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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прогало достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских прав на эту книгу истек, и она перешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские права или срок действия авторских прав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осугцествляется по-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а такж:е к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все пометки, примечания п другие записи, сугцествуюгцие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, иринадлеж:ат обгцеству, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, иредотврагцающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы такясе просим Вас о следуюгцем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов пли других областей, где доступ к большому количеству текста моясет 
оказаться полезным, свяясптесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каясдом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при помогцп программы Попек книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга перешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, иозволяюгцих определить, моясно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее моясно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских прав моясет быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
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ПЬЕСЫ. 
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МЕДВ-ВДЬ. 



Шутка въ одыомъ дЬйств1и. 

(Посвящена Н. Н. Соловдову.) 



ДЬЙСТВУЮЩШ ЛИЦА: 

Елена Ивановна Попова, вдовушка съ ямочками на щскахъ, 

пом-Ьщица. 
Григо1)!й Степановичъ Смирновъ, нестарый пом^щпкг. 
Лу|Еа; лакей Поповой, старикъ. 



Гостиная пъ усадьб-Ь Поповой. 



I. 

ПОПОВА (въ глубокомъ траургьу не отрываетъ глазъ ошъ 
фотографической карточки) т^ ЛУКА. 

Лука. Нехорошо, барыня... Губите вы , себя только... 
Горничная и кухарка пошли по ягоды, всягше ' дыханхе 
радуется, даже кошка, и та свое удовольств1е понимаетъ 
и по двору !гуля^тъ, пташекъ ловить, а вы ц'Ь.1Бный д«йь 
сидите въ комнате, . словно въ монастыр-Ь, и никакого удо- 
вольствхя. Да, право! Почитг|гй, ужъ годъ прошелъ, какъ 
вы щь дому не выходите!.. 

. Попова. И не выйду никогда... Зач^мъ? Жизнь моя уже 
кон5ена. Онъ лежитъ въ могил*,^ погребла себя въ че- 
тырехъ станахъ... Мы оба умер-лС 

Лука. Ну, вотъ! И не слушалъ бы, право. Николай Ми- ^^ 
хайлоте2'^>^:цбмерл1^ такъ тому и быть, Божья во.^;^, царство*^ ^ '^^""^ 



имъ небесное... П^гШшли — и будетъ^надо и чес^-й знать. 
Не весь же в-Ькъ птак^^ь*^ и ^уръ* нъсить. У меня тоже 
въ^во^^ время старуха померла..^, Что жъ?. Погоревал^^^ ^ - 
попл|калъ съ м'Ьсяцъ, и буАт>^съ нея, а ежели ^^(^ьный 
в^къ .?!азаря п-бть, то л старуха ^^тог(^ ш*>,стйтъ (взды'^\^'^ь 
[юй всЬхъ заоь^^й;^^ 1^,^.^а[мй не ^|?д^1тв^ и при- 



осаетъ). Сос^... -е^^и^ ^гс^"^' ^*^<^г<^-^ " "^" 

нимать не велите. Жив^мъ,^звмите, какъ пауки, — св-Ьта иV-V*^ 
тб'.^' б^лаго не вндимъ. Жвривю ^^ьЙи'с.ъ'Ьли... Добро б^^ хоро-. 
шихъ людей не Оылр^^а^.то вЪдь ^^ ^ " 

Въ РЫ^ЛОВ* 110ЛК':^У' 

не нагля^Атся! А 

п, почитай, каждый день военная оркестра музыку играетъ... 
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Эхъ, барыня-матушка! Молодая, красивая, кровь съ. моло- 
комъ,^то^ы:о^бы II жйт? в'ьо^'вое ^гдовольств1е... Крт1^о^а-то^ 
В'Ьдь не нд51ки ;ш1^^^^а1 Цр(1й1^'& годовъ десять, сами за-"^ ''^^• 
хотпте^ |1;да|^п^Ж*сь дд, тосподамъ офицерамъ въ глаза 
пыль гтуст1(1|. ^[т> пш^^] будетъ. 

Полова (р}Ш1тпг4^Шт- Я прошу тебя никогда не гово- 
ри1ъ мн^> объ гя;<пп.^ Уы знаенть. съ т-Ьхъ поръ, какъ умеръ 
Николай Михайлбвйчъ, жизнь потеряла для меня всякую 
ц-Ьну. Теб* кажется, что я жив^ но. это тс^лько кажется! 
Я дала себЬ 1&Шщ до с^ой могары не- сйшай^ этого 
траура и * не вид'Ьть св-Ьта... Слышишь? . ЩЙЙ>^ 'Й1&> '^ёго т 



видитъ.-^какъ я люблю его^.. 1а, я знаю, для тебя не 'АйЬй,' 



аЬёЙ1и 



аЬёд^ивъ ко мн*, й^ЙЬ^ъ' и... и 



буду в-Ьрна дс^могим_.и Щ^^ ему. 



онъ ^ас|ф' б^валъ н^й]^г 
даже* н^'в']^онт>7 но я бу;] 

•какъ я ум-Ью любить. Тамъ. по. ^Л^т^б'ад Т^61^^ онъ 
ридитъ мен^, тй^й^ же, како|о я быМ до^ЬгО^ смерт^К^^ ^ '' 

Лука. чШъ эти са])(ря слова^ пошли бы лучше по саду 
погуляли, а то %ш1ли бы Мйрэть Тоби или Великана и 

КЪ СОСЬДЯМЪ въ ГОСТИ.1; ; ' 

Попова. Ахъ!.. (плачешь). ^ , , 

Лука. Барыня!.. Матушка!.. Что вы? Хрйстосъ съ вами! 
Попова. Онъ такъ любилъ Тоби! Онъ всегда 'Ьздилъ ла 
немъ КЪ КорчагинЁгмъ и Власовымъ. Какъ онъ ^удао пра-1^: V: 
вилъ! Сколько ^1^ было въ его фигур*, когда онъ изо 
всей силы натяжЬ^лъ в61жжиг Помйишь? Тоби, Тоби! При- 
кажи дать ему сегодня лишнюю осьмушку овса. 

Лука. Слушаю! ..^^''''^ ,;;Г^/^' "^^'^ 

^*"' . . (Р)}>шй звопокь),^^^, ,^ 
поповд^(вздртшаЫ^ъ). Кто это? Скажй,^что я никого пе 
принимаю! 
Лука. Слушаю-съ! (уходить). 

II. 
ПОПОВА (одна). 

Попова (глядя па фощографгю). Ты увидишь, №со1а8, какъ 
я ум*ю любить и 1й)оё^т... Любовь моя у1'41Ь6етъ вм-ЬсгЬ^С'" 
со мною, когда пб1!^ст^§етъ бйЙ&^^й^^о^.б^Дное сердце (сл/?^^^^ 
ся, ЬШб^ слщь). И теб* не хоШУо? Я паинька, йУЙая ' 
женка, зотфй себя на Ь86о^ ?^ШУ ^^^ г'Р^* ^^ 1^™й, 
а ты... и твб4 не сов4стног%^рпьг ШЙЙй'я.+ь мн*, д'Ьлалъ 
сцены, по ц-Ьлымъ нед4лямъ оставлялъ меня одну... 

ЙОV*■^^ \г ^ г 



III. 
ПОПОВА и ЛУКА. 

!\У1М^1^содитЬу вЪпревожепнб). Сударыня, тамъ кто-то 
стграйтааеТъ васъ. Хочетъ в.ид4ть... ^^.<уО■- ^^-^-<»^^ 

Попова. Но Б-Ьдь ты сказалъ, что я со дня смерти мужа 
никого не принимаю? 

Лука. Скааалъ,^ р онъ и слушать не хочетъ, говорит7>, 
что очень^^йнбе Д'Ьло. 

Попова. Я не при-ни-ма-ю! .^^,\ »«- 36^\ь^^ ""' (^. *^ 
%ка. Я ему говори;?ъ^ 90... л'ЬшШ какой-то.., ругается" п 
:1^^ряад въ кодгам-ул^еть... ужъ въУт&лЬвой'*стогак.. 

Попова (разоражент). Хорошо, проси... Как1е невежи! Д\Ку.\^ 

(Лика уходитъ). . ^ 

Попова. Какъ тяже.ш^^эти люди! Чхо имъ нужно отъ 
меня? К'^^чему имъ й'арупУа^^^ мой покои? (вздыхаешь). 
Н'Ьтъ, видно ужъ и Уй5§^ДУ пр1^д6тся уйти въ монастырь... 
(задумывается). Да, въ монастырь... 

1У. 
ПОПОВА, ЛУКА и СМИРНОВЪ. 

Смирновъ (вд;одя. . Д?/?с)ь): Волванъ, .тобишь много раз- 
говаривать... Осетг^Т (увцдгьв\ Цс^ву, съ достЬинМш^ь). 
Сударыня, честь им-Ью преК^та^иться: отставной поручикъ^ '^ *^ 
артиллерш. зшлев^/Ь;!^1й(^ Григорхй Степ^цовичъ Смирнов^)! 
В^'1^Щ^*^везШ^6)^^ъжъ по весьма в^Ш&^ ^Ч'Ь.^у... 

Попова (не п^д^вШ ^укк). Что вамъ угодив 

Смирновъ. Вашъ покойный супругьр дъ которымъ я им-Ьлъ 

. честь быть 51&Й6(Й/Е^ остался мн* дайенъ по дв^>гь вексе-^^^^"^^ 

лямъ тысячу д^^А:и ру^л^. Такъ какъ завтр|а мн* Ь!]^^!!- 

стоитъ пла-Р^ъ п|)85^(Ьъ в'^ земельный банкъ, то я про- 

силъ бы васъ, сударыня, уплатить мн* дрньги^ сегодня же. 

Попова. Тысяча дв-Ьсти... А 'за ч^'с)" ^ой мужъ " х)йтался о. 
вамъ долженъ? '' . и ^ 

Смирновъ. Онъ, покупалъ у меня овесъ. 

Попова (вздйха'я^ Лукгь), Такъ ты же^ ЛУ*?^» ^^ забудь 

^ ^ 'Й]^Ййайть, чтобы дали Тоби лихйЙЙЬ осьм^ку овса. (Лука 

уходишь. Смирнову). Если Николай Михайловичъ остался 

вамъ долженъ, то, само собою р^^у&^^'Й,"^ я заплачу; но. 
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извините пожалуйста,^ Ул^еня сегодня н^тъ свободньлхъ 
денегъ. Послезавтра ^ернйг^Й изъ города ^мрйприка'зчикъ, 
и я прикадсу ем^^ уплатить вамъ. чтб сл1щетъ,^ ^ йока я 
не могу испашить вашего ж)Й1Аш^.. Къ^'тойу же^^егодня 



исполнилось ровно семь мЬсяп^въ, какъ умещь мой мужъ, 
пд меня тепоБь такое, н^'^1^оен1е, что я совёрпюндо не 
"^'•фаСТпГо^йжена занМ^1%^с6 денежными делами. 

Смирновъ. А у меня теперь такое н^страш11е, что, ^слн . 
я завтра не заплачу прох^нтовъ, то до^^ь бу^^вьис?" 
т^ть въ труб/'в^Герхъ ногами. У меня опиш^Vъ имйМ^* 

Попова. Послезавтра вы получите ваш^ деньги. 

Смирновъ. ^^н-Ь нужны деньги не послезавтра, а сегодня. 

Попова. ПроЙ'й1е, сегодня я не могу заплатить вамъ. 



Смирновъ. А я не могу ж^^ть до послеа^трг 
Попова. Ч'^М^дм1р,^е^^ у меня сейч^Н 
•Смирновъ. йало^шть,''н'е можете зап.1атить? 



н4тъ! 



Попова. Не могу... 

Смирновъ. Гм!.. Это ваше последнее слово? 

Попова. Да, последнее. / г ^ I 

Смирновъ. Последнее? Положительно? 

Попова. Положительно^ ^ г. .' ' 

Смирновъ. ПокорнЙше благодарю. Такъ и запишемъ 
(гюжимаетъ плечами), А еш;е хотятъ, чтобы я былъ хлад- 
нокровенъ! Встречается мне сейчасъ по дорсй'е акцизный ^^ 
и спрашиваетъ: «отч^о вы все с€1рДйте|5ь, ГригорШ Сте- 
пановичъ?» Да^^помил^^ какъ же мне не сердиться? 
' Нужны мне ^ж) ^^за^?\^^;|^е^ Выех:алъ я еще вчера 
утромъ чуть-с^вегь, обмзди.й»^ всехъ своихъ д(й1жЙМ&. и 
хоть бы одинъ изъ ни^^сь заЙатйлъ свой долгъ! ЖшШш!^, \ 
ка^ъ соб^1^а, ночёвЦъ чорт^^ знаехъ где, — въ 




корчме около водЬ^'н51го боченка.|1^^Наконецъ, прхезжаю ^'^"' 



сюда за 70 верстъ отъ до^1у, надъюсь получить, а меня 
'^гощаютъ «настроешем*^»!^ Как;ь же мне не сердиться? 

Попова. Я, кажется, ^ ясно "" сЫзала: приказчпкъ . вернетсл 
пзъ города, тогда и получите. ^ ^- 

С||5ирн9въ. Я пр1е^5А не къ приказчий^ а къ вамъ! 
На к&й л^ш^й; извините за выраженГе,'^''6да.тся мне вани. 
приказчпкъ! 

Попова. Простите, милостивый государь, я не привыкла 
къ этимъ страннымъ выражен1ямъ, къ такому тону. Я васъ 
больпте не с.чушаю (бьшпро уходить). 
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СМИРНОВЪ (одинъ).^^^^^^^у 

Смирновъ. Скажите^^^я^ал^гйста! Настроен1е.^^Семь м4- 
сяцевъ том/'назадъ мужъ'умеръ! Да мн-Ь-то^У^о платить 
проценты, или н'Ьтъ? Я васъ спрашиваю: нужшшяатить 
проценты, или ЙТЬ?. ^Ш, У васъ щжъ умерь, дастроен1е 
тамъ и всяк1е фокусы... прт^[^|ч8|ъ 1Суй5Г-^8'^^ чоргь 

его возьми, а мн* чтб пр^кажеЗг^ Д'ЬД^Й^ • Улйййь отъ 
св^ихъ^ 1сррдитогюв.ъ на воздшйЬмъ 1Шръ, чт^ ли? Или 
разбъж^^ся и ^^у^ьМ' ^ашбой о ^ст^ну? Прх^кЫкю къ 
Груздевугт-жша н'Ьтъ, Ярошевичъ. рД^|1лся, съ Курицы- 
йымъ пор|рш1СЯ н1Рб^рть и^^^|г|-]^ло'*его ,въ окно яе^ 
вьпй&^у.!^, у Мазутова— ^Ьлерина, у это|— настроенш, V' 
Ни одна каташ^ не платить! А все отгш);*'что я слиш- с^ . 
комь ихъ избкШ^ъ, что я НЮ1Ш; трМ)1^, баба! Слишкомь 
я съ нимд деликатецъ! Ну, погодите же! Узнаете вы мен^ 
Я не позволяю шутить съ собою, чортъ возьми! Останусь 
и бу^1,у торчать зд-Ьсь, пока она не заплатить! Брр!.. Какъ^ 
я зблъ ■ сегодня, ^ какъ я зольГ Отъ злости всЬ поджилки' 
трясутся и ду1ъ закатило... Фуй, Боже мой, даже дурно •. • 
делается! (кричишъ), Челов'Ькъ! 

У1. 
СМИРНОВЪ и ЛУКА. 

Лука (входишъ). Чего вамъ? / 

Смирновъ. Дай мн-Ь квасу или воды! 
(Лука уходитъ), 

Смирновъ. Н'Ьтъ, какова логика! Челов-Ьку нужны до за- 
разу деньги, въ пору вешаться, а, она не платить, потому 
что, видите ли, не расш&жёйа заниматься денежными де- 
лами!.. Настоящая женская, турнюрная логика! Потому-то 
воть я никогда не любилъ и не люблю говорить съ жен- 
пщнами. Для меня легче сидеть на бочк'Ь съ порохомь, 
ч'Ьмъ говорить съ женп1;иной. Брр!... Даже морозь по кож* 
дереть — до такой степени разозлись меня этоть шлейфь! ' 
('тбитъ мн* хотя бы издали увид']^ть щозтичрское создате, 
какъ у меня отъ злости въ икрах'ька^ий^ются судороги; 
Просто хоть карау.1ь кричи. 
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УП. 
СМИРНОВЪ и ЛУКА. 

Лука (входить и подаетъ воду). Барыня больны и по 
принимаютъ. 

Смирновъ. Пошелъ! 

(Лука уходить), 

Смирновъ. Больны и не принимаютъ! Не нужно, не при- 
нимай... Я останусь и бу;^у сид4ть зд^сь, пока це отдашь 
денегъ. НедълЪ будешь боЛ^йа, и я нед4дю дросижу зд^сь... 
Го)1!^оудеп1ь больна — и я годъ... Я Ьвоё возьму, матушка. 
Меня не ?гр,(ше1МЬ тра;^рб1й>', да ямо^кайй на щекахъ.... 
Знаемъ мы эти ямочки]^ (1{^)щшпь вь окно). Семенъ, рас-' 
прягай! Мы ,не ркоро у^д^мъ! "Я з^с|» остаюсь! Скажешь 
тамъ на кОнйшн'Ь,.^ ^чтобы (Йса^/ да^^дошадямъ! Опять 
у тебя, скбтийа, л-Ьвая п^йстяжеЙя" шгуталась въ вожжу! 



(дразнить), Нич^во... Я теб* зада^ъ-рничаво! (ошх/^дг^тъ 
ошъ окна). Си&ерто... жа|)4 нё^ы&ос{Й1ая, денсгь кикто не 
платить, плохо ночь спалъ, а тутъ еще этотъ траурный 
шлейфъ съ на,строен1емъ... Голова болиИ:.. Водки выпить, 
что ли? Пожалуй, выпью (кргшитг). Чедов^къ! 

Лука (входить). Что вамъ? 

Смирновъ. Дай рюмку водки! 

(Жука уходить). , ' 

Смирновъ. Уфъ! (садится и оглядЩаетъ себя). Нечего 
сказать, хороша фигура! Дедь. въ пыли, сапоги грязные, 
йр умйтъ!, не чёскнт^?, .на Ж1^летк* соломе... Барынька, чегс» 
Ч'-^браг.о,. меня за раз^^ййа йринклк (5»ьва^^^. Немножко 
нев^ёЖлйбо яв.1ятьсд ;въ.грстиную въ такомъ вид*, ну, да 
ничего... я тутъ не госй^, а кредиторъ, для кредиторовъ же 
костюмъ не писанъ...- ■ . /• • ^ ' ; 

Лука (входить и 1юдаеть водку). Много вы позволяете 
себ*, сударь... 

Смирновъ (сердитю). Что? 

Лука. Я... я ничего... я собственно... 

Смирновъ. Съ к'Ьмъ тр . разговариваешь?! Молчать! 

Лука (въ сторону). Найяза'лся, летгГЙ,' на нашу голову... 
Принесла нелегкая... .^ 

' ' ' (Лука уходить). 

Смирновъ. Ахъ, какъ я'зол'ъ! Такъ золъ, что, кажется, 
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весь скЬть стеръ бы въ порошок1>... Днжо .^урно д1и!и<1с.>1.., 
(кричитъ). Чедов4къ! 

М1Г. 
ПОПОВА н СМИРНОВЪ. 

Попова (ахо^нъ. ош/спшеь кшза). Ми^ос!;!^! .государь, 
въ своемъ уедтает я .давно ^][же'' отвыкла оп чоловЬ- 
ческаго голоса л^а^гао1Й^ йЬи^^Прош Ж1съ уб-Ьдк- 
^ельно, не на[{у1ЛШе моего и6к8Й1^*^ ,^т- 

Смирновъ. Заплатите мн*! деньги, и я уЬду. 

Попова. ^ скаа^1а вамъ руссшшъ. яаыкомъ: донегь у 
меня свободн^к'^теперП1'Ьтъ, погг5(1?го до и()сл^и^антра;V».^ 

Смирновъ. Я тоже им^лъ честь сказать иамъ русски М'1> 
языкомъ: деньги нужны мн* но носл'Ьзавтра, а (м^годня. 
Если сегодня вы мн* до занлатито, то завтра я долж^чгь 
буду иов'Ьс11тЬсЬ^ ^-г-Ч 

Попова. Но что же мн* д-Ьлать, если у меня 1гЬ1''ь дотть? 
Какъ страдно! Д' ' * <*'*^ 

Смирновъ. Такъ вы сейчасъ но заплатите? ШтьУ 

Попова. Не могу... • ^^ , , 

Смирновъ. Въ такомъ случае я остаюсь зд1юь и Луду 
сид4ть^^^по^ не иолучу... (саОытся). ^,1|осл11зцвт|)а^за1иа- 

5ку т^киаЙь оЙраз( 



титеТшаичнот Я до иос.14завтра лроснЛутйкил^^ 
Вотъ такъ и буду сидеть... (в^^аюШешу^ Я наел» спра- 
шиваю: мн* нужно заплатить завтра лроцелты, или и'Ьгь?.. 
Иди вы думаете, что я шучу?*)<«- ч- -;, 

Попова. Милостивый государь, прошу ишуь не кра<1ать1 
Зд4сь не конюшня! ^■^- '... 

Смирновъ. Я васъ не о коню1пн'(} спрапшван), а о том'1», • 
^ужно мя* платить завтра 11роц(5Лты, или пЬть'^ 

Полова. Вы^ не умеете держать себя пъ женскомъ о(>- 
ществ*Ь! о "^ • "" 

Смирновъ. Н*тъ-съ, я ум'Ью держать себя въ женском']» 
обп^еств*! ; . , *-/ 

Попова. Щтъ, ЦП умеете! Вы невоспигалиый, грубый че-*' 
лов*къ1 Порй^бчные лю^ на грворятъ такъ съ женл1И/1йми!^ 

Смирновъ. Ахъ, удТ&вите.йно(1 д11Ло! Канъ '4^4$ иитт^^ 
гс^орять съ вами? По-французски, чю ли? (мтШ^й /?*^''' '( 
еютШъ: Ма^мъ, же ву при... какъ я счастливь, Щ{Ш 
не шатите жЛ денегь..' Ахъ, ^ардгжъ, что {/у^амтш^У ^ 



14 



А.»М 



I 




на, БСЯК.1Я манеры, 
5Й^! объ эманлипа- 



васъ! Такая^^дня прелестная погода! И этотъ трауръ - 
такъ къ лщувамъ! (расгиаркивается). ^ :^,^^ 

Попова. Не щЗЙГй, грубо. '-^^^^ 

Смирновъ (дрсМйпСъ^, Не умно и грубо! Я не ум'Ью дер- 
^жать себя въ женскомъ обществ*! Сударыня, на своем!» 
.^С>^в4ку я вид-Ьдъ женщинъгошздо бщьше, ч-Ьмъ вы во-/Ч^^^ 
робьёвъ! Три раза я с^ф^ЕЖ^^а дуШ^изъ-за женщинъ, 
двенадцать женвд^н^) я орвёилъ^ 

чалъ, медоточЩ Ойс^^ ___, 

Лтцлъ, страдШ": в^^диха^п^^ на лщ'^ р^№К'й(?а!1^, таялъ, Л*^^ 
хо-ШдЦъ.» Любилъ 1ЙК^ШГ'^ б^ 
чортъ зсшнд^Бозьми.^^фх^аЙъ какъ ■ 
дш, пр^\1.гг. [111 лШг'м1> чувстБ'Ь половтшу 
теперь- 'С^^|^[;1 ти;^]»!]!.^!! Топсрт. мс^1Я }ш 11^»|щЬ^ЙРё! , До-^^.!д 
()ий%('рныя, ^чц п\>лг\'\\ш^ 1[ Гыр гу^ЕНЙт', ямочки 
рибкм'в дыханье — за все это, 
гроша не д^ам-^ь! Я не го^ррю 
женщины, отъ мала до^елйка, 
,, иенаЬАсткдцы, лгушй^и до 
)Шг: бтШШц лоШГ]Гб;з-"'"' ^ 
мутител1^ная^ а что касается вш'ь^этой ж^М Т^^^ 

"^"^^^овё1[йость, вфоЬей люг ' - . 



себя т^}1щ), то, изшшит^ . за^"от1 
бому филос(^у'р^ь^юокъ^'з1ожетъ дать десять 
редъ! Пдсл^гашц» на иШ) п^тическое^^^й^ 
^Х^1.А>Жръ, по^Уб4шЩ:;*'ми^^^ востЙ^йШ'^'^', а . за1г 

душу — обык^ёнйъйтЙ^^^ 

стула у стулъ трЩшЛ Ъ лошёпся^ Но . вр^ут^й'ЙЁьн'Бо 
всего, что этотъ крокодилъ пс?5йлу-то во^ра^^'т), что его 
шедевръ, его привилепя и монополш — ^нтноЬ чувство! ^ Г 
чортъ^побери ^овсЬмъ, п^Йй^ меня вотъ на этомъ гв'З^ъ^ 
•^Мвве5[$^йз ногсйги, —гразв^ ,1ренщина умнеть любить кого- 



БОЛЬПО[ 

на щекахъ, 



ХЛ^ 




н.ибу/1,ь,у кром* бблШ)къ1^^ Въ любви она ум'Ьетъ Д'одько 
хШпйть и распускать нюни! Г^* мУЖЧ}^]^а с'т|)адйЙъ и 
' жёртауетъ, тамъ вся ея л1^ф)вь вы^^й^ай^кдо^^^ В'ь.томъ,^ 
что она15ё1)т^1^шлёЙ^Шъ'и стартв^сЖМюкр^й^^^ 
за но'съ. Вы имеете несчастье быть женщиной, сйло-оыть, 




В-Ьрин и постоянщд одни только старухи да уроды! Скорее 
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щ рогатую кошку или оълаго вальдшнепа, чъпъ 



'женщину! Ас... п ; .. _ -^ : -, , ^ ^. л . .\ 

Позвольте, такъ кто ж^, "по-вашёму, въренъ и ' 
по'стоянейъ въ любви? Не мУж^йна ли? 

Смирновъ. Да-съ, мужчтаа»^ 

Попова. Мужчина! (Ш^елиьА). Мужчина в'Ьренъ п по- 
стояненъ въ любви! СказКите, какая ноШсИ)! (^^^У).'"^Да 
какое вы имеете правр говорить это? Мужчины в'Ьрны и 
постоянны! Коли '1^, ?го 110ш^о,^такъ я вамъ скажу, что изъ 
вс']^ъ мужчинъ, какихъ только я знала и знаю, самымъ 
.тучпйшъ былъ мой покойный мужъ... я любила его страстно, 
всЬмъ своимъ суйййтаомъ, какъ можетъ любить только мо- 
лодая, '1Йк5йяпщ.]я? ^женщина; я отдала ему сво1р^щдодоеть, 
счастье, жизунь, ^(^ое сос^шйЩ- дышали имъ, молилйот на 
него, какъ язшййца, п... и - - что же?^.ртогь,лучшШ изъ 
мужчинъ самьщъ безс'(УЬ'6с'Гйым'1> боркзомъ' обманьГвалъ меня 
на к§ЭД2Йй:г}?^^''^ Посл-Ь его смерти я нашла въ его стол'Ь Ь^ 
полный я^Ш^ любовныхъ писемъ, а при жизни — ужасно си.»^-^ 
вспомнить! " — онъ оставля^-^ , менр рдау по ц-Ьлымъ нед*- 
лямъ^ на мдихъ гла^захъ ух'аМва'л!) за другими женщинами 
и измтя!!^' мн'Ь, сорйл'ь^ моими деньгами, ш}^1Йъ 'надъ 
моимъ чувствомъ^.. И, не^'мотр'я на все это, я любила его 
и была ему въ^ка... , ^1ало того, онъ умеръ, а я все еще 
в-Ьриа ему ,и постоянйа! Я да:^^й' 'погребла себя въ четы- 
рехъ сттаахъ и ^о са]^ой м^й^ш не ский^^ этого т1)ау|)к:; 
Л)^ми[ц«)въ (пр'е^рйткщШЯ рШйф^ Трауръ!.. Не понимаю, 
за кс^о вы меня п^!ЙАкйете? тАн(1Г'я не знаю, для чего 
вы носите это черное домино и погйёбй;И себя втечет-, 
рехъ ст-Ьнахъ! Еще, бы! Это такъ Таинственно; поэтично! < 
Про4детъ мимодсадьбы какой-нибудь юнкеръ • или куцый*^ "''' " 
шдтъ, вз5!т&ётъ^на окна и подумаетъ: . «Зд'Ь.сь лсивегь 
тайЙ&ткённа^я Тамара, которая изъ любви къ' муэку погребла 
себя въ четырфсъ ст^нахъ». Знаем'Ь мы эти фокусы! ^'^^*' ' " 

Попова (^пШ^&ф, Что? Какъ вы См%ё'1'е говорить мн'Ь 

все это? г : '■■" • .. ■ / 

Смирновъ. Вы погребли себя заживо, однц^^о вотъ не по-^ 

забыли напудриться! ' ■ . 

Попова. Да какъ вы смеете говорить со мною такимъ 

образомъ?г- : : ' ■ ' -*^*- у 

Смирновъ. Не кричите, пожалуйста, я вамъ неприказ- 

чикъ! Позвольте мн'Ь называть вещи настоящими ихъ име- 
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Смирновъ. Это— ^женщина! Вотъ эхо ^ понимаю! Настоя- 
щая женщина! Не ^(Ш.р1Ей>, не ^^^ьш^кя;'^^ отШ^ по-*,', 
рохъ, ра'йЙа! Даже убгакй жалко! ' 

Лука (плачешь). Батюпта...^^сшмый, уйди! 

Смирновъ. Она мн* полЬжитеЗШ) нравится! Положи- 
тельно! ^ть и ямочки на щекахъ, а нравится! Готовъ 
ейтфостать... и зл( 



даже долгъ ей ^осйть... и злость прошла... Удивительная 
женщина! '-^ '■• ^•■*' '^^ <. • г^ . ,..' 

X. 

ТЪ ЖЕ и ПОПОВА. 

Попова (вxод^^тъс^писпго^|етс^'Ми), Вотъ они писто.1еты... 
Но, 1фей^^ показать 

мн*, какъ нужно стр'Ь;иЙ^... Я нй''1^^У"въ жизни не дер- 
жала въ рукахъ пистолета;^ .. , • /*; . ,.:..• 

Лука. Спаси, Господи, и помилуй...' Пойду садовника; п 
кучера пойНог... Откуда эта нацас1?[> взялась на нашу го- 

Смирновъ, (орЩшривая Пистолеты). Видите ли, суще- 
стауетъ Н'Ь'ско.1ькЬ сортовъ пистолеховъ... Есгц» спед1ально 
дрлкме пистолеты Мортимера, к^псюльнЦ'е^ А это у заръ 
револьре^ы цистемы Смитъ и Вессонъ, трб1й6го д-Ьйсйй 
съ э1(стра^о^)6мъ, централы1агр боя... Прекрас^нц^ писто- 
леты!.. ЦънаЧ'акимъ МнймуМ. 90 рублей за й^ру... Дер- 
жатк деварве^ръ нужно такъ... (въ сторону). Глаза, глаза! 
Зажйгэтё.1ьнак женщина! 

Попова. Такъ? - . , 



Смирновъ. Да,, та1^... Засимъ вы црлБимаете курркъ... . 
• вотъ такъ пр1щМ^ва'^^тр2ь:..^.Го^ нё^н^^кко^азад^ Выч ; ;^;|^ 
тяните, рз^1сь какъ (^ЙъдуЬ^ъУ^^ Вотъдакъ... Потомъ вотъ / "" 
этимъ 'йальцё'Й^ над^йлйвг1ете эту шЩ^^у^ боййгй ни- ' , 
"" -^0 глагаое -Щ)ави.1о: не х^й^^йтьЬя и 

шш^ Старйръся, чтобъ не '^отйра рука. 



чего... То.1ЬЕ 
ваться не' 

Попова. Хорошо... Въ комнатахъ стреляться неудобно, 
пойдемте въ садъ. . г^. ^^- ' ■ . 

^ Смирновъ. Пойдемте.. Только предупреждаю, что я вы- 
стрелю въ воздухъ. ";^^ ^ .. 

Попова. Этого еще не ^дос1Йвадо! Почему? 

Смирновъ. Потому что... потому что... Это мое де.ю, по- 
чему! ■ ^ ..^- ..: / 

Попова. Вы струсили? Да? А-а-а-а! Н4тъ, сударь, вы но 
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вкIЯЙте!^ Изводьте идтщ за мною! Я не усйокоюсь, пока ' 
не 115?!бЙЬ'" вайето лба^т!* ^вотъ этого дба,^ который я такъ 
ненавижу! Струсили? ^ • . •* лч .-1л<^/ 
Смирновъ. |а. с1русилъ. .и ?^<'о^+ 

Полова. Ллсете! Почему вы не хотите драться ^ 
Смирнова Потому что.., потому что вы,„ мн4 мнитесь. 
Попова (/лог1 €шы'ъ'^. Я ему нраддуръ! Олъ смъегь'гово-у^ 
рить, что я ему лрШлрЫ ^^ккшбаЫъ па дверь). ^Жш^ть. ^^^^ 

Смирновъ (молча клаЗтъ ретльт^ъ, Сереть ффе^ку и 
идешъ; оно, г о дрср и ост а на ел I ша ет ел , Угд. ии( ш/ п \ ы а Оа , м о^ ча . 
ыядятъ дшц по д^фщ затжмъ от юворитъ, «ф)Ьш?- ^ '^'^ ■ 
тельно подходи кь Поповой), Послуц1а1те,,. Вы все еще 
сердитесь?.. Я тоже т1ертоБста^,.взоЪ1[пе1Й,'^о, понимаете 
ли... какъ бы^ этак^ь выддзнтъ(?яГ..' ДФло въ томъ, что, ви- 
дите ли, такого "роЗ;й: '1Тстхт1^|^ *!обстЙе1^но"?^^^ ()!рп- 
чтпъ). Иу, д;и ри;^в11 я вино&й^ь, что вь1 ^тк щтилтесь? 
(хва7Мш}^ за спШ^^ст^/ла^сшцлъ тЫщиш и лбШе^я^ 
Чортъ знаетъ, какая у вас'^лошСЙ^Й меоеЙ^ы^ Вы мн!" нра- 
витесь! Йонймаете? Я... я почти влгобленъ!^^^^ ^^^'^^ • 
Попова, Отойдите отъ меня, — я васъ ненавижу!^^^^ л «>*''' 
Смирновъ. Бежа, кадая жедщара! Никогда въ ^щш не 
видалъ ничего еюдо5ш!^ ПрЗпалъ! Погио'ы Пштл^^ъ 



^^-йя^ловку^^да ^Ги., 

Попова. Отойдите Тйрочь, а то оуду стрълятъ! 



Смирновъ. С'гр'Ьляйтр^ ^Вы не можрта. ^№ять,' какое сча- 
ст1е умереть подъ взглядами этихъ "^^йи^ глазъ, умереть 
отъ револьвера, .^отщай^держитъ эта ^^^^^^^ЩпШ 
ручка... Я съ'^ма-^пелъг Думайте 1Гръш§|)6те С2]|^асъ, 
потому что если я вый^^шда т^^нг^ бо^лХшен^ь 
когда не увидится! РъшаитеГ. Я дворедцнъ, доряддчшЖ ^^- ^ 



Vдадов'Ькъ, и^Ф5к?вС5ТЬ ты^ячъ годового дохШс^ попадаю '"^^ 
^■^. пулей въ подорМенную к^йГку... и^х-Ью отлиЙЙЭ^ л'оша- 



".к 



дей... Хотите, бдаь м;^ю женоИ^.^^'-Ч' 



Попова (возщп^енная/ пощтсаёШъ револьверомъ), Стр'Ь- 
ляться! Къ барьеру! > у ,, 

Смирновъ. Сошелъ съума... Ничего не понимаю... (кри- 
чптъ). Челов'Ькъ, воды! 

Попова (кричишъ), Къ барьеру! 

Смирновъ. Сошелъ съ ума, влюбился, как^ ^ Д1ал^^шка, 
какъ дуракъ! (хвашаеть ее за руку , она вскритсваешъ оть 
боли). Я люблю васъ! (становится на колгьни). Люблю, 
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какъ никогда не любилъ! Дв'Ьнадцать женщинъ я бросилъ, 
девять бросили меня, н^|[и. одну идъ^щхъ я не любилъ ^ 
такъ, какъ васъ... Разлимш1гася, разси^рился, ра'сЙйЙ^Г^ 
стою ла кол'Йяхъ, какъ дуракъ, и предлагаю^ш^^у... Стйд^,'" ' 
■ (сраагь!^ Пять л4тъ нв»влюблялся, далъ себ* зар^ь, и ]влр^гь 
ЙторидЬя, какъ оАомй въ Ч5;жой кузовъ! Руку предШа1о. 
Да или н'Ьтъ? Не хотите? Не нужно! (встаешь и бцтьт 
идешь кь двери). ^ о^(^алл>^ 

Попова. Пострйте.^^;**^ 

Смирновъ (осшанЩл^а^щь), Ну?^^ .,.ЛсVV 

Попова. Ничего, уЖдите..^ Вщ^чемъ, постойте... Н^тъ, 
уходите, уходите! Я васъ ненщ&;у! Иди н'Ьтъ... Не ухю- 
дите! Ахъ, если бы вы знали, какз я зла^^^акъ я зла! 
(бршШъ нахтолъ ре^олшоъ), О^^Ш/пшщй отъ этой 
мелзост}!»- (]^о^Ш орь "з^ши плйШйШу! Что же вы стоите? 
Убирайтесь! ;■• • '" 
. Смирновъ. Прощайте. 

Попова. Да, да, уходите!., (причишъ). Куда же вы? По- 
стойте... Ступайте^* вгфо^^]мгь. Ахъ, какъ я зла! Не подхо- 
дите, не подходите! суучч л^^^' 

Смирновъ (^^Ш9б}^^кь ней), Какъ я на себя золъ! Влю- 
бился, какъ гЙмЙ^стъ, стоядъ на кол'Ьняхъ... Даже мо- 
р^озъ по кож* деретъ... (груоЬХ'И люблю васъ! Очень мн-Ь 
нужно был 0^^люб.1яться въ васъ! Завтра дроценты^ пла- 
тить, сМшЙсъ'нач^ся,^ а^ тутъ вы... (бершъ'ее за шал^ 
Никогда этого нр пр01Йу себ*...,/^;^ , .V. '- 

Попова. Отбидите дрочь! 'Прочь руки! Я васъ... нена- 
вижу! Къ ба-барьеру! (продояоюишельный пощьлуй), 

. .'х1. '., ; ■;; ^^,.. 

ТЪ ЖЕ, ЛУКА съ щопортъ, САДОВНИКЪ съ граёлямщ 
.'^ -КУЧЕРЪ съ &йМщ% РАБ0Ч1Е сь дреколщь,, ., 

Лука (увиЫвъ ц^ьлующуюся парочку). Батюшки! (пауза), 
Попова (опуспшъ: глаза). Лука, скажешь тамъ, на ко- 
нюшне, чтобы сегодня Тоби вовсе не давали овса. , 

Занавпсъ, 



ПРЕДЛ0ЖЕН1Е. 

Шутка въ одномъ дЪйствхи. 
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помочь мн'Ь, хотя, конечно, я нпч'Ьмъ не заслужилъ и... п 
не им-Ью права разсчитывать на вашу помощь... 

^Чубуковъ. Ахъ, да не размазывайте, мамочка! Говорите 
сразу! Ну? 

Ломовъ. Сейчасъ... С\ю минуту. Д'Ь.ю въ томъ, что я пр1- 
, 'Ьхалъ просить руки у вашей дочери Натальи Степановны. 

Чубуковъ (радостно). Мамуся! Иванъ Васильевячъ! По- 
вторите еш;е разъ, — я не разслышалъ! 

Ломовъ. Я им'Ью честь просить... 

Чубуковъ (перебивая). Голубушка моя... Я такъ радъ и 
прочее... Вотъ именно и тому- подобное (обтшаетъ и ц)ь- 
луетъ). Давно желалъ. Это было моимъ всегдапшимъ же- 
лан1емъ (пускаетъ слезу). И всегда я любилъ васъ, ангель 
мой, какъ родного сына. Дай Богт> вамъ обоимъ сов'Ьтъ и 
любовь и прочее, а я весьма н{едалъ... Что же я стою, 
какъ болванъ? Оп'Ьшилъ отъ радости, совсЬмъ оп'Ьшилъ! 
Охъ, я отъ души... Пойду, позову Наташу и тому подобное. 

Ломовъ (растроганный). Уважаемый Степанъ Отепанычт,, 
какъ вы полагаете, могу я разсчитывать на ея соглас1е? 

Чубуковъ. Такой, вотъ именно, красавецъ и... и вдругъ 
она не согласится! Влюблена, небось, какъ коппса и про- 
чее... Сейчасъ! (уходмтъ). 

П. 
ЛОМОВЪ (одынъ). 

Ломовъ. Холодно... Я весь дрожу, какъ передъ экзамо- 
номъ. Главное — нужно решиться. Если же долго думать, 
колебаться, много разговаривать, да ждать идеала или на- 
стоявшей любви, то этакъ никогда не женишься... Брр!.. 
Холодно! Наталья Степановна отличная хозяйка, недурна, 
образована... чего жъ мн* еп1;е нужно? Однако у меня ужъ 
начинается отъ волнен1я шумъ въ ушахъ (пьешь воду). А 
не жениться мн* нельзя... Во-первыхъ, мн4 уже 35 л'Ьтъ — 
возрастъ, такъ сказать, критическШ. Во-вторыхъ, мн* нужна 
правильная, регулярная жизнь... У меня порокъ сердца, 
постоянныя сердцеб1ен1я, я вспыльчивъ и всегда ужасно 
волнуюсь... Сейчасъ вотъ у меня губы дрожатъ и на пра- 
вомъ в'Ьк'Ь жнвчикъ прыгае1"ь... Но самое ужасное у меня — 
это сонъ. Едва только лягу въ постель и только-что начну 
засыпать, какъ вдругъ въ л'Ьвомъ боку что-то — дергъ! и 
бьетъ прямо въ плечо п въ голову... Вскакиваю, какъ су- 
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ыасшедппй, похожу немного и опять ложусь, но только-что 
начну засыпать, какъ у меня въ боку опять — дергъ! И 
этакъ разъ двадцать... 

III. 
НАТАЛЬЯ СТЕПАНОВНА и ЛОМОВЪ. 

Наталья Степановна (восоднтъ). Ну, вотъ! Это вы, а папа 
говорить: поди, тамъ купецъ за товаромъ пригаелъ. Здрав- 
ствуйте, Иванъ Васильевичъ! 

Ломовъ. Здравствуйте, уважаемая Наталья Степановна! 

Наталья Степановна. Извините, я въ фартугсб и неплиже... 
Мы горошекъ чистимъ для сушки. Отчего вы у. насъ такъ 
долго не были? Садитесь... (садятся). Хотите завтракать? 

Ломовъ. Н'Ьтт», благодарю васъ, я уже купшлъ. 

Наталья Степановна. Курите... Вотъ спички... Погода ве- 
ликол1Ьпная, а вчера такой дождь былъ, что рабоч1е весь 
день ничего не делали. Вы сколько копенъ накосили? Я. 
представьте, сжадничала и скосила весь луП), а теперь 
сама не рада, боюсь, какъ бы мое сЬно не сгнило. Лучше 
было бы подождать. Но что это? Вы, кажется, во фрак*! 
Вотъ новость! На ба.1ъ 'Ьдете, что ли? Между прочимъ, вы 
похорош'Ьли... Вправду, зач-Ьмъ вы такимъ франтомъ? 

Ломовъ (волнуясь). Видите ли, уважаемая Наталья Сте- 
пановна... Д-бло въ томъ, что я решился просить васъ вы- 
слушать меня... Конечно, вы удивитесь и даже разсерди- 
тесь, но я... (въ сторону). Ужасно холодно! 

Наталья Степановна. Въ чемъ д'Ьло? (пауза). Ну? 

Ломовъ. Я постараюсь быть кратокъ. Вамъ, уважаемая 
Наталья Степановна, известно, что я давно уже, съ самаго 
детства, им'Ью честь знать ваше семейство. Моя покойная 
тетушка и ея супругъ, отъ которыхъ я, какъ вы изволите^ 
знать, получилъ въ насл'Ьдство землю, всегда относились 
съ глубокимъ уважен1емъ къ ваптему батюшке и къ по- 
койной матушк*. Родъ Ломовыхъ и родъ Чубуковыхъ всегда 
находились въ самыхъ дружественныхъ и, можно даже ска- 
зать, родственныхъ отношен1яхъ. Къ тому же, какъ вы 
изволите знать, моя земля т4сно соприкасается съ вашею. 
Если вы изволите припомнить, мои Воловьи Лужки грани- 
чатъ съ вашимъ березнякомъ. 

Наталья Степановна. Виновата, я васъ перебью. Вы гово- 
рите «мои Воловьи Лужки»... Да разв* они ваши? 



— 26 -- 

Ломовъ. Мои-съ... 

Наталья Степановна. Ну, вотъ еще! Воловьи Лужки наши, 
а не ваши! 

Ломовъ. Н'Ьтъ-съ, мои, уважаемая Наталья Степановна. 

Наталья Степановна. Это для меня новость. Откуда же 
они ваши? 

Ломовъ. Какъ откуда? Я говорю про т4 Воловьи Лужки, 
чтб входятъ клиномъ между вашимъ березнякомъ и Тор*- 
.1ЫМЪ болотомъ. 

Наталья Степановна. Ну, да, да... Они р^ши... 

Ломовъ. НЬтъ, вы ошибаетесь, уважаемая Наталья Сте- 
пановна, — они мои. 

Наталья Степановна. Опомнитесь, Иванъ Васильевичъ! 
Давно ли они стали вашими? 

' Ломовъ. Какъ давно? Насколько я себя помню, они всегда 
были нашими. . . 

Наталья Степановна. Ну, это, псюжимъ, извините! 

Ломовъ. Изъ бумагъ это видно, уважаемая Наталья Сте- 
пановна. Воловьи Лужки были когда-то спорными, это — 
правда; но теперь всЬмъ известно, что они мои. И спо- 
рить тутъ нечего. Изволите ли вид'Ьть, бабушка моей те- 
тушки отдала эти Лужки въ безсрочное и въ безвозмезд- 
ное пользованхе крестьянамъ дедушки вашего батюшки за 
то, что они жгли для нея кирпичъ. Крестьяне дедушки 
вашего батюшки пользовались безвозмездно Лужками д^тъ 
сорокъ и привыкли считать ихъ какъ бы своими, потомъ 
же, когда вышло положеше... 

Наталья Степановна. И совсЬмъ не такъ, какъ вы раз- 
сказываетс! И мой дедушка, и прадедушка считали, что 
ихняя зем.1я доходила до Гор'Ьлова болота, — ^значитъ Во- 
ловьи Лужки были наши. Что жъ тутъ спорить? — не по- 
нимаю. Даже досадно! 

Ломовъ. Я вамъ бумагу покажу, Наталья Степановна! 

Наталья Степановна. Н^тъ, вы просто шутите пли драз- 
ните меня... Сюрпризъ какой! Влад'Ьемъ землей чуть ли 
не триста л^тъ, и вдругъ намъ заявляютъ, что земля }ю 
наша! Иванъ Васильевичъ, простите, но я даже ушамъ 
своимъ не в^рю... Мн* не дбрсти эти Лужки. .Тамъ всего 
пять десятинъ и стбятъ они какихъ-нибудь триста рублей, 
но меня возмуп];аетъ несправедливость. Говорите, чтб угодно, 
но несправедливости я терпеть не могу. 
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Ломовъ. Выслушайте меня, умоляю васъ! Крестьяне д-Ь- 
душки вашего батюшки, какъ я уже им^лъ честь сказать 
вамъ, жгли для бабушки моей тетушки кирпичъ. Тетуш- 
кина бабушка, желая сделать имъ прхятное... 

Наталья Степановна. Д-Ьдушка, бабушка, тетушка... ничего 
я тутъ не понимаю! Лужки наши, вотъ и все. 
' Ломовъ. Мои-съ! 

Наталья Степановна. Наши! Хоть вы два дня доказы- 
вайте, хоть над'Ьньте пятнадцать фраковъ, а они наши, 
наши, наши!.. Вашего я не хочу и своего терять не же- 
лаю... Какъ вамъ угодно! 

Ломовъ. Мн-Ь, Наталья Степановна, Лужковъ не надо, 
но я изъ принципа. Если угодно, то, извольте, я вамъ по- 
дарю ихъ. 

Наталья Степановна. Я сама могу подарить вамъ ихъ, они 
мои!.. Все это, по меньшей м-Ьр*, странно, Иванъ Василье- 
вичъ! До сихъ поръ мы васъ считали хорошимъ сосЬдомъ, 
другомъ, въ прошломъ году давали вамъ свою молотилку, 
и черезъ это самимъ намъ пришлось домолачивать свой 
хл4бъ въ ноябре, а вы поступаете съ нами, какъ съ цыга- 
нами. Дарите мн* мою же землю. Извините, это не по-со- 
сЬдски! По-моему, это даже дерзость, если х;отите... 

Ломовъ. По-вашему выходить, значитъ, что я узурпаторъ? 
Сударыня, никогда я чужихъ земель не захватывалъ и 
обвинять меня въ этомъ никому не позволю... (быстро иде^пъ 
кь графину и пьетъ воду). Воловьи Лужки мои! 

Наталья Степановна. Неправда, наши! 

Ломовъ. Мои! 

Наталья Степановна. Неправда! Я вамъ докажу! Сегодня 
же пошлю своихъ косарей на эти Лужки! 

Ломовъ. Что-съ? 

Наталья Степановна. Сегодня же тамъ будутъ мои косари! 

Ломовъ. А я ихъ въ шею! 

Наталья Степановна. Не смеете! 

Ломовъ (хватается за сердце). Воловьи Лужки мои! По- 
нимаете? Мои! 

Наталья Степановна. Не кричите, пожалуйста! Можете 
кричать и хрипеть отъ злобы у себя дома, а тутъ прошу 
держать себя въ границахъ! 

Ломовъ. Если бы, сударыня, не это страшное, мучите-иъ- 
ное сердцеб1ен1е, если бы жилы не стучали въ вискахъ, 
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то я поговори.тъ бы съ вами иначе! (^крычюпъ). Воловьи 
Луяскп мои! 

Наталья Степановна. Наши! 

Ломовъ. Мои! 

Наталья Степановна. Наши! 

Ломовъ. ГкГои! 

П\ ' 
ТЪ ЖЕ и ЧУБУКОВЪ. 

Чубуковъ (входя). Что такое? О чемъ кричите? 

Наталья Степановна. Папа, объясни, пожалуйста, этому 
господину, кому принадлежатъ Воловьи Лужки: намъ или ему? 

Чубуковъ (ему). Цыпочка, Лужки наши! 

Ломовъ. Да помилуйте, Степанъ Степанычъ, откуда онп 
ваши? Будьте хоть вы разсудительнымъ челов-Ькомь! Ба- 
бушка моей тету1пки отдала Лужки во временное, безвоз- 
мездное пользоваше крестьянамъ вапгего д'Ьдушки. Крестьяне 
пользовались землей сорокъ л'Ьтъ и привыкли къ ней. какъ 
бы къ своей, когда же вышло положен1е... 

Чубуковъ. Позвольте, драгоценный... Вы забываете, что 
именно крестьяне не платили вашей бабушк* и тому по- 
добное, потому что Лужки тогда были спорными и прочее... 
А теперь всякая собака знаетъ, вотъ именно, что они 
паши. Вы, значитъ, плана не видели! 

Ломовъ. А я ва^гь докажу, что они мои! 

Чубуковъ. Не докажете, любимецъ мой. 

Ломовъ. Н-Ьтъ, докажу! 

Чубуковъ. Мамочка, зач^мъ же кричать такъ? Крикомъ, 
вотъ именно, ничего не докажете. Я вашего не же.1аю и 
своего упускать не нам-Ьренъ. Съ какой стати? Ужъ коли 
на то П0П1Л0, милаша моя, ежели вы:' намерены оспаривать 
Лужкл и прочее, то я скорее подарю ихъ мужикамъ, ч-Ьмъ 
вамъ. Такъ-то! 

Ломовъ. Не понимаю! Какое же вы имеете право дарить 
чужую собственность? 

Чубуковъ. Позвольте ужъ мн'Ь знать, им-Ью я право, или 
н^тъ. Во1^ именно, молодой челов-Ькъ, я не привыкъ, 
чтобы со мною разговаривали такимъ тономъ и прочее. Я, 
молодой челов'Ькъ, старше васъ вдвое и прошу васъ гово- 
рить со мною безъ ажитащи и тому подобное. 

Ломовъ. Н^тъ, вы просто меня за дурака считаете и 
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смеетесь надо мною1 Мою землю называете своею, да еще 
хотите, чтобы я былъ хладнокровенъ и говорилъ съ вами 
по-человечески! Такъ хорош1е сосЬди не поступаютъ, Сте- 
панъ Степанычъ! Вы не сосЬдъ, а узуриаторъ! 

Чубуковъ. Что-съ? Что вы сказали? 

Наталья Степановна. Папа, сейчасъ же пошли на Лужки 
косарей! 

Чубуковъ (Ломову). Что вы сказали, милостивый государь? 

Наталья Степановна. Воловьи Лужки наши, и я не уступлю, 
не уступлю, не уступлю! 

Ломовъ. Это мы увидимъ! Я вамъ судомъ докажу, что 
они мои. 

Чубуковъ. Судомъ? Можете подавать въ. судъ, милостивый 
государь, и тому подобное! Мелеете! Я васъ знаю, вы только, 
вотъ именно, и ждете сту-чая, чтобы судиться и прочее... 
Кляузная натура! Весь вашъ родъ былъ сутяжный! Весь! 

Ломовъ. Прошу не оскорблять моего рода! Въ роду Ло- 
мовыхъ всЬ были честные и не было ни одного, который 
находился бы подъ судомъ за растрату, какъ вашъ дядюшка! 

Чубуковъ. А въ вашемъ Ломовскомъ роду всЬ были су- 
масшедшхе! 

Наталья Степановна. ВсЬ, всЬ, вс^! 

Чубуковъ. Д-Ьдъ вашъ 1ш.1ъ запоемъ, а младшая тетушка, 
вотъ именно, Настасья Михайловна, бежала съ архитектор 
ромъ и прочее... 

Ломовъ. А ваша мать была кривобокая (хватается за 
сердце). Въ боку дернуло... Въ голову ударило... Батюшки!.. 
Воды! 

Чубуковъ. А вашъ отецъ былъ картежникъ и обжора! 

Наталья Степановна. А тетка — сплетница, какихъ мало! 

Ломовъ. Л-Ьвая нога отнялась... А вы интриганъ... Охъ, 
сердце!.. И ни для кого не тайна, что вы передъ выбо- 
рами под... Въ глазахъ искры... Гд-Ь моя шляпа? 

Наталья Степановна. Низко! Нечестно! Гадко! 

Чубуковъ. А сами вы, вотт> именно, ехидндй, двуличный 
и каверзный челов'Ькъ! Да-съ! 

Ломовъ. Вотъ она шляпа... Сердце... Куда идти? Гд4 
дверь? Охъ!.. Умираю, ка^кется... Нога волочится... (идетъ 
къ две]П1). 

Чубуковъ {ему всл^ьдъ), И чтобъ ноги вашей больше не 
было у меня въ дом4! 
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Наталья Степановна. Подавайте въ судъ! Мы увидимъ! 
(Ломовъ уходитъ пошатываясь), . 

У. 
ЧУБУКОВЪ и НАТАЛЬЯ СТЕПАНОВНА. 

Чубуновъ. Къ чорту! (ходишъ въ волнеши). 

Наталья ,Степановна. Каковъ негодяй? Вотъ и в'Ьрь поел* 
этого добрымъ сосЬдямъ! 

Чубуковъ. Мерзавецъ! Чучело гороховое! 

Наталья Степановна. Уродъ этаКШ! Присвоилъ себ* чу- 
жую землю, да еще см-Ьеть браниться. 

Чубуновъ. И эта кикимора, эта, вотъ именно, куриная 
слепота осмеливается еще д-Ьлать предложен1е и прочее! 
А? Предложен1е! 

Наталья Степановна. Какое предложен1е? 

Чубуковъ. Какъ же! Прх^зжалъ за т-Ьмъ, чтобъ теб* пред- 
ложен1е сделать. 

Наталья Степановна. Предложеше? Мн*? Отчего же ты 
раньше мн* этого не сказалъ? 

Чубуковъ. И во фракъ потому нарядился! Сосиска этакая! 
Сморчокъ! 

Наталья Степановна. Мн*? Предложен1е? Ахъ! (падаешь въ 
зх'ресло и стопетъ). Вернуть его! Вернуть! Ахъ! Вернуть! 

Чубуковъ. Кого вернуть? 

Наталья Степановна. СкорМ, скорМ! Дурно! Вернуть! 
(истерика). 

Чубуковъ. Что такое? Что т^6^1 (хватаешь себя за голову). 
Несчастный я челов^къ! Застрелюсь! Повышусь! Замучили! 

Наталья Степановна. Умираю! Вернуть! 

Чубуковъ. Тфу! Сейчасъ. Не реви! (убтае^пъ). 

Наталья Степановна (одна стонешь). Что мы наделали! 
Дернуть! Вернуть! 

Чубуковъ (вбгьгаеть). Сейчасъ придетъ и прочее, чортъ 
его возьми! Уфъ! Говори сама съ нимъ, а я, вотъ именно, 
не желаю... 

Наталья Степановна (стопетъ). Вернуть! 

Чубуковъ (кричишь). Идетъ онъ, теб* говоря^,. О, что 
за комисс1я, Создатель, быть взрослой дочери отцомъ! За- 
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р-Ьжусь! Обязательно зар-Ьжусь! Выругали- человека, осра- 
мили, выгнали, а все это ты... ты! 

Наталья Степановна. Штъ, ты! 

Чубуковъ. Я же виноватъ, вотъ именно! (въ дверяхъ 
показывается Ломовъ), Ну, разговаривай сама съ нимъ! 
(уходить). 

У1. 
НАТАЛЬЯ СТРПАНОВНА и ЛОМОВЪ. 

Ломовъ (входшпо, изнеможенный). Страшное сердцеошню... 
Нога он'Ьм'Ьла... въ боку дергаетъ... 
. Наталья Степановна. Простите, мы погорячились, Иваиъ 
Васильевичъ... Я теперь припоминаю: Воловьи Лужки въ 
самомъ д-Ьл* ваши. 

Ломовъ. Страшно сердце бьется... Мои Лужки... На обо- 
ихъ гла;захъ живчики прьп^аютъ... 

Наталья Степановна. Ваши, ваши Лужки... Садитесь... 
(садятся). Мы были неправы... 

Ломовъ. Я изъ принципа... Мн* не дорога земля, но до- 
рогъ принципъ... 

Наталья Степановна. Именно принципъ... Давайте, пого- 
воримъ о чемъ-нибудь другомъ. 

Ломовъ. Т'Ёмъ бол-Ье, что у меня есть доказательства. 
Бабушка моей тетушки отдата крестьянамъ дедушки ва- 
шего батюшки... 

Наталья Степановна. Будетъ, будетъ объ этомъ... (въ сто- 
рону). Не знаю, съ чего начать... (ему). Скоро собираетесь 
на охоту? ^ 

Ломовъ. По тетеревамъ, уважаемая Наталр Степановна, 
думаю посл-Ь жнитва начать. Ахъ, вы слйЙали? Пред- 
ставьте, какое у меня несчастье! Мой Угадай, котораго вы 
изволите знать, захрома.1ъ. с<^- •• '^- 

Наталья Степановна. Какая жалость! Отчего же? 

Ломовъ. Не знаю... До.тжно-быть, вывнхнулъ пли друг1Я 
собаки покусали... (вздыхаешь). Самая лучшая собака, не 
говоря ужъ о деньгахъ! В-Ьдь я за него Миронову 125 руб- 
лей заплатилъ. 

Наталья Степановна. Переплатили, Иванъ Васильевичъ! 

Ломовъ. Л по-моему, это очень дешево. Собака чудесная. 

Наталья Степановна. Папа да.1ъ за своего Откатая 85 
рублей, а в-Ьдь Откатай куда .хучше вашего Угадая! 
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Ломовъ. Откатай лучше Угадая? Что вы (смгьетсн). 
Откатай лучше Угадая! 

Наталья Степановна. Конечно, лучше! Откатай, правда, 
молодъ, еще не ойсов'Ьлъ, но по ладамъ и по розвязи лучше 
его н'Ьтъ даже у Волчанецкаго. 

Ломовъ. Позвольте, Наталья Степановна, но в-Ьдь вы за- 
, бываете, что онъ подуздоватъ, а подуздоватая собака всегда 
непоимиста! 

Наталья Ств(\ановнй(^ Подуздовагь? Въ первый разъ слышу! 

Ломовъ. Уверяю васъ, нижняя челюйть короче верхней. 

Наталья Степановна. А вы м^рпли? 

Ломовъ. М^^рллъ. До угонки онъ годится, конечно, но 
если на-зав.1аДай, то едва ли... , о^^ 

Наталья. ^Степановна. Во-первыхъ, нашъ Откатай породи- 
стый, густоцсовкй, онъ сынъ ,а^рягая и Стамезки, а у ва- 
шего муругоц^гаго не доб§|)шийся'' до породы... Потомъ 
старъ и ур'З^и^гь, какъ кляча...: ^ , 

Ломовъ. Стлръ, да я за него пяти вашнхъ Откатаевъ но 
возьму... Р'азвъ<" можно? Угадай — собака, а Откатай... дал^с 
и спорить см'Ьшно... Такихъ, какъ вашъ Откатай, у вся- 
каго выжлятника — хоть ррудъ пруди. Четвертная -г- крас- 
ная ц'Ьна. ■ • ' , ^ I 

Наталья Степановна. ,Въ васъ, ]|1ва{НЪ^;Васи.1ьевичъу си- 
дитъ сегодня какой-то 'бЬсъ п|)6тйв6ртЧ1я. То выдумки, что 
Лужки ваши, то Угадай лучше Откатая. Не люблю я, когда,, 
челов^къ говорить не то, что думаетъ. В'Ьдь вы |вт.1й^но 
знаете, что Откатай во сто разъ лучше вашего.'., этого 
глупаго Угадая. Зач^мъ же говорить напротивъ? .,ч : 

Ломовъ. Я вижу, Наталья Степановна, вы считаете меня 
за слепого или за дурака. Да поймите, что вашъ Откатай 
подуздоватъ!.. ^. 

Наталья Степановна. Неправда. 

Ломовъ. Подуздоватъ! 

Наталья Степановна (кричшпъ). Неправда! 

Ломовъ. Что же вы кричите, сударыня? 

Наталья Степановна. Зач'Ьмъ же вы говорите чушь? В4дь 
ото возмутительно! Вашего Угадая подстр^дить пора, а вы 
сравниваете его съ Откатаемъ! 

Ломовъ. Извините, я не могу продолжать этого спора, 
У меня сердцеб1ен1е. 
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МатйЛъя в^рр^мовна. Я заметила: т1^ охотники дольше 
вей:!» спораггь, которые меньше всЬхъ донимаютъ. 

Ло111авъ1'Х)ударыня, прошу васъ, зай1)дчйте... У меня ло- 
пается сердце... (кргтишъ). Замолчите! .^ . 

Наталья Степановна. Не замолчу, пока вы не сознаетесь, 
что Откатай во сто разъ ^учше вашего УгадаяЦ;??* 

Ломовъ. Во сто разъ хуж:е1 Чтобъ о«ъ издохъ, вашъ 
Откатай! Виски.'., глазъ... плечо... 

Наталья Степановна. А вашему дурацкому Угадаю н^тъ на- 
добности издыхать, потому что онъ и безъ того уже дохлый! 

Ломовъ (плачешь). Замолчите! У меня разрывъ сердца! 

Наталья Степановна. Не замолчу! 

У11. 
та ЖЕ И ЧУБУКОВЪ. 

Чубуиовъ (входишъ). Что еп1.е? 

Наталья Степановна. Папа, скажи искренно, по чистой 
совести: какая собака лучше — нашъ Откатай или его УгадаЁ? 

Ломовъ. Степанъ Степановичъ^ умоляю васъ, скажите 
вы только одно; подуздоватъ вашъ Откатай или н^тъ? Да 
пли я4тъ? .. '■■^.1^\. 

Чубуковъ, А хоть оы и- такъ? Велика важность! Да зато 
во всемъ уйзД* лучше собаки н^тъ и прочее. 
,. Дбмовъ. Но в4дь мой Угадай лучше? По совести! 

Чубуиовъ, Вы не волнуйтесь, драгоценный... Позвольте... 
Вашъ Угадай, вотъ именно, им^етъ свои хорош1я каче- 
ства... Онъ чистопсовый, на твердыхъ ногахъ, крутобедрый 
и тому подобное. Но у этой собаки, если хотите знать, кра- 
савецъ мой, два суп1,ественныхъ недостатка: стара и съ 
короткимъ щипцомъ. 

Ломовъ. Извините, у 31еня сердцеб1еше... Возьмомъ факты... 
Извольте припомнить, въ Маруськияыхъ зелёйяхъ мой* Уга- 
дай шелъ съ графскимъ Размахаемъ ухо въ ухо, а вашъ 
Откатай отсталъ на ц-Ьлую версту. ...,,,.. 

Чубуновъ. Отсталъ, потому что графсшй до'1^зжач1п уда- " 
рилъ его арапникомъ. 

Ломовъ. За д*.10. ВсЬ собаки за лисицей б^гуть, а Отка 
тай барана трепать сталъ! ^ 

Чубуковъ. Неправд а-съ!.. Голубушка, я вспыльчивъ и, 
вотъ именно, прошу васъ, прекратимъ этотъ споръ. Уда- 
рилъ потому, что всЬмъ завидно на чужую собаку гляд-Ьть... 

СочипР111я А. и. Чехова. Т. ХПТ. Г. 
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Да-съ! Ненавистники^ ВС*! И вы, сударь, не бёзъ гр*^^!^^^ 
Чуть^ вотъ именно, заМтйе, что чьЙ собака 'л^^евк^^^^^ 
шего Угадан, сейчасъ же начинаете того, этого!.... самато'.., 
и тому подобное... В-Ьдь я все помню! ' 

Ломовъ. И я помню! 

Чубуковъ (дразнишъ). И я помню... А что вы помните? 

Ломовъ, Серцеб1еше... Нога отнялась... Не могу. 

Наталья Степановна (дразнить), Сердцеб1ешё... Какой вы 
охотникъ? Вамъ въ кухн4 на печи лежать да таракановъ 
давить, а не лисицъ травить! Сердцеб1еше... 

Чубуковъ. Вправду, какой вы охотникъ? Съ вашими, воп. 
именно, сердцеб1етями дома сидеть, а не^на с^длЪ'бол- 
■ таться. Добро бы охотились, а то в4дь 'к^^е только за 
т4мъ, чтобы спорить да чужимъ собакамъ м4шать и про- 
чее. Я вспыльчивъ, оставимъ этотъ разговоръ. Вы врв^^ 
В01"ь, именно, не охотникъ! оа'>^ 

Ломовъ. А вы разв* охотникъ? Вы ■Ьздите только за 
т4мъ, чтобы къ графу подмазываться да интриговать... 
Сердце!.^ Йы ййтриганъ! 

Чубуковъ. Что-Т5ъ? Я интриганъ? (кричишь). Замо.1чать! 

Ломовъ. Интриганъ! 

Чубукрвъ^'Йальчишка! Щенокъ^^ •• ' ' ' ' 

Ломовъ. Старая крыса! 1ёзуитъ! 

Чубуковъ. Замо.1чи, а то я подстр'Ьлю тебя изъ поганаго 
ружья, какъ куропатку!. Свистунъ! 

Ломовъ. Вс'Ьмъ известно, что— охъ, сердце! — ваша покой- 
ная жена васъ била... Нога... виски... искры... Падаю, падаю!.. 

Чубуковъ. А ты у своей ключницы подъ башмакомъ! 

Ломовъ. Вотъ, вотъ, вотъ... лопнуло сердце! Шечо ото- 
рвалось... Гд'Ь мое плечо?.. Умираю (падаетъ вь кресло). 
Доктора! (обморокь). ---.•. 

Чубуковъ. Мальчишка! Молокососъ! Свистунъ! Мн* Дурно! 
(ны'тъ воду). Дурно! 

Наталья Степановна. Какой вы охотникъ? Вы и на .юшадп 
сид'Ьть не ум'Ьете! (о7«г<г/). Папа! Что съ нимъ? Папа! Погляди, 
папа! (взизгытетъ). Иванъ Васильевичъ! Онъ умеръ! 

Чубуковъ. Мн-Ь дурно!.. Дыханье захватило!.. Воздуху! 

Наталья Степановна, ©нъ умеръ? (треплешь Ломова .ш 
рукавъ), Иванъ Васпльнчъ! Иванъ Васильпчъ! Что мы 
наделали? Онъ уморь! (падаетъ ей кресло). Доктора, док- 
тора! (истграка). 
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Чубррвъ. Охъ!.., Что такое? Что теб'Ь? 

Наталья .Степановна '(^тон^^ Онъ умеръ!.. умеръ! 

Чубуновъ. Кто умеръ? '(поглядтьвъ на Ломрва), Въсамомъ 
д^л* померъ! Батюшки! Воды! Доктора! (пбдпоситъ ко рту • 
Ломова ста:кань). Выпейте!.. Н*тъ, не пьетъ... Значить, 
умеръ и тому подобное... Несчастн'Ьйш1й я челов^къ! От- 
чего я не пускаю себ*' пулю въ лЬбъ? Отчего я еще до 
сихь поръ не зар4зался? Чего я жду? Дайте мн* ножъ! 
Дайте мн4 пистолетъ! (Жомовъ шевелится), Оживаетъ, ка- 
жется... Выпейте воды!.. Вотъ такъ... 

Ломовъ. Искры... туманъ... Гд* я? 

Чубуковъ. Женитесь вы поскорМ и— ну васъ къ л-Ьшему! 
Она согласна! (соединяешь руки Ломова и дочери). Она со- 
гласна и тому подобное. Благословляю васъ и прочее. Только 
оставьте вы меня въ поко-Ь! 

Ломовъ. А? Что? (поднимаясь). Кого? 

Чубуковъ. Она согласна! Ну? Поц-Ьлуйтесь и... и ч6р1^ 
съ вами! 

Наталья Степановна (стонетъ). Онъ живъ... Да, да, я со- 
гласна... 

Чубуковъ. Щлуйтесь! . . 

Ломовъ. А? кого? (цгьлуется съ Натальей Степановной), 
Очень пр1ятно... Позвольте, въ чемъ д*ло? Ахъ, да, пони- 
маю... Сердце... искры... Я счастливъ, Наталья Степановна... 
(цгьлуеть руку). Нога отнялась... 

Наталья Степановна. Я... я тоже счастлива... 

Чубуковъ. Точно гора съ плечъ... Уфъ! 

Наталья Степановна. Но... все-таки, согласитесь хоть те- 
перь: Угадай хуже Откатая. 

Ломовъ. Лучше! 

Наталья Степановна. Хуже! 

Чубуновъ. Цу, начинается семейное счастье! Шампан- 
скаго! 

Ломовъ. Лучше! 

Наталья Степановна. Хуже! Хуже! Хуже! 

Чубукувъ (стсгролсб перекричать), Шампанскаго! Шам- 
панскаго! 

Занавгьсъ. 



ИВАНОВЪ. 

Драма въ четырехъ д'Ьйств1яхъ. 



ДЪЙСТВУЮЩШ ЛИЦА. 

Ивановъ, Николай АлексЬевичъ, непрем'Ьнны& члснъ по асрсстьан- 

скимъ д^^ам;ъ присутствш. ' 
Анна Петровна^ его жена, урожденная Сарра Абраисонъ. 
Шабельск!Й5 Матвей Семеновичъ, графъ, его дядя ио матери. 
Лебедевъ, Павелъ КириллЕлчъ, предсЬдатель земской управы. 
3«1аида Савишна. его жена. 

Саша, дочь Лебедевыхъ, 20-тя лЬтъ. 

Львовъ, Евген1й Константнновичъ, молодой земсвхй врмъ. 
Вабахяяа, Мареа Егоровна, молодая вдова, лом!>щида, * ^^очь бога- 

таго купца. 
КосыхЪ) Дмцтр1й Ннкитнчъ, акцизный. 
1й>ркнн'Ь9 Лнхаилъ Михайловичъ, дальнш родственникъ Иванова 

и управляющ1й его имЬнхемъ. 
Авдотья Назаровна, старуха съ неопред'1ленною профешей. 
Егорушка, нахл-Ьбникъ Лебедевыхъ. 
1-й гость. 
2-й гость. 
3-й гость. 
1й гость. 

ПетрЪу лакей Иванова. 
Гаврила, лакей Лебедевыхъ. 

Гости обоего пола, лакеи. 

Д-Ьйств^е происходить въ одномъ изъ у^Ьздовъ средней полосы России. 



ДФЙСТВ-ХЕ ПЕРВОЕ. 

Садъ въ йвйЬн1и . Иванова. ., Сл-Ьва фасадъ^ дома съ террасой.; Одно 
окно открйто. Передъ террасой широкая 'полукруглая площадка, отъ 
которой въ садъ, прямо и вправо/идутъ" ал^неи.^ На право!- сторон-Ь 
садовые диванчики и столики. На одномъ изъ поел^днйхЪ'.гюритъ 
лампа. Вечер^етъ; При подйяйи 1занав11са слышно, какъ^въ- дом!^ 
разучиваютъ дуэтъ на роял11 н в1олончели. 



ИВАНОВЪ и БОРКИНЪ. ;* -. 

Йвановъ сидитъ за столомъ и читаетъ книгу. Боркпнъ въ большжхъ 

сапогахъ съ ружьемъ показывается въ глубине сада; онъ навесел*; 

увид^въ Иванова,, на цыиочкахъ идетъ къ нему и, поровнявшись съ 

нимъ, прицеливается въ его лицо. 

Ивановъ (увид^ьвъ Боркина^ вздраггсваетъ и вскшсиваетъ). 
Миша, Богь знаетъ чтб... вы меня* испугали... Я и такъ 
разстроенъ, а вы еще съ глупыми шутками... (садится). 
Испугалъ и радуется... 

Боркинъ (хохочепгъ). Ну, ну... виновап», виновать ((ща- 
дится рядомъ). Не буду бо.11ьше, не буду... (снимаешь фу- 
ражку). Жарко. В'Ьрите ли, душа моя, въ каюе-нибудь 
три часа 17 верстъ отмахалъ... замучился... Пощупайте-ка, 
какъ у меня сердце бьется... 

Ивановъ (читая). Хорошо, посл-Ь... 

Боркинъ. Н'Ьтъ, вы сейчасъ пощупайте (беретъ его руку 
и прикладываетъ къ груди). Слышите? Ту-ту-ту-ту-ту-ту1 
Это, значить, у меня порокъ сердца. Каждую минуту могу 
скоропостижно умереть. Послушайте, вамъ будетъ жаль, 
если я умру? 

Ивановъ. Я читаю... поел*... 
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Боркинъ. Б'Ьп., серьезно, ьамъ будетъ жаль, если я 
Бдругь у]^1ру? Николай АлексЬевичъ,' ва1\гь будетъ жаль, 
если я умру? 

Ивановъ. Не приставайте! 

Боркинъ. Голубчикъ, скажите: будетъ жаль? 

Ивановъ. Мы* жаль, что отъ васъ водкой пахнегъ. Это, 
Миша, противно. 

Боркинъ (слтетея), Ртв^ пахнетъ? Удивительное д-бло... 
Впрочемъ, тутъ н'Ьтъ ничего удивительнаго. Въ Пл'Ьсни- 
кахъ я встр-Ьтилъ сл'Ёдователя, и мы, признаться, съ нимъ 
рюмокъ по восьми стукнули. Въ сущности говоря, пить 
очень вредно. Послушайте, в'Ьдь вредно? А? вредно? 

Ивановъ. Это, наконедъ. невыносимо... Поймите, Миша, 
что это издевательство... 

Боркинъ. Ну, ну..; виновать^ внновагь!.. Богъ съ вами, 
сидите себ-Ь... (встаешь и идешь). Удивительный народъ, 
даже и поговорить нельзя (возврагцаетсл). Ахъ^ да! Чуть- 
бы.10 не забылъ... Пожалуйте 82 рубля!.. 

Ивановъ. Как1е 82 рубля? 

Боркинъ. Завтра рабочимъ платить. 

Ивановъ. У меня н'Ьтъ. 

Боркинъ. 'Покорн'Ьй1пе благодарю! (дратить), У меня 
]1*тъ... Да }г1)дь нужно платить рабочимъ? Нужно? 

Ивановъ. Не знаю. У меня сегодня ничего н'Ьтъ. Подо- 
лсдите до перваго числа, когда жалованье получу. 

Боркинъ. Вотъ и извольте разговаривать съ такими 
субъектами!.. Рабоч1е придутт» за деньгами не перваго 
числа, а завтра утромъ!.. 

Ивановъ. Такъ что же мн15 теперь делать. Ну, р-Ьжьте 
меня, пилите... И что у васъ за отвратительная манера 
приставать ко мн-Ь именно тогда, когда я читаю, пишу или... 

Боркинъ. Я васъ спрашиваю: рабочимъ нужно платить, 
И.1И н'Ьтт,? Э, да что съ вами говорить!., (матеть р^кой^), 
Пом-Ьщики тоже, чортъ подери, зсмлевлад'Ь.1ьцы... Рад10- 
пальное хозяйство... Тысяча десятинъ зс^мли — и ни гроша 
въ кармане... Винный погребъ есть, а штопора н'Ьтъ... 
Возьму вотъ и продамъ завтра тройку! Да-съ!.. Овесъ на 
корню продалъ, а завтра возьму н рожь продамъ (тагаетъ 
1ю сцсть). Вы думаете, я стану церемониться? Да? Ну, 
н4тъ-съ, не на такого напали... 



— 41 — 
И. 

ТЪ ЖЕ, ШАБЕЛЬСК1Й (^ теного и АННА ПЕТРОВНА. 

Голоеъ Шабельскато за акномъ: «Игра1ъ еъ ванн н'1гь никакой воз- 

можяооги... Слуха у васъ меньше, ч^мъ у фаршированной щуки, а 

тушё возмутительное *. 

Анна Петровна (шуказывается въ открытомь оют). Кто 
зд4сь сейчасъ разговаривалъ? Это вы, Миша? Что вы такъ 
шатаете? 

Боркинъ. Съ вашимъ Мсокз — УоПа еще не такъ заша- 
гаешь. 

Анна Петровна. Послушайте, Мпгаа, прикажите принести 
на крокетъ с%на. 

Боркинъ (матешърути). Оставьто вы меня.- пожалуйста... 

Анна Петровна. Скажите, какой тонъ... Къ вамъ этотъ 
тонъ .совс4!ЦЪ не идетъ. Если хотите, чтобы васъ любили 
женщины, то никогда при нихъ не сердитесь и не солид- 
ничайте... (мужу) Николай, давайте на сЬи-Ь кувыркаться!.. 

Ивановъ. Теб4, Лнюта, вредно стоять у открытаго окна. 
Уйди, пожалуйста... (крпчитъ). Дядя, закрой окно! (окно 
закрывается). 

Боркинъ. Не забывайте еще, что черо.^ два дня нуллю 
проценты платить Лебедеву. 

Ивановъ. Я помню. Сегодня я буду у Лебедева и по- 
прошу его подождать... (сматришъ на часы), 

Боркинъ. Вы когда туда по-Ьдет^ 

Ивановъ. Сейчасъ. 

Боркинъ (оюиво). Постойте, постойте!.. в'Ьдь сегодня, ка- 
жется, день Р0ЖДСН1Я Шурочки... Те-те-те-те... А я забылъ... 
Вотъ память, а? (щшшетъ), По'Ьду, по'Ьду... (поетъ), По- 
4ду... Пойду выкупаюсь, пожую бумаги, приму три капли 
нашатырнаго спирта и — хоть сначала начинай... Голуб- 
чикъ, Николай АлексЬевич!). мамуся моя, ангелъ души 
моей, вы все нервничаете, ноете, постоянно въ мерлехлюн- 
д1и, а В'Ьдь мы вм'Ьст* чортъ гшаетъ какихъ д'Ьловъ могли 
бы наделать! Для васъ я па все готовъ... Хотите, я для 
васъ на Мареушк* Бабакиной женюсь? Половина прида- 
наго ваша... То-есть не половина, а все берите, все!.. 

Ивановъ. Будетъ вамъ вздоръ молоть... 

Боркинъ. . Н'Ьтъ, серьезно! Хотите, я на Марвш-Ь же- 
нюсь? Приданое пополамъ... Впрочемъ, зач'Ьмъ я это вамъ 
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Боркинъ. ^Гегс1! (графу). - У васъ гаце много козырей йа 
рукагь. 

Шабельск1Й (идя за нимъХ Ну, как1е же? 

Боркинъ. На вашемъ м*с'гЬ я черезъ неделю имйлг бы 
тысячъ тридцать, еели не больше (уходптъ еъ графомъ). 

Ивановъ Оюе.т паузы), Лиште люди, липгн1Я слова, не 
обходимость отвечать на глупые вопросы, — все это, док- 
торъ, утомило меня до болезни. Я сталъ раэдражителенъ, 
Бспылъчивъ, р'Ьзокъ, мелоченъ до того, что не узнаю себя. 
По ц*лымъ днямъ у меня голова боли1^, безсонница, шумъ 
въ ушахъ... А д'Ьваться положительно некуда... Положи- 
тельно... 

Львовъ. МнЬ, Николай АлексЬевичъ. нужно серьезно по- 
говорить съ вами. 

Ивановъ. Говорит^р. 

Львовъ. Я объ Анн* Петровн-Ь (садится). Она не со- 
глашается 4хать въ Крымъ, но съ вами она поехала "Сы. 

Ивановъ (поду.мавъ). Чтобы -Ьхать вдвоемъ,' нужны сред- 
ства. Къ' тому; же, мн* но Дч1дут1» продолжительнаго отпуска, 
Въ этоыъ году я уже бралъ разъ отпускъ... 

Львовъ. Допустимъ, что это правда. Теперь да-йе: Самое 
главное л-Ькарство оть чахотки— зто абсолютный покой, а 
ваша жена не знаетъ ни минуты покоя. Ее постоянно вол- 
пуютъ ваши отношен1я къ ней. Простите, я взволнованъ 
и буду говорить прямо. Ваше поведенге убиваетъ ее (пауза). 
Николай АлексЬевичъ, позвольте мн* думать о васъ лучше!.. 

Ивановъ. Все это правда, правда... Вероятно, я страшно 
виноватъ, но мысли мои перепутались, душа скована ка- 
1С0Ю-Т0 л'Ьньго, и я не въ силахъ понимать себ1я. Не по- 
нимаю ни людей, ни себя... (взьлядываетъ на окно). Насъ 
могугь услыншть, пойдемте, пройдемся (встаишъ). Я, ми- 
.1ЫЙ другь, разсказалъ оы вамъ съ самаго начала, но 
пстор1Я длинная и такая сложная, что до утра не разска- 
жешь (идутъ). Анюта замечательная, необыкновенная жен- 
щина... Ради меня она переменила в*ру, бросила отца и 
мать, упгла отъ богатства, н, ес.пг бы я потребовалъ ещ^^^ 
сотню жертвъ. она принесла бы ихъ, не моргнувъ глазомъ. 
Ну-съ, а я нич'Ьмъ не зам^чателонъ и нич4мъ но жертво-- 
валъ. Впрочемъ, это длинная истор1Я... Вся суть въ томъ. 
милый докторъ (льнете я), что... короче говоря, женился я 
но страстной любви и клялся любить в-Ьчно, но... прошло 
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дать д^тъ, она все еще любить меня, а я... (рси^еодшпъ 
руками). Вы вотъ говорите мн4, что она скоро умретъ, а 
я не чувствую нн любви, ни жалости, а какую-то пустоту, 
утомлеше. Бс^и со стороны погляд'Ьть на меня, то это, 
вероятно, ужасно; самъ же я не понимаю, 'ггО д-Ьлается 
съ моей душой... (уходять по (кчлаь), 

ГУ. 
ШАБЕЛЬСЮЙ, потомъ АННА ПЕТРОВНА. 

Шабелм)И1й (г. одитъ и хохочешь). Честное слово, это не 
мопшнникъ, а мыслитель, виртуозъ! Памятникъ ему нужно 
поставить. Въ себ* одномъ совм4щавтъ современный гной 
во всЬхъ видахъ: и адвоката, и до1Стора, и кукуевца, и 
кассира (садится па нижнюю ступень 7перраеы). И В']^дь 
нигд*, кажется, курса не кончи.1ъ, вотъ чтб удивительно... 
Стало-быть, какимъ былъ бы ген1альнымъ подлецомъ, если 
бы еще усвоилъ культуру, гуманитарныя науки! «Вы, — 
говорить, — черезъ неделю можете им'Ьть 20 тыся^ъ. У 
васъ, — говорить, — еще на рукахь козырный тузь — вашъ 
графскШ титулъ (хохоче^пь). За васъ любая девица пойдетъ 
съ дриданямъ»... 

(Анна Петровна открываетъ окно а и ж) ишь внизь), 

Ц1аббльск1й. «Хотите, — говорить, — посватаю за васъ 
Мареушу?» ^и^ ез^.се ^ие с'ез^ Мареуша? Ахъ, это та, 
Бадабадкина... Бабакалкнна... эта, чтб на прачку похожа. 

Анна Петровна., Это вы, графъ? 

Шабельск1й. Что такое? 

(Анна Петровна см)ьется), 

Шабельск1й (еврейекимъ акцентомъ), Зачиво вы шм4отесь? 

Анна Петровна. . Я вспомнила одну вашу фразу. По- 
мните,, вы говорили заоб'Ьдомъ? Воръ прощеный, лошадь... 
Какъ это? 

Шабельск1й. Жидъ крещеный, воръ прощеный, конь .тЬ- 
ченый— одна ц-Ьна. 

Анна Петровна ((?.м/|»ежсл> Вы даже простого каламбура но 
можете сказать безъ здости. Злой вы челов'Ькъ (серьезно). 
Не шутя, графъ, вы очень злы. Съ вами жить скучно и 
жутко. Всегда вы брюзжите, ворчите, всЬ у васъ подлецы 
и негодяи. Скажите мн4, графъ, откровенно: говорили вы 
когда-нибудь о комъ хорошо? 

,|иабельск«й. Это что за экзаменъ? 
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Анна Петровна. Живемъ мы съ вами подъ одною крышей . 
уже пить л-Ьгв, и я ни разу не слыхала, чтобы вы отзыва- 
лись о людяхъ спокойно, безъ желчи и безъ. см-Ьха, Что 
вамъ люди- сделали худого? И неужели вы думаете, что вы 
лучше всЬхъ? - 

Шабельсшй. Вовсе я этого не думаю. Я такой же мерза- 
вецъ и свинья въ ермолк*, какъ всЬ. Моветонъ и старый 
башмакъ. Я всегда себя браню. Кто я? Чтб я? Былъ 6о- 
гатъ, свободенъ, немного счастливъ, а теперь... нахл-Ьбникъ, 
приживалка, обезличенный шутъ. Я негодую, презираю, а 
мн* въ ответь см'Ьются; я смеюсь, на меня печально ки- 
ваютъ головой и говорить: спятилъ старикъ... А чап1;е всего 
меня не слышать и не зам'Ьчаютъ... 

Анна Петровна (покойно). Опять кричить... 

Шабельск1й. Кто кричить? 

Анна Петровна. Сова. Каждый вечерь кричить. 

Шаб€льск1й. Пусть кричить. Хуже того, что уже есть, не 
можеть быть (пошяггшаешся), Эхь, милейшая Сарра, вы- 
играй я сто. или двести тысячь, показаль бы я вамь, гд* 
раки зимують!.. Только бы вы меня и видели. Ушель бы 
я изь этой ямы, оть даровыхъ хл-Ьбовь, и ни ногой бы 
сюда до- самаго страшнаго суда... 

Анна Петровна. А что бы вы сд'Ьла.ш, если бы вы вы- 
играли? 

Шабельск1й (тдумаеъ), Я прежде всего по-Ьхаль бы въ 
Москву и цыгань послушаль. Потомъ... потомь махнуль бы 
въ Парижъ. Наняль бы себ* тамъ квартиру, ходи.1ь бы 
въ русскую церковь... 

Анна Петровна. А еш,е чтб? 

Шабельск1й. По ц'Ьлымь днямь сид'Ьлъ бы на жениной 
могил* и думаль. Такь бы я и сид'Ьлъ на могил*, пока не 
окол'Ьлъ. Жена въ Париж* похоронена... -(жг//5а). 

Анна Петровна. Ужасно скучно. Сыграть намъ дуэть еще, 
что ли? 

Шабельск1й. Хорошо, приготовьте ноты. 

ШАБЕЛЬСКШ, ИВАНОВЪ и ЛЬВОВЪ. 

Ивановъ (показывается на аллегь со Львовымъ), Вы, ми- 
лый другь, кончили курсъ только въ прошломь году, еще 
молоды и бодры, а мн* тридцать пять. Я им*ю право 
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вазгъ советовать. Н^^ женитесь вы нн на еврейкахъ. нн Ш! 
психоватсать. нд на снвпхъ чулкахъ, и выбнрайт!' кччН 
что-ннбузь заурядное, скренькое, безъ яркнхъ красокъ, 
безъ лшшшлъ звуконь. Веюбще всю жпзнь стройт\^ по 
п1аблону. Ч*мъ с*рЬе и монотоннке фонт», гкмъ лучше. 
Голубчшгь. не воюйте вы въ одиночку сь тысячами не 
срахабтесь съ мельницами, не бейтесь лб1кчь о сгкиы,,. Да 
хранить васъ Богь отъ всевозможныхъ рашональныхъ 
хозяЁствъ, необыкновенныть школь, горячнхъ р"кчей,.. За- 
притесь себ* въ свою раковину и делайте свое м^иеиьк^нч 
Вогомъ данное ,тЬло... Это тепл-Ьо, чесгн*е и здоровье, Л 
жизнь, которую я пережилъ, — какъ она утомительна! Ахъ. 
какъ утомительна!.. Сколько ошпбокъ, несправеддивостей, 
сколько не.тЬпаго!.. (1^т{д}ь&ь ^рафа, раадра.ж'емио). Всегда 
ты, дядя, передъ глазами вертни1ьоя, не даеи1Ь погоно- 
рить наедин^Ь! 

Шабельск1й 01лачущи^^ъ гояосомъ), А чоргь меня возьми, 
нигд4 пршта н'Ьтъ! (вскактае^иъ и ыдетъ въ домъ), 

Ивановъ (крпчптъ ему всмьдъ). Ну, виноватъ, виповать! 
(Львову), За что я его обид'Ьлъ? Н'Ьтъ, я решительно раз- 
винтился. Надобуде!^ съ собою что-нибудь сд^ла-аъ. Надо... 

Львовъ (волнуж^ъ). Нико.чай АлексЬевичъ, я выслупшл'ь 
васъ и... и, простите, буду говорить прямо, безъ обиияковь. 
Въ вашемъ го-юсЬ, въ вашей ивтонац1и, и(^ говоря уж'ь (• 
словагь, столько бездушнаго эгоизма, столько холоднаго 
безсердеч1я... БлизкШ вамъ челов'Ькъ иогиба(^гь олого, что 
онъ вамъ близокъ, дни его сочтены, а вы... вы можете^ п(» 
любить, ходить, давать советы, рисоват1>1Я... Не могу я 
вамъ высказать, Н'Ьтъ у меня дара слова, но... но вы мнЬ 
глубоко не симпатичны!.. 

Ибановъ. Можетъ-быть, можетъ-быть... ]км'ь со стороны 
видн4е... Очень возможно, что вы меня понима(Ч'с... В1ь 
роятно, я очень, очень виновагь... (праолщшшастея), Кя- 
жется, .юшадей подали. Пойду од1>ваться... (пдотъ къ г)ом// 
п останавливается). Вы, докторъ, не любите меня и не 
скрываете этого. Это д^лае/гь честь ванному (:е])дцу... 
(УхоОитъ аъ Оомъ). 

Львовъ (одгтъ). Промятый характеръ... Опять унустиль 
случай и не поговорилъ съ нимъ. какъ сл'кдуст'ь... П(^ мо1у 
говорить съ нимъ хладнокровно! Кдва рас/Крою рот1| и 
скажу одно слово, 1{акъ у меня вочъ тугь Гтшкглгывш'шъ //// 
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'урудь) начинаетъ дущнть, переворачиваться, и ядыкъ при- 
липаетъ къ горлу. Ненавижу этого Тартюфа, возвышеннаго 
мошенника, всею душой... Вотъ у^зжаетъ... У несчастной 
жены все счастье ъъ томъ, чтобы онъ будъ возл* ноя, 
она дышитъ имъ, умоляетъ его провести съ нею хоть одинъ 
вечеръ, а онъ... онъ не можетъ... Ему, видите ли, дома 
душно и гЬсно. Если онъ хоть одинъ вечеръ проведетъ 
дома, то съ тоски пулю себ* пустить въ лобъ. Бедный... 
ему нуженъ просторъ, чтобы затЬять какую-нибудь новую 
подлость... О, я знаю, зач-Ьмъ ты каждый вечеръ ездишь 
къ этимъ Лебедевымъ! Знаю1 

П. 

'ЛЬВОВЪ, ИВАНОВЪ (въ ш./елт I* т/гъто), ШАБЕЛЬСШЙ 
и АННА ПЕТРОВНА. 

Шабельск1й (выходя съ Ивановымъ и съ Анной Петровной 
изъ дому), Нанонецъ, К1со1а8, это безаелов4чно1.. Самъ 
уезжаешь каждый вечеръ, а мы остаемся одни. Отъ скуки 
ложимся спать въ 8 часовъ. Это безобраз1е, а не жизнь! 
И почему это теб'Ь можно ездить, а намъ нельзя? Почему? 
. Аниа Петровна. Графъ, оставьте его1 Пусть "Ьдеть, пусть... 

Ивановъ (жешь). Ну, куда ты, больная, пойдешь? Ты 
больна и теб-Ь нельзя поел* заката солнца быть на воз- 
дух*... Спроси вотъ доктора. Ты не дитя, Анюта, нужно 
разсуждать... (графу). А теб* зач-Ьмъ туда "Ьхать? 

Шабельск|'й. Хоть къ черту въ пекло, хоть къ крокодилу 
въ зубы, только чтобъ не зд'Ьсь оставаться. Мн-Ь скучно! Я 
отуп'Ьлъ отъ скуки! Я надо'Ьлъ всЬмъ. Ты оставляешь меня 
дома, чтобы ей не было одной скучно, а я ее загрызъ, зайлъ! 

Анна Петровна. Оставьте его, графъ, оставьте! Пусть 
4детъ, если ему тамъ весело. 

Ивановъ. Аня, къ чему этотъ тонъ? Ты знаешь, я не за 
весельемъ туда -Ьду! Мн* нужно поговорить о векселе. 

Анна Петровна. Не понимаю, зач-Ьмъ ты оправдываешься? 
ио'Ьзжай! Кто тебя держитъ? 

Ивановъ. Господа, не будемте 4сть другъ друга! Не- 
ужели это такъ необходимо!? 

Шабельск!й (^глачущимъ голосомъ), Ккокз, голубчикъ, 
ну, я прошу тебя, возьми меня съ собою! я погляжу тамъ 
мошенниковъ и дураковъ, и, можетъ-быть, развлекусь. В-Ьдь 
я съ самой Пасхи нигд* не былъ! 
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Ивановъ (ршдраженпо). Хорошо, до'Ьдемъ! Каиъ вы ле* 
ЕсЬ надоели! 

Шабельск!й. Да? Ну, тега, твг<:1... (весело берешь его 
тдъ руку и отводить въ сторону). Твою соломенную шляпу 
можнр надеть? 

Иванов.ъ. Можно, только доскорЬй, пожалуйста! 
(Трафь бшжитъ вь домъ), 

Ивановъ. Еакъ вы всЬ надоели мн*! Впрочемъ, Господп, 
что я говорю? Аня, я говорю съ тобою невозможнымъ то- 
номъ. Никогда этого со мною раныпе не было. Ну, про- 
щай, Аня, я вернусь къ часу. 

Анна Петровна. Коля, милый мой, останься дома! 

Ивановъ (волнуясь). Голубушка моя, родная моя, не- 
рчастная, умоляю тебя, не м-Ьшай мн* уезжать по вече- 
рамъ изъ дому. Это жестоко, несправедливо съ моей сто- 
роны, но позво.гяй мн'Ь д-Ьлать эту несправедливость! Дома 
МП* мучительно - тяжело! Какъ только прячется солнце, 
душу мою начинаетъ давить тоска. Какая тоска! Не спра- 
шивай, отчего это. Я самъ не знаю. Клянусь, не знаю! 
Зд'Ьсь тоска, а пойдешь къ Лебедевымъ, тамъ еще хуже; 
вернешься оттуда, а зд'Ьсь опять тоска, и такъ всю ночь... 
Просто отчаян1е!,. '^ 

Анна Петровна. Коля... а ю оста.1ся бы! Будемъ, какъ 
прежде, разговаривать... Поулшнаемъ вм'Ьст'Ь, будемъ чи- 
тать... Я и брюзга разучили для тебя много дуэтовъ... 
(обигшаетъ ею). Останься!., (пауза), Я тебя не понимаю. 
Это ужъ ц-^лый годъ продолжается. Отчего ты изменился? 

Ивановъ. Не знаю, не знаю... 

Анна Петровна. А почему ты не хочешь, чтобы я уЬзжала 
вм-ЬсгЬ съ тобою по вечерамъ? 

Ивановъ. Если теб-Ь нужно, то, пожалуй, скажу. Немножко 
жестоко это говорить, но лучше сказать... Когда меня му- 
чаетъ тоска, я... я начинаю тебя не любить. Я и отъ тебя 
б-Ьгу въ это время. Однимъ словомъ, мнЬ нужно уЬзжать 
изъ дому. 

Анна Петровна. Тоска? понимаю, понимаю... Знаешь что, 
Коля? Ты попробуй, какъ прежде, п4ть, смЬяться, сер- 
ддться... Останься, будемъ смеяться, пить наливку, и твою 
тоску разгонимъ въ одну минуту. Хочешь, я буду пЬть? 
Или пойдемъ, сядез1ъ у тебя въ кабинете, въ потемкахъ, 
какъ прежде, и ты мн4 про свою тоску разскажешь... У 

Со'пшешя Л. II. Чехова. Т. XIII. 4 
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тебя так1е страдальческ1е глаза! Я буду гляд'Ьть въ нихъ 
и плакать, и намъ обоимъ станетъ легче... (смтьется и 
плачешь). Или, Коля, какъ? Цв'Ьты повторяются каждую 
весну, а радости — н4тъ? Да? Ну, по-Ьзжай, поезжай... 

Ивановъ. Ты помолись за меня Богу, Аня! (идетъ, оста- 
навливается и думаетъ). Н'Ьтт^, не могу! (уходишъ), 

Анна Петровна. По-йзжай... (садится у стала). 

Львовъ (ходить по сцеть). Анна Петровна, возьмите себ^ 
за- правило: какъ только бьётъ шесть часовъ, вы должны 
идти въ комнаты и не выходить до самаго утра. Вечерняя 
сырость вредна вамъ. 

Анна Петровна. Слушаю-съ. 
■ Львовъ. Что «слушаю-съ»! Я говорю серьезно/ 

Анна Петровна. А я не хочу быть серьезною (кагаллетъ), 

Львовъ. Вотъ видите, — вы уже кашляете.:. 

УП. 
ЛЬВОВЪ, АННА ПЕТРОВНА и ШАБЕЛЬСКШ. 

Шабельск1й (въ шляпгь и пальто выходить изъ дому). А 
гд-Ь Николай? Лошадей подали? (быстро идешь и цгьлуешь 
руку Аннп) Петровть). Покойной ночи, прелесть! (гримас- 
ничаетъ), Гевалтъ! Жвините, пожалуйста! (быстро уходить). 

Львовъ. Шутъ! 

(Пауза; слышны далек'ье звуки шрмоники). 

Анна Петровна. Какая скука!.. Вонъ кучера и кухарки 
:вдаютъ себ-Ь балъ, а я... я — какъ брошенная... Евгешй 
Конотантиновичъ, гд'Ь вы тамъ шагаете? Идите сюда, 
сядьте!.. 

Львовъ. Не могу я сидеть (пауза). 

Анна Петровна. На кухн-Ь «чижика» играютъ (теть). 
«Чижикъ, чижикъ, гд-Ь ты былъ? Подъ горою водку ПИ.1Ъ» 
(пауза). Докторъ, у васъ есть отедъ и мать? 

Львовъ. Отецъ умеръ, а мать есть. 

Анна Петровна. Вы скучаете по матери? 

Львовъ. Мн-Ь некогда скучать. 

Анна Петровна (слтется). Цв'Ьты повторяются каждую 
весну, а радости — н^тъ. Кто мн* сказалъ эту фразу? Дай 
Богъ память... Кажется, самъ Николай сказалъ (прислугаи- 
ваешся). Опять сова кричитъ! • ' 

Львовъ. Ну, п пусть кричитъ! 

Анна Петровна. Я, докторъ, начинаю думать, что судьба 
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меня обсчитала. Множество людей, которые, можетъ-быть, 
и не лучше меня, бываютъ счастливы и ничего не платятъ 
за свое счастье. Я же за все платила, решительно за все!.. 
И какъ дорого! За что брать съ меня так1е ужасные про- 
центы?.. Душа моя, вы всЬ осторожны со мною, деликат- 
ничаете, боитесь сказать правду, но думаете, я не знаю, 
какая у меня болезнь? Отлично знаю. Впрочемъ, скучно 
объ этомъ говорить... (еврейскимъ атентомъ). Жвините, 
пожалуста! Вы умеете разсказывать смешные анекдоты? 

Львовъ. Не ум-Ью. 

Анна Петровна. А Николай умнеть. И начинаю я также 
удивляться несправедливости людей: почему за любовь не 
отв^чають любовью и за правду платятъ ложью? Скажите: 
до какихъ поръ будутъ ненавид'Ьть меня отецъ и мать? 
Они живутъ за 50 верстъ отсюда, а я день и ночь, даже 
во сн4, чувствую ихъ ненависть. А какъ прикажете пони- 
мать тоску Николая? Онъ говорить, что не любитъ меня 
только по вечерамъ, когда его гнететъ тоска. Это я пони- 
маю и допускаю, но представьте, что онъ разлюбилъ меня 
совершенно! Конечно, это невозможно, ну — а вдругъ? Н^тъ, 
н4тъ, объ этомъ и думать даже не надо (поетъ), «Чижикъ, 
чижикъ, гд* ты былъ?»... (вздрагиваетъ). Еак1я у меня 
страшныя мысли!.. Вы, докторъ, не семейный и не можете 
понять многаго... 

Львовъ. Вы удивляетесь... (садится рядомъ). Н^тъ, я... 
я удивляюсь, удивляюсь , вамъ! Ну, объясните, растолкуйте ^ 
мн-Ь, какъ это вы, умная, честная, почти святая, позволили 
такъ нагло обмануть себя и затащить васъ въ это совиное 
гнездо? Зач^мъ вы зд^сь? Что обп1;аго у васъ съ этимъ ^ 
холоднымъ, бездушнымъ... но оставимъ вашего мужа! — что 
у васъ общаго съ этою пустою, пошлою средой? О, Господи, 
Боже мой!.. Этотъ в'Ьчно брюзжащШ, заржавленный, сума- 
сшедш1й графъ, этотъ пройдоха, мошенникъ изъ мошенни- 
ковъ, Миша, со своею гнусною физшном1ей... Объясните 
же мн*, къ чему вы зд'Ьсь? Какъ вы сюда попали?.. 

Анна Петровна (смгьется). Вотъ точно такъ же и онъ 
когда-то говорилъ... Точь-въ-точь... Но у него глаза больше, 
и, бывало, какъ онъ начнетъ говорить о чемъ-нибудь го- 
рячо, такъ они какъ угли... Говорите, говорите!.. 

Львовъ (встаетъ а машетъ рукой). Что мн'Ь говорить? 
Идите въ комнаты... 

4* 
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Анна Петровна. Вы |:оворите, что Николай то да сё, иято&, 
десятое. Откуда вы его знаете*:* Разв-Ь за полгода можно 
узнать человека? Это, докторъ, замечательный челов'Ькъ, и 
я жал-Ью, что вы не знали его года два-три тому назадъ. 
Онъ теперь хандрить, молчитъ, ничего не д^лаеть, но 
прежде... Какая прелесть!.. Я полюбила его съ перваго 
взгляда (смгьется). Взглянула, а меня мышеловка хлопъ! 
Онъ сказалъ: пойдемъ.:. Я отрезала отъ себя все, какъ, 
знаете, отр^заютъ гнилые листья ножницами, и пошла... 
(пауза), А теперь не то... Теперь онъ -Ьдегь къ Лебеде- 
вымъ, чтобы развлечься съ другими женщинами, а я... 
сижу въ саду и слушаю, какъ сова кричитъ... (стукь сто- 
рожа). Докторъ, а братьевъ у васъ н*тъ? 

Львовъ. Н-Ьтъ. 

(Анна Петровна рыдаешь). , 

Львовъ. Ну, что еще? Что вамъ? 

Анна Петровна (встаешь). Я не могу, докторъ, я по4ду 
туда... 

Львовъ. Куда это? 

Анна Петровна. Туда, гд-Ь онъ... Я поЬду... Прикажите 
заложить лошадей (бпаюитъ въ домь). 

Львовъ. Н^тъ, я р'Ьшительно отказываюсь л-Ьчить при 
такйхъ условхяхъ! Мало того, что ни копейки не платятъ, 
но еще душу выворачиваютъ вверхъ дномъ!.. Н'Ьтъ, я 
отказываюсь! Довольно!., (идешь вь домь). 

Занавгьсъ. 



^ Д-ЬЙСТВХЕ ВТОРОЕ. 



Залъ въ дом* Лебсдевнхъ; прямо выходъ въ садъ; направо и нал1;во 

двери. Старннная, дорогая мебель. Люстра, канделябры и картины— 

все это въ чехлахъ. 

I. 

ЗИНАИДА САВМШНА, КОСЫХЪ, АВДОТЬЯ НАЗАРОВНА 

ЕГОРУШКА, ТАВРИЛА, ГОРНИЧНАЯ, СТАРУХИ-ГОСТЬИ 

БАРЫШНИ и БАВАКИНА. 

Зинаида Савншна сиднтъ на диван*Ь. По обЬ стороны ея на кресихъ 
старухи-гостьп; на стульяхъ молодежь. Въ мубин-Ь около выхода, въ 
садъ, играютъ въ карты; между играющими: Косыхъ, Авдотья Наза- 
ровна и Егорушка. Гаврила стоитъ у правой двери; горничная разно- 
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снтъ на подносЬ лакомства. Изъ сада, въ правую дверь в обратно въ 

продолжеше всего д']^йств1|[ гщркулируютъ гости. Вабакина ]&щод1!гь 

Н8ъ правой двери и яаправлается къ Зинаиде Савншн'к 

Зинаида Савишна (радоопио). Душечка, Мареа Егоровна... 

Бабанина. Здравствуйте, Зинавда Савишяа! Честь им-Ью 
васъ поздравить съ новорожденною... (цгьлуются). Дай 
Богъ, чтобть... 

Зинаида Савишна. Благодарю васъ, душечка, я такъ рада... 
Ну, какъ ваше здоровье? 

Бабанина. Очень вами благодарна (садится рядомъ на 
диванъ). Здравствуйте, молодые люди!.. 

(Гости всшаютъ и кланяются). 

1-й гость (слтется). Молодые люди... а вы разв4 старая? 

Бабанина {вздыхая). Гд* ужъ намъ въ молодые л'Ьзть... 

1-й гость (^ючтительпо смгьясь). Помилуйте, что вы... 
Одно только зваше, что вдова, а вы любой д-Ьвиц* можете 
десять очковъ впередъ дать. 

(Гаврила подносить Бобакипой чай). 

Зинаида Савишна (Гавр\1лп), Что же ты такъ подаешь." 
Принесъ бы какого-нибудь варенья. Кружовеннаго, что ди... 

Бабанина. Не безпокойтесь, очень вами благодарна. 
(Пауза). 

1.-й гость. Вы, Мареа Егоровна, черезъ Мушкино -Ьха-ш?.. 

Бабанина. Н4тъ, на Займип1;е. Тутъ дорога лучше. 

1-й гость. Такъ-съ. 

Косыхъ. Два пики. 

Егорушка. Пасъ. 

Авдотья Назаровна. Пасъ. 

2-й гость. Пасъ. 

Бабанина. Выигрышные билеты, душечка Зинаида Са- 
вишна, опять пошли шибко въ гору. Видано ли д'Ьло: пер- 
вый заемъ стбитъ ужъ 270, а второй безъ малаго 250... 
Никогда этого не было... 

Зинаида (^д^т\\^\{д^ (вздыхает!,). Хорошо, у кого ихъ много... 

Бабанина. Не скажите, душечка; хоть они и въ большой 
Ц'Ьн'Ь, а держать въ нихъ капиталъ невыгодно. Одна стра- 
ховка сживетъ со св-Ьта. 

Зинаида Савишна. Такъ-то такъ, а все-таки, моя хмила^:, 
надеешься... (вздыхаетъ). Богъ милостивъ... 

З-й гость. Съ моей точки зр'Ьшя, тебДапкз, я такъ раз- 
суждаю, что въ настоящее время им'Ьть капиталъ очень 
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невыгодно. Процентныя бумаги даютъ весьма немного ди- 
виденда,, а пускать деньги въ оборотъ чрезвычайно опасно. 
Я такъ понимаю, тезйагаез, что челов'Ькъ, который ъъ 
настоящее время им-Ьеть капиталъ, находится бол-Ье въ 
критическомъ положеши, ч-Ьмъ тотъ, тезйатез, который... 

Бабакина (вздыхаетъ). Это в'Ьрно! 

(1-й юсшь згьваешъ). 

Бабакина. А разв! можно при дамахъ з-Ьвать? 

1-й гость. Рагйоп, тезДашез, это я нечаянно. 
(Зинаида Сашшпа встаетъ и уходишь въ правую дверь; 
продолоюительное молчанге), 

Егорушка. Два бубны. 

Авдотья Назаровна. Пасъ. 

2-й гость. Пасъ. 

Косыхъ. Пасъ. 

Бабакина (въ сторону). Господи, какая скука, помереть 
можно! 

П. 
ТЪ ЖЕ, ЗИНАИДА САВИШНА и ЛЕБЕДЕВЪ. 

Зинаида Савишна (выходя изъ правой двери съ Лебеде- 
вым% тихо). Что усЬлся тамъ? Примадонна какая! Сиди 
съ гостями! (садится на преоюнее м/гьсшо). 

Лебедевъ (згьваешъ). Охъ, гр-Ьхи наши тяжкхе! (увидп^в7^ 
Бабакину): Батюшки, мармеладъ сидитъ! Рахатъ-лукумъ!.. 
(здоровается). Какъ ваше драгоц-Ьни-Ьйшее?.. 

Бабакина. Очень вами благодарна. 

Лебедевъ. Ну, слава Богу!.. Слава Богу! (садится въ 
кресло). Такъ, такъ... Гаврила! 

(Гаврила подноситъ ему рю.мку водки и стакапъ воды; онъ 
выпиваешь водку и запиваетъ водой). 

1-й гость. На доброе здоровье!.. 

Лебедевъ. Какое ужъ тутъ доброе здоровье!.. Оксйванца 
н'Ьтъ, и на томъ спасибо (жеть). Зюзюшка, а гд'Ь же наша 
новорожденная? 

Косыхъ (^иаксиво). Скажите мн*: ну, за что мы оста- 
лись безъ взятки (вскакиваешь). Ну, за что мы проиграли, 
чортъ меня подери совсЬмъ? 

Авдотья Назаровна (вскаю1ваешъ и сердгнпо). А за то, что 
если ты, батюшка, не ум-Ьешь играть, такъ не садись. Ка- 
кое ты имеешь полное право ходить въ чужую масть? Вотъ 
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и остался у тебя маринованный тузъ!.. (оба бгьгутъ шъ-за 
стола впередъ). 

Косыхъ (плпчущимъ юлосомъ). Позвольте, господа... У 
меня на бубнахъ: тузъ, король, дама, :коронка самъ-восомь, 
тузъ пикъ и одна, понимаете ли, одна маленькая червонка, 
а она, чортъ знаетъ, не могла объявить маленькШ шлемъ!.. 
Я сказадъ безъ козыря... 

Авдотья Назаровна (перебивая). Это я сказала безъ ко- 
зыря! Ты сказалъ: два безъ козыря... 

Косыхъ. Это возмутительно!.. Позвольте... у васъ... у ме- 
ня... у васъ... (Лебедеву), Да вы посудите, Паве.1Ъ Кирил- 
лычъ... У меня на бубнахъ: тузъ, король, дама, коронка 
самъ-восемь... 

Лебедевъ (затыкаешь уши). Отстань, сделай милость... 
отстань... 

Авдотья Назаровна (кргтитъ). Это я сказала безъ козыря! 

Косыхъ (свиргьпо). Будь я подлецъ и анаоема, если я 
саду еще когда-нибудъ играть съ этою севрюгой! (быстро 
уходить въ садь), 

(2'й гость уходить за нимь^ за столомь остается Его- 
рушка), 

Авдотья Назаровна. Уфъ!.. Даже въ жаръ отъ него бро- 
сило... Севрюга!.. Самъ ты севрюга!.. 

Бабанина. Да и вы, бабушка, сердитая... 

Авдотья Назаровна (увид^ьвъ Бабакину, всплескиваешь ру- 
ками). Ясочка моя, красавица!.. Она зд'Ьсь, а я, куриная 
сл'Ьпота, и не вижу... Голубочка... (щьлуеть ее въ плечо и 
садится рядомь), Вотъ радость! Дай же я на тебя погляжу, 
лебедь б^лая! Тфу, тфу, тфу... чтобъ не сглазить!.. 

Лебедевъ. Ну, распалась.... Жениха бы ей .1учи1С поды- 
скала... 

Авдотья Назаровна. И найду! Въ гробъ, грешница, не 
.лягу, а ее да Саничку замужъ выдамъ!.. Въ гробъ не ля- 
гу... (вздохъ). То.1ько вотъ, гд'Ь ихъ найдешь. нынче, женй- 
ховъ-то? Вотъ они, наши женихи-то, сидятъ нахохлившись, 
словно п'Ьтухи мокрые!.. 

3-й гость. Весьма неудачное сравнеше. Съ моей точки 
зр-Ьтя, шезйашев, если теперешнае молодые люди-предпо- 
читаютъ холостую жизнь, то въ этомъ виноваты, такъ ска- 
зать, соц1альныя услов1я... 

Лебедевъ. Ну, ну!... не философствуй!., не .шб;1ю!.. 
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III. 
ТЪ ЖЕ и САША. 

Сд^\пд^ (в.годюпь и идетъ ш отцу). Такая великол-Ьпиал 
погода, а вы сидите зд^сь, господа, въ духот*. 

Зинаида Савишна. Сашенька, разв* ты не видишь, что 
у насъ Мароа Егоровну? 

Саша. Виновата (идетъ къ Вабаштой 71 здоровается), 

Бабакина. Загорд^Ьлась, Саничка, загордилась, хоть бы 
разокъ прйхала (тьяуется). Поздравляю, душечка... 

Саша. Благодарю (садится рядомъ съ отцомъ). 

Лфбедевъ. Да, Авдотья Назаровна, трудно теперь съ же^ 
нихами. Не то, что жениха- -путевыхъ шаферовъ достать 
негд*. Нынешняя молодежь, не въ обиду будь сказано, 
какая-то. Господь съ нею, кислая, переваренная... Ни по- 
плясать, ни поговорить, ни выпить толкомъ... 

Авдотья Назаровна. Ну, пить-то они всЬ мастера, только 
дай... 

Лебедевъ. Не велика П1тука пить, — пить и лошадь зтл-Ьетъ... 
Н'Ьтъ, ты съ толкомъ выпей!.. Въ наше время, бывало, 
день-деньской съ лекцхями бьешься, а какъ только насталъ 
вечеръ, идешь прямо куда-нибудь на огонь и до самой 
:)ари волчкомъ вертишься... И пляшешь, и барышень за- 
6авляо1пь, и эта штука (гцелкаетъ себя ио теть). Бывало, 
п брешепгь, и философствуешь, пока языкъ не отнимется... 
А нын-Ьшихе... (машешь рукой). Не понимаю... Ни Богу 
свечка, ни черту кочерга. Во всемъ у'Ьзд'Ь есть только 
одинъ путевый малый, да и тотъ женатъ (вздыхаешъ) и, 
кажется, ужъ беситься сталъ... 

Бабанина. Кто это? 

Лебедевъ. Никол аша Ив.ановъ. 

Бабакина. Да, онъ хорошШ мужчина (дпаастъ гримасу), 
только несчастный!.. 

Зинаида Савишна. Еще бы, душечка, быть ему счастли- 
вымъ! (вздыхаешь), Какъ онъ, бедный, ошибся!.. Женился 
на своей жидовк-Ь и такъ, б'Ьдный, разсчитывалъ, что отедъ 
и мать за нею золотыя горы дадутъ, а вышло совсЬмъ 
напротивъ... Съ того времени, какъ она переменила в^ру, 
отецъ и мать знать ее не хотятъ, прокляли... Такъ ни ко- 
пейки и не получплъ. Теперь кается, да ужъ поздно..: 

Саша. Мама, ато неправда. - 
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Бабанина (горячо). Шурочка, какъ я:е . неправда? В-Ьдь 
это ВС* знаютъ. Ежели бы не было интереса, то зач'Ьмъ 
бы ему на еврейк* жениться? Разв-Ь русскихъ мало? Ошиб- 
ся, душечка, ошибся... (Ъл?^/во). Господи, да и достается же 
теперь ей отъ него! Просто см'Ьхъ одинъ. Придетъ откуда- 
нибудь домой и сейчасъ къ ней: «твой отецъ п мать меня 
надули! Пошла вонъ ияъ моего дома!» А куда ей идти? 
Отецъ и мать не примутъ; пошла бы въ горничныя, да 
работать не праучена... Ужъ онъ мудруетъ-мудруетъ надъ 
нею,, пока графъ не вступится. Не будь графа, давно бы 
ее со св-Ьта сжилъ... 

Авдотья Назаровна. А то, бываетъ, запреть ее въ погребъ 
и — «'Ьшь, такая-сякая, чеспокъ»... Ъстъ-'Ьстъ, покуда изъ 
души переть не начнетъ (смпхъ), 

Саша. Папа, в*дь это ложь! 

Лебедевъ. Ну, такъ что же? Пусть себ* мелютъ на здо- 
ровье... (кргтитъ). Гаврила!.. 

(Гаврила подаегпъ ему водиц и воду). 

Зинаида Савишна. Оттого вот-^» и разорился, бедный. Д'Ь- 
ла, душечка, совсЬмъ упали... Если бы Боркинъ не гля- 
д^Ь.1ъ за хозяйствомъ, такъ ему бы съ жидовкой 'Ьсть не- 
чего было (вздыхаетъ). А какъ мы-то, душечка, изъ-за 
него пострадали!.. Такъ пострадали, что одинъ только Богъ 
видитъ! Верите ли, милая, ужъ три года, какъ онъ памъ 
девять тысячъ долженъ! 

Бабанина (съ ужасомъ). Девять тысячъ!.. 

Зинаида Савишна. Да... это мой милый Пашенька распо- 
рядился дать ему. Не разбираетъ, кому можно дать, кому 
нельзя... Про капиталъ я уже не говорю, — Богъ съ нимъ, 
но лишь бы проценты исправно плати лъ!.. 

Саша (юрячо). Мама, объ этомъ вы говорили уже тысячу 
разъ! 

Зинаида Савишна. Теб'Ь-то чтб? Что ты заступаешься? 

Саша (встаешь). Но какъ у васъ хватаетъ духа гово- 
рить все это про человека, который не сд'Ьлалъ вамъ ни- 
какого зла? Ну, что онъ вамъ сд'Ьлалъ? 

3-й гость. Александра Павловна, позвольте мн* сказать 
два слова! Я уважаю Никстя АлексЬевича и всегда счи- 
тадъ за честь, не, говоря еп1:ге поиз, онъ мн-Ь кажется 
авантгористо]^гь. 

Саша. И поздравляю, если ва>.ъ такъ кажется. 
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3-Й гоать. Въ доказательство приведу вамъ стЬдующШ 
фактъ, который передавалъ мн* его атташе или, такъ 
сказать, чичероне Боркинъ. Два года тому назадъ, во 
время скотской эпизоотш,- онъ накупилъ скота, застрахот 
валъ его... 

Зинаида Савишна. Да, да, да! Я помню этогь случай. 
Мн'Ь тоже говорили. 

3-й гость. Застрахова.1ъ его, можете им'Ьть въ виду, по- 
томъ заразилъ чумой и взялъ страховую премш. 

Саша. Ахъ, да вздоръ все это! Вздоръ! Никто не поку- 
палъ и не заражалъ скота! Это самъ Боркинъ сочинилъ 
такой проектъ и везд* хвастался имъ. Когда Иванов7> 
узн^.1ъ объ этомъ, то Боркинъ потомъ у него дв* недели 
прощен1я проси.1ъ. Виноватъ же Ивановъ только, что у 
него слабый характеръ и не хватаетъ духа прогнать отъ 
себя этого Боркина, и виноватъ, что онъ слишкомъ в'Ь- 
ритъ людямъ! Все, чтб у него было, растащили, расхити- 
ли; около его великодушныхъ затМ наживался всякШ, кто 
только хот-Ьлъ. 

Лебедевъ. Шура-горячка! Будетъ теб-Ь! 

Саша. Зач-Ьмъ же они говорить вздоръ? Ахъ, да все эта 
скучно и скучно! Ивановъ, Ивановъ, Ивановъ — и больше 
Н'Ьтъ другихъ разговоровъ (идешъ къ двери и возврагтешся). 
Удивляюсь! (молодымъ людямъ). Положительно удивляюсь 
вашему терп'Ьн1ю, господа! Неужели вамъ не скучно такъ 
сид'Ьть? В'Ьдь воздухъ застылъ отъ тоски! Говорите же что- 
нибудь, забавляйте барышень, шевелитесь! Ну, если у васъ 
Н'Ьтъ другихъ сюжетовъ, кром-Ь Иванова, то смМтесь, пойте, 
пляшите, что ли... 

Лебедевъ (слтешся). Пробери -ка, пробери ихъ хоро- 
шенько! 

Саша. Ну, послушайте, сделайте мн-Ь такое одолжен1е! 
Если не хотите плясать, смеяться, п-Ьть, если все это 
скучно, то, прошу васъ, умоляю, хоть разъ въ жизни, для 
курьеза, чтобы удивить или насм-Ьшить, соберите силы и 
ВС* разомъ придумайте что-нибудь остроумное, блестящее, 
скажите даже хоть дерзость или пошлость, но чтобъ было 
см'Ьшно и ново! Или всЬ разомъ совершите что-нибудь ма- 
ленькое, чуть заметное, но хоть немножко похожее на по- 
двигъ, чтобы барышни хоть разъ въ жизни,. глядя на васъ 
йогли бы сказать: «Ахъ!» Послушайте, в'Ьдь вы желаете 
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нравиться, но почему же вы не стараетесь нравиться? Ахъ, 
господа! ВсЬ вы не то, не то, не то!.. На васъ глядя, мухи 
мрутъ и лампы начинаютъ коптеть. Не то, не то!.. Ты- 
сячу разъ я вамъ говорила и всегда буду говорить, что всЬ 
вы не то, не то, не то!.. 

IV. 
ТЪ ЖЕ, ИВАНОВЪ и ШАБЕЛЬСЮЙ. 

Шабельск!й (входя съ Ивановымъ изъ правой двери). Кто 
это зд-Ьсь декламируетъ? Вы, Шурочка? (хохочешь и пожм- 
маешъ ей руку). Поздравляю, ангелъ мой, дай вамъ Боп» 
попозже умереть и не рождаться во второй разъ... 

Зинаида Савишна (радостно). Николай АлексЬевичъ, 
графъ!.. 

Лебедевъ. Ба! Кого вижу... графъ! (идешь навстречу), 

Шабельск1й (увидавъ Зинаиду Саыпину и Бабашту, про- 
шяггшаетъ въ сторону ихь руки). Два банка на одномъ 
диван'Ь!.. Гляд'Ьть любо! (здоровается; Зинаид)ь Савишнгь), 
Здравствуйте, Зюзюшка! (Бабакипой). Здравствуйте, пом- 
пончикъ!.. 

Зинаида Савишна. Я такъ рада. Вы, графъ, у насъ та- 
кой р'ЬдкШ гость! (кричишъ). Гаврила, чаю! Садитесь, по- 
жалуйста! (встаешъу уходишь въ правую дверь и шошчасг» 
же возвращается; видь крайне озабоченный. Сагиа садится 
на прежнее лтсшо. Ивановъ молча здоровается со всп>ми). 

Лебедевъ (Шабельскому). Откуда ты взялся? Как1я это 
силы тебя принесли? Вотъ сюрпризъ! (ц1ьлуешь его). Графъ, 
в-Ьдь ты разбойникъ! Такъ не д'Ьлаютъ порядочные люди! 
(ведешь ею за руку кь рамть). Отчего ты у насъ не бы- 
ваешь? Сердитъ, что ли? 

Шабельск1й. На чемъ же я могу къ т4б4 ездить? Вер- 
хомъ на палк-Ь? Своихъ лошадей у меня н'Ьтъ, а Николай 
не беретъ съ собою, велитъ съ Саррой сид'Ьть, чтобъ та 
не скучала. Присылай за мною своихъ лошадей, тогда и 
буду ездить... 

Лебедевъ (машешь рукой). Ну, да!.. Зюзюшка скор'Ь(? 
треснетъ, ч'Ьмъ дастъ лошадей. Голубчикъ ты мой, милый. 
в-Ьдь ты для меня дороже и родн-Ье всЬхъ! Изъ всего старья 
уц'Ьл'Ьли я да ты! Люблю въ теб* я прежн1я страдан1я к 
молодость погибшую мою... Шутки шутками, а я вотъ почти 
плачу (ц1ьлуеть графа). 



;ь'<;-!:^ .^агг ::',ря^ . чн-лъ .г^.с^г. г •::т^.:2:ь. ыа^гь вгтншь. 
/,:;;;5 ; .:и/, гглуси,-. :е/г:: Дулхяяы- Б?':::ггны... Ну. ктшг!: 

3)^иалда Сггишиа О^Vx^?^^^гн}^о Гав1п,ш1. Нт. !:-з!гь хе ты 
?^^V<л'^*^:^/^' ИрУ^к^'Ги Он какогс-нг'^т-^ вар'-нья... Круховен- 
иаг., что ля.,. 

Ша(мьск1й ^хохо^гоа: Ие<п*ог*/;. Ч:*:. р^ гов-^риль я 
1^'^1? ('^^'*>пе^^||). Я <^г ни>:ъ п^;;! л.р'Г':^ лержгиъ. что. 
|;лгь прЛ,1031г, -'у.-зк^инад с^-йч-! ъ и:- начнетъ }тощать насъ 
круж/;В''Инимъ вйр'-ны'мъ,.. 

Зинаида Савишна. Вы, графъ. все такой хе наогЬшнпвъ... 

Лебедевъ, ^Хвалиать б^чскъ его наварили, такъ куда же 
"ГО л*вать? 

Ша6ельск1Й (саонсь оиоло сп^о.щ^. Вы копнт»^, Зюзюшка? 
Ну, 410 ужъ милл10нчикъ есть, а? 

Зииаида Савишна Гео сздохомъ). Да, со стороны поглядеть, 
такъ богаче наел, и людей н^тъ, а откула быть доньгамъ? 
Одинъ ра:«гопор'ь только... 

Шабсльск1й. И у, да, да!.. :шаемъ!.. Знаемъ. какъ вы 
плохо ьъ шашки играете... (Лебедеву). Паша, скажи по 
('Ов1^ети: екопили ми.1Л10НЪ? 

Лебедсвъ. Не пнаю. ')то у Зю:$юшки спроси. .. 

Шабельск1й ( НаГитипой). И у жирненькаго помпончи1са 
скоро булеть милл1оичикъ1 Хорош'Ьетъ и полн-Ьеть не по 
диям'ь, а \и) часам'ь! Что .'шачитъ деньжищъ много... 

Бабаки1П. Очень нами благодарна, ваше с1яте.1ьство, а 
только я II'' люблю нас.м1ииекъ. 

Ша6сльсм1й. Милый мой банкъ, да ра:ш'Ь пто насмешки? 
Ото 11])осто |{(»11ль души, отъ илбытка чувствъ глагодятъ 
уста... Васл. и '{ю.'иошку я люблю безконечно... (весело). 
Попчфгь!.. Упоепге!.. Васъ об'Ьихъ не могу видеть равно- 
душно... 

Зинаида Савишна. Вы все такой же, какъ и были (Его- 
рцпппь). 1м'П])уп1ка, потуши св-кчи! Зач'Ьмъ имъ гор'Ьтъ по- 
лусгу, если не нг|)аете'.'' (Июрг/тка вздрспноастъ; туштпъ 
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свшш и садится; Иванову). Николай Алекс^евичъ, какъ 
здоровье вашей супруги? 

Ивановъ. Плохо* Сегодня докторъ положительно сказадъ, 
что у нея чахотка... 

Зинаида Савишна. Неужели? Какая жалость!., (вздооуъ). 
А мы всЬ ее такъ любимъ... 

Шаббльск1й. Вздоръ, вздоръ и вздоръ!.. Никакой чахотки 
н'Ьтъ, докторское шарлатанство, фокусъ. Хочется эскулапу 
шляться, вотъ и выдумалъ чахотку. Благо, мужъ не рев- 
нивъ (Ивановъ дгьлаетъ нетерпгьлшое движенге). Что ка- 
сается самой Сарры, то я не в'Ьрю ни одному ея слову, 
ни одному движение. Въ своей жизни я никогда но в'Ьрилъ 
ни докторамъ, ни адвокатамъ, ни^ женпщнамъ. Ьздоръ, 
вздоръ, шарлатанство и фокусы! 

Лебедевъ (Шабельскому). Удивительный ты субъектъ, 
МатвМ!.. Напустилъ на себя какую-то мизантропхю и но- 
сится съ нею, какъ дуракъ съ писаною торбой. Челов'Ькъ 
какъ Челов'Ькъ, а заговоришь, такъ точно у тебя типунъ 
на язык* или сплошной катарръ... 

Шабельск!й. Что же мн* ц-Ьловаться съ мошенниками и 
]тодлецами, что ли? 

Лебедевъ. Гд-Ь же ты видишь мошенниковъ и подледовъ? 

Шабвльск1й. Я, конечно, не говорю о присутствующихъ, но... 

Лебедевъ. Вотъ теб'Ь и но... Все это напускное, 

Шабельск*!^*. Напускное... Хорошо, что у тебя никакого 
м1ровоззр'Ьн1я Н'Ьтъ. 

Лебедевъ. Какое мое м1ровоззр'Ьн1е? Сижу и каждую ми- 
нугу окол-Ьванца жду. Вотъ мое ихровоззр-Ьихе. Намъ, 
бра;Тъ, не время съ тобою о м1ровоззр'Ьшяхъ думать. Такъ- 
то... (кричитъ). Гаврила! 

Шабельск1й. Ты ужъ и такъ нагаврилился... Погляди, 
какъ носъ насандалилъ! 

Лебедевъ (пьетъ). Ничего, душа моя... не в-Ьичаться мн'Ь 
'Ьхать. 

Зинаида Савишна. Давно уже у насъ докторъ Львовъ не 
былъ. СовсЬмъ позабылъ. 

Саша. Моя антипат1я. Ходячая честность. Воды не по- 
просить, папиросы не закурить безъ того, чтобы не пока- 
зать своей необыкновенной честности. Ходитъ иди гово- 
рить, а у самого на лбу написано: я честный Челов'Ькъ! 
Скучно съ нимъ. 
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Шабельск!й. УзкШ, прямолинейный лекарь! (дразнитъ), 
«Дорогу честному труду!» Оретъ на каждомъ шагу, какъ 
попугай, и думаетъ, что въ самомъ д^Ьл* второй Добродю- 
бовъ. Кто не оретъ, тотъ подлецъ. Взгляды удивительные 
по своей глубин-Ь. Если мужикъ зажиточный и живетъ по- 
челов'Ьческп, то, значить, подлецъ и кулакъ. Я хожу въ 
бархатномъ пиджак* и од-Ьваетъ меня лакей — я подлецъ 
и кр'Ьпостнпкъ. Такъ честенъ, такъ честенъ, что всего 
распираетъ отъ честности. ЬИста себ* не находить. Я даже 
боюсь его... Ей-ей!.. Того и гляди, что изъ чувства долга 
по рылу хватитъ или подлеца пуститъ. 

Ивановъ. Онъ меня ужасно утомилъ, но все-таки мн* 
симпатиченъ; въ немъ много искренности. 

Шабельск1й. Хороша искренность! Подходить вчера ко 
МП* вечеромъ и ни съ того ни съ сего: «Вы, графъ, мн* 
глубоко несимпатичны!» ПокорнМше благодарю! И все это 
не просто, а съ тенденщей: и голосъ дрожитъ, и глаза 
горятъ и поджилки трясутся... Чортъ бы побралъ эту де- 
ревянную искренность! Ну, я противенъ ему, гадокъ, это 
естественно... я и самъ сознаю, но къ чему говорить это въ 
лицо? Я дрянной челов'Ькъ, но в-Ьдь у меня, какъ бы то ни 
было, сЬдые волосы... Бездарная, безжалостная честность! 

Лебедевъ. Ну, ну, ну!.. Самъ, небось, былъ молодымъ и 
понимаешь. 

Шабельск1й. Да, я былъ молодъ и глупъ, въ свое время 
разыгрыва.ть Чацкаго, облича.1ъ мерзавцевъ и мошенни- 
ковъ, но никогда въ жизни я воровъ не называлъ въ лицо 
ворами и въ дом* пов-Ьшеннаго не говорилъ о веревк-Ь. Я 
былъ воспитанъ. А вашъ, этотъ тупой л'Ькарь, почувство- 
валъ бы себя на высот* своей задачи и на седьмомъ неб*, 
если бы судьба дала ему случай, во имя принципа и обш,е- 
челов'Ьческихъ пдеаловъ, хватить меня публично по рьыу 
и подъ микитки. 

Лебедевъ. Молодые люди всЬ съ норовомъ. У меня дядя 
гегел1анецъ былъ... такъ тотъ, бывало, соберетъ къ себ-Ь гостей 
иолонъ домъ, выпьетъ, станетъ вотъ этакъ на стулъ и начи- 
паетъ: «Вы невежды! Вы мрачная сила! Заря новой жизни!» 
Та-та, та-та, та-та... Ужъ онъ отчитываетъ, отчитываетъ... 

Саша. А гости что же? 

Лебедевъ. А ничего... Слушаютъ да пьютъ себ'Ь. Разъ, 
впрочемъ, я его на дуэль вызвалъ... дядю-то родного. Изъ-за 
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Бэкона выпыо. Помню, сид^лъ я, дай Богъ память, вогё 
такъ, какъ Матвей, а дядя съ покойнымъ Герасимомъ Ни- 
лычемъ стояли вотъ тутъ, примерно, гд4 Николаша... Ну-съ, 
Герасимъ Нилычъ и задаетъ, братецъ ты мой, вопросъ... 
(входить Боркинъ), 

У.. 

ТЪ ЖЕ и БОРКИНЪ (о&гьшый фрашпомъ, со сверткомъ 

въ рукахъ, подпрыгивая и натьвал, входить изъ правой 

двери. Гуль одобренгя). 

Барышни. Михаилъ Михаил овичъ!.. 

Лебедевъ. Мишель Мишеличъ! Слыхомъ-слыхать... 

Шабельск1й. Душа общества! 

Боркинъ. А вотъ и я! (подбгыаетъ кь Сагигь), Благород- 
ная синьорина, беру на себя смелость поздравить вселен- 
ную съ рождешемъ такого чуднаго цветка, какъ вы... Какъ 
дань своего восторга, осм-бливаюсь преподнести (подаетъ 
свертокъ) фейерверки и бенгальск1е огни собственнаго изд'Ь- 
л1я. Да прояснятъ они ночь такъ же, какъ вы просв-йтляете 
потемки темнаго царства (театрально раскланивается). 

Саша. Благодарю васъ... 

Лебедевъ (хохочеть, Иванову), Отчего ты не прогонишь 
эту 1уду? 

Боркинъ (Лебедеву), 11ав.1у Кириллычу! (Иванову) Па- 
трону... (поеть). Шсо1а8 УоПа, го-ги-го! (обходить воьосъ). 
ПочтеннМшей Зинаид* Савишн-Ь... Божестг'^нной Маре-Ь 
Егоровне... ДревнМшей Авдоть-Ь Назаровне... СаятельнМ- 
шему графу... 

Шабельск1й (хохочешь). Душа обш,ества... Едва вошелъ, 
какъ атмосфера стала жиже. Вы замечаете? 

Боркинъ. Уфъ, утомился... Ка;кется, со всЬми здоровался. 
Ну, что новенькаго, господа? Штъ ли чего-нибудь такого 
особеннаго, въ носъ шибающаго (живо Зинаид^ь Савиши^ь), 
Ахъ, послушайте, мамаша... Ъду сейчасъ къ вамъ... (Гае- 
рил7ь). Дай-ка мн-Ь, Гаврюша, чаю, только безъ кружовен- 
наго варенья! (Зинаид1ь Савышть). Фду сейчасъ къ вамъ, 
а на р-Ьк* у васъ мужики съ лозняка кору дерутъ. Отчего 
вы лознякъ на откупъ не отдадите? 

Лебедевъ (Иванову). Отчего ты не прогонишь этого 1уду? 

Зинаида Савишна (испуганно) А в'Ьдь это правда, мн* и 
на умъ не приходило!.. 
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в'Ьчная грызня, сплетни, . лдшшо 1ш:зГ0йоры, глупый Бор- 
1шнъ... Мой домъ МП* опротив'Ьлъ и жить въ немъ для 
.ценя хуже пытки. Скажу вамъ откровенно, Шурочка, для 
меня стадо невыносимо даже общество жены, которая меня 
любитъ.. Вы — мой старый пр1ятель, п вы не. будете сер- 
диться за мою искренность. Ирх-Ьхадъ я вотъ К7> вамъ раз- 
влечься, но мн-Ь скучно и у васъ, и опять меня тяпетъ 
домой. Простите, я сейчасъ потихоньку уЬду. 

Саша, Николай АлексЬевичъ, я понимаю вас/ь. Вшпе не- 
счаст1е въ томъ, что вь1 одиноки. Нужно, чтобы около васъ 
былъ че.юв'Ьк'ь, котораго бы вы любили и который васъ 
понпмалъ бы. Одна только любовь можетъ обновить васъ. 

Ивановъ. Ну, вотъ еп^е, Шурочка! Недостаетъ, чтобъ я, 
старый, мокрый п'Ьтухъ, затяну .1ъ новый романъ! Храни 
меня Боп> оп> такого несчастхя! Н^а^ь, моя умница, не ъъ 
роман* д-Ьло. Говорю, какъ предъ Богомъ, я снесу все: п 
тлску, и психопат! ю, и разоренье, и потерю жены, и свою 
раннюю старость, и. одиночество, по не снесу, не выдержу 
я своей насм'Ьписп падъ самимъ собою. Я умираю огь 
стыда при мысли, что я, здоровый, сильный челов^Ькъ, 
обратился н(5 то вч. Гамлета, не то въ Манфреда, не то 
въ липшее люди... самъ чоргь не ргшберегь! Есть жали1е 
люди, которым!» .1ьстптъ, когда ихъ называюгь Гамлетами 
или липшими, но для меня это — позоръ! Это возмупщетъ 
мою гордость, стыд'ь гнс^тетъ меня, и я страдаю... 

Саша (тцшн, снво.и» слезы), Николай АлексЬевичъ, б'Ь- 
жимте въ Америку. 

Ивановъ. Мн1| до :>того порога лЬнь дойти, а вы въ Аме- 
рику... (ши/тъ иь аыло(>1/ въ садъ). Въ самомъ д'Ьл'Ь, И1ура, 
ъ ;1д11сь трудно ^ии веется! Какъ погляжу я на людей, 
ыо вас1» о|{ру/каю^п>, мн!! становится страпшо: за кого 
туп» замуж'ь иойд*'т<\'> Одна только надежда, что какой- 

'>удь I^ро'Ь:^ж^й ио||учи1{'ь или студ(мггь украдегь васъ и 

т<УГЬ.„ 

УП. 
ШНА (выходить плъ л)ьвои две2)и сь бан- 
та еареиьи). 

тюяка, я догоню васъ... 
дитъ въ садъ), 
1^, я к'ь вамъ сь просьбой... 
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Боркинъ (д^ьлавтъ ручную гигмнаспггшу); Не , могу безъ 
движен1й... Мамаша, чтб бы такое особенное выкинуть? 
Мареа Егоровна, я въ удар*... Я э11задьтированъ1 (поетъ). 
«Я вновь цредъ тобою...» 

Зинаида Савишна. Устройте что-нибудь, а то всЬ сосЁу- 
чились. 

Боркинъ. Господа, что же вы это въ самомъ д'Ьл'Ь носы 
пов-Ьсили? Сидятъ, точно присяжные заседатели!.. Давайте, 
изобразимъ что-нибудь. Чтб хотите? Фанты, веревочку, го- 
релки, танцы, фейерверки?. 

Барышни (хлопаютъ въ ладоши). Фейерверки, фейерверки! 
(бтутъ въ садъ), 

Саша (Иванову), Что вы сегодня такой скучный?.. 

Ивановъ. Голова болитъ, Шурочка, да и скучно... 
' Саша. Пойдемте въ гостиную (идушъ въ правую дверь; 
уходящъ въ садъ есть, кром'^ь Зинаиды Савшины и Лебедева)* 

Зинаида Савишна. Вотъ это я понимаю — молодой чело- 
в-Ькъ; и минуты не побылъ, а ужъ всЬхъ развеселилъ (при- 
шушиваепгъ болыиую лампу). Пока они всЬ въ саду, нечего 
св^чамъ даромъ гореть (тушитъ стьчи), 

Лебедевъ (идя за. нею), Зюзюшка, надо бы дать гостадхъ 
закусить чего-нибудь... 

Зинаида Савишна. Ишь св-Ьчей ско.1ько... недаромъ люди 
судятъ, что мы богатые (туиттъ), 

Лебедевъ (идя за нею), Зюзюшка, дала бы чего-нибудь 
поесть людямъ... Люди молодые, небось проголодались, бед- 
ные... Зюзюшка... 

Зинаида Савишна. Графъ не допилъ своего стакана. Да- 
ромъ только сахаръ пропалъ (идешъ въ луьвую дверь). 

Лебедевъ. Тьфу!., (уходить въ садъ), 

У1. 
ИВАНОВЪ и САША. 

Саша (входя съ Ивановымъ изъ правой двери), Вс4 ушли 
въ садъ. 

Ивановъ. Ташя-то д'Ьла, Шурочка. Прежде я много ра- 
боталъ и много думалъ, но никогда не утомлялся; телер!» 
же ничего не д'Ьлаю и ни о чемъ не думаю, а усталъ т4- 
ломъ и душой. День и ночь болитъ моя совесть, я чув- 
ствую, что глубоко виноватъ, но въ чемъ собственно моя 
вина, не понимаю. А тутъ еще бол'Ьзнь жены, безденежье, 
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вечная грызня, сцлетни, .ллщшс разго^оры,^ глупый Бор- 
1шнъ... Мой домъ.мн* опротив'Ьлъ и .жить въ немъ для 
.1$еня хуже пытки, Схсажу вамъ откровенно, Шурочка, для 
меня стало невыносимо даже общество жены, которая меня 
.любить.. Вы — мой старый прщтель, и вы не. будете сер- 
диться за мою искренность. Прх'Ьхалъ я вотъ къ вамъ раз- 
влечься, но мн* скучно и у васъ, и опять меня тянетъ 
домой. Простите, я сейчасъ потихоньку уЬду. 

Саша, Николай АлексЬевичъ, я понимаю васъ. Ваше не- 
с'К1ст1е въ томъ, что вь1 одиноки. Нужно, чтобы около васъ 
былъ челов'Ькъ, котораго бы вы любили и который васъ 
понималъ бы. Одна только любовь можетъ обновить васъ. 

Ивановъ. Ну, вотъ еще, Шурочка! Недостаетъ, чтобъ я, 
старый, мокрый п'Ьтухъ, затяну.тъ новый романъ! Храни 
меня Богъ отъ такого несчастхя! Н^тъ, моя умница, не въ 
роман* д-Ьло. Говорю, какъ предъ Богомъ, я снесу все: и 
тлску, и психопат1ю, и разоренье, и потерю жены, и свою 
раннюю старость, и. одиночество, но не снесу, не выдержу 
я своей насм'Ьшкм! надъ самимъ собою. Я умираю отъ 
стыда при мысли, что я, здоровый, сильный челов'Ькъ, 
обратился не то въ ^'амлета, не то въ Манфреда, не то 
въ лишн1е люди... самъ чортъ не разбереп»! Есть жалше 
люди, которымъ льститъ, когда пхъ называютъ Гамлетами 
или лишними, но для меня это — позоръ! Это возмущаетъ 
мою гордость, стыдъ гнететъ меня, и я страдаю... 

Саша (шутя, сквозь слезы), Николай АлексЬевичъ, б'Ь- 
;кимте въ Америку. 

Ивановъ. Мн* до этого порога лЬнь дойти, а вы въ Аме- 
рику... (идутъ къ выходу въ садъ), Въ самом1> д'Ьл'Ь, Шура, 
вамъ зд'Ьсь трудно живется! Какъ погляжу я на людей, 
1соторые васъ окружаютъ, мн-Ь становится страшно: за кого 
вы тутъ замужъ пойдете? Одна только надежда, что какой- 
нибудь про'ЬзжШ поручикъ или студонгь украдстъ васъ ц 
у.везетъ... 

ГП. 
ЗИНАИДА САВИШНА (выходишь азъ мьвой двери сь бан- 
кой варенья), 

■ Ивановъ. Виновап», П1урочка, я догоню васъ... 
(Сагаа уходить въ садъ), 
Ивановъ. Зинаида Оавишна, я къ вамь съ просьбой... 

Со'1инен1я А. П. Чехова. Т. ХП1. 5 
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3-Й гость. Въ. доказательство приведу вамъ сл'ЬдующШ 
фактъ, который передавалъ мн* его атташе или, такъ 
сказать, чичероне Боркинъ. Два года тому назадъ, во 
время скотской эпизоотш,- онъ накупилъ скота, застрахот 
валъ его... 

Зинаида Савишна. Да, да, да! Я помню этотъ случай. 
Мн-Ь тоже говорили. 

3-й гость. Застраховалъ его, можете им^ть въ виду, по- 
томъ заразилъ чумой и взялъ страховую премш. 

Саша. Ахъ, да вздоръ все это1 Вздоръ! Никто не поку- 
палъ и не заражалъ скота! Это самъ Боркинъ сочинилъ 
такой проектъ и везд-Ь хвастался имъ. Когда Иванов7> 
узнйлъ объ этомъ, то Боркинъ потомъ у него дв-Ь недели 
прощен1я проси.1ъ. Виноватъ же Ивановъ только, что у 
него слабый характеръ и не хватаетъ духа прогнать отъ 
себя этого Боркина, и виноватъ, что онъ слишкомъ в*- 
ритъ людямъ! Все, чтб у него было, растащили, расхити- 
ли; около его ве.1Икодушныхъ затМ наживался всякхй, кто 
только хот-Ьлъ. 

Лебедевъ. Шура-горячка! Будетъ теб-Ь! 

Саша. Зач^мъ же они говорятъ вздоръ? Ахъ, да все эта 
скучно и скучно! Ивановъ, Ивановъ, Ивановъ — и больше 
Н'Ьтъ другихъ разговоровъ (идетъ къ двери и возвращается). 
Удивляюсь! (молодымъ людямъ). Положительно удивляюсь 
вашему терп-Ьнш, господа! Неужели вамъ не скучно такъ 
сид-Ьть? В-Ьдь воздухъ застылъ отъ тоски! Говорите же что- 
нибудь, забавляйте барышень, шевелитесь! Ну, если у васъ 
Н'Ьтъ другихъ сюжетовъ, кром* Иванова, то смМтесь, пойте, 
пляшите, что .ш... 

Лебедевъ (слтется). Пробери -ка, пробери ихъ хоро- 
шенько! 

Саша. Ну, послушайте, сделайте мн* такое одолжен1е! 
Если не хотите плясать, смеяться, п'Ьть, если все это 
скучно, то, прошу васъ, умоляю, хоть разъ въ жизни, для 
курьеза, чтобы удивить или насм-Ьшить, соберите силы и 
ВС* разомъ придумайте что-нибудь остроумное, блестяш;ее, 
скажите даже хоть дерзость или пошлость, но чтобъ было 
см-Ьшно и ново! Или всЬ разомъ совершите что-нибудь ма- 
ленькое, чуть заметное, но хоть немножко похожее на по- 
двигъ, чтобы барышни хоть разъ въ жизни,. г.тядя на васъ 
з^огли бы сказать: «Ахъ!» Послушайте, в-Ьдь вы желаете 



— 59 -- 

нравиться, но почему же вы не стараетесь нравиться? Ахъ, 
господа! ВсЬ вы не то, не то, не то!.. На васъ глядя, мухи 
мрутъ и лампы начинаютъ копт'Ьть. Не то, не то!.. Ты- 
сячу разъ я вамъ говорила и всегда буду говорить, что всЬ 
вы не то, не то, не то!.. 

IV. 
ТЪ ЖЕ, ИВАНОВЪ и ШАБЕЛЬСКШ. 

Шабельск1й (входя съ Ивановымъ изъ правой двери). Кто 
это зд-Ьсь декламйруетъ? Вы, Шурочка? (хохочетъ и ножи- 
маетъ ей руку). Поздравляю, ангелъ мой, дай вамъ Боп, 
попозже умереть и не рождаться во второй разъ... 

Зинаида Савишна (радостно), Николай АлексЬевичъ, 
графъ!.. 

Лебедевъ. Ба! Кого вижу... графъ! (идешь навстречу), 

Шабельск1й (увидавъ Зинаиду Савгсшну и Бабакыну, про- 
тягиваешь въ сторону ихъ руки). Два банка на одномъ 
диван'Ь!.. Гляд'Ьть любо! (здоровается; Зинаид)ь Савиьинп>). 
Здравствуйте, Зюзюшка! (Бабакиной), Здравствуйте, пом- 
пончикъ!.. 

Зинаида Савишна. Я такъ рада. Вы, графъ, у насъ та- 
кой р-ЬдкШ гость! (кричишъ), Гаврила, чаю! Садитесь, по- 
жалуйста! (встаетъ, уходить въ правую дверь и тотчас^» 
же возвращается; видь крайне озабоченный, Сагиа садится 
на преоюнее мгьсшо. Ивановь молча здоровается со всгьми). 

Лебедевъ (Шабельскому), Откуда ты взялся? Как1я это 
силы тебя принесли? Вотъ сюрпризъ! (г^плуешь его), Графъ, 
в4дь ты разбойникъ! Такъ не д'Ьлаютъ порядочные люди! 
(ведешь его за руку къ рампгь). Отчего ты у насъ не бы- 
ваешь? Сердитъ, что ли? 

Шабельск1й. На чемъ же я могу къ т'Ьб^Ь ездить? Вер- 
хомъ на палк-Ь? Своихъ лошадей у меня н'Ьтъ, а Николай 
не беретъ съ собою, велитъ съ Саррой сид^Ьть, чтобъ та 
не скучала. Присылай за мною своихъ лошадей, тогда и 
буду •Ьздить... 

Лебедевъ (машешь рукой). Ну, да!.. Зюзюшка скорее 
треснетъ, ч4мъ дастъ лошадей. Голубчикъ ты мой, милый. 
в'Ьдь ты для меня дороже и родное всЬхъ! Изъ всего старья 
уц'Ьл'Ьли я да ты! Люблю въ теб-Ь я прежн1я страдан1я и* 
молодость погибшую мою... Шутки шутками, а я вотъ почти 
плачу (цплуетъ графа). 
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Шабельсмй. Пусти, пуств! Отъ теоя. какъ изъ виннаг^ 
погреба... 

Лебедевъ. Душа моя. ты не мохешь себ* представить, 
какъ мн* скучно безъ моихъ друзей! В-кшаться готовь съ 
тоски., (тихо). Зюзюшка со своею ссудною кассой разо- 
гна.1а вс^хъ порядочныхъ .^юдей. и остались, какъ видишь, 
одни только зулусы... атп Дудкины, Будкины... Ну.' кушг.Д 
чай... (Гаврила пгх)но€нтъ графу чай). 

Зинаида Савишна (озабоченно Гаврпмь). Ну. какъ же ты 
подаешь? Принесъ бы какого-нибудь варенья... Кружовен- 
наго. что ли... 

Шабельск1й (хохоуспп: Иванову). Что. не говорплъ я 
теб*? (Лебедеву). Я съ нимъ пари дорбгой держалъ, что. 
какъ пр1*демъ, Зюзюшка с^йчасъ же начнетъ угощать насъ 
кружовеннымъ вареньемъ... 

Зинаида Савишна. Вы, графъ, все такой же насм^шникъ... 
(садится). 

Лебедевъ. Двадцать бочекъ его наварпли. такъ куда же 
его д*вать? 

Шабельск1Й (саОясь около стола). Вы копите, Зюзюшка? 
Ну, что ужъ милл1ончикъ есть, а? 

Зинаида Савишна (со сздохомъ). Да, со стороны поглядеть, 
такъ богаче насъ и людей н-Ьтъ, а откуда быть деньгамъ? 
Одинъ разговоръ только... 

Шабел'ьсжй. Ну, да, да!., знаемъ!.. Знаемъ, какъ вы 
плохо въ шашки играете... (Лебедеву). Паша, скажи по 
совести: скопили ми.1л1онъ? 

Лебедевъ. Не знаю. Это у Зюзюшки спросп... 

Шабельск1й (Вабакиной). И у жирненькаго помпончика 
скоро будотт> милл1ончикъ! Хорош'Ьетъ и полн'Ьетъ не по 
днямъ, а по часамъ! Что значить деньжищъ много... 

Бабакина. Очень вами благодарна, ваше с1ятельство, а 
только я но люблю насм'Ьшекъ. 

Шабельск1й. Милый мой баикъ, да разв* это насм-Ьшки? 
Это просто воп.гь души,, отъ избытка чувствъ глагодятъ 
уста... Васъ и Зюзюшку я люблю безконечно... (весело). 
Восторгъ!.. Упоеше!.. Васъ об'Ьихъ не могу видеть равно- 
дупгно... 

Зинаида Савишна. Вы все такой же, какъ и были (Его* 
ругакгь). Егорушка, потз'ши св'Ьчи! Зач'Ьмъ пмъ гор'Ьть по- 
пусту, если не играете? (Еюрупта вздрагкоаетъ; тугиитг 
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сешш и садится; Иванову). Николай АлексЬевичъ, какъ 
здоровье вашей супруги? 

Ивановъ. Плохо. Сегодня докторъ положительно сказадъ, 
что у нея чахотка- 
Зинаида Савишна. Неужели? Какая жалость!., (вздохъ), 
А мы всЬ ее такъ любимъ... 

Шабвльск1Й. Вздоръ, вздоръ и вздоръ!.. Никакой чахотки 
н4тъ, докторское шарлатанство, фокусъ. Хочется эскулапу 
шляться, вотъ и выдумалъ чахотку. Благо, мужъ не рев- 
нивъ (Ивановъ дгьлаетъ непьерпгъливое движете). Что ка- 
сается самой Сарры, то я не в^рю ни одному ея слову, 
ни одному движен1ю. Въ своей жизни я никогда но в'Ьрилъ 
ни докторамъ, ни адвокатамъ, ни^ женш,инамъ. Ьздоръ, 
вздоръ, шарлатанство и фокусы! 

Лебедевъ (Шабельскому), Удивительный ты субъектъ, 
МатвМ!.. Напустилъ на себя какую-то мизантропш и но- 
сится съ нею, какъ дуракъ съ писаною торбой. Челов'Ькъ 
какъ челов^Ькъ, а заговоришь, такъ точно у тебя типунъ 
на язык* или сплошной катарръ... 

Шабельск1й. Что же мн'Ь ц-кюваться съ мошенниками и 
]10длецами, что ли? 

Лебедевъ. Гд* же ты видишь мошенниковъ и подледовъ? 

Шабвльск1й. Я, конечно, не говорю о присутствую щихъ, но... 

Лебедевъ. Вотъ теб* и но... Все это напускное. 

Шабельск1(*. Напускное... Хорошо, что у тебя никакого 
м1ровоззр'Ьн1я н'Ьтъ. 

Лебедевъ. Какое мое м1ровоззр'Ьн1е? Сижу и каждую ми- 
нуту окол'Ьванца/ жду. Вотъ мое м1ровоззр'Ьн1е. Намъ, 
братъ, не время съ тобою о м1ровоззр'Ьшяхъ думать. Такъ- 
то... (кргьчитъ). Гаврила! 

Шабельск1й. Ты ужъ и такъ нагаврилился... Погляди, 
какъ носъ насандалилъ! 

Лебедевъ (пьетъ). Ничего, душа моя... не венчаться мн^к 
•Ьхать. 

Зинаида Савишна. Давно уже у насъ докторъ Львовъ не 
былъ. СовсЬмъ позабылъ. 

Саша. Моя антипат1я. Ходячая честность. Воды не по- 
просить, папиросы не закурить безъ того, чтобы не пока- 
зать своей необыкновенной честности. Ходить и.1и гово- 
рить, а у самого на лбу написано: я честный Челов'Ькъ! 
Скучно съ нимъ. 



~ 62 — 

Шабельск{й. УзкШ, прямолинейный .тЬкарь! (дразнитъ). 
«Дорогу честному труду!» Оретъ на каждомъ шагу, какъ 
попугай, и думаетъ, что въ самомъ д-Ьл* второй Добродю- 
бовъ. Кто не оретъ, тотъ подлецъ. Взгляды удивительные 
по своей глубин-Ь. Если мулшкъ зажиточный и живетъ по- 
челов^чески, то, значить, подлецъ и кулакъ. Я хожу въ 
бархатномъ пиджак-Ь и од'Ьваетъ меня лакей — я подлецъ 
и кр'Ьпостнпкъ. Такъ честенъ, такъ честенъ, что всего 
распираетъ отъ честности. Ьйста себ'Ь не находитъ. Я даже 
боюсь его... Ей-ей!.. Того и гляди, что изъ чувства долга 
по рылу хватитъ или подлеца пуститъ. 

Ивановъ. Онъ меня ужасно утомилъ, но все-таки мн-Ь 
симпатиченъ; въ немъ много искренности. 

Шабельск1й. Хороша искренность! Подходить вчера ко 
МП* вечеромъ и ни съ того ни съ сего: «Вы, графъ, мн* 
г.тубоко несимпатичны!» Покорнейше благодарю! И все это 
не просто, а съ тенденщей: и голосъ дрожитъ, и глаза 
горятъ и поджилки трясутся... Чортъ бы побралъ эту де- 
ревянную искренность! Ну, я противенъ ему, гадокъ, это 
естественно... я и самъ сознаю, но къ чему говорить это въ 
лицо? Я дрянной челов'Ькъ, но в-Ьдь у меня, какъ бы то ни 
было, с4дые волосы... Бездарная, безжалостная честность! 

Лебедевъ. Ну, ну, ну!.. Самъ, небось, былъ молодымъ и 
понимаешь. 

Ша6ельск1й. Да, я бы.1ъ молодъ и глупъ, въ свое время 
разыгрывалъ Чацкаго, обличалъ мерзавцевъ и мошенни- 
ковъ, но никогда въ жизни я воровъ не называлъ въ лицо 
ворами и въ дом^ пов'Ьшеннаго не говорилъ о веревк*. Я 
былъ воспитанъ. А вашъ, этотъ тупой лекарь, почувство- 
валъ бы себя на высоте своей задачи и на седьмомъ неб*, 
если бы судьба дала ему случай, во имя принципа и обще- 
челов'Ьческихъ идеаловъ, хватить меня публично по ры.1у 
и подъ микитки. 

Лебедевъ. Молодые люди всЬ съ норовомъ. У меня дядя 
гегелханецъ былъ... такъ тотъ, бывало, соберетъ къ себ'Ь гостей 
иолонъ домъ, выпьетъ, станетъ вотъ этакъ на стулъ и начи- 
паетъ: «Вы невежды! Вы мрачная сила! Заря новой жизни!» 
Та-та, та-та, та-та... Ужъ онъ отчитываетъ, отчитываетъ... 

Саша. А гости что же? 

Лебедевъ. А ничего... Слушаютъ да пьютъ себ'Ь. Разъ, 
впрочемъ, я его на дуэль вызвалъ... дядю-то родного. Изъ-за 
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Бэкона выпыо. Помню, сид-Ьдъ я, дай Богъ память, вот& 
такъ, какъ Матвей, а дядя съ покойнымъ Герасимомъ Ни- 
лычемъ стояли вотъ тутъ, примерно, гд* Николаша... Ну-съ, 
Герасимъ Нилычъ и задаетъ, братецъ ты мой, вопросъ... 
(входишь Боркинъ). 

У. 

ТЪ ЖЕ и БОРКИНЪ (одгьшый франтомъ, со сверткомъ 

бъ рукахъ, подпрыгивая и натьвал, входить ызъ правой 

двери. Гуль одобретя). 

Барышни. Михаилъ Михайловичъ!.. 

Лебедевъ. Мишель Мишеличъ! Слыхомъ-слыхать... 

Шабельск1й. Душа общества! 

Боркинъ. А вотъ и я! (подбгыаеть кь Сайт), Благород- 
ная синьорина, беру на себя смелость поздравить вселен- 
ную съ рождешемъ такого чуднаго цветка, какъ вы... Какъ 
дань своего восторга, осм-бливаюсь преподнести (подаешь 
свершокъ) фейерверки и бенгальск1е огни собственнаго изд*- 
Л1Я. Да прояснять они ночь такъ же, какъ вы просв-йтляете 
потемки темнаго царства (шеатрально расклатьваешся), 

Саша. Благодарю васъ... 

Лебедевъ (хохочешь, Иванову), Отчего ты не прогонишь 
эту 1уду? 

Боркинъ (Лебедеву). 11ав.1у Кириллычу! (Иванову). Па- 
трону... (поешь). Шсо1а8 Уо11а, го-ги-го! (обходишь воьхь). 
ПочтеннМшей Зинаид* Савишн-Ь... Божестг'^нной Маре-Ь 
Егоровне... ДревнМшей Авдотье Назаровне... ИятельнМ- 
шему графу... 

Шабельск1й (хохочешь). Душа общества... Едва вошелъ, 
какъ атмосфера стала жиже. Вы замечаете? 

Боркинъ. Уфъ, утомился... Ка;кется, со всЬми здоровался. 
Ну, что новенькаго, господа? Н-Ьтъ ли чего-нибудь такого 
особеннаго, въ носъ шибающаго (живо Зинаид^ь Савиши^ь). 
Ахъ, послушайте, мамаша... "Ьду сейчасъ къ вамъ... (Гав- 
рил7ь). Дай-ка мн-Ь, Гаврюша, чаю, только безъ кружовен- 
наго варенья! (Зынанд1ь Савишшь). Фду сейчасъ къ вамъ, 
а на р'Ьк'Ь у васъ мужики съ лозняка кору дерутъ. Отчего 
вы лознякъ на откупъ не отдадите? 

Лебедевъ (Иванову). Отчего ты не прогонишь этого 1уду? 

Зинаида Савишна (испуганно). А в'Ьдь это правда, мн* и 
на умъ не приходило!.. 
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Боркинъ (д^ьлавтъ ручную гымиасигику); Не могу безъ 
движен1й... Мамаша, чтб бы такое особенное выкинуть? 
Мареа Егоровна, я въ удар*... Я эйзадьтированъ! (поетъ). 
«Я вновь цредъ тобою...» 

Зинаида Савишна. Устройте что-нибудь, а то вс* соску- 
чились. 

Боркинъ. Господа, что же вы это въ самомъ д'Ьл'Ь носы 
пов-Ьсили? Сидятъ, точно присяжные заседатели!.. Давайте, 
изобразимъ что-нибудь. Чтб хотите? Фанты, веревочку, го- 
Р'Ьлки, танцы, фейерверки?. 

Барышни (хлопаютъ вь ладоши). Фейерверки, фейерверки! 
(бту7пъ въ садъ), 

Саша (Иванову), Что вы сегодня такой скучный?.. 

Ивановъ. Голова болитъ, Шурочка, да и скучно... 

' Саша. Пойдемте въ гостиную (идушъ въ правую дверь; 
утдящъ въ садъ есть, кром'}ь Зинаиды Савшины и Лебедева)* 

Зинаида Савишна. Вотъ это я понимаю — молодой чедо- 
в-Ькъ: и минуты не побылъ, а ужъ всЬхъ развеселилъ (при-- 
шушшаешъ болыаую лампу). Пока они всЬ въ саду, нечего 
св^бчамъ даромъ гореть (тугиить стьчи). 

Лебедевъ (идя за. нею), Зюзюшка, надо бы дать госхямъ 
закусить чего-нибудь... 

Зинаида Савишна. Ишь св-Ьчей ско.^ько... недаромъ люди 
судятъ, что мы богатые (шуиттъ). 

Лебедевъ (идя за нею), Зюзюшка, дала бы чего-нибудь 
поЬсть людямъ... Люди молодые, небось проголодались, бед- 
ные... Зюзюшка... 

Зинаида Савишна. Графъ не допп:1ъ своего стакана. Да- 
ромъ только сахаръ пропалъ (ндетъ въ лтую дверь). 

Лебедевъ. Тьфу!., (уходить въ садъ). 

У1. 
ИВАНОВЪ и САША. 

Саша (входя съ Ивановымъ ызъ правой двери). ВсЬ ушли 
въ садъ. 

Ивановъ. Ташя-то д'Ьла, Шурочка. Прежде я много ра- 
боталъ и много думалъ, но никогда не утомлялся; теперь» 
же ничего не д^лаю и ни о чемъ не думаю, а усталъ т^- 
ломъ и душой. День и ночь болитъ моя совесть, я чув- 
ствую, что глубоко виноватъ, но въ чемъ собственно моя 
вина, не понимаю. А тутъ еще бол'Ьзнь жены, безденежье, 
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вечная грызня, сплетни, .дищшо разговоры, глупый Бор- 
1шнъ... Мой домъ МП* опротив'Ьлъ и .жить въ немъ для 
деня хуже пытки. Скажу вамъ откровенно, Шурочка, для 
меня стадо, невыносимо даже общество жены, которая меня 
.любить.. Вы — мой старый прщтель, и вы не. будете сер- 
диться за мою искренность. Ирх-Ьхаль я вотъ къ вамъ раз- 
влечься, но мн* скучно и у васъ, и опять меня тяпетъ 
довдй. Простите, я сейчасъ потихоньку уЬду. 

Саша, Николай АлексЬевичъ, я понимаю васъ. Ваше не- 
счаст1е въ томъ, что вы одиноки. Нужно, чтобы около васъ 
быль челов'Ькъ, котораго бы вы любили и который васъ 
понимадъ бы. Одна только любовь может7> обновить васъ. 

Ивановъ. Ну, вотъ еще, Шурочка! Недостаетъ, чтобъ я, 
старый, мокрый п'Ьтухъ, затяну.тъ новый романъ! Храни 
меня Богъ отъ такого несчастхя! Н4тъ, моя умница, не въ 
роман* д'Ьло. Говорю, какъ предъ Богомъ, я снесу все: и 
тх)ску, и психопат1ю, и разоренье, и потерю жены, и свою 
раннюю старость, и. одиночество, но не снесу, не выдержу 
я своей насм'Ьшкп надъ самимъ собою. Я умираю огь 
стыда при мысли, что я, здоровый, сильный челов^Ькъ, 
обратился не то въ Гамлета, не то въ Манфреда, не то 
въ лишн1е люди... самъ чортъ не ра;зберетъ! Есть жали1е 
люди, которымъ льститъ, когда ихъ называютъ Гамлетами 
или лишними, но для меня это — позоръ! Это возмущаегь 
мою гордость, стыдъ гнететъ меня, и я страдаю... 

Саша (шутя, сквозь слезы), Ни1;олай Алексксвичь, б'Ь- 
жимте въ Америку. 

Ивановъ. Мн* до этого порога лЬнь дойти, а вы въ Аме- 
рику... (идутъ къ выходу въ садъ). Въ самомъ д'Ьл'Ь, Шура, 
вамъ зд-Ьсь трудно живется! Какъ погляжу я на людей, 
]уОторые васъ ркружаютъ, мн-Ь становится страпшо: за кого 
вы тутъ замужъ пойдете? Одна только надежда, что 1сакой- 
нибудь про'ЬзжШ поручнь'ъ или студен'гь ук-радогь васъ и 
узезетъ... 

УП. 
ЗИНАИДА САВИШНА (выходитъ гаъ мьвои двери сь бан- 
кой варенья), 

• Ивановъ. Виноватъ, П1урочка, я догоню васъ... 
(Саша уходить въ садъ), 
Ивановъ. Зинаида Савишна, я къ вамъ ст» просьбой... 

Со'1ннен1я А. П. Чехова. Т. Х1П. г; 
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Зинаида Савишна.'Что вамъ, Николай Алвкс*евич'ь? 

Ивановъ (мнется). Д'Ьло, видите ли, въ томъ, что после- 
завтра срокъ моему векселю. Вы премного бы обязали меня, . 
если бы дали отсрочку, или позволили приписать проценты' 
къ капиталу. У меня теперь совсЬмъ н4тъ денегь... 

Зинаида Савишна (итуганно). Николай Алекс4ввичъ, да 
какъ это можно? Что же это за порядокъ? Н'Ьтъ, и не вы- 
думывайте вы,- Бога ради, не мучьте меня несчастную... 

Ивановъ. Виноватъ, виноватъ... (уходишь въ садъ), 

Зинаида Савишна. Фуй, батюшки, 1сакъ онъ меня встрево- 
жилъ!.. Я вся дролсу..* вся дролгу... (уходшпъ въ правую дверь). 

У III. 

Косыхъ (входишъ г$зъ мьвой двергь и идешь черезъ сг^ту). 
У меня на бубнахъ: тузъ, король, дама, коронка самъ- 
восемь^ тузъ пикъ и одна... одна маленькая червонка, а 
она, чортъ ее возьмп совс15мъ, не могла объявить маленв- 
каго шлема! (уходитъ въ правую дверь). 

IX. 
АВДОТЬЯ НАЗАРОВНА и 1»й ГОСТЬ. 

Авдотья Назаровна (выходя еъ 1'Мъ гостемь изь сада). 
Вотъ такъ бы я ее и растерзала, сквалыгу, та1л> бы и 
растерзала! Шутка ли, съ пяти часовъ силсу, а она хоть бы 
ржавою селедкой понотчивала!.. Ну, домъ!.. Ну, хозяйство!.. 

1-й гость. Такая скучища, что просто разб-Ьжался бы и 
головой объ стЬну! Ну, люди. Господи помилуй!.. Со скуки 
да съ голоду волкомъ завоешь и людей грызть начнешь... 

Авдотья Назаровна. Такъ бы я ее и раст.фзала, гр Ь1нница. 

1-й гость. Выпью, старая, и — домой! И невЬстъ мн'Ь 
твои'хъ не надо. Какая тутъ, къ ночисто^му, любовь, ежели 
съ самаго об-Ьда ни рюмки? 

Авдотья Назаровна. Пойдемъ, поищелгь, что ли... 

1-й гость. Тсс!.. Потихоньку! Шнапсъ, кажется, въ сто- 
ловой, въ буфетЬ стоитъ. Ыы Его1.утку за бока... Тсс!.. 
(уходяшъ въ Л7ьвую дсерь), 

X. 

АННА ПЕТРОВНА и ЛЬВОВЪ (ыходятъ ?ш, прав9й двери). 

Анна Петровна. Ничего, намъ рады будуа-ъ. Никого нЬтъ. 
Доллшо-быть, въ саду. 
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Львопь Ну, зач'Ьиъ, спрашивается, вы привели иеня 
сюда, къ этимъ коршунамъ? Не м^Ьото тутъ для насъ съ 
вами! Частные люди не должны знать этой атмосферы! 

Анна Петровна. Послушайте, гослодинъ честный челов^въ! 
Нелюбезно провожать даму и всю дорогу говорить съ нею 
только о своей честаости! Можотъ-быть, это и честно, но, 
по меньшей м-Ьр*, скучно. Никогда съ женщинами не го- 
ворите' о с»оихъ доброд'Ьтеляхъ. Пус1ъ -он* сами поймутъ. 
Мой Николай, когда былъ такимъ, какъ вы, въ женскомъ 
общ^вств* 1*олько п'Ьлъ п-Ьсни и разсказывалъ небылицы, а 
между тЬмъ каждая знала, чтб онъ за челов'Ькъ. 

Львовъ. Ахъ, не говорите мн4 про вашего Николая, я 
его отлично понимав. 

Анна Петровна. Вы хорош1й челов^къ, но ничего не по- 
нимаете. Пойдемте вт, садъ. Онъ никогда не выражался 
такъ: «Я честенъ! Мн* душно въ этой атмосфер*! Кор- 
шуны! Совиное гн'Ьздо! Крокодилы!» Зв'Ьринецъ . онъ оста- 
влялъ въ погш*, а когда, бывало, возмущался, то я отъ 
него только и слышала: «Ахъ, какъ я былъ яесправсдливъ 
сегодня!» или: «Анюта, жаль мн* этого челов4ка1» . Вотъ 
какъ, а вы... (уходятъ). 

ХГ. 
АВДОТЬЯ НАЗАРОВНА и 1-й ГОСТЬ 

1'й гость (выходя гАзг лпвай двери). Въ столовой н'Ьтъ, 
такъ, стало-быть, гд'Ь-нибудь въ мадовой. Надо бы Его- 
рушку пощупать. Пойдемъ черезъ гостиную. 

Авдотья Назаровна. Такъ бы я ее и растерзала!., (ухо- 
дятъ въ правую дверь). 

XII. 

БАВАКИНА, БОРКИНЪ и ШАБЕЛЬСКШ (Бабашпа и 

Бортмъ со см1[ЬХольъ выбплаютъ изъ сада; за нимщ смгьясь 

и потирая рукщ сгьлимятъ Шабсльскш). 

Бабанина. Какая скука! (хохоувтъ). Какая скука! ВсЬ 
ходатъ и сидятъ, какъ будто арпшнъ проглотили! Огь скуки 
всЬ косточки застыли (прышетъ). Надо размяться!.. (Вор- 
кииъ хвашаешъ ее за талш г^ гщлуеть въ гиену), 
• Ша6ельск№ (хохочтьъ и щелкаешь нальуАми), Чортъ 
возьми! (крякаешь)^ Н'Ькоторымъ образомъ... 
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Бабакина. Пустите, пустите руки, бсзстыдыикъ, а то графъ 
Богъ знастъ, чтб подумаетъ! Отстаньте!.. 

Боркинъ. Ангедъ души моей, карбункулъ моего сердца!.. 
(цгьлуетъ). Дайте взаймы 2.300 рублей!.. ~ 

Бабакина. Н'Ь-н'Ь-н'Ьтъ... Какъ хотите, а насчет^ денегъ — 
очень вами благодарна... Н*тъ, н^гь, н-Ьп»!.. Ахъ, да пу- 
стите руки!.. 

Шабельск1й (егьменитъ около), Помпончикъ... Им-Ьеть свою 
пр1ятность... 

Боркинъ (щуьезт). Но, довольно. Давайте говорить о 
д'Ьл'Ь. Будемъ разсуждать прямо, по-коммерчески. Отве- 
чайте мне прямо, безъ субтильностей и безъ всякихъ фо- 
кусовъ: да или н^тъ? Слушайте! (укаэьшсшпъ на графи). 
Вотъ ему нужны деньги, минимумъ три тысячи годового 
дохода. Вамъ нуженъ мужъ. Хотите быть графиней? 

Шабельск1й (хохочешь). Удивительный циникъ! 

Боркинъ. Хотите быть графиней? Да или н^тъ? 

Ъгбъхм^д^ (езволповатшя). Выдумываете, Миша, право... 
И эти д^ла не д'Ьдаются такъ, съ бухты-барахты... Если 
графу угодно, онъ самъ можетъ и... и я не знаю, какъ это 
вдругъ, сразу... 

Боркинъ. Ну, ну, будетъ гЬнь наводить! Д4ло коммер- 
ческое... Да или н^тъ? 

Шабельск1й (слаьясь и потирая руки), Въ самомъ Д'Ьл'Ь, 
а? Чортъ возьми, разв* устроить себ* эту гнусность? а? 
Помпончикъ... (щьлуешъ Вабакину въ щеку). Прелесть!.. 
Огурчикъ!.. 

Кабанина. Постойте, постойте, вы меня совсЬмъ встрево- 
жили... Уйдите, уйдите!.. Н4тъ, не уходите!.. 

Боркинъ. Скорей! Да или н-Ьтъ? Намъ некогда... 

Бабакина. Знаете чтб, графъ? Вы прх'Ьзжайте ко мнй 
въ гости дня на три... У меня весело, не такъ, какъ 
зд'Ьсь... ПргЬзжайте завтра... (Боркгшу). Н'Ьгь, вы это 
шутите? 

Боркинъ (еердпто). Да кто же станетъ шутить въ серьез- 
ныхъ д'Ьлахъ? 

Бабакина. Постойте, постойте... Ахъ, мн* дурно! Мн-Ь 
дурно! Графиня... Мн'Ь дурно!.. Я падаю!.. 
(Боркинъ и графъ со смгьхомъ берушъ ее подъ руки и^ Ц)ь^ 
луп въ щеки, увоОятъ въ правую дверь). 
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XIII. 

ИВАНОВЪ, США, пттмъ АННА ПЕТРОВНА (Кватаъи 
Сайт вбгьшюшъ изъ сада), 

Ивановъ (въ отчаянш хватая себя за голову). Не мо- 
зкетъ быть! Не надо, не надо, Шурочка:.. Ахъ, не надо!.. 

Саша (съ увлеч^темъ). Люблю я васъ безумно... Безъ 
насъ н'Ьтъ смысла моей жизни, н'Ьтъ счастья и радости! 
Д.1Я меня вы все... 

Ивановъ. Къ чему, къ чему! Боже мой, я ничего не по- 
нимаю... Шурочка, не надо!.. 

Саша. Въ д'Ьтств'Ь моемъ вы были для меня единствен- 
ною радостью; я любила васъ и вапгу дупху, какъ себя, 
а теперь... я васъ люблю, Николай АлекаЬевичъ... Съ вами 
не то что на край св-Ьта, а куда хотите, хоть въ могилу, 
только ради Бога скорее, иначе я задохнусь... 

Ивановъ (закатывается счастливымъ смгыгомъ). Это что 
я:е такое? Это, значитъ, начинать жизнь сначала? Шу- 
рочка, да?.. Счастье мое! (привяекаетъ се къ себ}ь). Моя 
молодость, моя свежесть... 

(Анна Петровна входить изъ сада «(, увид^ьвъ мужа п 
Сашу, отпанавлнвситься, какъ вкопанная), 

Ивановъ. Значитъ, жить? Да? Снова за д'Ьло? 
(Поцчълуй, 11осл)ь пощьлуя Ивановъ и Сагаа оглядываются 
и видятъ Анну Петхювну), 

Ивановъ (въ ужаоь), Сарра! 

Запавгьсъ. 



Д'ЬЙСТВ1Е ТРЕТЬЕ. 



Кабинетъ Иванова. Письменный столь, на которомъ въ безнорядк!; 
лежать бумаги, книги, казенные пакеты, безделушки, револьверы; 
возл* бумагъ лампа, графпнъ съ водкой, тарелка съ селедкой, куски 
хд^ба и огурцы. На стЬнахъ ландкарты, картины, ружья, пистолеты, 
серпы, нагайки и проч.— Полдень. 

I. 
ШАБЕЛЬСКШ, ЛЕБЕДЕВЪ, БОРКИНЪ и ПЕТРЪ. 

Шабельсюй и .1ебедевъ сидятъ по сторонамъ письменпаго стола. 
Боркинъ среди сцены верхомъ на студ-Ь. Пстръ стоитъ у двери. 

Лебедевъ. У Франтци политика ясная и определенная... 
Французы знаютъ, чего хотятъ. Имъ нужно лущить кол- 
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басниковъ и больше ничего, а у Герман1и, браа^ь, совсЬмъ 
не та музьпса. У Герман1и кром-Ь Франщи еще много суч- 
ковъ въ глазу... . 

Шабельск1й. Вздоръ!.. По-моему, н'Ьмцй трусы и фран- 
цузы трусы... Показываютъ Чюлько другъ другу кукиши 
въ карман*]^. Пов'Ьрь, кукишами дЬло и ограничится. Драться: 
не будутъ. 

Боркинъ. А, по-моему, зач'Ьмъ драться? Къ чему всЬ эти 
вооружен1я, конгрессы, расходы? Я чтб бы сд-Ьдадъ? Со- 
бралъ бы со всего государства собакъ, привилъ бы нмъ 
пастВровск1й ядъ въ хорошей доз-Ь и пустидъ бы въ не- 
прхятельскую страну. ВсЬ враги перебесились бы у меня 
черезъ м'Ьсяцъ. 

Лебедевъ (см'^ьется). Голова, посмотришь, маленькая, а 
ведикихъ идей въ ней тьма-тьмущая, какъ рыбъ въ океан'Ь 

Шабельск1й. Виртуозъ! 

Лебедевъ. Богъ съ тобою, см-Ьшишь ты, Мишель Мише- 
личъ! (переетавъ смгьяшься). Что жъ, господа, Жомини да 
Жомини, а объ водк* ни полслова. Еере1а1:иг1 (наливаетъ 
три рюмтс), Будемте здоровы... (пыотъ и зсшусываютъ). 
Селедочка, матушка, всёмъ закускамъ закуска. 

Шабельск1й. Ну, н4тъ, огурецъ лучше... Ученые съ со- 
творен1я м1ра думаютъ и ничего умн-Ье соленаго огурца не 
придумали (Петру). Петръ, поди-ка еще принеси огурцовъ, 
да вели на кухн* изжарить четыре пирожка съ лукомъ. 
Чтобъ горяч1е были. 

(Петръ уходхьтъ). 

Лебедевъ. Водку тоже хорошо икрой закусывать. Только 
какъ? Съ умомъ надо... Взять икры паюсной четвертку, дв-Ь 
луковочки зеленаго лучку, прованс1саго масла, см-Ьшать все 
это и, знаешь, этакъ... цоверхъ всего лимончикомъ... Смерть! 
Отъ одного аромата угоришь. 

Боркинъ. Поел* водки хорошо тоже закусывать жареными 
пискарями. Только ихъ надо ум'Ьть жарить. Нужно почи- 
стить, потомъ обвалять въ толчсныхъ сухаряхъ и жарить 
дбсуха, чтобы на зубахъ хрустели... хру-хру-хру... 

Шабельск1й; Вчера у Бабакиной была хорошая закуска — 
б-Ьлые грибы. 

Лебедевъ. А еще бы... 

Шабельск1й. Только какъ-то особенно приготовлены. 
Знаешь, съ лукомъ, съ лавровымъ листомъ, со всякими 
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спвцшйи. Какъ открыли 1састр10лго, а изъ ноя паръ, за- 
пахъ... просто восторп>! 

Лебедевъ. А что жъ? Еере1а(;иг, господа! (вьтивалотъ), 
Будемте здоровы.,, (смотришь на часы), Должно-быть, но 
дождусь я Николаши. Пора мн'Ь фхать. У Бабакиной, ты 
говоришь, грибы подавали, а у насъ еще не видать гри- 
бовъ. Скагки на милость, за хсакимъ это л-Ьшимъ ты зача- 
|)тидъ 1съ Марвут1с4? 

Шабельск1й (кгшаетъ па Воркина), Да вотъ, зкепить меня 
па ней хочетъ... 

Лебедевъ. Женить?.. Теб* сколько .и'Ьтъ? 

Шабельск1й. Шестьдссятъ два года. 

Лебздевъ. Самая пора лсениться. А Мароутка какъ разг 
тсб* пара. 

Боркинъ. Тутъ не въ Мароутк-Ь д'Ьло, а въ Мареутки- 
ныхъ стерлингахъ. 

Лебедевъ. Чего захот^лъ: Ыароуткииыхъ стерлинговъ... 
.А гусинаго чаю не хочешь? 

Боркинъ. А вотъ какъ женится челов'ЬЮ), да набьетъ 
себ* ампоше, тогда и увидите гусиный чай. Облизнетесь... 

Ша6ельск1й. А в'Ьдь онъ серьезно. Этотъ ген1й ув-Ьренъ, 
что я его послушаюсь и лсенюсь... 

Боркинъ. А то какъ же? А вы развЬ узко не уверены? 

Шабельск1й. Да ты съ ума сошслъ... Когда я былъ ув'Ь- 
ренъ? Пес... 

Боркинъ. Благодарю васъ... Очень вамъ благодарснъ! 
Такъ это, значить, вы меня подвести хотите? То женюсь, 
то не нсенюсь... самъ чортт> не разберогь, а я уэкъ чест- 
ное слово далъ! Такъ вы не женитесь? 

Шабельск1й (полоимаешъ плечами), Онъ серьезно... Уди- 
вительный челов'Ькъ! 

Боркинъ (возмугцалсь), Въ такомъ случае, зач-Ьмъ же было 
баламутить честную женщину? Она пом-Ьшалась на графстве, 
не снитъ, не -Ьотъ... Разв-Ь этимъ шутятъ?.. Разв* это честно? 

Шабельск1й (щелкаешь пальцами), А что, въ самомъ д'Ьл'Ь, 
не устроить ли себ'Ь эту гнусность? А? На зло! Возьму и 
устрою. Честное слово... Вотъ будетг> погЬха! 
(Входить Львовъ), 

П. 
Лебедевъ. Эскулапш, наше нижайшее... (подастъ Львову 



ртЦк1^ и поетъ), «Докторъ, батюшка, спасите, смерти д» 
смерти боюсь...» • 

Львовъ. Нико.1ай АлоксЬевичъ еще не приходилъ? .- 

Лебедевъ. Да Н'Ьтъ, я самъ его жду больше часа. 
(Жьвовъ петерпшиво шагаепгъ по сцемь). 

Лебедевъ. Милый, ну, какъ здоровье Анны Петровны? * 

Львовъ. Плохо. 

Лебедевъ (вздохъ). Можно пойти засвнд'Ьтельствовать по- 
чтете? • 

Львовъ. Н'Ьтъ, пожалуйста, не ходите. Она, кажется, 
спить... (пауза), 

Лебедевъ. Симпатичная, славная... (вздыха<'тъ), Въ Шу- 
рочкинъ день рождешя, когда она у насъ въ обморокъ 
упала, погляд-Ьлъ я на ея лицо, и тогда еще понялъ, что 
ужъ ой, бедной, недолго жить. Не понимаю, отчего съ нею 
тогда дурно сд^Ьлалось? Прибегаю, гляжу: она бледная на 
полу лежитъ, около нея Николаша па ко.йняхъ, тоже блед- 
ный, .Шурочка вся въ сюзахъ. Я и Шурочка поел* этого 
случая неделю какъ шальные ходили. 

Ша6ельск1й (Львову), Скажите ын*, почтеннМшШ жрецъ 
пауки, какой ученый открылъ, что при грудныхъ бол*з- 
пяхъ дамамъ бываютъ полезны частыя посЬщешя молодого 
врача? Это великое открыйе! Великое! Куда оно относится: 
къ аллопат1и юи гомеопат1и? 

(Жьвовъ хочешь отвтпптъ, но дгьлаетъ ^презрительное дви- 
жете и уходишъ). 

Шабельск1й. Какой уничтожаюпцй взглядъ... 

Лебедевъ. А тебя дергаетъ нелегкая за языкъ! За чтй 
ты его обид^лъ? 

Шабельск1й (раздраженно). А зач-Ьмъ онъ вретъ? Ча- 
хотка, Н'Ьтъ надежды, умретъ... Вретъ онъ! Я этого тер- 
петь не могу! 

Лебедевъ. Почему же ты думаепп>, что онъ вре!^? 

Шабельск1*й (встаетъ и ходишъ). Я не могу допустить 
мысли, чтобы живой челов'Ькъ вдругъ, ни съ того, ни съ 
сего, умеръ. Оставпмъ этотъ разговоръ! 

III. 

Косыхъ (вбтаетъ запыхавшись). Дома Николай АлексЬс- 
вичъ? Здравствуйте! (быстро пожимаешь ваьмьруь'и). Дома? 
Боркинъ. Его Н'Ьтъ. 
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Косыхъ (са&ытся п векактаетъ), Въ такомъ случае, про- 
щайте! (выпгшаетъ рюмю/ водки и быстро закусываетъ). 
Пр'Ьду дальше... Д'Ьла... Замучился... Е]ле на ногахъ стою... 

Лебедевъ. Откуда в'Ьтеръ принесъ? 

Косыхъ. Отъ Барабанова. Всю ночь провинтили и только- 
-что кончили... Проигрался въ-пухъ... Этотъ Барабановъ 
играетъ, какъ сапожпикъ! (илачущимъ голосомъ). Вы послу- 
шайте: все время несу я черву... (обращается къ Боркииу^ 
1юторый прыгаешь отъ него), Онъ ходить бубну, я опять 
черву, онъ бубну... Ну, и безъ взятки (Лебедеву), Играем'ь 
четыре трефы. У меня тузъ, дама-гаостъ на рукахъ, тузъ, 
десятка-третей пнкъ... 

Лебедевъ (затыкаппъ ути)>Уволъ, узоль, ради 
уволь! Х.^^^ ^* 

Косыхъ (графу). Понимаете: туз^ч^ма-шос^гъ на тро- 
фахъ, тузъ, десятка-третбй пикъ... Х«^У'^ 

Шабельск1Й (отстраияетъ ею ^)?/?;«.«?(). Уходите, не же- 
лаю я слушать! 

Косыхъ. И вдруп, несчастье: туза пикъ по первой бьюгь... 

Шабельск1й (хватаешь со стол<1 револьверь). Отойдите, 
стрелять буду!.. 

Косыхъ (магиеть рукой). Чортъ знаегь... Неужели даже 
и,оговорить не съ к'Ьмъ? Живешь какъ въ .Австрал1и: ни 
общихъ интересовъ, ни солидарнос1'и... Каждый живетъ 
врозь... Однако, надо 'Ьхать... пора (хватаешь фуражку). 
Время дорого... (подаешь Лебедеву руку). Пасъ!.. 

(Слиьхъ). 

(Косыхъ уходить и въ дверяхъ апалкивается съ Авдотьей 

Назаровной). 

Авдотья Назаровна (всприкпваетъ). Чтобъ теб'Ь пусто было, 
съ ногъ сшибъ! 

Вс"Ь. А-а-а!.. вездесущая!.. 

Авдотья Назаровна. Вотъ они гд*, а я по всему дому 
ищу. Здравствуйте, ясные соколы, хл^бъ да соль... (здоро- 
поется). 
. Лебедевъ. Зач-Ьмъ пришла? 

Авдотья Назаровна. За д-Ьломъ, батюпп^а! (графу). Д^ло 
васъ касаюш;ее, ваше с1ятельство (кланяется). Велели на- 
няться и о здоровье спросить... И велела она, куколочка 
моя, сказать, что ежели вы нынче къ вечеру не пр1*дете, 
то она глазочки свои проилачетъ. Такъ, говорит^., милая, 






рук}^ и поетъ), «Докторъ, батюшка, спасите, смерти Д9 
смерти боюсь...» • 

Львовъ. Николай АлоксЬевичъ еще не приходилъ? - 

Лебедевъ. Да Н'Ьтъ, я самъ его жду больше часа. 
(Львовъ нетерцуыгмо шагаетъ по сценгь). 

Лебедевъ. Милый, ну, какъ здоровье Анны Петровны? ' 

Львовъ. Плохо. 

Лебедевъ (вздохъ). Можно пойти засвнд'Ьтельствовать по- 
чтен1е? • 

Львовъ. Н'Ьтъ, пожалуйста, не ходите. Она, кажется, 
спить.., (пауза). 

Лебедевъ. Симпатичная, славная... (вздыхаешь), Въ Шу- 
рочкинъ день рожден1я, когда она у насъ въ обморокъ 
упала, погляд-Ьдъ я на ея лицо, и тогда еще понялъ, чт^ 
ужъ ей, б'Ьдной, недолго жить. Не понимаю, отчего съ нею 
тогда дурно сд'Ьлалось? Прибегаю, гляжу: она б-йдная на 
полу лежитъ, около нея Николаша на ко.1'Ьняхъ, тоже блед- 
ный, .Шурочка вся въ слезахъ. Я и Шурочка пос.1* этого 
случая нед'Ьлю какъ шальные ходили. 

Ша6ельск1й (Львову), Скажите мн-Ь, почтенн'ЬйшШ жрецъ 
пауки, какой у^юный открылъ, что при грудныхъ бол-Ьз- 
ияхъ дамамъ бываютъ полезны частый посЬщенхя молодого 
врача? Это великое открыт1е1 Великое! Куда оно относится: 
къ аллопат1и или гомеопат1и? 

(Львовъ хочешь отвпушить^ но дгьлаетъ прсзрпшельпое дви- 
жете и уходитъ). 

Шабельск1й. Какой уничтожаюпцй взглядъ... 

Лебедевъ. А тебя дергаетъ нелегкая за языкъ! За чтй 
ты его обид'Ьлъ? 

Шабельск1й (раздражеипо). А зач-Ьмъ онъ вретъ? Ча- 
хотка, Н'Ьтъ надежды, умретъ... Вретъ онъ! Я этого тер- 
петь не могу! 

Лебедевъ. Почему же ты думаешь, что онъ вретъ? 

Шабельск1*й (вешаешь и ходишь), Я не могу допустить 
мысли, чтобы живой челов'Ькъ вдругь, ни съ того, ни съ 
сего, умеръ. Оставимъ этотъ разговоръ! 

Ш. 

Косыхъ (втъгаетъ запыхавшись). Дома Николай АлексЬс- 
вичъ? Здравствуйте! (быешро пожимаешь ваьмъруни). Дома? 
Боркинъ. Его Н'Ьтъ. 




1'Л 

Косыхъ (садышся н вп.аанвагтъ). Иь пп.пап, «•.|уч.1'Ь. \\\1п 
щайте! (выпиваешь рюлп:// ооокп и быгт/ю .т 1^111,111111' пп,^ 
По'Ьду дальше... Д'Ьла... -Замучился... Ки- \\;\. иотхь мою 

Лебедевъ. Откуда в'Ьг»'ръ ирин^^ьУ 

Косыхъ. Отъ Бараи:1Н"В'1. \^<V* ночь И|)Оиинипи и ч^гшч 
что кончили... П|»"НГ1»х:'.я к1.-::уу:1... '^П'щ. и-^ч^цг^ицот. 
играстъ, какъ сн11':;?:;:1??:ъ! П'.'оч^^ш,/-., »1,.и»игг1,}, Им «'/'..г/ 
тайте: все В1»емя н- у я :-;:■'>:•... ''о'7/х/*/'///';///л >.'7^ 1и^тш1^^, 
который 'прышсп*''. "н" *-• - /. '»;-•; ■• /.';, ^/т'/иу, ^ 011^1/ 
черву, онъ бубну... Ну. :: '- •~: у^ у:: • ^ис^'^н'^^^. Иг)й^'1Г^ 
четыре трефы. У хг-т . т ./ - . ■;, у.л щ%л%%,, г%'4и 
десятка-третей ш!?"... 

Лебедевъ (ть*'/»*^'^ ^ '■• • .^л. . ^, ^й^^ 

уволь! 

Косыхъ {1роф!П. II г. ' 
фахъ, тузъ, деся!?;-!-::-^: л 

Шабельстй Л>»м-„.^-1 >.. 
.1аю я слушать! 

Косыхъ. Пвлруг: :•:• •. ^::^ 1;-, . -.а.) :^-^ 

Шабельстй ^^'^а»/"'- " я •. '■...* ,*"* . .,^7- ^^1,,г 
стрелять буду!.. 

Косыхъ (мтШ'шг у/у'.",. Ч :п г-г*---. . т»-' <&•.;! ...и^ 
поговорить не ГЬ КьУ-?.' Й;У1>гГ\ ЬгГ, г. г.Г-Т«^-.;г .. 
обЩИХЪ ИНТереС'.'ВЪ. Ий .^^Хь^'О 1Г1.. Г^^^УУ Л!?*^- 
врОЗЬ... Однако, нал- 1.\ -.:!... Г.'.Ой ,'тин'^^т 9МЦ0- ^^,. 

Время дорого... (/^опш'п.г ,7.<>>1^ ,/,,,7/. 1.^-г 
(Косыхъ улодашь и т; '»^ркхг% 

Авдотья Назаровиа ^^а^г«мвк:^ Н«Ч -^-'^ 
<ъ ногь сшибъ! 

Вс*. А-а-а!.. ве:и1ггд;}^' 

Авдотья Назаровиа. Ё:?1 '4Евг '.*; ^ / 
ищу. Г^дравствуйтг-. г № -ла л.^'. 

Лебедевъ. За«г1п. гшьй.- _ " яиь 

Авдотья Наярш! й ,:ыиг- 0.., :! : »Ф- 

васъ касаютре. 1«1»- "^г*.лпи ^/л^ -" бою, 

пяться и о 5^^/г!К1 "1Ш*"П... Ц - МЪ 

моя, скаадп- гз *й^^гг 1^' 1?#г|»ч- . • " 
то она паз=ЧЕг >* ли'иагчит]. 
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отзови его въ стороночЕсу и шепни на ушко по секрету. 
А зач'Ьмъ по секрету? Тутъ все люди свои. И такое Д'Ьдо, 
но куръ крадем'ь, а по зажону да по любви, по междо- 
усобному согласш. Никогда, грешница, не пью, а черезъ 
такой случай выпью! 

Лебедевъ. И я выпью (наливаег^гъ). А теб-Ь, старая скво- 
решня, и сносу нить. Л-Ьтъ тридцать я тебя старухой знаю.,. 

Авдотья Назаровна. И счетъ годамъ потеряла... Двухъ 
мужей похоронила, пошла бы еще за третьяго, да никто 
не хочеть безъ приданаго брать. Д'Ьтей душъ восемь было;.. 
(беретъ рюмку). Ну, дай Богъ, д^ло хорошее мы начали, 
дай Богъ его и кончить! Они будугь жить да поживать, а 
. *^^|Даяд'Ьть на нихъ да шдоваться. Сов'Ьтъ имъ и лю- 
бовк.. (пьетъ), Строгая^ка! 

ШабеЛы^1й (хохоча^^бедеву). Но чтб, понимаешь, курьез- 
н'Ье всего, \жъ^^то, что они думаютъ серьезно, будто 
я... УдивителнСГ (встаетъ)^ А то въ самомъ Д'ки'Ь, Паша, 
не устроить ли себ'Ь эту гнусность? На зло... Этакъ, молъ, 
на, старая собака, 'Ьшь! Паша, а? 

Лебедевъ. Пустое ты городишь, графъ. Наше, братъ, 
д^Ьло съ тобою объ окол'Ьванц'Ь думать, а Мареутки да 
стерлинги давно мимо проехали... Прошла наша пора. 

Шабельск1й. Н'Ьтъ, я устрою! Честное слово, устрою! 
(Входятъ Ивановь и Львоеь). 

Львовъ. Я прошу васъ удалить ми* только пять минуть. 

Лебедевъ. Ииколаша! (идетъ нсшстргьчу кь Иванову и 
Ц1ьлуетъ его). Здравствуй, дружиш,е... Л тебя улсъ д-Ьдый 
часъ дожидаюсь. 

Авдотья Назаровна (кланяется). Здравствуйте, батюшка! 

Ивановъ (съ горечью). Господа, опять въ моемъ кабинет* 
' !сабакъ завели!.. Тысячу разъ проси лъ я всЬхъ и каждаго 
НС д'Ьлать этого... (подходить къ столу). Ну, вотъ, бумагу 
водкой облили... кронпш... огурцы... В'Ьдь противно! 

Лебедевъ. Виноватъ, Николаша, виновагь... Прости. Мн-Ь 
съ тобою, дружище, поговорить надо о весьма важномъ 
д'Ьл1$,.. 

Боркинъ. И мн4 тоже. 

Львовъ. Николай АдексЬевичъ, можно съ вами поговорить? 
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Ивановъ (уп(1зыва€тъ на Лебедева), Вотъ и ему а нуженъ. 
ПодоадЕТв^ вы лослЬ.,. (Лебедеву). Чего теб'Ь? 

Лебеде&ъ. Господа, я желаю говорить конфиденщально. 
Прошу... 

(Г1^фъ уходнтъ съ Авдотьей Назаровной^ за ними Бор^- 
кинъ, потомъ Львовъ). 

Ивановъ. Паша, самъ ты можешь пить, сколько теб'Ё 
угодно, это твоя бол-Ьзнь, но прошу не спаивать дядю. 
Раньше онъ у меня никогда не пилъ. Ему вредно. 

Лебедеэъ (испуганно), Голубчикъ, я но зналъ... Я даже 
внимащя не обратилъ... 

Ивановъ. Не дай Вогъ, умретъ этотъ старый ребенокъ, 
по вамъ будетъ худо, а мн*... Чтб теб* нужно?., (пауза). 

Лебедевъ. Бидишь ли, любезный другъ... Не знаю, 1сакъ 
начать, чтобы это вышло не такъ безсов-Ьстно... Никол аша, 
совестно МП*, красною, языкъ заплетается, но, голубчикъ, 
войди въ мое подожен1е, пойми, что я челов-Ькъ подневоль- 
ный, негръ, тряпка... Извини ты меня... 

Ивановъ. Что такое? 

Лебедевъ. Жена послала... Сделай милость, будь другомъ, 
заплэти ты ей проценты! В-Ьрипш ли, загрызла, заездила, 
замучила! Отвяжись ты отъ нея, ради Создателя!.. 

Ивановъ. Паша, ты знаешь, у меня теперь н'Ьтъ денеп). 

Лебедевъ. Знаю, знаю, но чтб же мн-Ь д-Ьлать? Ждать 
она не хочетъ. Если протестуетъ вексель, то какъ я и 
Шурочка будемъ теб* въ глаза глядеть? 

Ивановъ. Мн-Ь самому совестно, Паша, радъ сквозь землю 
провалиться^ но... но гд* взять? Научи: гд*? Остается 
одно: ждать осени, когда я хлйбъ продамъ. 

Лебедевъ (кричишь). Не хочетъ она ждать! (пауза), 

Ивановъ. Твое положен1е нопр1ятное, ш.екотливое, а мое 
еще хуже (ходить и думаешь). И ничего не придумаешь... 
Продать нечего... 

Лебедевъ. Съ'йздилъ бы къ Мильбаху, попросилъ, в'Ьдь 
онъ те64 шестнад1;ать тысячъ долженъ. 

(Ивановъ безнадеоюпо машешь рукой), 

Лебедевъ. Вотъ что, Николаша... Я знаю, ттл станепгь 
браниться, но... уважь стараго пьяницу! По-дружески... 
Гляди на меня, какъ на друга... Студепты мы съ тобою, 
либералы... Обп1,ность идей и интересовъ... Въ московском1> 
университегЬ оба учились... А1та та1ег.., (вынимаешь бу- 
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мажникъ), У меня вотъ есть зав4тныя, про нихъ ни одна 
Луша въ дом* не знаетъ. Возьми взаймы... (еинимаегпь 
деныи и кладешь на аполъ). Брось само.11об1е, а взгляни 
по-дружески... Я бы отъ тебя взялъ, честное слово... (пауза), 
Вотъ он* на стол*: тысяча сто. Ты съезди къ ней сегодня 
и отдай собственноручно. Н^-те, молъ, Зинаида Савишна, 
подавитесь! Только, смотри, и виду не подавай, что у меня 
занялъ, храни тебя Богъ! А то достанется мн* на ор*хи 
отъ кружовеннаго варенья! (всматрывается вь лит Ива- 
пова). Ну, ну, не надо! (быстро берешь со сшола деньги и 
прячешь въ карманъ). Не надо! Я пошутилъ... Извини, 
ради Христа! (пауза). Мутить на душ*? 
(Ивановъ машеть рукой). 

Лебедевъ. Да, д*ла... (вздыхаешь). Настало для тебя 
время скорби и печали. Челов*къ, братецъ ты мой, все 
равно, что самоваръ. Не все онъ стоить въ холодк* на 
пблк*, но, бываеть, и угольки въ него кладутъ: пш... пщ! 
Ни къ чорту это сравнен1е не годится, ну, да в*дь умн*е 
не придумаешь... (вздыхаешь), Несчаст1я закаляютъ душу. 
Мн* тебя не жалко, Николаша, ты выскочишь изъ б*ды, 
перемелется — мука будеть, но обидно, брать, и досадно 
мн* на ЛЮДОЙ... Скажи на милость, откуда эти сплетни 
берутся! Столько, брать, про тебя по у*зду сплетень хо- 
дить, что, того и гляди, къ теб* товарищ.ь прокурора пр!- 
*детъ... Ты и уб1йца, и кровопШца, и грабитель... 

Ивановъ. Это все пустяки, вотъ у меня голова болить. 

Лебедевъ. Все оттого, что много думаешь. 

Ивановъ. Ничего я не думаю. 

Лебедевъ. А ты, Николаша, начихай на все, да по*зжай 
къ намъ. Шурочка тебя любить, понимаетъ и ц*нить. Она, 
Николаша, честный, хорош1й челов*къ. Не въ мать и не 
въ отца, а, должно-быть, въ про*зжаго молодца... Г.тяжу, 
брать, иной разь и не в*рю, что у меня, у толстоносаго 
пьяницы, такое сокровище. Но*зжай, потолкуй сь нею 
объ умномъ и — развлечешься. Это в*рный, искренн1й чело- 
в*къ... (пауза), 

Ивановъ. Паша, голубчикь, оставь меня одного... 

Лебедевъ. Понимаю, понимаю... (торопливо смотришь иа 
часы), Я понимаю (цгьлуешъ Иванова), Прощай. Мн* еп1.о 
на освящен1о ппеолы *хать (идеть къ двери и остансгвли- 
4}аешся). Умная... Вчера стали мы сь ЛГурочкой насчегь 
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спдетенъ говорить (см^ье^пея), А она афоризмомъ выпалила: 
«Папотеа, светляки, говорить, св^Ьтяпь ночью только для 
того, чтобы ихъ легче могли увидать и съесть нопныя 
птицы, а хорЬш1е люди • существу ютъ для того, чтобы 
бь1Л0 чтб -Ьсть оевет* и сплетн'Ь». Каково? Ген1й1 Жоржъ- 
Зандъ!.. 

Ивановъ. Паша! (остаиавливаетъ ею).ЧтЬ со мною? 

Лебедевъ. Я самъ тебя хогЬлъ спросить объ этомъ, да, 
признаться, сгЬснялся. Не знаю, брать! Съ одной стороны 
мн-Ь казалось, что тебя одолели носчаст1я разныя, съ другой 
же стороны, знаю, что ты не таковск1й, чтобы того... Б-Ьдой 
тебя не победишь. Что-то, Николаша, другое, а чтб — не 
понимаю! 

Ивановъ. Я самъ не понимаю. Мн'Ь кажется, илп... впро- 
чемъ, н'Ьтъ! (пауза). Видишь ли, что я хот^Ьлъ сказать. У 
меня былъ рабочШ Семенъ, котораго ты помнишь. Разъ^ 
во время молотьбы, онъ захот^лъ похвастать передъ д-Ьв- 
1ЙШИ своею силой, взвалилъ себ* на спину два м-Ьшка ржи 
и надорвался. Умеръ скоро. Мн* кажется, что я тоже на- 
дорвался. Гимназ1я, униве1)снтетъ, потомъ хозяйство, школы, 
проекты... В'Ьровалъ я не такъ, хсакъ всЬ, женился не такъ, 
какъ всЬ, горячился, рисковалъ, деньги свои, самъ знаешь, 
бросалъ направо и нал'Ьво, былъ счастливь и страдалъ, 
1сакъ никто во всемъ у'Ьзд1^. 1]се это, Паша, мои м'Ьшки... 
Взвалиль себ'Ь на спину нбшу, а спина-то и треснула. Въ 
двадцать л'Ьтъ мы всЬ уже герои, за все беремся, все мо- 
жемь, и къ тридцати уже утомляемся, никуда не годимся. 
Ч*мъ, ч'Ьмъ ты объпснишь такую утомляемость? Впрочемъ, 
быть-можетъ, это не то... Не то, не то!.. Иди, Паша, съ 
Богомъ, я надо'Ьлъ тсб-Ь. 

Лебедевъ (жит). Знаешь, что? Тебя, брагь, среда за*ла1 

Ивановъ. Глупо, Паша, и старо. Иди! 

Лебедевъ. Действительно, глупо. Теперь п самъ вилсу, 
что глупо. Иду, иду!., (уходить). 

п. 

Ивановъ (одинъ), Псхоропйй, лсалк1й п ничтожный я че- 
дов^къ. Надо быть тоже жалкимь, истасканнымъ, испнтымъ, 
какъ Папга, чтобы еп1,е любить меня и уважать. Какъ я 
себя презираю, Боже мой! Какъ глубоко ненавижу я свой 
голосъ, свои П1аги, свои руки, эту одежду, свои мысли. Ну,. 
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не смешно ли, не обидно ли? Еще года н*тъ, какъ быль 
здоровъ и силенъ, быль бодргь, неутомимъ, горячъ» рабо- 
талъ этими самыми руками, говоридъ такъ, что трокаъ 
до слезъ даже нев-Ьждъ, ум4лъ плакать, когда вид4лыч)рв, 
возмущался, когда встр'Ьчалъ зло. Я зналъ, чтб такое вдох- 
новен1е, зналъ прелесть и поэз1ю тихихъ ночей, когда отъ 
зари до зари сидинпь за рабочимъ столомъ или тЬшншъ 
свой умъ мечтами. Я в^ровалъ, въ буду!и;ее гляд4лъ, какъ 
въ глаза родной матери... А теперь, о. Боже мой! утомился, 
не в'Ьрю, въ безд'Ьльи провожу дни и ночи. Не слушаются 
ни мозгъ, ни руки, ни ноги. Им'Ьте идетъ прахомъ, л^с^ 
трещать подъ топоромъ (плаче^пъ). Земля моя глядитъ на 
меня, какъ 'сирота. Ничего я не щу, ничего не жаль, 
душа дрожитъ отъ страха передъ завграшнимъ днемъ... 
А истор1я съ Саррой? Клялся въ вечной любви, пророчядъ 
счастье, о'герывалъ передъ ея глазами будущее, какое ей 
не снилось даже во снЬ. Она поварила. Во вс* пять д*тъ 
л вид'Ьлъ только, какъ она угасала подъ тяжестью своихъ 
жертвъ, какъ изнемогала въ борьб* съ совестью, но, ви- 
дитъ Богъ, ни косого взг.1яда на меня, ни слова упрека!.. 
И что же? Я разлюбилъ ее... Какъ? Почему? За что? Не 
понимаю. Вотъ она страдаетъ, дни ея сочтены, а я, какгь 
посл'Ьдн1й трусъ, б-Ьгу отъ ея бл'Ьднаго лица, впалой груди, 
умоляющихъ глазъ... Стыдно, стыдно! (пауза). Сашу, де- 
вочку, трогаютъ мои несчаст1Я. Она мн*, почти старику, 
объясняется въ любви, а я пьян-Ью, забываю про все на 
св-ЬгЬ, обворолсенный какъ музыкой, и кричу: «Новая 
жизнь! счастье!» А на другой день в'Ьрю въ эту зкизнь и 
въ счастье такъ же мало, какъ въ домового... Что же со 
мною? Въ какую пропасть толкаю я себя? Откуда во мнЬ 
эта слабость? Чтб стало съ моими нервами? Стбитъ ицысо 
больной жен'Ь уколоть мое самолюб1е, или не угодить при- 
слуга, или ружье дастъ ос45чку, какъ я становлюсь грубъ, 
золъ и не похожъ на себя... (пауза). Не понимаю, не по- 
нимаю, не понимаю! Просто, хоть пулю въ лобъ!.. 

Львовъ (входитъ). Мн* нужно съ вами объясниться, Ни- 
колай Алекс^евичъ! 

Ивановъ. Если мы, докторъ, будемъ каждый день объяс- 
няться, то на это силъ никакихъ не хватить; 

Львовъ. Вамъ угодно меня выслушать? 

Ивановъ. Выслушиваю я васъ каждый день и до сихъ 
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поръ никакъ не могу понять: чтб собственно вамъ отъ 
меня угодно? 

•Львовъ. Говорю я ясно и опред-Ьденно, и пе можетъ меня 
понять только тотъ, у кого н^тъ сердца... 

Иваневъ. Что у меня жена при смерти — я знаю; что я 
нелоправимо виновать передъ нею — ^я тоже знаю; что вы 
честный, прямой чедов'Ькъ — тоже знаю! Что же вамъ 
нужно еще? 

Львовъ. Меня возмущаетъ человеческая жестокость... Уми- 
раетъ женщина. У нея есть отецъ и мать, которыхъ она 
любить и хотЬла бы видеть передъ смертью; т4 знаютъ 
отлично, что она скоро умретъ и что все еще любить ихъ, 
по, промятая жестокость, они точно хотятъ удивить своими, 
релипознымъ закаломъ: все еще проклинаютъ ее! Вы чо- 
^юв^къ, которому она пожертвовала всЬмь — и роднымъ 
гп'Ьздомъ, и покоемъ совЬсти, вы от1фовенн'Ьйшимъ обра- 
зомъ и <5ъ самыми откровенными ц-клями калсдый день ка- 
таетесь къ этимъ Лебедс1и>1мъ! 

Ивановъ. Ахъ, я тамъ уже дв* недели не былъ... 
■ Львовъ (пе слугшт его). Хъ такими людьми, какъ вы, 
надо говорить прямо, безъ обиняковъ, и, если вамъ не 
угодно слушать меня, то не слушайте. Я привыкъ назы- 
вать вещи настоящимъ ихъ именемъ... Вамъ нужна эта 
смерть для новыхъ подвиговъ; пусть такъ, но неужели вы 
пе могли бы подол;дать? Если бы вы дали ей умереть 
естественнымъ порядкомъ, не долбили бы ее своимъ откро- 
веннымъ цииизмомъ, то неужели бы отъ васъ ушла Лебе- 
дева со своимъ приданымъ? Не теперь, такъ черезъ годъ,. 
черезъ два, вы, чудный Тартюфъ, уеп'Ьли бы вскрулсить 
голову д'ЬвочкЬ и завладеть ел приданымъ такъ же, какъ 
н теперь... Къ чему же вы торопитесь? Почему вамъ нужно, 
чтобы ваша лсена умерла теперь, а не черезъ ж1^ояць, че- 
резъ годъ?.. 

Ивановъ. Мучен1е... Докторъ, вы слипшомъ плохой врачъ, 
если предполагаете, что челов'Ькъ можетъ сдерлсивать себя 
до бёзконечности. Мн* страшныхъ уоилШ стбитъ не отв'Ь- 
чать вамъ на ваши оскорблен*1Я. 

Львовъ. Полноте, кого вы хотите одурачить? Сбросьте 
маску. 

Ивановъ. Умный чедов'Ькъ, подумайте: по-вашему, н'Ьтъ 
ничего легче, какъ понять меня! Да? Я женился на Ан*, 
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чтобы получить большое приданое..; Приданаго щй- но 
дали, я промахнулся и теперь слсиваю ее со св4та, чтобы 
55ениться на другой и взять приданое... Да? Какъ просуо 
и несложно... Челрв-Ькъ тах^я простая и немудреная ма-. 
шина... Н^тъ, доктор!), въ каждомъ изъ насъ слишкомъ 
много колосъ, винтовъ и хслапановъ, чтобы мы могли су- 
дить другъ о друг* по первому виечат.1'Ьшю или по двумъ- 
тремъ вн'Ьшнимъ признакамъ. Я не понимаю васъ, вц меня 
пе понимаете, и сами мы себя не понимаемъ. Можно быть 
прекраснымъ врачомъ — и въ то же время совсЬмъ не знать 
людей. Не будьте же самоуверенны и согласитесь съ этинъ. 

Львовъ. Да неу*л«)лп же вы думаете, что вы такъ не- 
прозрачны и у меня такъ мало мозга, что я не могу от- 
личить подлости О'гь честности. 

Ивановъ. Очевидно, мы съ вами никогда не споемся... 
Въ пост-Ьдихй разъ я спрашиваю и отвечайте, пожалуйста, 
безъ прсдисловШ: что собственно вам7> нужно отъ меня? 
Чего вы добиваетесь? (раздражен по), И съ к^мъ я им'Ью 
честь говоршь: съ моимъ прокуроромъ, пли съ врачомъ 
моей жены? 

Львовъ. Я врачъ и, какъ врачъ, требую, чтобы вы из- 
менили вапю по«еден1е... Оно убиваетъ Анну Петровну! 

Ивановъ. Но что же мн-Ь делать? Чт(У? Если вы меня 
нонимаете лучше, ч-Ьмъ я самъ себя понимаю, то говорите 
определенно: что мне дЬлать? 

Львовъ. По крайней мере, действовать не такъ откровенно. 

Ивановъ. А, Бо'лсе мой! Неужели вы себя понимаете? 
(пьетъ воду). Оставьте меня. Я тысячу разъ виноватъ, от- 
вечу передъ Богомъ, а васъ нпкто не уполномочива.1ъ 
1'жедневно пытать меня... 

Львовъ. А кто васъ уноЛномочивалъ оскорблять во мне 
мою правду? Вы измучили и отравили мою душу. Пока я 
не попа.1ъ кь зтотъ уездъ, я допуска лъ сущест-воваше лю- 
дей глупыхъ, сумасп1едп1ихъ, увлекающихся, но никогда я 
не верилъ, что есть люди ир(^ступные осмысленно, созна- 
тельно нал1рав.1яюпце свою волю въ сторону зла... Я ува- 
1калъ и любплъ людей, но, когда увпдел'ь васъ... 

Ивановъ. Я уже слыша.1Ъ объ этомъ! 

Львовъ. Слышали? (увид^ьв?» входящую Сашу; она въ ама-[ 
зонть). Теперь ужъ, надеюсь, мы отлично понимаемъ другь 
друга! (пожымасчпь плечами и уходпшъ). 
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Ивановъ (испуганно). Шура, это ты? 

Саша. Да я. Здравствуй. Не ожида.1ъ? Отчего ты такъ 
долго не былъ у насъ? 

Ивановъ. Шура, ради Бога, это неосторожно! Твой пр1- 
•Ьздъ можетъ стра1пно подМствовать на жену. 

Саша. Она меня не увидитъ. Я прошла чернымъ ходомъ. 
Сейчасъ уЬду. Я безпокоюсь: ты здоровъ? Отчего не пр1- 
•Ьзжалъ такъ долго? 

Ивановъ. Жена и безъ того ужъ оскорблена, почти уми- 
раетъ, а ты прйзжаешь сюда. Шура, Шура, это легко- 
мысленно и безчелов'Ьчно! 

Саша. Что же мн* было делать? Ты дв* нед'Ьли не былъ у 
ласъ, не отв'Ьчалъ на письма. Я измучилась. Мн'Ь каза- 
лось, что ты тутъ невыносимо страдаешь, боленъ, умеръ. 
Ни одной ночи я не спала покойно. Сейчасъ уЬду... Но 
крайней м'Ьр'Ь, скажи: ты здоровъ? 

Ивановъ. Н'Ьгь, замучилъ я себя, люди мучаютъ меня 
безъ конца... Просто си.гь моихъ н-Ьтъ! А тутъ еш.е ты! Какъ 
это нездорово, какъ ненормально! Шура, какъ я виноватъ, 
какъ виноватъ!.. 

Саша. Какъ ты любишь говорить страшныя и жалк1Я 
слова! Виноватъ ты? Да? Виноватъ? Ну, такъ говори же: 
въ чемъ? 

Ивановъ. Не знаю, не знаю... 

Саша. Это не ответь. Каждый гр'Ьшникъ долженъ знать, 
въ ^1емъ онъ гр'Ьшенъ. Фальшивый бумажки д'Ьлалъ, что ли? 

Ивановъ. Не остроумно! 

Саша. Виноватъ, что разлюбилъ жену? Можетъ-быть, но 
чслов'Ькъ не хозяинъ своимъ чувствамъ, ты не хот'Ьлъ раз- 
любить. Виноватъ ты, что она вид'Ьла, какъ я объяснялась 
теб'Ь въ любви? Н'Ьтъ, ты шз хот'Ьлъ, чтобы она видела.. • 

Ивановъ (перебтая). И такТ) дал'Ье, и такъ дал-Ье... Нолю- 
Яглъ, разлюбилъ, не хозяинъ своимъ чувствамъ — все это 
общ1Я м'Ьста, избнтыя фразы, которыми не поможешь... 

Саша. Утомительно съ тобою говорить (смошршпъ на 
картину). Какъ хоропю собака нарисована! Это съ натуры? 

Ивановъ. Съ натуры. И весь этотъ нашъ романъ — обп1;ее, 
избитое м-Ьсто; онъ палъ духомъ и утерялъ почву. Яви-, 
лась она, бодрая духомъ, сильная, и подала ему руку по- 

Со'кшешл А. п. Чехова. Т. ХШ. С 
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мощи. Это красиго н похоже на правду только бъ рома- 
нахъ, а въ лшзни... 

Саша. И въ жизни то же самое. 

Ивановъ. Вижу, тонко ты понимаешь жизнь! Мое нытье 
внушаотъ теб-Ь благогов'Ьйный страхъ, ты воображаешь, 
что обрела во мн* второго Гамлета, а, по-моему, эта моя 
психопат1я, со всЬми ея аксессуарами, можетъ служить 
хорошимъ матер1аломъ только * для см^ха и больше ничего! 
Надо бы хохотать до упаду надъ моимъ кривляньемъ, а 
ты — карау.1ъ! Спасать, совершать подвигъ! Ахъ, какъ я 
золъ сегодня на себя! Чувствую, что сегодняшнее мое на- 
1фяжен1е разрешится ч*мъ-нибудь... Или я сломаю что- 
нибудь, или... 

Саша. Вотъ, вотъ, это именно и нужно. Сломай что-ип- 
будь, разбей или закричи. Ты на меня сердить, я сделала 
глупость, что решилась прИ^хать сюда. Ну, такъ возмутись, 
закри'ш на меня, затопай ногами. Ну? Начинай сердиться... 
(пауза). Ну? 

Ивановъ. Смешная. 

Саша. Отлично! Мы, кажется, улыбаемся! Будьте добры, 
соблаговолите еще раз-ь улыбнуться! 

Ивановъ (смгьетсп), Я зам-Ьтилъ: когда ты начйнае1нь 
спасать меня и учить уму-разуму, то у тебя делается лицо 
наивпое-пренаивное, а зрачки большее, точно ты на ко- 
мету смотришь. Постой, у тебя плечо въ пыли (емахи^ 
ваешъ сь ся плеча пыль). Наивный мужчина — это дуракъ. 
Вы же, женщины, умудряетесь наивничать такъ, что это 
у васъ выходить и мило, и здорово, и тепло, и не такт. 
глупо, какъ кажется. Только чтб у васъ у всЬхъ за ма- 
нера? Пока мужчина здоровъ, силенъ и веселъ, вы не обра- 
щаете на него никакого внимания, но какъ только онъ но- 
катилъ внизъ по наоонной плоскости и сталъ Лазаря п*ть, 
вы в'Ь1паегесь ему на шею. Т-азв-Ь быть женой сильнаго и 
храбраго человека хуже, ч'Ьмъ быть сид1^лкой у какого-ни- 
будь слезоточиваго неудачника? 

Саша. Хуже? 

Ивановъ. Почему же? (хохочстъ). Не знаетт^ объ этомъ 
Дарвинъ, а то бы онъ задалъ вамъ на ор-кхи! Вы портите 
человеческую породу. По вашей милости па св*т4 скоро 
будуп/ рождаться одни только нытики и психопаты. 

Саша. Мужчины мпогаго не понимаютъ. Всякой д^вупис* 



"- 83 - . 

скорее понравится неудачникъ, ^гЬмъ счастливецъ, потому 
что каждую соблазняотъ любовь деятельная... Понимаешь? 
Деятельная. Мужчины заняты д^ломг и потому у нихъ 
любовь на третьсмъ план*. Поговорить съ женой, погу-тять 
съ нею по саду, пр1ятно провести время, на ея могилке 
поплакать — вотъ и все. А у насъ любовь— это жизнь. Я 
.вдблю тейя,- это зиачитъ, что я мечтаю, какъ я излечу 
тебя отъ тоски, кам пойду съ тобою на край св-Ьта... Ты 
на гору и я на гору; ты въ яму и я въ я|«у. Для меня, 
наприм^ръ, было бы больншмъ счастьемъ всю ночь бумаги 
твои переписывать, илп всю ночь сторожить, чтобы тебя 
не разбудилъ кто-нибудь, или идти съ тобою пешкомъ 
версть сто. Помню, года три назадъ, ты разъ, во время 
молотьбы, пришелъ къ намъ весь въ пыли, загорелый, из- 
мученный и попросилъ пить. Принесла я теб* стаканъ, а 
ты ужъ .1ежншь на диван-Ь и спиип), какъ убитый. Спал!» 
ты у насъ полсутокъ, а я все время стояла за дверью и 
сторожила, чтобы кто не воше-ть. И такъ мн* было хорошо! 
Шжь больше труда, тЬмъ любовь лучше, то-ссть она, по^ 
Нймаешь ли, сильней чувствуется. 

Иваковъ. деятельная любовь... Гм... Порча это, девиче- 
ская фйлософ1я, или, можетъ, такъ оно и должно быть... 
(пооюимаетъ плечами), Чортъ его знаетъ! (весело). Шура, 
честное слово, я порядочный человекъ!.. Ты посуди: я 
всегда любилт> философствовать, но никогда въ жизни я 
не говорилъ: «наши жсшцины испорчены», или: «женщина 
вступила на ложн)то дорогу». Я былъ только бдагодарснъ 
и больше ничего! Больше ничего! Девочка моя, хоронтая, 
какая ты забавная! А я-то какой смешной болванъ! Пра- 
вославный народъ смущаю, по целымъ днямъ Лазаря пою 
(елиьется). Бу-у! бу-у! (быс))1ро ошходшпъ). Но уходи, Саша! 
Мы забылись... 

Саша. Да, пора уходить. Прощай! Боюсь, какъ бы твой 
честный докторъ -изъ чувства долга не донесъ Анне Пе- 
•»Т)овне, ^что я здесь. Слуп1ай меня: ступай сейчасъ къ жене 
и сиди, сиди, сиди... Год1> понадобится сидеть — годъ сиди. 
Десять Лгъ — сиди десять .1етъ. Исполняй свой долгъ. И 
рорюй, и прощен1я у поя проси, и плачь, — все это такъ и 
вадо. А, главное, не забывай дела. 
. Ивановъ. Опять у меня такое чувство, какъ будто я му- 
хомору объелся. Опять! 

О* 
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баша. Ну, храни тебя Создатель! Обо мн-Ь можешь со- 
всЬмъ не думать! Недели череиъ дв'Ь черкнешь строчку — 
н на томъ спасибо. А я теб'Ь буду писать... 
(Боркипъ выглядываешь вь дверь), 

У1П. 

Боркинъ. Николай АлексЬевичъ, можно? (увидгьвъ Сашу), 
ВиноБатъ, я не вижу... (входить). Бонжуръ! (раскланивается), 

Саша (смущенно). Здравствуйте... 

Боркинъ. Вы пополн'кш, иохорош'Ьли. 

Саша (Иванову). Такъ я ухожу, Николай АлексЬевичъ... 
Я ухожу (уходить). 

Боркинъ. Чудное вид'Ьнхе! Шслъ за прозой, а наткнулся 
па поэз1ю... (поеть). «Явилась ты, какъ пташка къ св'Ьту»..» 
(Иоановь взволнованно ходишь 1Ю сцен.ь). 

Боркинъ (садится). А въ ней, К1со1а8, есть что-то такое, 
этакое, чего н'Ьтъ въ другихъ. Не правда ли? Что-то осо- 
бенное... фантасмагорическое... (в.}дыхаеть). Въ сущности 
самая богатая нев'Ьста во всемъ уЬзд*, но маменька такая 
р^Ьдька, что никто не захочетъ связываться. Поел* ея 
смерти все останется Шурочке, а до смерти дастъ тысячъ 
десять, плойку и утюгъ, да еще велитъ въ ножки П0к.1о- 
питься (роется вь карманахъ). Покурить де-лосъ-махоросъ. 
Не хотите ли? (проттиваеть портсишрь). Хорошхя... Ку- 
рить можно. 

Ивановъ (подходишь кь Боркнну, задыхаясь оть гнгьва)^ 
Сио же зшиуту, чтобъ ноги вашей не было у меня въ дом41 
СЛю же минуту! 

(Боркинъ приподнимается и роняешь сигару). 

Ивановъ. Вонъ, с1ю же минуту! 

Боркинъ. Шсо1а8, что это значитъ? За что вы сердитесь? 

Ивановъ. За что? А откуда у васъ эти сигары? И вы 
думаете, что я не знаю, куда и зач1>мъ вы кажд111й депь 
возите старика? 

Боркинъ (пожимаешь плечами). Да вамъ-то что за на- 
добность? 

Ивановъ. Негодяй вы эгак1й! Ваши подлые проекты, ко- 
торыми вы сыплете по всему уЬзду, сделали меня въ гла- 
захъ людей безчестнымъ челов^комъ! У насъ н'Ьт'т» ничего 
общаго, и я пропгу васъ ско же минуту оставить мой домъ! 
(быстро ходильь). 
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Боркинъ. Я знаю, все это вы говорите въ раздра;кон1и, а 
потому не сержусь на васъ. Оскорбляйте, сколько' хотите... 
(поднимаетъ тгару). А меланхол110 пора бросить. Вы не 
гимназистъ... 

Ивановъ. Я вамъ чтб сказалъ? (дрооюа). Вы играете мною? 

(Входить Анна Пет/ровна) 

IX. 

Боркинъ. Ну, вотт,, Анна Петровна пришла... Я уйду 
(уходи7пъ). 

(Ивановъ остапавливаетея ^о.?л'Ь стола и стоюпъ, попик- 
пувъ головой). 

Анна Петровна (послть паузы), Зач'Ьмъ она сейчасъ сюда 
прх'Ьзжала? (пауза). Я тебя спраишваю: зач'Ьм'ь она сюда 
ирх^зжала? 

Ивановъ. Не спрашивай Анюта... (туза). Я г.1убоко ви- 
новатъ. Придумывай какое хочепть наказан1е, я все снесу, 
по... не спрашивай... Говорить я не въ силахъ. 

Анна Петровна (сердито). Зач'Ьмъ она зд'Ьсь была? (пауза). 
А, такъ вот7> ты какой! Теперь я тебя понимаю. Нако- 
нецъ-то я вижу, чтб ты за челов'Ькъ. Безчестный, низк1й... 
Помнишь, ты пришелъ и солгалъ мн'Ь, что ты меня лю- 
бишь... Я пов'Ьрила и оставила отца, мать, в'Ьру и понгла 
за тобою... Ты лгалъ мн'Ь о правд-Ь, о добр1^, о своихъ 
честныхъ планахъ, я в'Ьрила каждому слову... 

Ивановъ. Анюта, я никогда не лгалъ теб'Ь... 

Анна Петровна. Жила я съ тобою пять л1^тъ, томилась и 
бол'Ьла, но любила тебя и не оставляла ни на одну ми- 
нуту... Ты бы.1Ъ моимъ кумиромъ... И что же? Все это 
время ты обманывалъ меня самымъ наглымъ образомъ... 

Ивановъ. Анюта, не говори неправды. Я ошиба.1СЯ, да, 
но не солгалъ ни разу въ жизни... Въ этомъ ты не смеешь 
попрекнуть меня... 

Анна Петровна. Теперь все понятно... Женился ты на 
МН'Ь и думалъ, что отецъ и мать простятъ меня, дадугь 
МН'Ь денегъ... Ты это дума.ть... 

Ивановъ. О, Боже мой! Анюта, испытывать такъ терп-Ь- 
Е1е;.. ()ьлачетъ). 

Анна Петровна. Молчи! Когда увид-Ьлъ, что денегъ н'Ьтъ, 
повелъ новую игру... Теперь я все помню и понимаю (пла- 
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четъ). Ты никогда не любилъ меня и не быдъ зш4 ЫЬ- 
рснъ... Никогда!.. 

Ивановъ. Сарра, это ложь!.. Говори, что хочешь, но не 
оскорбляй меня ложью... 

Анна Петровна. Безчестный, низкШ челов'Ькъ... Ты дол- 
женъ Лебедеву, и теперь, чтобы увильнуть отъ долга, хо- 
чеп1ь вскружить голову его дочери, обмануть ее такъ же, 
какъ меня. Разв^ не правда? 

Ивановъ (задыхаясь). Замолчи, ради Бога! Я за себя не 
ручаюсь... Меня душить гн4въ и я... я могу оскорбить тейя... 

Анна Петровна. Всегда ты пагло обманывалъ, и не меня 
одну... ВсЬ безчестные поступки свалива,1ъ ты на Боркина, 
но теперь я знаю— чьи они... 

Ивановъ. Сарра, замолчи, уйди, а то у меня съ яяака 
сорвется слово! Меня такъ и подмываетъ сказать те&Ь 
что-нибудь уж-асное, оскорбительное... (кхшчитъ)» Замолчи, 
жидовка!.. 

Анна Петровна. Не замолчу... Слшпкомъ долго ты обма- 
нывалъ меня, чтобы я могла молчать... 

Ивановъ. Такъ ты не замолчишь? (борется еъ собою). 
Ради Бога... 

Анна Петровна. Теперь иди и обманывай Лебедеву... 

Ивановъ. Такъ знай же, что ты... скоро умрешь... Мн-Ь 
докторъ сказалъ, что ты скоро умрешь... 

Анна Петровна (садится^ упаашимъ голосомь). Когда онъ 
сказалъ? (пауза), 

Ивановъ (хватая себя за голову). Какъ я виноватъ! 
Боже, какъ я виноватъ! (рыдастъ), 

Занавгьсъ, 



Между трстьимъ и четвертымъ дЬйствхямп проходить около года. 

Д'ЪЙСТВШ ЧЕТВЕРТОЕ. 
I. 

Одна изъ гостипыхъ въ дом1Ь Лебедева. Впереди арка, отд^>ляющая 
гостиную отъ зала, направо и налЬво — двери. Старинная бронза, фа- 
мильные портреты. Праздничное убранство. 111анино, на немъ скрипка, 
1юзл4 стоптъ в1олончель.— Въ продолжен1е всего дМств1Я по залу хо- 
дить гости, од'Ьтые по-бальпому. 

Львовъ (входптъ, смотршнъ иа часы). Пятый чадть. 
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Должно -быть, сейчасъ начнется благое ловенхе... Благосло- 
вятъ и повезугь венчать. Вотъ оно торжество добродетели 
и правды! Сарру не удалось ограбить, замучилъ ее и въ 
гробъ уложилъ, теперь нашелъ другую. Будстъ и передъ 
этою лицем-Ьрить, пока не ограбить ея и, ограбивши, не 
улолштъ туда же, гд* лежитъ бедная Сарра. Старая, кула- 
ческая истор1я... (пауза). На седьмомъ небй оп» счастья, 
прекрасно проживетъ до глубокой старости, а умретъ со 
спокойною совестью. Н^тъ, я выведу тебя на чистую воду! 
Когда я сорву съ тебя проклятую маску и когда вс* 
узнаютъ, чтб ты за птица, ты полетишь у меня съ седь- 
мого неба внизъ головой въ такую яму, изъ которой но 
зытащитъ тебя сама нечистая сила! Я честный челов^къ, 
мое дйдо вступиться и открыть глаза сд^пымъ. Исполню 
свой долгъ и завтра же вонъ изъ этого проклятаго уЬзда! 
{задумывается). Но что сделать? Объясняться съ Лебеде- 
выми — напрасный грудъ. Вызвать на дуэль? ЗагЬять скан- 
далъ? Боже мой, я волнуюсь, какъ тгальчишка, и совсЬмъ 
потерялъ способность соображать. Что д-Ьлать? Дуэль? 

П. 

Косыхъ (входгшьъ, радостно Львову), Вчера объявилъ ма- 
ленькШ шлемъ па трефахъ, а взялъ большой. Только опять 
этотъ Барабановъ мн* всю музыку испортилъ! Играемъ. Я 
говорю безъ козырей. Онъ пасъ. Два трефы. Онъ пасъ. Я 
два бубны... три трефы... и представьте, можете себ* пред- 
ставить: я объявляю шлемъ, а онъ не показываетъ туза. 
Покажи от», мерзавецъ, туза, я объявилъ бы большой 
шлемъ на безкозыряхъ. 

Львовъ. Простите, я въ карты пе играю и потому не 
сум'Ью разделить вашего восторга. Скоро благословен1е? 

Носыхъ. Должно, скоро. Зюзюшку въ чувство приводятъ, 
Бйлугой реветь, приданаго жалко. 

Львовъ. А не дочери? 

Косыхъ. Приданаго. Да и обидно. Женится, .значить, 
долга не заплатитъ. З.чтевы векселя не протестуешь. 

III. 

Бабанина (1:азод1Ь7пая, ваоюно проходить черезь ецещ) 
лтмо Львова 14 Косыхг; посл^ьдигй прыскаешь вь кулакъ; 
она оглядывается). Глупо! 
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(Еосыясъ касается пальцемъ ея тамп и хохочешь). 

Бабанина. Мужикъ! (уходить), 

Косыхъ {хохочешь), СовсЬмъ спятила баба! Пока въ С1я- 
тсльство не л-Ьзла — была баба, какъ баба, а теперь при- 
ступу н^тъ (дра,тить), Мужикъ! 

Львовъ (волнуясь). Слушайте, скажите мн* искренно: ка- 
кого вы мн^н1я объ Иванов*? 

Косыхъ. Ничего но стбитъ. Играетъ, какъ сапожникъ. 
Въ прошломъ году, въ посту, былъ такой случай. Садимся 
мы играть: я, графъ, Боркинъ и онъ. Я сдаю..-. 

Львовъ (перебивая), ХорошШ онъ челов'Ькъ? 

Косыхъ. Онъ-то? Жохъ-мужчина! Пройда, сквозь огонь 
и воду, прошелъ. Онъ и графъ — пятакъ пара. Нюхомъ 
чуютъ, гд* что плохо лежитъ. На жидовке нарвался, съ-Ьлъ 
грибъ, а теперь къ Зюзюшкинымъ сундукамъ подбирается. 
Объ закладъ бьюсь, будь я трижды анаеема, если черезъ 
годъ онъ Зюзюшку по м1ру не пустип>. Онъ — Зюзюшку, а 
графъ— Бабакину. Заберутъ денежки и будутъ жить-пожи- 
вать, да добра наживать. Докторъ, что это вы сегодня та- 
кой бледный? На васъ лица п^ть, 

Львовъ. Ничего, это такъ. Вчера липшее выпи.1ъ. 

Лебедевъ (входя съ Сашей), Зд'Ьсь поговоримъ (Львову и 
Жосыхъ), Ступайте, зулусы, въ залу къ барышнямъ. Намъ 
по секрету поговорить нулшо. 

Косыхъ (проходя мимо Саши, востороюенпо щелкаешь 
7шльцалш), Картина! Козырная дама! 

Лебедевъ. Проходи, пеп^ерный челов'Ькъ, проходи! 
(Львовъ и Косыхъ уходятъ), 

Лебедевъ. Садись, Шурочка, вотъ такъ... (садится и огля- 
дывается). Слуп1ай внимательно и съ должнымъ благого- 
в'Ьн1емъ. Д1>ло вотъ въ чемъ: твоя мать приказала мн* пе- 
редать теб-Ь сл1^дующее... Понимаешь? Я не огь себя буду 
говорить, а мать приказала. 

Саша. Папа, покороче! 

Лебедевъ. Теб^ въ приданое назначается пятнадцать ты- 
оячъ рублей сереб1)омъ. Воп>... Смотри, чтобъ потомъ раз- 
говоровъ не было! Постой, молчи! Это только цв'Ьтки, а бу- 
дутъ еи^е ягодки. Приданаго тсб* назначено пятнадцать 
тысячъ, но, принимая во внимаше, что Николай АлексЬе- 
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вичъ долженъ твоей матери 9 тысячъ, изъ твоего прида- 
наго делается вычитан1е... Ну-съ, а потомъ, кром^Ь того... 

Саша. Для чего ты мн'Ь это говоришь? 

Лебедевъ. Мать приказала! 
• Саша. Оставьте меня въ поко'Ь! Если бы ты хотя немного 
уважалъ меня и себя, то не позволялъ бы себ'Ь говорить 
со мною такимъ образомъ. Не нужно мн1Ь ванюго прида- 
наго! Я не просила и не прошу! 

Лебедевъ. За что же ты на меня набросилась? У Гоголя 
дв* крысы сначала понюхали, а потомъ ужъ ушли, а ты 
амансипэ, не понюхавши, набросилась. 

Саша. Оставьте вы меня въ поко'Ь, не оскорбляйте моего 
слуха вашими грошовыми расчетами. 

Лебедевъ (вспыливъ). Тфу! ВсЬ вы то сделаете, что я 
себя ножомъ пырну или человека зар-Ьжу! Та день-деньской 
ревма реветъ, зудитъ, пилитъ, копейки считаетъ, а эта, 
умная, гуманная, чортъ подери, эмансипированная, не мо- 
жетъ понять родного отца! Я оскорб.1ЯЮ слухъ! Да в-Ьдь 
прежде, ч-Ьмъ пр1йти сюда оскорблять твой слухъ, меня 
тамъ (указываешь на дверь) на куски резали, четвертовали. 
Не можетъ она понять! Голову вскружили и съ толку 
сбили... ну, васъ! (гсдепгъ къ двери и останавливается). Не 
нравится МП*, все мн'Ь въ васъ не нравится! 

Саша. Что теб'Ь не нравится? 

Лебедевъ. Все мн1Ь не нравится! Все! 

Саша. Что все? 

Лебедевъ. Такъ вотъ я разсядусь передъ тобою и стану 
разсказывать. Ничего мн'Ь не нравится, а на свадьбу твою 
я и смотр'Ьть не хочу! (подходить къ Сагть и ласково). Ты 
меня извини, и1урочка, можел"ь-быть, твоя свадьба умная, 
честная, возвышенная, съ принципами, но что-то въ ней 
не то, не то! Не походитъ* она на друпя свадьбы. Ты — 
молодая, св'Ьжая, чистая, какъ стеклышко, красивая, а онъ — • 
вдовецъ, истрепался, обносился. И не понимаю я его, Богъ 
съ нимъ (фьл1/1тъ дочь). Шурочка, прости, но что-то не 
совсЬмъ чисто. Ужъ очень много люди говорятъ. Какъ-то 
такъ у него эта Сарра умерла, потомъ какъ-то вдругъ по- 
чему-то на теб'Ь жениться захот'Ьлъ... (живо), Впрочемъ, я 
баба, баба. Обабился, какъ старый кринолинъ. Не слуииШ 
пеня. Никого, себя только слупгай. 

Саша. Папа, я п сама чувствую, что не то... Не то, пс 
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то, пе то. Если бы ты зналъ, какъ мн4 тяжело! Цевыно* 
симо! Мн* неловко и с13)аи1но сознаваться въ этомъ. Папа, 
гол убчнкъ, ты меня подбодри, ради Бога... научи, чтб д*дать. 

Лебедевъ. Что такое? Что? 

Саша. Такт» страшно, какъ никогда не было! (аьляды- 
еается). Мн* кажется, что я его не понимаю п никогда 
не пойму. За все время, пока я его нев-Ьста, онъ ни разу 
не улыбнулся, ни разу не взгляну.тъ мн* прямо въ глаза. 
В'Ьчно жалобы, раскаян1е въ чемъ-то, намеки на какую-то 
вину, дрожь... Я утомилась. Бываютъ даже минуты, когда 
мн* кажется, что я... я его люблю не такъ сильно, какъ 
нужно. А когда онъ ирх^зжаеть къ намъ или говорить со 
мною, мн'Ь становится скучно. Что это все значить, пи- 
лочка? Страшно! 

Лебедевъ. Голубушка моя, дитя мое единственное, по- 
слу1иай етараго отца. Откажи ему. 

Саша (испуганно). Что ты, что ты! 

Лебедевъ. Право, Шурочка. Скандаль будетъ, весь уЬздъ 
языками затрезвонить, но в4дь лучше пер<?жить сюигдалъ, 
ч*мъ губить себя на всю жизнь. 

Саша. Не говори, не говори, папа! И слушать не хочу. 
Надо бороться съ мрачными мыслями. Онъ хорошШ, не- 
счастный, непонятый челов-ккь; я буду его любить, пойму, 
поставлю его на ноги. Я исполню свою задачу. Р4шено! 

Лебедевъ. Пе задача это, а психопат1я. • 

Саша. Довольно. Я покаялась теб*, вь чемь не хог1ла 
созна1ься даже самой себ*. Никому не говори. Забудемъ. 

Лебедевъ. Ничего я не понимаю. Иди я отуп-Ьлъ огь 
старости, или всЬ вы очень ужъ умпы стали, а только Яу 
хоть зарежьте, ничего не понимаю. 

У. 

Ша6ель€к1й (входя). Чортъ Оы побралъ всЬхь и меня 
вь томь числ*! Возмутительно! 

Лебедевъ. Теб* что? 

Шабельск1й. Н'Ьтъ, серьезно, нужно во что бы то ни стало 
устроить себ* какую-нибудь гнусность, подлость, чтобъ не 
только МН'Ь, по и всЬмъ противно стало. И я устрою. Чест- 
ное слово! Я ужъ сказаль Боркину, чтобы онъ обьявилъ 
меня сегодня жепихомъ (слтетсн), ВсЬ подлы, и я буду 
подлъ; 
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Лебедевъ. Надо^лъ тм мн-Ы-Ллушай, Матвей, догово- 
ришься ты до того, что тебя, извини за выраженЬе, въ жел- 
тый домъ свезутъ. 

Ша6ельск1й. А ч'Ьмъ желтый домъ хул^с , любого б'Ьлаго 
или краснаго дома? Сд^ла^ милость, хоть сейчасъ меня туда 
вези. Сд'Ьдай милость. Вс4 подленыае, маленьк1е, ничтож- 
ные, бездарные, самъ я гадокъ себ*, не в4рю ни одному 
своему слову... 

Лебедевъ. Знаешь чгб, брать? Возьми въ рогь наклю, 
зажги и дыши на людей. Или еще лучше: возьми свою 
ншпку и по'Ьзжай домой. Тутъ свадьба, всЬ весе.1ятся, а 
ты кра-кра, какъ ворона. Да, право... 

(Шабельстй склоняется къ шаиино и рыдаетъ), 

Лебедевъ. Батю1П1ьи!.. Матв4й!.. графъ!.. Что съ тобою? 
Матюш^, родной мой... ангедъ мой... Я обид'Ьлъ тебя? Ну, 
прости меня, старую собаку... Прости пьяницу.,. Вода 
выпей... 

Шаб€льск1й. Не нужно (поднимаетъ голову), 

Лебедевъ. Чего ты плачешь? 

Шабельск1й. Ничего, такъ... 

Лебедевъ. Н'Ьтъ,Матюша, не лги... отчего? Что за причина? 

Шабельск1й. Взглянулъ я сейчасъ на эту вю.юнчель п.., 
п жидовочку вспомнилъ... 

Лебедевъ. Эва, когда нашелъ вспоминать! Царство ей 
небесное, в'Ьчный покой, а вспоминать не время... 

Шабельсмй. Мы съ нею дуэты играли... Чудная, превос- 
ходная женщина! 

(Саша рыдаешь). 

Лебедевъ. Ты (мце что? Будетъ теб-Ы Господи, ревутъ 
оба, а я... я... Хоть уйдите отсюда, гости увидятъ! 

Шабельск1й. Паша, когда солнце св'кгитъ, то и на клад- 
биш.'Ь весело. Когда есть надежда, то и въ старости хо- 
рошо. А у меня ни одной надежды, ни одной! 

Лебедевъ. Да, дМствительно, теб'Ь плоховато... Ни д-Ьтей 
у тебя, ни дснегъ, ни занятШ... Ну, да что д'Ьлать! (Сайт), 
А ты-то чего? 

Шабельск1й. Напга, дай мн4 денегь. На томъ св-Ьт! мы 
поквитаемся. Я съезжу въ Парижъ, погляжу на могилу 
жены. Въ своей жизни я много дава.1ъ, розда.п> половину 
своего состояния, а потому им'Ью право просить. Еъ тому 
же я прошу у друга... 
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Лебедевъ (2)астерятю)$(Толу6чт\Ъ, у меня ни копейки! 
Впрочемъ, хорошо, хорошо! То-есть я не обещаю, а пони- 
маешь ли... отлично, отлично! (во сторону). Замучили! 

П. • 

Бабанина {входитъ). Гд1к же мой кавалеръ? Графъ, какъ 
вы см'Ьете оставлять меня одну? У, противный! (бьеть графа 
в^ьсромъ по руюь). 

Шабельск1й (брезгливо). Оставьте меня въ поко'Ы Я васъ 
ненавижу! 

Бабанина (оторошьло). Что?.. А?.. 

Шабельск'|й. Отойдите прочь! 

Бабанина (падаетъ въ кресло). Ахъ! (плачетъ). 

Зинаида Савишна (входитъ плача). Тамъ кто-то прь 
*хадъ... Кажется, же^:иховъ шаферъ. Благословлять время... 
(рыдаетъ). 

Саша (умоляюще). Мама! 

Лебедевъ. Ну, всЬ заревели! Квартетъ! Да будетъ вамъ 
сырость разводить! МатвМ!.. Мареа Егоровна!.. В-Ьд^ этакъ 
и я... я заплачу... (плачетъ). Господи! 

Зинаида Савишна. Если теб* мать не нужна, если безт. 
послушан1я... то сделаю теб* такое удовольствие, благо- 
словлю... 

(Входить Исаиовъ; онъ во фраюь 71 перчаткахъ). 
ГП. 

Лебедевъ. Этого еще не доставало! Что такое? 

Саша. Зач'Ьмъ ты? 

Ивановъ. Виноватъ, господа, позвольте мн'Ь поговорить съ 
Сашей наедин'Ь. 

Лебедевъ. Это не порядокъ, чтобъ до в-Ьица къ нев^ст-Ь 
пр^зжать! Теб^Ь пора *хать въ церковь! 

Ивановъ. Паша, я прошу... 
(Лебедевъ полсимае^пъ плечами; онъ, Зинаида Савишпа, 
графъ и Вабакина уходятъ). 

Саша (сурово). Что теб-Ь нужно? 

Ивановъ. Меня душить злоба, но я могу говорить хлад- 
нокровно. Слупгай. Сейчасъ я од^квался къ в-Ьнду, взгля- 
нулъ па себявъ зеркало, а у меня на вискахъ... сЬдины. 
Шура, не надо! Пока еш,е не позднс нулгно прекратить 
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эту безсмысденную комедш... Ты молода, чиста, у тебя 
впереди жизнь, а я... 

Саша. Все это не ново, слышала я уже тысячу разъ и 
МП* надоело! По'Ьзжай въ церковь, не задерживай людей. 

Ивановъ. Я сейчасъ уЬду домой, а ты объяви своимъ^ 
что свадьбы не будетъ. Объясни имъ какъ-ннбудь. Пора 
взяться за умъ. Поигралъ я Гамлета, а ты возвышенную 
д-Ьвицу— и будетъ съ насъ. 

Саша {вспыхну въ). Это что за тонъ? Я не слушаю. 

Ивановъ. А я говорю и буду говорить. 

Саша. Ты зач'Ьмъ ирх-Ьхадъ? Твое нытье переходитъ въ 
изд'Ьватедьство. 

Ивановъ. Н'Ьтъ, ужъ я не ною1 Изд1Ьвательство? Да, я 
издеваюсь. И если бы можно было изд^Ьваться надъ самимъ 
собою въ тысячу разъ сильнее и заставить хохотать весь 
св'Ьтъ, то я бы это сд'Ьлалъ! Взглянулъ я на себя ъъ зер- 
кало — и въ моей совести точно ядро лопнуло! Я надсмеялся 
надъ собою и оп» стыда едва не сошелъ съ ума (слиьтгся). 
Меланхол1я! Благородная тоска! Безотчетная скорбь! Не- 
достаетъ еще, чтобы я стихи писалъ. Ныть, п1эть Лазаря, 
нагонять тоску на людей, сознавать, что энерпя жизни 
утрачена навсегда, что я зарлхав'Ьлъ, отжилъ свое, что я 
поддался слабодупйю и по уши увязъ въ этой гнусной ме- 
ланхол1и,-— сознавать это, когда солнце ярхсо св'Ьтитъ, когда 
даже муравей тащитъ свою ношу и доволенъ собою, — 
н'Ьтъ, слуга покорный! Вид'Ьть, какъ одни считаютъ тебя 
»за шарлатана, друг1е сожал-Ьготъ, третьи протягиваютъ руку 
помощи, четвертые, — чтб всего хуже, — съ благогов'Ьн1езгь 
прислушиваются къ твоимъ вздохамъ, глядятъ на тебя, 
какъ на второго Магомета, и ждутъ, что вотъ-вотъ ты 
объявишь имъ новую релипю... Н'Ьтъ, слава Богу, у меня 
еще есть гордость и сов-Ьсть! ']Ьхалъ я сюда, см-Ьялся надъ 
собою и мне казалось, что надо мною смеются нтицы, 
смеются деревья... 

Саша. Это не злость, а сумасп1еств1е! 

Ивановъ. Ты думаешь? Н'Ьтъ, я не сумасшедшШ. Теперь 
я вижу вещи въ настояп1,емъ св-Ьт*, и моя мысль такъ же 
чиста, какъ твоя сов-Ьсть. Мы любимъ другъ друга, но 
сзадьб'Ь нашей не быть! Я самъ могу б'Ьситься и киснуть 
сколько мн-Ь угодно, но я не им'Ью права губить другихъ! 
Своимъ нытьемъ я отравилъ жен'Ь посл'Ьдн1й годъ ея жизни. 
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Похса ты моя н<»в*ста, ты разучилась см'Ьяться и поста- 
р-Ьла на пять л1>тъ. Твой отецъ, для котораго быд^ все 
ясно въ жизни, 1Г0 моей милости нересталъ понимать лю- 
дей. Ъду ли я на съ4здъ, въ гости, на охоту, куда ни 
пойду, всюду вношу съ собою скуку, уйын1е, недовольство. 
Постой, не перебивай! Я р^зокъ, свир'Ьпъ, но, прости, 
злоба душить меня, и иначе говорить я не могу. Никогда 
я но лгалъ, не гиевоталъ на жизнь, но, ставши брюзгой, 
я, протквъ воли, самъ того не замечая, клевещу на нее, 
ропщу па судьбу, жалуюсь, и всяк1й, слушат меня, згфа- 
жаетс^я отвращешемъ къ жизни и тоже начинаопь клеве- 
тать. А какой тонъ! Точно я д'Ьлаю одолжон1е природ*, что 
живу. Да чортъ меня возьми! 

Саша. Постой... Изъ того, что ты сейчасъ сказалъ, сл'Ь- 
дуетъ, что нытье теб'Ь надоело, и что пора начать новую 
жизнь!.. И отлично!.. 

Ивановъ. Ничего я отдичнаго не вижу. И какая тамъ 
новая жизнь? Я погибъ безвозвратно! Пора иамъ обоимъ 
понять это. Новая жизнь! 

Саша. Николай, опомнись! Откуда видно, что ты гогибъ? 
Что за цинизмъ такой? Н'Ьтъ, не хочу пи говорить, ни 
слушать... Поезжай въ церковь! 

Ивановтк Погибъ! 

Саша. Не кричи такъ, гости услыпгалъ! 

Ивановъ. Если не глупый, образованный и здоровый чс- 
лов'Ь]; ь безъ всякой видимой причины сталъ п'Ьть Лазаря 
и покатилъ внизъ по наклонной плоскости, то онъ катить 
уже безъ удержа, и Н'Ьтъ ему спасен1я! Ну, гд* мое спа- 
сен1е? Въ чемъ? Пить я не могу — голова болитъ отъ вина; 
плохихъ стиховъ писать— не ум'Ью, молиться на свою ду- 
шевную л'Ьнь и вид'Ьть въ ней н'Ьчто 1февыспренное-— не 
могу. Л'Ьнь и есть л'Ьнь, слабость есть слабость, — ^другпхъ 
иазван1й у меня н'Ьтъ. Погибъ, погибъ — и разговоровъ быть 
не можетъ. (оиядываешсл). Намъ могугь помешать. Слушай. 
Если ты меня любипть, то помоги мн'Ь. С1ю же минуту, 
немедля откажись отъ меня! Скор-Ье... 

Саша. Ах7>, Николай, если бы ты зналъ, какъ ты меня 
утомилъ! Как'1> измучилъ ты мою дуиту! Добрый, умный 
челов'Ькъ, посуди: ну, молшо ли задавать так1я задачи? Что 
ни день, то задача, одна трудн-Ье другой... ХотЬла я д-Ья- 
тельной любви, но в'Ьдь это мученическая любовь! 
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Ивановь. А когда ты станешь моей женой, задачи будутъ , 
еще сложнМ. Откажись же? Пойми: въ теб* говоритъ не 
любовь, а упрямство честной натуры. Ты задалась ц'Ьлыо 
во что бы то ни стало воскресить во мн* челов'Ь1са, спасти; 
теб* льстило, что ты совершаепхь подвип»,.. Теперь тц 
готова 'отступить назадъ, но т^б* м-Ьигаетъ ложное чувство. 
Пойми! 

Саша. Какая у тебя странная, дикая логи1са! Ну, могу ли 
я отъ тебя отказаться? Какъ я откажусь? У тебя ни ма- 
тери, ни сестры, ни друзей... Ты разоревъ, им'Ьн^е твое раста- 
щили, на тебя кругомъ клевещутъ... 

Иваиовъ. Глупо я сд'Ьлалъ, что сюда ирх-Ьхадъ. Мн* нужно 
было бы поступить такъ, хсакъ я хогЬлъ... 
(Входитъ Лебедевь). 

IX. 

Саша (бгьжгшгъ павстр1ьчу отцу). Пана, ра.'щ Бога, 
прибЪка^тъ онъ сюда, какъ бешеный, и мучаетъ меня! 
Требуетъ, чтобы я отказалась отъ него, не хочетъ губи1ъ 
меня. Скажи ему, что я не хочу его великодуппя! Я знаю, 
что д'Ьлаю. 
. Лебедевь. Ничего не понимаю... Какое ведикодуШ1е? 

Ивановъ. Свадьбы не будетъ! 

Саша. Будетъ! Папа, скажи ему, что свадьба будетъ! 

Лебедевь. Постой, ностой1.. Почему же ты не хочопгь, 
чтобы была свадьба? 

Ивановъ. Я объясни.1ъ- ей почему, но она не хочетъ по- 
нимать. 

Лебедевь. НЪт!», ты не ей, а мн* объясни, да такъ 
объясни, чтобы я понялъ! Ахъ, Николай АлексЬевичъ! Боп, 
теб4 судья! Столько ты напустилъ т^^ману въ нашу жизнь, 
что я точно въ кунсткамер* живу: гляжу и ничего не по- 
нимаю... Просто наказаше... Ну, что мн% прикажешь, ста- 
рику, съ тобою Д'Ьлать? На дуэль тебя вызвать что ли? 

Ивакевъ, Никакой дуэли не нужно. Нужно им'Ьть только 
голову на плечахъ и понимать русск1й языкъ. 

Саша (ходить въ волнение по сцеть). Это ужасио, ужасно! 
Просто какъ ребенокъ! 

Лебедевь. Остается только руками развести и болыпе 
ничего. Послушай, Николай! По-твоему, все это у тебя 
умно, тонко, по всЬмъ правиламъ психолопи, а по-моему, 
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.это сканда.1ъ и несчаст1е. Выслушай меня, старика, въ по- 
стЬдихй разъ! Вотъ что я тсб* скажу: успокой свой умъ1 
Гляди на вещи просто, какъ всЬ рлядятъ! На этомъ св'ЬгЬ 
все просто. Потолокъ б-блый, сапоги черные, сахаръ слад- 
кШ. Ты Сащу любишь, она тебя любитъ. Коли любишь — 
оставайся, не любишь — /ходи, въ претензш не будемъ. 
ВЬдь это такъ просто! Оба вы здоровые, умные, нравствен- 
ные, и сыты, слава Богу, и од'Ьты... Что-жъ теб* еп1;е 
нужно? Денегъ н'Ьгь? Велика важность! Не въ деньгахъ 
счастье... Конечно, я понимаю... им^н1е у тебя заложено, 
процентовъ неч'Ьмъ платить, но я — отецъ, я понимаю... 
Мать, какъ хочетъ, Богъ съ ней; не даетъ денегъ — не нужно, 
НГурка говоритъ, что не нуждается въ приданомъ. Прин- 
ципы Шопенгауэръ... Все это чепуха.,." Есть у меня въ 
банк1^ зав'Ьтныя 10 тысяч7> (оыядывается). Про нихъ въ 
дом'Ь ни одна собака не знаетъ... Бабушкины... Это вамъ 
обоимъ... Берите, только уговоръ лучше денегъ: Матвею 
дайте тысячи дв'Ь... 

(Въ залгь собираются госта), 

Ивановъ. Паша, разговоры ни къ чему. Я поступаю такъ, 
какъ велитъ мн'Ь моя сов'Ьсть. 

Саша. И я поступаю такъ, какъ велитъ ми* моя сов'Ьсть, 
Можешь гово1)ить, чтб угодно, я тебя не отпуп^у. Пойду 
позову маму (уходить). 



Лебедевъ. Ничего не понимаю... 

Ивановъ. Слушай, бедняга... Объяснять тебЬ, кто я — че- 
стонъ или подлъ, здоровъ или психопатъ, я не стану. Теб* 
не втолкуешь. Былъ я молодымъ, горячимъ, искреннимъ, 
неглупымъ; люби.1ъ, ненавид'Ьлъ и в^рилъ не такъ, какъ 
вс'Ь, работалъ и над'Ьялся за десятерыхъ, сражался съ мель- 
ницами, бился .1бомъ объ ст'Ьны; не соразм-Ьринъ своихъ 
силъ, не разсуждая, не зная жизни, я взвалилъ на себя 
ношу, отъ которой сразу захрустела снина и потянулись 
жилы; я сп11П1илъ расходовать себя на одну только моло- 
дость, пьян'Ь.1ъ, возбуждался, работалъ; не зналъ м^ры. И 
скажи: мож'но ли было иначе? В-Ьдь насъ мало, а работй 
много, много! Боже, какъ много! И вотъ, какъ жестоко 
мститтэ МН'Ь жизнь, съ которою я боро.1Ся! Надорвался я! 
Въ 30 лЬтъ улсе похмелье, я старъ, я уже надЬлъ халатъ^ 
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Съ тяжелою головой, съ д-Ьнивою душой, утомленный, надо- 
рванный, надломленный, безъ в'Ьры, безъ любви, беаъ д-Ьли, 
какъ т4нь, слоняюсь я среди людей н не знаю: кто я, за- 
ч-Ьмъ живу, чего хочу? И мн* уже кажется, что любовь— 
вздоръ, ласки приторны, что въ труд'Ь н'Ьтъ смысла, что 
п4сня и горяч1я р'Ьчи пошлы и стары. И всюду я вношу 
съ собою тоску, холодную скуку, недовольство, отвраш;ен1е 
къ жизни... Погибъ безвозвратно! Передъ тобою стоить че- 
.^[ов'Ькъ, въ 35 л^тъ ужо утомленный, разочарованный, раз- 
давленный своими ничтожными подвигами; онъ сгораетъ со 
стыда, изд-Ьвается надъ своею слабостью... О, какъ возму- 
щается во мн* гордость, какое душитъ меня бешенство! 
(пашатыважь), Эка, какъ я уходилъ себя! Даже шатаюсь... 
Осдаб'Ьлъ я. Гд* Матв-Ьй? Пусть онъ свезетъ меня домой. 
, Голоса въ зал*. Жениховъ шаферъ пр1'Ьхалъ1 

XI. 

Шабельск1й (входя). Въ чужомъ, поношонномъ фрак*... 
безъ перчатокъ... и сколько за это насм'Ьшливыхъ взгля- 
дозъ^ глупыхъ остротъ, пошлыхъ улыбокъ... Отвратитоль- 
пые людишки! 

Боркинъ (быстро входить съ букетомц онъ во фрашь, 
съ шаферскимъ цв)ьткомъ), Уфъ! Гд'Ь же онъ? (Иванову). 
Васъ въ церкви давно ждугь, а вы тутъ философ1ю разво- 
дите. Вотъ комикъ! Ей-Богу, комикъ! В-Ьдь вамъ надо не 
съ нев4стой -Ьхать, а отдельно со мною, за пев'Ьстой лее я 
прх'Ьду изъ церкви. Неужели вы даже этого не понимаете? 
Положительно, комикъ! 

Львовъ (входить, Иванову). Л, вы .зд-Ьсь? (громко). Ни- 
колай АлексЬевичъ Ивановъ, обахявляю во всеус.1ышан1е, 
что вы подлецъ! 

Ивановъ (холодно). ПокорнМше благодарю. 
(Общее залиьша7пельство). 
- Борнинъ (Львову). Милостивый государь, это низко! Я вы- 
зываю васъ на дуэль! 

Львовъ. Госнодинъ Боркинъ, я считаю для себя унизи- 
тедьнымч, не только драться, по даже говорить (л> вами! 
А госнодинъ Ивановъ можетъ получить удовлетворен 10, 
когда ему угодно. 

Шабельсн1й. Милостивый государь, я дерусь сь вамп!.. 

Со'1пион1я А. п. Чехова. Т. ХШ. 7 
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Саша (Львоеу). За что? За что вы его оскорбили? Господа, 
позвольте, пусть онъ мн4 скажетъ: за что? 

Львовъ. Александра Павловна, я оскорблялъ не голословно. 
Я пришелъ сюда, какъ честный челов-Ькъ, чтобы раскрыть 
вамъ глаза, и прошу васъ выслушать меня. 

Саша. Что вы можете сказать? Что вы честный чело- 
в'Ькъ? Это весь св'Ьтъ знаетъ! Вы лучпю скажите мн* по 
чистой сов'Ьсти: понимаете вы себя или н'Ьтъ! Вошли вы 
сейчасъ сюда, ка1гь честный челов'Ькъ, и нанесли ому 
страшное оскорблеше, которое едва не убило меня: раньше, 
когда вы пресл-Ьдовали его, какъ тЬнь, и м'Ьшали ему жить, 
вы были уверены, что исполняете свой долп», что вы чест- 
ный челов'Ькъ. Вы вмешивались въ его частную жизнь, зло- 
словили и судили его; гд* только можно было, забрасывали 
меня и всЬхъ знакомыхъ анонимными письмами, — и* все 
время вы думали, что вы честный челов'Ькъ. Думая, что это 
честно, вы, докторъ, не П1.адили даже его больной жены и 
по давали ей покоя своими подозр'Ьнхями. И какое бы на- 
сил1е, какую л;естокую подлость вы ни сд'Ьлали, вамъ все 
бы казалось, . что вы необыкновенно честный и передовой 
челов'Ькъ! 

Ивановъ (слтнсъ). Но свадьба, а парламентъ! Браво, 
браво!.. 

Саша (Львову). Вотъ теперь и подумайте: понимаете вы 
себя, или н^тъ? Тупые, безсердечные люди! (берешь Ива- 
пова за руку). Пойдемъ отсюда, Николай! Отедъ, пойдемъ! 

Ивановъ. Куда тамъ пойдемъ? Постой, я сейчасъ все это 
кончу! Проснулась во мн'Ь молодость, заговори^хъ прежнШ 
Ивановъ! (вынимаешь револьверь). 

Саша (вскрикитетъ). Я знаю, что онъ хочетъ сделать! 
Николай, Бога ради! 

Ивановъ. Долго катилъ внизъ по нахслопу, теперь стой! 
Пора и честь знать! Отойдите! Спасибо, Саша! 

Саша (крнуитъ). Николай, Бога ради! Удержите! 

Ивановъ. Оставьте меня! (о'пютаешъ въ сторону и эа- 
сшр1ьлнваетсл). 

Занаегьсъ. 



ЛЕБЕДИНАЯ ПЪСНЯ. 

(КАЛХАСЪ). 

Драматпчсски! этгодъ въ .одыомъ д'Ьйствш, 



— 98 ~ 

Саша (Львову). За что? За что вы его оскорбили? Господа, 
позвольте, пусть онъ мн4 С1сажетъ: за что? 

Львовъ. Александра Павловна, я оскорблялъ не голословно. 
Я пришелъ сюда, какъ честный челов-Ькъ, чтобы раскрыть 
вамъ глаза, и прошу васъ выслушать меня. 

Саша. Что вы можете сказать? Что вы честный чело- 
в'Ькъ? Это весь св'Ьтъ знаетъ! Вы лучпю скажите мн* по 
чистой сов'Ьсти: понимаете вы себя или н^тъ! Вошли вы 
сейчасъ сюда, какъ честный челов'Ькъ, и нанесли ому 
страшное оскорблен1е, которое едва не убило меня: раньше, 
когда вы просл-Ьдовали его, какъ тЬнь, и м'Ьшали ему жить, 
вы были ув'Ьрены, что исполняете свой долгъ, что вы чест- 
ный челов'Ькъ. Вы вмешивались въ его частную жизнь, зло- 
словили и судили его; гд* только можно было, забрасывали 
меня п БсЬхъ знакомыхъ анонимными письмами, — йвсо 
время вы думали, что вы честный челов'Ькъ. Думая, что это 
честно, вы, докторъ, не П1.адили даже его больной жены и 
не давали ей покоя своими подозр'Ьн1ями. И какое бы на- 
сил1е, какую л;естокую подлость вы ни сд-Ьлали, вамъ все 
бы казалось, . что вы необыкповсшю честный и передовой 
челов'Ькъ! 

Ивановъ (см)оясь). Не свадьба, а парламенп»! Браво, 
браво!.. 

Саша (Львову). Вогь теперь и подумайте: понимаете вы 
себя, или н^тъ? Тупые, безсердечные люди! (берешь Ива- 
нова за руку), Пойдемъ отсюда, Николай! Отецъ, пойдемъ! 

Ивановъ. Куда тамъ пойдемъ? Постой, я сейчасъ все это 
кончу! Проснулась во мн'Ь молодость, заговори,1ъ прежшй 
Ивановъ! (вынимаешь револъверъ). 

Саша (вскриктаешъ), Я знаю, что онъ хочетъ сделать! 
Николай, Бога ради! 

Ивановъ. Долго катилъ внизъ по нахслону, теперь стой! 
Пора и честь знать! Отойдите! Спасибо, Саша! 

Саша (крпчитъ), Николай, Бога ради! Удержите! 

Ивановъ. Оставьте меня! (отбгмаешъ въ сторону и $а^ 
ст2)1ьливаетсл). 

Занавгьсъ. 



ЛЕБЕДИНАЯ ПЪСНЯ. 

(КАЛХАСЪ). 
Драматический этгодъ въ .одиомъ д!1йствш. 



ДЪЙСТВУЮПЦЯ ЛИЦА: 

Васпд1й Василъевичъ Св^тловидовъ, комикъ, старшгь, б8-ми лЪть, 
Никита Иванычъ, суфлеръ, старикъ. 



ДМств1е происходить на сцен^ провинцгальнаго тоатра, ночью, посл1^ 
спектакля. Пустая сцона провинц1альнаго театра средней руки. На- 
право рядъ не)фашоиных'ц грубо сколоченныхъ дверей, ведущихъ 
въ уборныа ; л^^вый планъ и глубина сцены заваленц .хламомъ. По- 
среди сцены опрокинутый табуретъ. — Ночь. Т^мдо^ 



I. ■ ■■- . 

СВЪТЛОВИДОВЪ (въ костюмгь Калхаса, со свгьчой въ рдкгь, 
выходишь изъ уборной и хохочешь). 

Св'Ьтловидовъ. Вотъ такъ фунтъ! Вотъ такъ штука. Въ 
уборной уснулъ! Спектакль давно уже кончился, вс4 изъ 
театра упып, а я прёспокойн'Ьйшимъ манеромъ храповиц- 
каго задаю. Ахъ, старый хр-Ьнъ, старый хр-Ьнъ! Старая ты 
собака! Такъ, значить, налимонился, что сидя уснулъ! 
Умница! Хвалю, мамочка (т^ичитъ). Егорка! Егорка, чортъ! 
Петрушка! Заснули, черти, въ ротъ вамъ дышло, сто чертей 
п одна ведьма! Егорка! (поднилшешъ табуретъ^ садится 
па него и ставтпъ св1ьчу на полъ). Ничего не слышно... 
Только 9X0 и отв'Ьчаетъ... Егорка и Петрушка получили съ 
меня сегодня за усердие по трешниц*, — ихъ теперь и съ 
собаками не сыш;ешь... Ушли п, до.1жно-быть, подлецы, 
театръ заперли... (крутишь головой). Пьянъ! Уфъ! Сколько 
я сегодня ради бенефиса влилъ въ себя этого винища и 
пивища. Боже мой! Во всемъ гЬл* перегаръ стоить, а во 
рту двунадесять языковъ ночуютъ... Противно... (пауза). 
Глупо... напился старый дуралей и самъ не знаетъ, съ какой 
радости... Уфъ, Боже мой!.. И поясницу ломить, и башка 
трещитъ, и знобип> всего, а на душ* холодно и темно, 
какъ въ погреб'Ь. Если здоровья но жаль, тор хоть бы ста- 
рость-то свою пощади.1ъ, шутъ Иванычъ... (пауза). Ста- 
рость... 1{акъ ни финти, какъ ни храбрись и ни ломай 
дурака, а ужъ жизнь прожита... шестьдесятъ восемь л'Ьтъ 
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уже тю-тю, мое почтеше! Но. воротишь... Все улсъ выпито 
изъ бутылки и осталось чутьтчуть на донышке... Осталась 
одна гун1,а... Такъ-то... Тшая-то д'Ьла, Басюша... Хочешь — 
не хочешь, а роль мер^веш пора ужо репетировать. Смерть- 
матупгка не :за горами.'., (глядит?^ втредъ себя). Однако 
служилъ я на С11,е11^ь4Г) л'Ьтъ, а театръ вижу ночью, ка- 
лсется, только въ первый разъ... Да, въ первый разъ... Л, 
в'Ьдь, курьезно, '^^ода> его за^шь... (подходить кь, рамг1щ). 
Ничего не ьйдать... Ну, суфлерскуло будку, немножко видно... 
воть ату лятс^рйую ложу, пюпитръ... а все остальное — тька! 
Черная бе5-\0«ная яма, точно могила, въ которой прячется 
сама смерть:.. БррГ.. холодно! Изъ залы дуетъ, какъ изт» 
каминной трубы... Вотъ гд'Ь самое настоящее м'Ьсто духовъ 
вызвдт-^;! Жутко, чортъ подери... По спин'Ь мурашки заб*- 
тщ':к:. (крнчнтъ). Егорка! Петруппса! Гд1^ вы, черти? Го- 
сп(>^^и, что-жъ ато я иечистаго поминаю? Ахъ, Боже мой, 
брось ты оти слова^ брось ты пить, в'Ьдь ужъ старь, по- 
мирать пора... Въ Г)8 .тЬтъ люди къ заутрени ходятъ, къ 
смерти готовятся, а ты... О, Господя! Нечистыя слова, 
пьяная рожа, зтоть 1иутове1Шй костюмъ... Просто не гля- 
д-Ьдъ бы! Пойду скор-Ье одеваться... Жутко! В^дь этгась, 
ежоли всю ночь зд-Ьсь просидеть, то со страху помереть 
можно,.. (Идеть къ своей горной; &ъ ^^то время изъ ссшои 
крайней уборкой въ хщтшъ а^еиы ттазываемея Никита 
Иваиычъ въ бгы^омь хскшпт). 

II. 

Св%тлов11дав1г (г/вшЫвъ Нитшщ Вв€шычщ вскрикывюеть 
ошь 1/оюаса и пятится пссзадъ). Кто ты? ЗачЬвгь? Кого ты? 
(топочешь ношмгф}. Кто ты? 

Никита Иванычъ. Это я-с^ь! 

Св^тловидовъ. Кто ты? 

Никита Иванычъ (медленно приблиоюаясь кь пем^)^ Это 
я-сь... Суфл(5рт>, Никита Иванычъ... Василь Ваеильичъ, 
ото я-съ!.. 

Св"Ьтловкдовъ (ои}/екае»нся въ гкшеможеп'ш па табуренпг, 
тяжело дышнтъ и дрожитъ ваъмъ пыыюмь). Боже мой! 
Кто это? ?>го ты... ты, Никйтушка? За... зач-Ьмъ ты зд'Ьсь? 

Никита Иваньнъ. Я зд-Ьсь ночую въ уборныхъ-съ. Только 
вы, сделайте милость, не счгазывайте А.1екс1ио вомичу-съ... 
Больше ночевать негд*, в-брьте Богу-съ... 
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Св-Ьтловидовъ. Ты, Никитушка... Боже мой, Бой^е мой! 
Вызывали шестнадцать разъ, поднесли три в'Ьпхса и много 
вещей... вс'Ь въ восторг* были, но ни одна душа не раз- 
будила пьянаго старика и не свезла его домой... Я ста- 
рикъ, Никит)^^... Мн* 68 л'Ьа'ь... Боленъ! Томится сла- 
бый духъ мой... (припадаешь кг руть суфлера го плачешь). 
Не уходи, Никйтушка... Старъ, немощенъ, помирать надо... 
Страшно, страшно!.. 

Никита Иванычъ (шьжио и почтительно). Вамъ, Басиль 
Васйльичъ, домой нора-съ! 

Св-Ьтловидовъ. Но пойду! Нйтъ у меня дома, — н^гь^ 
н-Ьтъ, н^тъ! 

Никита Иванычъ. Господи! Ужъ забыли, гд4 и живете! 

Св"Ьтловидовъ. Не хочу туда, не хочу! Тамъ я одинъ... 
никого у меня н'Ьттз, Никйтушка, ни родныхъ, ни старух^г, 
ни д-Ьтокъ... Одинъ, какъ в'Ьтеръ въ по.!*... Номру, и не- 
1шму будегь помянуть... Страшно мн* одному... Некому 
меня согр'Ьть, обласкать, пьянаго въ постель уложить... Чей 
я? Кому я нуженъ? Кто меня любить? Никто меня не лю- 
битъ, Никйтушка! • 

Никита Иванычъ (сквозь слезы). Публика васъ л1обип>, 
Басиль Басильичъ! 

Св"Ьтловидовъ. Публика ушла, спить и забыла про своего 
шута! Н^тъ, никому я не нуженъ, никто меня не любитъ... 
Ни жены у меня, ни дЬтей... 

Никита Иванычъ. Эва, о чемъ горюете... 

Св'Ьтловидовъ. В'Ьдь я челов^къ, в'Ьдь я лшвой, у меня 
въ жилахъ кровь течетъ, а не вода. Я дворянинъ, Ники- 
тушйа, хороп1аго рода... Пока въ эту яму не попалъ, на 
военной служплъ, въ арти;1лер1и... Какой я молодецъ былъ, 
красавецъ, какой честный, смелый, горяч1й1 Боже, куда же 
это все д'Ьвалось? Никйтушка, а потомъ какимъ я актеромъ 
былъ, а? (поднявшисьу опирается на руку суфлера). Куда 
все это Д'Ьвалось, гд'Ь оно, то время? Болю мой! ПоглядЬлъ 
нынче въ эту яму — н все вспомнилъ, все! Яма-то эта 
съ'Ьла у меня 45 Л'Ьтъ жизни, п какой жизни, Никйтушка! 
Глялсу въ яму сейчасъ и вижу все до посл-Ьдией черточки, 
какъ твое лицо. Восторги молодости, в^ра, тллъ, любовь 
;:сени;инъ! Жснш;нны, Никйтушка! 

Никита Ивакычъ. Вамъ, Василь Васйльичъ, спать пора-с1 

Св"Ьтловидовъ. Когда былъ молодымъ а1Стеромъ, когда 
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только-что начиналъ въ самый пылъ входить, помню -^по- 
любила одна меня за мою игру... Инящна, стройна, какъ 
тополь, молода, невинна, чиста и нламенна, какъ летняя 
заря! Подъ взглядомъ ея голубыхъ глазъ, при ея чудной 
улыбке, не могла бы устоять никакая ночь. Морск1я волны 
разбиваются о камни, но о волны ея кудрей разбивались 
утесы, льдины, сн4говыя глыбы! Помню, стою я передъ 
нею, хсакъ сейчасъ згередъ тобою... Прекрасна бьма вт. 
этотъ разъ, какъ никогда, гляд'Ьла на меня такъ, что не. 
забыть мн'Ь этого взгляда даже въ могил'Ь... Ласка, бархатъ, 
глубина, блескъ молодости! Упоенный, счастливый, падаю 
передъ нею на колонн, прошу счастья... (продолжаешь 
упашаимъ юлосомъ). А она... она говоритъ: оставьте сцену! 
Ос-та-вь-те сде-ну!.. Понимаешь? Она могла любить актера, 
Ж) бьггь его женой — никогда! Помню, въ тотъ день игралч> 
я... Роль была подлая, шутовская... Я игралъ и чувство- 
валъ, какъ открываются мои глаза... Понялъ я тогда, что 
никакого святого искусства н'Ьтъ, что все бредъ и обманъ, 
что я — рабъ, игруппса чужой праздности, шутъ, фигляръ! 
Понялъ я тогда публику!' Съ т'Ьхъ поръ не в'Ьрил'^ я ни 
аплодисментамъ, ни в-Ьнкамъ, ни восторгамъ... Да, Ники- 
тушка! Онъ аплодируетъ мн^, покупаетъ за ц-Ьлкашдй мою 
фотографш, но я чуждъ ему, я для него — грязь, почти 
кокотка!.. Ради тщеслав1я, онъ ищетъ знакомства со мною, 
но не унизитъ себя до того, чтобы отдать мн* въ жены 
свою сестру, дочь... Не в'Ьрю я ему! (опускается на та- 
буретъ). Не в'Ьрю! 

Никита Иванычъ. На васъ лица н'Ьтъ, Василь Васильичъ! 
Даже меня въ страхь вогнали... Пойдемте домой, будьте 
великодушны! 

Св"Ьтловидовъ. Прозр'Ьлъ я тогда... и дорого мн4 стоило 
это нрозр'Ьнге, Никитушка! Ста.1ъ я поел* той истор1и... 
посл-Ь д-Ьвицы этой... сталъ я безъ толку зиататься, жить 
зря, не глядя впередъ... Разыгрыва.1Ъ шутовъ, зубоскал овъ, 
паясничалъ, разврап^алъ умы, а в-Ьдь зсакой художни1съ 
былъ, какой талантъ! Зары.1ъ я талантъ, опошлилъ, и изло- 
малъ свой языкъ, потерялъ образъ и подобхе... Сожрала, 
поглотила меня эта черная яма! Не чувствовалъ раньше, 
но сегодня... когда проснулся, погляд'Ьлъ назадъ, а за мною 
68 л'Ьтъ. Только сейчасъ увид'Ьлъ старость! СшЬта п-Ьсня! 
(рыдаетъ). Сп'Ьта п'Ьсня! 
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Никита Иванычъ. Василь Васильить! Батюшка мой, го- 
лубчикъ... Ну, успокойтесь... Господи! (кричишь). Петрушка! 
Егорка! 

Св-Ьтловидовъ. А В'Ьдь какой талангь, какая сила! Пред- 
ставить ты себ* не можешь, какая дикц1я, сколько чувства 
и грац1И, сколько струнъ... (бьешь себя по груди) въ этой 
груди! Задохнуться можно!.. Старикъ, ты послушай... постой, 
дай перевести духъ... Вотъ хоть изъ «Годунова»: 

Т-Ьнь Грозпаго меня усыновила, 
Димитргемъ нзъ гроба нарекла, 
Вокругъ меня народы возмутила 
И въ жертву мв* Бориса обре1Сла. 
Царевичъ я. Довольно. Стыдно мн-Ь 
Предъ гордою полячкой унижаться! 

А, ПЛОХО? (живо). Постой, вотъ изъ «Короля Лира»... 
Понимаешь, черное небо, дождь, громъ — ррр!.. молн1я — 
лсжж!.. полосуетъ все небо, а тутъ: 

Злись, в-Ьтеръ! Дуй, пока не лопнутъ щегш! 
Вы, хляби водъ, стремитесь ураганомъ, 
Залейте башни, флюгера на башпяхъ! 
Вы, сЬрные и быстрые огни. 
Предвестники громовыхъ тяжкихъ стр1^лъ, 
Дубовъ крушители, летите прямо 
На голову мою с1>дую! Громъ небесный, 
Все потрясающ1й, разбей природу всю, 
Расплюсни разомъ толстый шарь земли 
И разбросай по в-Ьтру сЬмена, 
Родяш.1я людей неблагодарныхъ ! 

(Нешерппливо). Скорее слова шута! (топочетъ ногами). 
Подавай скор-Ье слова шух'а! Некогда мн*! 

Никита Иванычъ (играя туша). «Что, куманекъ? Подъ 
кровлей-то» сид'Ьть получше, я думаю, ч'Ьмъ подъ долсдем!, 
шататься? Право, дяденька, помирился бы ты лучше съ 
дочерьми. Въ такую ночь и умнику, и дураку — ^обоимъ 
плохо!» 

Св^тловидовъ. Рери вс^^мъ животомъ! 
Дуй, лей, греми н лсги! 
Чего щадить меня? Огонь и вЬтеръ, 
И громъ и дождь — не дочери мои! 
Въ жестокости я васъ но укоряю: 
Я царства вамъ не отдавалъ при лишни, 
^ Детьми моими васъ не иазыва-аъ. 

Сила! Талантъ! Художникъ! Еще что-нибудь... еще что- 
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нибудь этакое... сгйриной тряхнуть.-. Хватнмъ (закаты- 
тешея ечаст^ттл1ъ емтхомг) изъ «Гамлета»! Ну^ я на- 
чинаю... Чтб бы такое? А, вогТ) что... (играя Гамлета). 
^Ахъ, вотъ и флейтщики! Подай мн-Ь твою флейту! (Ни- 
кит^ь Иваиыч^), Мн'Ь кажется, будто вы слишкомъ гоняетесь 
за мною». 

Никита Иванычъ. «Поверьте, нриндъ, что всецу нричнЕой 
любовь моя къ вамъ и усердие къ королю». 

Св"Ьтловидовъ. «Я что-то не совсЬмъ это понимаю. Сы- 
грай М11Ф> что-нибудь!* 

Никита Иванычъ. «Не могу, нриндъ». 

Св"Ьтловидовъ. «Сд'Ьлай одолжен1е1» 

Никита Иванычъ. «Право, не могу, нринцъ!» 

Св"Ьтловидовъ. «Ради Бога, сыграй!» 

Никита Иванычъ. «Да я совс^мъ не ум']^ю играть на 
флейгЬ». 

Св"Ьтловидовъ.. «А это такъ же легко, какъ лгать. Возьми 
флейту такъ, губы приложи сюда, пальцы туда — и за- 
играем»!» 

Никита Иванычъ. «Я вовсе не учился». 

Св-Ьтловидовъ. «Теперь суди самъ: за кого ты меня при- 
нимаешь? Ты хочешь играть на душ* моей, а вотъ не 
ум'Ьешь сыграть даже чего-нибудь на этой дудк^. Разв-Ь 
я хузке, нрост-Ье, нежели эта флейта? Считай меня, ч-Ьмь 
теб'Ь угодно: ты можешь мучить меня, но не играть мною!» 
(хохочетъ и аплоднр}}ешъ). Браво! Бисъ! Браво! 1^акая 
ту1^ къ чорту старость! Никакой старости н'Ьть, все вздоръ, 
чепуха! Сила изъ вс1)хъ жилъ бьетъ фонтаномъ, — это мо- 
.чодость, свежесть, жизнь! Гд* талантъ, Никитупша, там1> 
н^тъ старости! Ошад^^.^ъ, Никитушка? Очум*лъ? Погоди, 
дай и мн'Ь нрШти въ чувство... О, Господи^ Боже мой! А 
вогь послушай, какая н'Ьжность и тонкость, какая музыка! 
Тсс Тинхе! 

Тиха украинская ночь. 
Прозрачно небо, зв-Ьзды блещута. • 
Своей дремоты превозмочь 
Пс хочетъ воздухъ. Чуть трепе щутъ 
Сребристыхъ топоюй листы... 

(Слышенъ сик1рсъ отворяелтхъ дверей). Что шча^ 

Никита Иванычъ. Это, доллшо-быть, Петрушка и Егорка 
пришди... Талан'гь, Василь Висильичъ! Талангь! 
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Св'Ьтловидовъ (кричишь, оборачг1в(1Ясь въ сторону стука). 
Сюда мои соколы! (Ныкшпгь Иванычу), Пойлсм7> од'Ьватъся.., 
Никакой н'Ьтъ старости, все это вздоръ, галиматья... (весело 
хохочешь). Что же ты илачехпь? Дура моя хорошая, что 
ты нюни распустилъ? Э, не хорошо! Вогг» это улсъ и но 
хорошо! Ну, ну, старикъ, будетъ такъ гляд-Ьтб! Зач'Ьмъ 
такъ гляд'Ьть? Ну, ну... (обнимаешь его сквозь слезы). Но 
нужно плакать... Гд'Ь искусстао, гд'Ь талангь, тамъ н^Ьтъ 
ни старости, ни одиночества, ни бол'Ьзней, и сама смерть 
въ половину... (плачеть). Н'Ьгь, Никитушка, си-Ьта улсъ 
наша д-Ьсня... Какой.я талантъ? Выжатый лимонъ, сосулька, 
ржавый гвоздь, а ты — старая театральная крыса, суфлеръ... 
Пойдемъ! (идуть). Какой я талантъ? Въ серьезиыхъ ньесахъ 
гожусь только въ свиту Фортинбраса... да и для этого ужо 
старъ... Да... Номнишь это м'Ьсто изъ «Отелло», Никитушка? 

Прости покой, прости мое довольство! 

Простите вы, псрпатыя войсь-а 

И гордыя сражения, вт» которыхъ 

Считается за доблесть честол1об1е, — 

Все, все прости! Прости, мой ржуш.*1Й копь, 

И звуггь трубы, и грохогь барабана, 
И флейты свистъ, II дарствонгюе зпамл, 
ВсЬ почести, вся слава, все величье 
И бурпыя тревоги славиыхъ войнъ! 

Никита Иванычъ. Талантъ! Таланпз! 
Св'Ьтловидовъ. Или вотъ еще: 

Вонъ изъ Москвы! Сюда я больше по 'Ьздокь, 
Б^гу, по оглянусь, пойду искать по св'Ьту, 
Гд^Ь оскорбленному есть чувству уголокъ! 
Карету мп-Ь, карету! 

(Уходишь съ Никитой Иванычемъ). 
Занав^ьеъ медленно опускается. 



ТРАГИКЪ ПО НЕВОЛ-Б. 

(ИЗЪ ДАЧНОЙ ЖИЗНИ.) . ' 

Шутка въ одномъ д-Ьйствш. 



Д^ЯСТВУ10Щ1Я Л1ЩА 

Иванъ Пвлгновячъ Тодвачояъ, отоцъ ссмс&ства. 
ЛлексУ^й АлеЕ(гЬевичъ 317|тшки11ъ, его другъ. 

Д1»йств1е пропсходптъ въ Петербург, въ квартир* Мурашцппа. 



Кабйпеть Мурашкпна. Мягкая мебель. — Мурашгаий» сидятъ зг ппсь- 
м^ннызгь С1м>жшъ. Бходяг!» Тол]сачов1>, держа въ рукахъ ст<К1Я1шы1} 
шаръ для ламды, игрушечный велосииедъ, три короб1ш со и л ткачи, 
большой узелъ съ платьемг, кулекъ съ ппво>гь и много мглч1ьт1хъ 
узел1ювъ. Онъ безсмысленно поводить глазами и въ из1.о.ложен1н 
оиускается на софу. 



Мурашкинъ. Здаавствуй, Иванъ Иванычъ! Какъ я ра,дъ{ 
Откуда ты? 

Толкачовъ (тяжело дыша). Голубчикъ, милый мой... У 
меня къ теб'Ь цросьба... Умрляю... одолжи до завтрашилго 
дня револьвера. Будь даугомъ! 

Мурашкииъ. На что теб'!Ь револьверъ? 

Тел(ачовъ. Нулсно,.. Охъ, батюшки!.. Дай-ка воды... Ско- 
рей вод1а!.. Нужно.., Ночью придется 4хать темнымъ л*- 
сомъ, такъ ъ(уп> я... на всяе1й случай. Одолжи, сд'Ьлай ми- 
лость! 

Мурашкинъ. Ой, врешь, Иванъ Иванычъ! Каной тамъ у 
.тЬшаго темный д-^съ? В-Ьроятно, задумалъ что-нибудь? По 
лицу вижу, что задумадъ недоброе! Да что съ тобою? Теб* 
дурно? 

Толкачовъ. Постой, дай отдышаться... Охъ, матуш1Ш. За- 
мучи.1ся, какъ собака. Во всемъ тЬл* и въ башк* такое 
ошущеше, какъ будто нзъ меня шашлыкъ сд-Ьдаяи. Не 
могу #одьга€ терп'Ьть. Будь другомъ, ничего не снраши1^5В7 
не вдавайся въ подробности... дай револьверъ! Умоляю! 

Мурашкинъ. Ну, полно! Иванъ Иванычъ, что за маяо- 
дуппе? Отеп> сем<>йства, статскШ сов1тникъ! Стыдись! 

Толкачовъ. Какой я отецт, семейства? Я ыученикъ! Я 
вьючная скотина, негръ, рабъ, подлоцъ, который все епте 
чего-то ждетъ и по отнравлястъ себя на то!^ св^лъ! Я 
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тряпка, болван'ь, ид1огь! Зач'Ьмъ я живу? Для чего? (вска- 
киваешь). Ну, ты скажи мн*. для чего я живу? Къ чему 
:)тотъ непрерывный рядъ нравственныхъ и физическихъ 
(традан1й? Я понимаю быть мученикомъ идеи, да! но быть 
мученикомъ чортъ знаетъ чего, дамскихъ юбокъ да лампо- 
выхъ шаровтэ, н'Ьтъ! — слуга покорный! Штъ, н'Ьтъ, н-Ьгв! 
Довольно съ меня! Довольно! 

Мурашкинъ. Ты не кричи, сосЬдямъ слышно! 

Толкачовъ. Пусть и сосЬди слышать, для меня все равно! 
Не дашь ты револьвера, такъ другой дасгь, а ужъ мн4 не 
быть въ жнвыхъ! Решено! 

Мурашкинъ. Постой, ты мн-Ь пуговицу оторвалъ. Говори 
хладнокровно. Я все-таки не понимаю, ч^мъ же плоха 
твоя жизнь? 

Толкачовъ. Ч'Ьмъ? Ты спрашиваешь: ч^ыъ? Изво.1Ь, я 
разскажу теб*! Изволь! Вйскажусь передъ тобою и, можетъ- 
быть, на душ'Ь у меня полегчаетъ. Сядемъ. Ну, слушай... 
Охъ, матушки, одышка!.. Возьмемъ для прим'Ьра хоть се- 
годняпшШ день. Возьмемъ. Какъ ты знаешь, отъ десяти 
часовъ до четыр(>хъ приходится трубить въ канцеляр1и. 
Жарища, духота, мухи и несовм'ЬстимМш1й, братецъ ты 
мой, хаосъ. Секретарь отпускъ взялъ, Храповъ жениться 
ло'Ьхалъ, канцелярская мелюзга помешалась на дачахъ, 
амурахъ да любительскихъ спектакляхъ. ВсЬ заспанные, 
уморенные, испитые, такъ что не добьешься никакого толка... 
/1,олжность секретаря исправляетъ субъектъ, глухой на л*- 
Бое ухо и влюбленный; просители обалделые, все куда-то 
сп-Ьшать и торопятся, сердятся, грозятъ, — такой кавардакъ^ 
со СТИХ1ЯМИ, что хоть караулъ кричи. Путаница и дымъ 
коромысломъ. А работа аспидская: одно и то же, одно и 
то же, справка, отношеше, справка, отношен1е, — одно- 
образно, какъ зыбь морская. Просто, понимаешь ли, глаза 
вонъ изъ-подъ лба л-Ьзуть. Дай-ка воды... Выходишь изъ 
11рисутств1я разбитый, измочаленный, 17'гь бы об-Ьдать идти 
й спать завалиться, анъ н'Ьтъ! — помни, что ты давадкъ, 
то-есть рабъ, дрянь, мочалка, сосулька, и изволь, какъ кут 
рицынъ сынъ, сейчас']> же б-Ьжать исполнять поручешя. На 
паи1ихъ дачахъ установился милый обычай: если дачникъ 
'Ьдетъ въ городъ, то, не говоря ужъ о его супругЬ, в'^;якая 
дачная мразь им-Ьсть власть и право навязать ему тъмух 
порученхй. Супруга требуетъ5 чтобы я за-Ьхалъ къ модистк'Ь 
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и выбранилъ ее за то, что лифъ вышелъ широкъ, а въ 
плечахъ узко; Соничк* нужно переменить башмаки, своя- 
чениц* пунцоваго шелку но образчику на 20 коп. и три 
аршина тесьмы... Да вотъ, постой, я теб* сейчасъ прочту 
(^тимаетъ гшь кармана записочку и читаешь), Шаръ для 
лампы; 1 фунтъ ветчинной колбасы; гвоздики и корицы на 
5 коп.; кастороваго масла для Миши; 10 фунтовъ сахар- 
наго песку; взять изъ дому медный тазъ и ступку для 
сахара; карболовой кислоты, персидскаго порошку, пудры 
на 10 коп.; 20 бутылокъ пива; уксусной 9ссенд1и и кор- 
сеть для т-11е Шансо Х» 82... уфъ! и взять домаМишино 
осеннее пальто и ка.1ошп. Это приказъ супруги и семей- 
ства. Теперь поручен1я милыхъ знакомыхъ и сосЬдей, чортъ 
бы ихъ взялъ. У Власиныхъ завтра именинникъ Володя, 
ему нужно велосипедъ купить; подполковница Вихрина въ 
ннтересномъ положениг, и по этому случаю я обязанъ еже- 
дневно за-Ьзайать къ акупюрк* и приглашать ее пр1'Ьхать. 
Р1 такъ дал-Ье, и такъ дал-Ье. Пять записокъ у меня въ 
карман* и весь платокъ въ узелкахъ. Этакъ, батенька, въ 
промежутке между службой и по-Ьздомъ бегаешь по городу, 
какъ собака, высунувъ языкъ,— б-Ьгаешь, бегаешь и жизнь 
прок.тянешь. Изъ магазина въ аптеку, из1» аптеки къ мо- 
дистк-Ь, отъ модистки въ колбасную, а тамъ опять въ ап- 
теку. Тутъ спотыкнешься, тамъ деньги потеряешь, въ третьемъ 
м-ЬсгЬ заплатить забудешь и за тобою гонятся со сканда- 
ломъ, въ четвертомъ м^ст* дам* на шлейфъ наступишь... 
тфу! Отъ такого мощона осатан*ешь и такъ тебя разло- 
маетъ, что потомъ всю ночь кости трещап^ и крокодилы 
снятся. Ну-съ, поручен1Я исполнены, все куплено, теперь 
какъ прикажешь упаковать всю эту музыку? Какъ ты, на- 
прим'Ьръ, уложишь вм^ст* тяжелую медную ступку и тол- 
кач7> съ ламповымъ шаромъ, или карболку съ чаемъ? Какъ 
ты скомбинируешь во едино пивныя бутылки и этотъ ве- 
лосипедъ? Егишзтская работа, задача для ума, ребусъ! 
Какъ тамъ ни ломай голову, какъ ни хитри, а, въ конц*- 
концовъ, все-таки что-нибудь расколотишь и разсыплешь^ 
а на вокзал* и въ вагон* будешь стоять, растопыривптя 
руки, раскорячившись и поддерживая подбородкомъ какой- 
нибудь узелъ, весь въ кулькахъ, въ картонахъ и въ про- 
чей дряни. А тронется по*здъ, публика начнетъ швырять 
во ВС* стороны твой багажъ: своими вещами ты чужгя 

Соч11вен1я А. П. Чехова. Т. XIII. Н 
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м-Ьста зашглъ. Крнчагь, зовутъ кондуктора, грозять выес^ 
дать» а я^а чтб по^'Ьлаю? Стою н глазами только, луцаю* 
какъ побатый оселъ. Тепе]^ слушай дальше. Пр1^^эжак^ я 
къ себ'Ь на дачу. Тутъ бы выпить жорошеньхо отъ трудсш^ 
праведиыхъ, доесть да храдовнцкаго — не правда лк?— вд 
не тутъ-то было. Моя супружница ужь давно СБережегь. 
11^11[ва ты похлебалъ супу, какъ она цапъ-царапъ раба 
Бшсьяго и — ^^не угодно ли вамъ пожаловать куда-нибудь 
на любитвльскШ спектакль или танцовальный кругъ? Про^ 
теетотать не моги. Ты — мужъ, а слово <^щжъ^ въ порет 
вод*]^ на дачный яэыкъ значить, безсловесное животное, на 
которомъ можно ездить и возить клади сколько угодно» не 
боясь вмешательства общества покровительства животныхъ. 
Идешь и таращишь гдаза на «Скандалъ въ благородном» 
семействе» или на какую-нибудь «Мотю», апл(дируешь по. 
приказанш супруги и чахнешь, чахнешь, чахнешь и кащдую 
минуту ждешь, что вотъ-вотъ тебя хватить кондрат1й. А 
на кругу гляди на танды и подыскивай для супруги кава- 
леровъ, а если недостаетъ 1савалера, то и самъ изволь 
танцевать кадриль. Вернеп1ься поел* полуночи изъ тещ|& 
или съ бала, а уж;ъ ты не челов'Ькъ, а дохлятина, хоть 
брось. Но вотъ, наконець, ты достигъ ц4ли:. разоблачился 
и легь въ постель. Отлично» закрывай глаза и спи.,. Все 
такь хорошо, поэтично и тепло, понимаешь ли, и ребя1:а 
за стЬной не визжать, и супруги н^тъ, и совесть чиста — 
лучше и НО' надо. Засыпаешь ты — и вдругь... . и вдругъ 
слышишь: дзз!.. Комары! (вскакиеаетъ), Ком^ы, будь оик 
трижды анаеемы прокляты, комары! (потрясаетъ к^^ланалш)^ 
Комары! Это казнь египетская, инквизищя! Дзз!.. Д^юмо-. 
каетъ этакъ жалобно, печально, точно прощен1я просить, 
но такъ тебя, подлець, укусигь^ что иотомъ ц-Ьлый чась чет 
шешься. Ты и куришь, и бьешь ихъ, и сь головой укры- 
ваешься— н-Ьтъ спасен1я] Вь конц-Ь-концовь, плюнешь н 
отдашь себя на растерзан1е: жрите, проклятые! Не усп^Ьешь. 
привыкнуть къ комараш», какъ новая казнь египетская: въ 
зал* супруга начинаеть со своими тенорами романсы раз- 
учивать. Днемъ спять, а по ночамь кь любительскимъ конт 
цертамъ готовятся. О, Боже мой! Тенора — это такое му- 
чен1е, что никак1е комары не сравнятся (поетъ). «Не го- 
вори, что молодость сгубила...» «Я вновь предь тобою стою 
очаровань...» О, цо-одлые! Всю дупгу мою вытянулп! Чтобъ. 
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ить хоть неиножао заглушить, я на такой фокусъ пускаюсь: 
стучу сейЬ пальцемъ по виску около уха. Этакъ стучу ча- 
€Овъ до четырехъ, \пока не разойдутся. Охъ, дай-шх, брать, 
сщв воды,.. Не могу... Ну-съ, этакъ, но поспавши, вста- 
нешь въ шесть часовъ и — маршъ на станцию къ поезду. 
Б4жяшь, боишься опоздать, а тутъ грязь, туманъ, хододъ^ 
6рр1 А пргЬдешь въ городъ, заводи шарманку сначала. 
Та^въ-то, брать. Жизнь, доложу я теб*, преиоддая, и врагу 
такой жизни не полселаю. Понимаешь — забол*лъ! Одышка, 
изжога, в'Ьчно чего-то боюсь, желудокъ не варить, въ гда- 
захъ мутно... Веришь ли, психопатомъ сталь... (огляды- 
ааетсмХ Только это между нами... Хочу сходить кь Че- 
чотту иди къ Мержеевскому. Ндходитъ на меня, братецъ, 
какая-то чертовщина. Этакъ въ минуты досады и обалдЬн1я, 
когда комары кусаюп, и.1и тенора поютъ, вдругъ въ гла- 
захъ помутится, вдругъ вскочишь, б^гаешц какъ уг(Ч)'ЬлыЁ, 
до всему дому и кричишь: «Крови жажду! Крови!» И въ 
самомъ д'Ьл1Ь, въ это время хочется кого-нибудь ножомъ 
ппрнуть или по годов* стуломъ трахнуть. Вотъ оно, до 
чего дачная л:изнь доводить! И никто не лсал'Ьеть, не со- 
чувствуетъ, а какъ будто это такъ и надо. Дшке см-Ьются. 
Но в'Ьдь, пойми, я животное, я жить хочу! Тутъ не воде- 
виль, а трагед1я! Послушай, ести пе даешь револьвера, то 
хоть посочувствуй! 

Мурашкинъ. Я сочувствую. 

Толкачовъ. Вижу, какъ вы сочувствуете... Прош;ай. По- 
•1>ду за кильками, за колбасой... зубного порошку еще надо, 
а потомъ на вокзалъ. 

Мурашкинъ. Ты гд* па дач-Ь лшвешь? 

Толкачовъ. На Дохлой рЬчкЬ. 

Мурашкинъ (радостно). Неужели? Пос.тулгай, ты не знаешь 
лп тамъ дачницу Ольгу Павловну Финборгь? 

Толкачовъ. Знаю. Знакомъ даже. 

Мурашкинъ. Да что ты? В4дь вотъ какой случай! Какъ 
ото кстати, какъ это мило съ твоей стороны... 

Толкачовъ, Что такое? 

Мурашкинъ. Голубчикъ, милый, но молсешь ли исполнить 
одну маленькую просьбу? Будь другомъ! Ну, дай честное 
слово, Ч1Ю исполнишь! 

Толкачовъ. Что такое? 

Мурашкинъ. Но въ слулсбу, а въ друлсбу! Умоляю, го- 

8* 
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лубчикъ. Во-первыхъ, поклонись Ольг-Ь Пав»10вн4 и скажи, 
что я живъ и здоровъ, д*дую ей ручку. Во-вторыхъ, свези 
ой одну -вещичку. Она поручила мн* купить для нея руч- 
ную швейную машину, а доставить ей некому... Свези, 
милый! И, кстати, заодно вотъ эту клетку съ канарейкой... 
только осторожиМ, а то дверца сломается... Что ты на 
меня такъ глядишь? 

Толкачовъ. Швейная машинка... канарейка съ к-йткой... 
чижики, зяблики... 

Мурашкинъ. Иванъ Ивановичъ, да что съ тобой? Отчего 
гы побагров'Ьлъ? 

Толкачовъ (7П07ШЯ ногами). Давай сюда машинку! Гд'Ь 
клетка? Садись самъ верхомъ! Ъшь человека! Терзай! До- 
бивай его! (сокммая кулики). Крови лсажду! Крови! Крови!. 

Мурашкинъ. Ты съ ума сошелъ! 

Толкачовъ (наступая на нею). Крови жажду! Крови! 

Мурашкинъ (еъ ужать). Онъ съ ума соше.1ъ! (кричитъ) 
Петрушка! Марья! Гд'Ь вы? Люди, спасите! 

Толкачовъ (гопяясь за иимъ по компатп). Крови жажду1 
Крови! 

Заиатьсъ. 



ЧАЙКА. 

Комедш въ четырехъ Д'Ьйствхязсъ. 



ДЪИСТВУЮПЦЯ ЛИЦА: 

Прпнл Николаевна Лркядпни, по мул;у Треплсва, ахстриса. 
Еонстлнтпнъ ГАврпдовичъ Треплевъ, ся сынъ, молодой чсловйсъ. 
Иетръ НиколАевичъ Сорннъ^ ея братъ. 
Нина Михайловна Зар']Ьчная, молодая д'Ьвуш1;а, до^хь богатого 

пом'!)ЩИ1;а. 
Илья Аоанасьевичъ Шанраев'ц поручикъ въ отстао!;^^, управляю- 

пцй у Сорина. 
Полина Андреевна, его жена. 
Маша, его дочь. 

Борпсъ Алевс1&евнчъ Тригоринъ, беллетристъ. 
Евген!й СерНЬевичъ Доряъ, врачъ. 
Семенъ Сеиеновнчъ Медв'ЬденЕО, учитель. 
Яковъ, работникъ. 
Поваръ. 
Горничная. 

ДМств1е происходить въ усадьб1Ь Сорпна. — Между третьимъ п чет- 
вертымъ дМств!емъ проходитъ два года. 



ДЪЙСТВШ ПЕРВОЕ. 



Часть парка въ им^&н1и Сорина. Широтая аллея, ведущая по на- 
вравжешю оть арптеле& т> глубину парка 1съ озеру, эагоро^кена эстра- 
дой, наскоро сколочен ной для домашпяга спектакля, такъ что озора 
совс^мъ но вядцОк Над^шо и иавраво у эстрады кустарникъ. Н1>- 
СЕОЛько стульевц столикъ. 



Твлко-что зашло солввд. На эст{К1д* за овущенньгяъ занавйсвягь 

Яковъ и друг1е работники; слышатся кашель и стукъ. Маша д 

Медв*ден1«) идутъ сл-Ьва, возвращаясь съ прогулки. 

Икдв-Ьденко. Отчего вы всегда ходите въ черномъ? 

Маша. Это трауръ по моей зкизни. Я несчастна. 

МедаЪдвнко. Отчего? (въ-раздумьть). Не понимаю^ Вы 
здоровы, отеп^ у васъ хотя и небогатый, но съ достат- 
комъ. Мн* живется гораздо тяжелее, ч-Ьмъ вамъ. Я полу- 
чаю всего 23 рубля въ м-Ьсяцъ, да еще вычлтаютъ съ 
меня въ эмеритуру, а все же я не ношу траура Соадятсл). 

Маша. Д'Ьло не въ деньгахъ. И б-Ьдпякъ можетъ, быть 
счастливъ. 

Меда-Ьданко. Это въ теорш, а па практик'^ выходитъ 
такъ: я, да мать, да дв* сестры и братишка, а жалованья 
всего 23 рубля. В-Ьдь -Ьсть и пить надо? Чаю и сахару 
надо? Табаку надо? Вотъ тутъ н вертись. 

Маша (оглядыв€1Я€ь на эстраду). Скоро начнется спек- 
такль. 

Медв'Ьденка. Да. Играть будстъ Зар-Ьчная, а пьеса со- 
чив^ш Константина Гавриловича. Они влюблены другъ 
у^ друга и сегодня нхъ души сольются въ стремлен1и дать 
оджиъ и "шть же художествоппый образъ. А у моей души 
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II у вашей п'Ьть общпхъ точокъ соирпкосновенхя. Я люблю 
васъ, не могу оть тоски сид-Ьть дома, каждый день хожу 
п'Ьшкомъ шесть верстъ сюда да шесть обратно и встре- 
чаю одинъ лишь индифферентизмъ съ вашей стороны. Это 
понятно. Я безъ средствъ, семья у меня большая... Какая 
охота идти за человека, которому самому ^сть нечего? 

Маша. Пустяки (нюхаешъ табакъ). Ваша любовь тро- 
гаетъ меня, но я не могу отвечать взаимностью, вотъ и 
все (протятваетъ ему птбакерку). Одолжайтесь. 

Медв"Ьденко. Не хочется (пауза). 

Маша. Душно, должно-быть, ночью будетъ гроза. Вы все 
философствуете или говорите о деньгахъ. По-вашему, н^тъ 
большаго несчастья, какъ бедность, а, по-моему, въ ты- 
сячу разъ легче ходить въ лохмотьяхъ и побираться, ч^мъ... 
Впрочемъ, вамъ не понять этого... 

(Входятъ справа Сорииъ и Трсплевъ), 

Соринъ {опираясь на трость), Мн*, брать, въ деревн* 
какъ-то не того, и, понятная веш.ь, никогда я тутъ не 
привыкну. Вчера легъ въ десять и сегодня утромъ про- 
снулся въ девять съ такимъ чувствомъ, какъ будто отъ 
до.1гаго спанья у меня мозгъ прилипъ къ черепу и все 
такое (см^ьешся). А поел* об^да нечаянно опять уонулъ, 
и теперь я весь разбитъ, испытываю кошмаръ, въ конц*- 
концовъ... 

Треплевъ. Правда, теб* нужно жить въ город* {увидп,въ 
Мату и Ыебвгьденка), Господа, когда начнется, васъ по- 
зовутъ, а теперь нельзя зд-Ьсь. Уходите пожалуйста. 

Соринъ (Мант). Марья Ильинична, будьте такъ добры, 
попросите вашего папашу, чтобы онъ распорядился отвя- 
зать собаку, а то она воетъ. Сестра опять всю ночь не 
спала. 

Маша. Говорите съ моимъ отцомъ сами, а я не стану. 
Увольте пожалуйста (Медв)ьдеику). Пойдемте! 

Медв'Ьденко {Трепмву). Такъ вы передъ началовгь при- 
шлите сказать (оба уходятъ). 

Соринъ. Значить, опять всю ночь будетъ выть собака. 
Вотъ истор1я, никогда въ деревн-Ь я не жилъ, какъ хо- 
1^Ьлъ. Бывало, возьмешь отпускъ на 28 дней и пр1'Ьдешь 
сюда, чтобы отдохнуть и все, но тутъ тебя такъ доймутъ 
всякимъ вздоромъ, что у;къ съ перваго дня хочется вонъ 
(смгьет^я). Всегда я уЬзжалъ отсюда съ удовольств1емъ... 
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Ну, а теперь я въ оставк'1, даваться некуда, въ конд*- 
концовъ. Хочешь — не хочешь, живи... 

Яковъ (Треплеву), Мы, Константинъ Гаврилычъ, купаться 
иойдемъ. 

Треплевъ. Хорошо, то.1ько черезъ десять минуть будьтэ 
на м4стахъ (смтпришъ на часы). Скоро начнется. 

Яковъ. Слушаю (уходить), 

Треплевъ (окидывая взглядомъ эстраду). Вотъ теб^ и 
театръ. Занав'Ьсъ, потомъ первая кулиса, потомъ вторая и 
дальше пустое пространство. ДекорацШ никакихъ. Откры- 
вается видъ прямо на озеро и на горизонтъ. Подпимемт» 
Занав'Ьсъ ровно въ половин* девятаго, когда взойдетъ луна. 

Соринъ. Великст-Ьпио. 

Треплевъ. Если Зар'Ьчная опоздаеп., то, конечно, пропа- 
детъ весь эффектъ. Пора бы улсъ ей быть. Отецъ и ма- 
чеха стерегутъ ее и вырваться ей изъ дому такъ же трудно, 
какъ изъ тюрьмы (^юправяяетъ дяд^ь гажупукъ). Голова и 
борода у тебя взлохмачены. Надо бы постричься, что ли... 

Соринъ (расчесывая бороду), Трагед1Я моей жизни. У 
меня и въ молодости была такая наружность, будто я за- 
поемъ пилъ и все. Меня никогда не любили женщины 
(садясь). Отчего сестра не въ дух-Ь? 

Треплевъ. Отчего? Скучаетъ (садясь рядомъ). Ревнуетъ. 
Она узке и противъ меня, и противъ спектак.1я, и противъ 
моей пьесы, потому что не она играетъ, а Зар-Ьчная. Она 
не знаетъ моей пьесы, но уже пенавидитъ ее. 

Соринъ (смгьется). Выдумаешь, право... 

Треплевъ. Ей уже досадно, что вотъ на этой маленькой 
сцен* будетъ нм^Ьть усп'Ьхъ Зар-Ьчная, а не она (посмо- 
шртьвъ на часы), Психологичесюй курьезъ — моя мать. Без- 
спорно талантлива, умна, способна рыдать надъ книжкой, 
отхватить теб4 всего Некрасова наизусть, за больными 
ухаживаетъ, какъ ангелъ; но попробуй похвалить при ней 
Дузе! Ого-го! Нужно хвалить только ее одну, нужно пи- 
сать о ней, кричать, восторгаться ея необыкновенною цгрой 
въ «Ьа с1атв аих саюёНаз» или въ «Чадъ жизни», но 
такъ какъ зд'Ьсь, въ деревн*, н'Ьтъ этого дурмана, то вотъ 
она скучает7> и злится, и вс4 мы — ея враги, всЬ мы ви- 
новаты. ЗагЬмъ, она суеверна, боится трехъ св'Ьчей, три- 
надцатаго числа. Она скупа. У нея въ ОдессЬ въ банк* 
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еемьдесятъ тысячъ — ато я знаБ^ нав'Ьрвое; А лшгрвси у 
нея взаймы, она станетъ плакать. 

С<чм1иъ. Ты вообразилъ, что твоя пьеса ве нравитсЕ ма- 
тери, и уже волнуешься и все. Успокойся, мать тебя в6(ь . 
жаетъ. 

Треплевъ (оа^швая у цтьшк-а лепестки), Любитъ-т-не лю- 
бить, любить — не любить, любип* — не любить (емгьетт). 
Видишь, моя ма1ъ меня не любить. Еще бы1 Ей хочется 
жить, любить, носить св'Ьтлыя кофточки, а мн* уже дэад- 
щгь пять л^тъ^ и я постоянно напоминаю ей, что она уже 
не молода. Когда меня н'Ьть, ей только тридцать два года, 
при мн* асе сорокь три, и за это она меня ненавндитъ. 
Она знаеп» также, что я не признаю театра. Она любить 
театрь, ей хигжется, что она служить челов-Ьчеству, святому 
искусству, а по-моему, современный театрь — это рутийа, 
прсдразсудокь. Когда поднимается занавесь и при вечер- 
немь осв1}ш;ен1и, въ комнатЬ сь тремя стЬнами, эти ве- 
ликие тала1ггы, жрецы святого искусства изобралсають^ как1> 
люди -Ьдять, пьють» дюбятъ, ходять, носять свои пиджашг, 
когда изь пошлыхь картинь и фразъ стараются выудить 
мораль, — мораль маленькую, удобопонятную, полезную вь 
домашнемь обиход'Ь; когда вь тысяч* вархацдй мн* нод- 
носять все одно и то же, одно и то же, одно и то же^ — 
то я б'Ьгу и б4гу, какъ Мопассанъ б^^калъ оть Эйфелевой 
башни, которая давила ему мозгь своею пошлостью. 

Соринъ. Безъ театра нельзя. 

Треплевъ. Нужны новыя формы. Новыя формы нужны, 
а если ихь п15тъ, то лучше ничего не нужно (смечнувшпъ 
па часы), Я люблю мать, сильно люблю; но она жедеяъ 
безтолковую жизнь, в*чно носится съ этимъ бедлетристомъ, 
имя ея постоянно трепдютъ въ газетахъ — и это мевя утси 
мляеть. Иногда же просто во мн* говорит^ь эгоизмъ обык- 
новеннаго смертнаго; бываетъ жаль, что у меня малъ из- 
в^^ная актриса, и, кажется, будь это обыкновенная жш- 
пщна, то я быль бы счастливее. Дядя, чтб можетъ быть 
отчаянн-Ье и глупее полол^ешя: бывало, у нея сидягь въ 
гостяхь сплошь все знаменитости, артисты и нисагелм, и 
между ними только одинъ я — ничто^ и меня терпягь только 
потому, что я ея сынъ. Кто я ?Чт6 я? Вышелъ изъ третьяго 
курса университета по обстожгельствамъ, какъ говоритея, 
отъ рсдашця независяш;нмъ, никакихъ талантовъ, декшгь 
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йЕ гроша, а йо пашоргу я— шевскай м4щанннъ. Мой'отецъ 
в|дь 1ЬзввскШ к^Ьвдиинъ, хвтя тоже былъ изкЬсшымъ акте- 
р0%ъ. Такь вотъ, коща, бывало, въ ея шстнной всЬ эти 
. артисты и писатели обращали на иеия свое милостивое 
вниман1е, то мн']^ казалось, что своими взглядами они иам'Ь- 
ряди м»е нитрожество, — ^я угадывалъ ихъ мысли и стра- 
далъ (^гь униженкя. 

Сорнлъ. Кстати, скажи, пожалуйста, что аа челов^&ъ 
етогь беллетристъ? Не поймешь его. Все молчить. 

Треплевъ. Челов-Ькъ умный, простой, немножко, знаешь, 
меланхоличный. Очень порядочный. Сорокъ л'Ьтъ 6удеп> 
ему еще не скоро, но онъ уже знаменитъ и сыть по горло... 
Что касается его писан1й, то... какъ теб* сказать? Мило, 
талантливо... но... посл'Ь Толстого или Зола не захочешь 
читать Т^игорипа. 

Соринъ. А я, брать, люблю литераторовъ. Когда-то я 
страстно хот'Ьлъ двухъ вещей: хот-Ьдъ жениться и хогЬ;1ъ 
стать литераторомъ, но не удалось ни то, ни другое. Да, 
И маленькймъ литераторомъ пр1ятио быть, въ конд'Ь-кон- 
довъ. 

Трепяевъ (прислушивается). Я слышу шаги... (обпимаетъ 
дядю). Я безъ не^ жить не могу... Даже звукъ ея шаговъ 
прекрасенъ... Я счастливъ безумно (быстро идетъ на- 
встргьчу Нингь Заргьчпой, которая входишъ). Волшебница, 
мечта моя... 

Нина (взволпованно). Я пе опоздала... Конечно, я но 
опоздала... 

Треплевъ (щьлул ея руки). Н^Ьтъ, н'Ьтъ, нЬтъ.... 

Нина. Весь день я безиокоилась, мн'Ь было такъ страшно! 
Я боялась, что отеп> не пустить меня... Но онъ сейчасъ 
уЬхалъ съ мачехой. Красное небо, уже начинаеть восхо- 
дить луна, п я гнала лошадь, гнала (стьется). Но я рада 
(кртьпко жметъ руку Сорииа), 

Серинъ (смгьется). Глазки, кажется, заплаканы... Ге-ге! 
Не хорошо! 

Нина. Это такъ... Видите, какъ мн'Ь тяжело дышать. Ч(з- 
резь полчаса я* уЬду, надо сп-Ьшить. Нельзя, нельзя. Бога 
ради не удерживайте. Отсдъ не знаеп>, что я зд'Ьсь. 
- Трелдевъ. Въ самомъ д-Ьл*,^ рке пора начинать. Надо 
ИДТИ звать всЬхъ. 

Соринъ. Я схожу и все. С1ю минуту (идешь еправо п 
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штпъ), «Во Фракщю два гренадера»... (оглядывается). 
Разъ та1ике вотъ я зап'Ьлъ, а одинъ товарищъ прокурора 
и говорить мн-Ь: «А у васъ, ваше превосходительство, го- 
лосъ сильный»... Потомъ подумалъ и прибавилъ: «Но... про- 
тивный» (смгьется и уходишъ), 

Нина. Отецъ и его жена не пускаютъ меня сюда. Гово- 
рятъ, что зд-Ьсь богема... боятся, какъ бы я не пошла въ 
актрисы... А меня тянетъ сюда къ озеру, какъ чайку... Мое 
сердце полно вами (оглядывается). 

Треплевъ. Мы одни. 

Нина. Кажется, кто-то тамъ... 

Треплевъ. Никого (поцгьлуй), 

Нина. Это какое дерево? 

Треплевъ. Вязъ. 

Нина. Отчего оно такое темное? 

Треплевъ. Уже вечеръ, темн'Ьюгь всЬ предметы. Но 
уЬзжайте рано, умоляю васъ. 

Нина. Нельзя. 

Треплевъ. А если я по^Ьду къ вамъ, Нина? Я всю ночь 
<)уду стоять въ саду и смотреть на ваше окно. 

Нина. Нельзя, васъ зам'Ьтитъ сторожъ. Трезоръ еще но 
привыкъ къ вамъ и будетъ лаять. 

Треплевъ. Я люблю васъ. 

Нина. Тсс... 

Треплевъ (услыгиа&ъ гиаги). Кто тамъ? Вы, Яковъ? 

Яковъ (за эстрадой). Точно такъ. 

Треплевъ. Становитесь по м'Ьстамъ. Пора. Луна восхо-. 
дитъ. 

Нина. Точно такъ. 

Треплевъ. Спиртъ есть? СЬра есть? Когда покажутся 
красные глаза, нужно, чтобы пахло сЬрой (Нить). Идите, 
тамъ все приготовлено. Вы волнуетесь?.. 

Нина. Да. очень. Ваша мама — ничего, ея я не боюсь,: 
но у васъ Тригоринъ... Играть при немъ мн-Ь страшно и 
стыдно... Изв-Ьстный писатель... Онъ молодъ? 

Треплевъ. Да. 

Нина. Как1е у него чудесные разсказы! ' 

Треплевъ (холодно). Не знаю, не читалъ. 

Нина. Въ вашей пьес* трудно играть. Въ ней н4тъ жи- 
БЫХЪ лидъ. 

Треплевъ. Живыя лица! Надо изображать жизнь не такою, 
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какъ она ость, и не такою, какъ должна быть, а такою, 
какъ она представляется въ мечтахъ. 

Нина. Въ вашей пьес* мало д'Ьйств1Я, одна только читка. 
И въ пьесЬ, по-моему, непрем'Ьнно должна быть любовь... 
(оба уходяшъ за эстраду). 

(Входяшъ Полина Андреевна и Дорнъ). 

Полина Андреевна. Становится сыро. Вернитесь, наденьте 
калоши. 

Дорнъ. Мн*]^ жарко. 

Полина Андреевна. Вы не бережете себя. Это упрямство. 
Вы — ^докторъ и отлично знаете, что вамъ вреденъ сырой 
воздухъ, но вамъ хочется, чтобы я страдала; вы нарочно 
просид-йли вчера весь вечеръ на террас*.. . 

Дорнъ (натьваетъ). «Не говори, что молодость сгубила». 

Полина Андреевна. Вы были такъ увлечены разговоромъ 
съ Ириной Николаевной... вы не зам'Ьча1и холода. При- 
знайтесь, она вамъ нравится... 

Дорнъ. Мн* 55 л'Ь11>. 

Полина Андреевна. Нустяки, для мулсчины ото не ста- 
рость. Вы прекрасно сохранились п еще нравитесь жен- 
щинамъ. 

Дорнъ. Такъ что Лчс вамъ угодно? 

Полина Андреевна. Нсфодъ актрисой вы вс^Ь готовы па- 
дать ницъ. Вт;*! 

Дорнъ (натьваетъ), «Я вновь предъ тобою»... Если въ 
обществ* любятъ артистовъ и относятся къ нимъ иначе, 
ч'Ьмъ, наприм'Ьръ, къ купдам1>, то это въ порядк* вещей. 
Это — идеализмъ. 

Полина Андреевна. Л^енщины всегда влюблялись въвас7> 
и вешались на шею. Это тоже идеализмъ? 

Дорнъ (тэюавъ плечами). Что-жъ? Въ отношсн]яхъ жен- 
ищнъ ко МП* было много хорошаго. Во мн* любили глав- 
нымъ образомъ превосходнаго врача. Л-Ьтъ 10 — 15 назадъ, 
вы помните, во всей губерн1и я былъ единственнымъ по- 
рядочнымъ акушеромъ. ЗагЬмъ всегда я бы.1ъ честнымъ 
челов-Ькомъ. 

Полина Андреевна (хватаешь его за руку). Дорогой мой Г 

Дорнъ. Тише. Идутъ. 
(Входятъ Аркадина подъ рукусъ Соринымъ, Триюринъ^ 
ШамраевЪу Медвгьденко и Мата). 

Шамраевъ. Въ 1873 году въ Нолтав* на ярмарке она 
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играха изумительно. Одипъ восторгъ! Чудно играла! Не 
изволите ли также знать, гдЬ теперь комикъ Чадинъ, Па- 
всдъ Семенычъ? Въ РасплюевА былъ неподражаемъ^ лучше 
Садовскаго, клянусь вамъ, мнотоуважаемая. Гд*. оиъ теперь? 

Аркадина. Вы все сирашиваете про какпхъ-то доцотоп- 
ныхъ. Откуда я знаю! (садится). 

Шамраевъ (еэдохнувъ). Паюса Чадинъ! Такихъ узкъ вйтъ 
теперь. Пала сцена, Ирина Николаевна! Прежде бьии яо- 
гуч1е дубы, а теперь мы видимъ одни только пни. 

Дориъ. Блестяш;ихъ дарованШ теперь мало, это нрарда, 
но средн1й ажтеръ еталъ гораздо выше. 

Шамраевъ. Не могу съ вами согласиться. Впрочвиъ» ато 
д'Ьло вкуса. Ве в^з^^Ьиз аи1 Ьепе, аи! пИп!. 

(Треплееъ еыходитъ изъ-за эстрады), 

Аркадина (сыну). Мой милый сынъ, когда же налгало? . 

Треплевъ. Черезъ минуту. Прошу терп^шя. 

Аркадина (чишаешъ изъ Гамлета), «Мой сынъ! Ты очп 
обратилъ мн'Ь внутрь души, и я увид'Ьла ее въ тасмхъ 
кровавыхъ, въ такихъ смертельныхъ язвахъ — н'Ьтъ чзна- 
сенья!» 

Треплевъ (изъ Гамлета), «И для чего л;ъ ты поддалась 
пороку, любви искала въ бсз!ДН'1 преступленья?» 
(За эстрадой шраюп^ъ въ рсжокъ), 

Треплевъ. Господа, начало! Прошу вниманьй! (па^а), Я 
начинаю (стучитъ палочкой и говорить громко). О вы, 
почтенный, старыя тЬни, которыя носитесь въ ночную пору 
надъ этимъ озеромъ, усыпите насъ^ и пусть намъ приснится 
то, что будетъ черезъ дв-Ьсти тысячъ л'Ьтъ! 

Сорнкъ. Черезъ дв-Ьсти тысячъ лЬтъ ничего не будеть. 

Треплевъ. Такъ вотъ пусть изобразить намъ эте ни«1СГо. 

Аркадина. Пусггь. Мы спинъ. 
(Поднимается занавпсъ; открывается видь на оаерог, лр^ 
надъ горизонтомъу отражение ел въ водгь: на болылолт кситл 
сыдитъ Нина Заргьчиая^ вся въ б7ьломъ). 

Нииа. Люди, львы, орлы и куропатки, рогатие олепи^ 
гуси, пауки, молчаливыя рыбы, обитав]и1я въ водЬ» мор- 
ск1я зв'Ьзды и т*, которыхъ нельзя было видЬть глазомъ,— 
словомъ, всЬ лсизни, вс'Ь лсизни, вс'Ь жизни, свершивгь пе- 
чальный кругъ, угасли... Уже тысячи в'Ьковъ, какъ земля 
не носитъ на себЬ ни одного живого существа, и эта 
бЬдная луна напраспо за:клгасггь свой фонарь. Па лугу 
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уже не щ)0С1)ШаЕ)тся съ крикомъ журавля и жаЯскнхь щ- 
ковъ но бываетъ слышно въ липовыхъ ^)01Щ1хъ., Холодно, 
Х(ыщ8а Пусто, пусто, пусто. Страшно, страшно^ страшно, 
(пауза). Т-Ьла живыхъ существъ исчезли въ прах* и веч- 
ная жатерш обратила ахъ въ камни, «ь воду^ въ облака, а 
души ихъ всЬхъ слились въ одну. Обш;ая мхровая душа— 
это я... я... Во мн* душа в Александра Великаго,и Цезаря, 
и Шекспира, и Наполеона, и посл'Ьднвй п1яз1Ш- Во мн'Ь 
сознашя людей слились съ инстинктами животныхъ, и я по- 
мню все,, все, все, и каждую ^изнь въ €е61^ самой я пе* 
реяжввю вш}вь (пока1ываются болотные опии) 

Аркадии^ (шгиюо). Это ио-то декадентское. 

Треплевъ (умоляющее и.съ улгрекомъ). Мама! 

Нина. Я одинока. Разъ въ сто л*тъ я открываю уста, 
чтобы говорить, и мой голосъ звучитъ В7> этой пустот11 
уныло, и никто не слышип^... И лы, бледные огни, не 
слышите меня... Подъ утро васъ рождаетъ гнилое болото, 
и вы блуждаете до зари, но безъ мыс^и, безъ воли, безъ 
трепеташя жизни. Боясь, чтобы въ васъ но возникла 
жизнь, отецъ вечной матер1и, дьяводъ, каждое мгновен1в 
въ васъ, какъ въ камняхъ и въ вод*, .производить обм^нъ 
атомовъ, и вы меняетесь непрерывно. Во вселенной остается 
постояннымъ и неизм^ннымъ одинъ лишь духъ (пауза). 
Какъ пл'Ьнникъ, брошенный въ пустой глубошй колодоцъ, 
я не зяаю, гд* я и чтб меня ждетъ. Отъ меня не скрыто 
лип1ь, что въ упорной, жестокой борьб* съ дьяво.10мъ, на- 
чаломъ матер1альныхъ сшгь, мн* суясдено победить, и поел* 
того матер1я и духъ сольются въ гармощи прекрасной и 
наступить царство м1ровой воли. Но это будотъ лишь, 
когда мало-по-маду, черезъ длинный, длинный рядъ тысяче- 
л'ЬтШ, и луна, и светлый Сир1усъ, и зем.1я обратятся въ 
пыль,.. А до т4хъ поръ ужасъ, ужасъ... (пауза; па фошь 
ощм> пе^ьозьшаются дть краспыхъ точки), Вотъ прибли- 
жается мой могучШ противникъ, дьяволъ. я вижу ^г§ 
страшные,, багровые глаза... 

Аркадина. С*рой пахнетъ. Это такъ нулсно? 

Треплевъ. Да. 

Аркадина (смп^ется). Да, это эффектъ. 

Треплевъ. Мама! 

Нина. Онъ скучаетъ бозъ чсдов^хса,.. 
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Полина Андреевна (Дорну), Вы сняли шляпу. Над-Ьньте, 
а то простудитесь. 

Аркадина. Это докторъ снялъ шляпу персдъ дьяводомъ, 
отцомъ в'Ьчной матер1и. 

Треплевъ (вспылит^ громко). Пьеса кончена! Довольно! 
Занав'Ьсъ! 

Аркадина. Что же ты сердишься? 

Треплевъ. Довольно! Занав4съ! Подавай занав'Ьсъ! (топ- 
пувъ ногой). Занав'Ьсъ! (занавгьсъ опускается). Виноватъ! 
Я выпустилъ изъ вида, что писать пьесы и играть на 
сцен* могутъ только немнопе избранные. Я нарушидъ 
монополш! Мн'Ь... я... (хочешь е^це что-то сказтпь, но 
магиетъ рукой и уходить влгьво), 

Аркадина. Что съ нимъ? 

Соринъ. Ирина, нельзя такъ, матушка, обраш;аться съ 
молодымъ самолюб1емъ. 

Аркадина. Что же я ему сказала? 

Соринъ. Ты его обидела. 

Аркадина. Онъ самъ предупреждалъ, что ото шутка, и я 
относилась къ его пьес4, какъ къ шутк*. 

Соринъ. Все-таки... 

Аркадина. Теперь оказывается, что онъ написалъ великое 
ироизведен1е! Скажите, пожалуйста! Стало-быть, устроилъ 
онъ этотъ спектакль и надушилъ сЬрой не для шутки, а 
для демонстрац1и... Ему хогЬлось поучить насъ, какъ надо 
писать и чтб нужно играть. Наконедъ, это становится 
скучно. Эти постоянный вылазки противъ меня и шпильки, 
воля ваша, надо-Ьдять хоть кому! Капризный, самолюбивый 
мальчикъ. 

Соринъ. Онъ хот'Ь.1ъ доставить теб* удовольств1в. 

Аркадина. Да? Однакоже, вотъ онъ не выбралъ какой- 
нибудь обыкновенной пьесы, а заставилъ насъ прослушать 
этотъ декадентск1й бредъ. Ради шутки я готова слушать 
и бредъ, но в'Ьдь тутъ претенз1и на новыя формы, на 
новую эру въ искусств*. А по-моему, никакихъ тутъ но- 
выхъ формъ н^тъ, а просто дурной характеръ. 

Тригоринъ. Каждый пишетъ такъ, какъ хочстъ и какъ 
можетъ. 

Аркадина. Пусть онъ пишетъ, какъ хоче'п> п какъ мо- 
жетъ, только пусть оставитъ меня въ поко*. 

Дорнъ. Юпитеръ, ты сердишься... 
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Аркадина. Я не Юпитеръ, а женщина (закуривттъ), Я 
не сержусь, мн* то^шко досадно, что молодой челойкь 
такъ скучно проводить время.. Я не хотйла его обидеть. 

1У1едв-Ьденко. Никто не имЬеть основанья отделять духъ 
отъ матер1и, такъ какъ, быть-можетъ, самый духъ есть 
совокупность матер1альныхъ атомовъ (жто, Трторину), 
А вотъ, знаете ли, описать бы въ пьесЬ и потомъ сыграть 
на сцен'Ь, какъ живегь нашъ брать — учитель. Трудно, 
трудно живется! 

Аркадина. Это справедливо, но не будемъ говорить ни о 
пьесахъ, ни объ атомахъ. Вечеръ такой славный! Слышите, 
господа, поютъ? (прислуттается). Как!» хорошо! 

Полина Андреевна. Это на томъ берегу. (Пауза). 

Аркадина (1^)шори«5[). Сядьте возл4 меня. Л4тъ 10 — 15 
назадъ, зд'Ьсь, на озер*, музыка и п'Ьнхе слышались непре- 
рывно почти каждую ночь. Тутъ на берегу шесть пом'Ь- 
щичьихъ усадебъ. Помню, см-Ьхъ, шумъ, стр'Ьльба, и все 
романы, романы... ^еипе ргеш1ег'омъ и кумиромъ всЬхъ 
этихъ шести усадебъ былъ тогда вотъ, рекомендую (киваетъ 
на Дорна), докторъ Евгешй Серг'Ьичъ. И теперь онъ оча- 
ровате.1енъ, но тогда былъ неотразимъ. Однако, меня на- 
чинаетъ мучить совесть. За что я обид-Ьда моего б^днаго 
мальчика? Я не покойна (громко). Костя! Сынъ! Костя! 

Маша. Я пойду, поищу его. 

Аркадина. Пожалуйста, милая. 

Маша (идешъ вл^ьво). Ау! Константинъ Гавриловичъ!.. 
Ау! (уходитъ). 

Нина (щходя изъ-за эстрады). Очевидно, продолженхя 
не будетъ, мн* можно выйти. Здравствуйте! (цплуется съ 
АркаОиной и Полиной Андреевной), 

Соринъ. Браво! браво! 
* Аркадина. БравоГ браво! Мы любовались. Съ такою на- 
ружностью, съ такимъ чуднымъ голосомъ нельзя, грешно 
Сид'Ьть въ деревне. У васъ долженъ быть талантъ. Слы- 
шите? Вы обязаны поступить на сцену! 

Нина. О, это моя мечта! (вздохнувъ). Но она никогда не 
осуществится. . 

Аркадина. •Кто знаетъ? Вотъ позвольте вамъ представить: 
Тригоринъ, Борисъ АлексЬевичъ. 

Нина. Ахъ, я такъ рада... (сконфузившись), Я всегда 
васъ читаю... 

Сочинен1я А. П. Чехова. Т. ХП1. О 
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Аркадина (усаоютая >ее во^л«>},. Не к-онфузьтесь, мидая. 
Онъ знаменитость, но у него простая душат. Видите, онъ 
самъ сконфузился. 

Дорнъ. Полагаю, теперь можно, цодцять занав^съ, а то 
жутко. 

Шамраевъ (громко), Яковъ, подними-ка, братецъ, зана- 
В'Ьсъ! (зставгьсъ поднимается). 

Нина (Тригоргту). Не правда ли, странная пьеса? 

Тригоринъ. Я ничего не понялъ. Впрочемъ, смотр'Ь.^ъ я 
съ удовольств1емъ. Вы такъ искренно играли. И декорацш 
была прекрасная ()шуза). До.1Жно-быть, въ этомъ озер'Ь 
много рыбы. 

Нина. Да. 

Тригоринъ. Я люблю удить рыбу. Для меня н-Ьгв больше 
наслажден1я, какъ сид'Ьть подъ вечеръ на берегу и смо- 
Т1)'Ьть на поплавокъ. 

Нина. Но, я думаю, кто испыталъ наслаждеше твор- 
чества, для того уже всЬ друг1я наслажден1я не суп1;е- 
ствуютъ. 

Аркадина (смгьясь). Не говорите такъ. Когда ему гово- 
ря1"ь хорош1я слова, то онъ проваливается. 

Шамраевъ. Помню, въ Москв* въ оперномъ театр* 
однажды знаменитый Сильва взялъ нижнее до. А въ это 
время, какъ нарочно, сид'Ьлъ на галлере* басъ изъ нашихъ 
синодальныхъ п'Ьвчихъ, и вдругъ, можете себ* представить 
наше крайнее изумлен1е, мы с.1ышимъ съ галлереи: «Браво, 
Сильва!» ц'Ьлою октавой ниже... Вотъ этакъ (низкимъ б(1с- 
комъ). Браво, Сильва... Театръ такъ и замеръ (пауза). 

Дорнъ. Тих1й анге.1ъ пролегЬ.1ъ. 

Нина. А мн* пора. Пронзайте. 

Аркадина. Куда? Куда такъ рано? Мы васъ не пуСтймъ, 

Нина. Меня ждетъ папа. 

Аркадина. Какой онъ, право... (ц)ьлуются). Ну, что д^Ь- 
лать. Жаль, жаль васъ отпускать. 

Нина. Если бы вы знали, какъ мн-Ь тяжело у езжать! 

Аркадина. Васъ бы проводилъ кто-нибудь, моя крошка. 

Нина (испушппо). О, н'Ьтъ, Н'Ьтъ! 

Соринъ (ей, умоляюще). Останьтесь! 

Нина. Не могу, Петръ Николаевичъ. 

Соринъ.. Останьтесь на одинъ часъ и все. Ну, что, право,.- 
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Нина (тдумавъ^ сквозь слезы). Нельзя! (поонтмаетъ руку 
и бьшпро уходишь), ^ 

Аркадина. Несчастная девушка въ сущности. Говорятъ, 
ея покойная мать завещала мужу все свое громадное со- 
стоян1е, все до копейки, и теперь эта д-Ьвочка осталась 
ни съ ч^Ьмъ, такъ какъ отецъ ея уже зав'Ьщадъ все своей 
второй жен*. Это возмутительно. 

Дорнъ. Да, ея папенька порядочная-таки скотина, надо 
отдать ему полную справедливость. . 

Соринъ (поупирая озябшгя руки). Пойдемте-ка, господа, 
и мы, а то становится сыро. У меня ноги боляте. 

Аркадина. Он* у тебя, какъ деревянный, едва ходятъ. 
Ну, пойдемъ, старикъ злосчастный (беретъ ею подъ руку). 

Шамраевъ (^юдсшая руку жеть). Мадамъ? 

Соринъ. Я слышу, опять воетъ собака (Шамраеву). Будьте 
добры, Илья Аеанасьевичъ, прикажите отвязать ее. 

Шамраевъ. Не.1ьзя, Петръ Николаевичъ, боюсь, какъ бы 
воры въ амбаръ не забрались. Тамъ у меня просо (иду- 
щему рядомъ Медвгьденку), Да, на Ц'Ьлую октаву ниже: 
«Браво, Сильва!» А в'Ьдь не п'Ьвецъ, простой синодальный 
п-Ьвчхй. 

Медв-Ьденко. А сколько жалованья получаетъ синодальный 
П'Ьвчхй? (ваь у ходятъ, кромгь Дорна). 

Дорнъ (одинь). Не знаю, быть-можегь, я ничего не по- 
нимаю или сошелъ съ ума, но пьеса мн^Ь понравилась. 
Въ ней что-то есть. Когда эта девочка говорила объ одино- 
честве' и потомъ, когда показа.1ись красные глаза дьявола, 
у меня отъ волнен1я дрожали руки. Св-Ьжо, наивно... Вогь, 
кажется, онъ идетъ. Мн* хочется наговорить ему побольше 
пр1ятнаго. 

Треплевъ (входитъ). Уже н^тъ никого. 

Дорнъ. Я зд-Ьсь. 

Треплевъ. Меня по всему парку ищетъ Машенька. Не- 
сносное создан1е. 

Дорнъ. Константинъ Гавриловичъ, мн'Ь ваша пьеса чрез- 
вычайно понравилась. Странная она какая-то, и конца я 
не слышалъ, и все-таки впечатл-Ьихе сильное. Вы талант- 
ливый челов'Ькъ, вамъ надо продолжать. 
(Треплевъ кр^ьпко оюметъ ему руку и обнимаешь поры-- 

висто), 

Дорнъ. Фуй, какой нервный. Слезы на глазакъ... Я что 
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хочу сказать? Вы взяли сюжетъ изъ области отвлеченныхъ 
идей. Такъ и следовало, потому что художественное про 
изведете непрем-Ьино должно выражать какую-нибудь боль- 
шую мысль. Только то прекрасно, чтд серьезно. Какъ вы 
бледны! 

Треплевъ. Такъ вы говорите — продолжать? 

Дорнъ. Да... Но изображайте только важное и в4чнов* 
Вы знаете, я прожилъ свою жизнь разнообразно и со вку- 
сомъ, я доволенъ, но если бы мн* цришлось испытать 
подъемъ духа, какой бываетъ у художниковъ во время 
творчества, то, мн* кажется, я презиралъ бы, свою мате- 
рхальную оболочку и все, что этой оболочке свойственно, 
и уносился бы отъ земли подальше въ высоту, 

Треплевъ. Виноватъ, гд-Ь Зар-Ьчная? 

Дорнъ. И вотъ еп1;е что. Въ произведеши должна быть 
ясная, опред-бленная мысль. Вы должны знать, д.1я чего 
пишете, иначе, если пойдете по этой живописной дорог* 
безъ определенной ц^ли, то вы заблудитесь и вашъ та- 
лантъ погубить васъ. 

Треплевъ (нетергыъливо), Гд* Зар-Ьчная? 

Дорнъ. Она уЬхала домой. 

Треплевъ (въ ошчаянш). Что же мн* д'Ьлать? Я хочу ее 
видеть... Мн'Ь необходимо ее видеть... Я по^ду... 
(Магаа входишь). 

Дорнъ (Треплеву). Успокойтесь, мой другъ, 

Треплевъ. Но все-таки я по"Ьду. Я долженъ по^Ьхать. 

Маша. Идите, Константинъ Гавриловичъ, въ домъ. Васъ 
ждетъ ваша мама. Она непокойна. 

Треплевъ. Скажите ей, что я у'Ьха.1ъ. И прошу васъ 
вс4хъ, оставьте меня въ поко-Ь! Оставьте! Не ходите за 
мной! 

Дорнъ. Но, но, но, милый... нельзя такъ... Не хорошо. 

Треплевъ (сквозь слезы). Прощайте, докторъ. Благодарю... 
(уходишь), 

Дорнъ (вздохнувъ). Молодость, молодость! 

Маша. Когда нечего больше сказать, то говорятъ: моло- 
дость, молодость... (нюхаешъ шабакъ), 

Дорнъ (берешъ у пел табакерку и ишыряешъ въ кутгы)* 
Это гадко! (}шуза), Въ дом-Ь, кажется, играютъ. Надо идти. 

Маша. Погодите. 

Дорнъ. Что? 
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Маша. Я еще разъ хочу вамъ сказать. Мн* хочется по- 
говорить... (волнуясь). Я не люблю своего отца... но цъ 
вамъ лежитъ мое сердце. Почему-то я всею душой чув- 
ствую, что вы мн4 близки... Помогите же мн*. Помогите, 
а то я сделаю глупость, я насм-Ьюсь надъ своею жизнью, 
испорчу ее... Не могу дольше... 

Дорнъ. Что? Въ чемъ помочь? 

Маша. Я страдаю. Никто, никто не знаетъ моихъ стра- 
данШ! (кладешь ему голову па грудь, тихо). Я люблю Кон- 
стантина. 

Дорнъ. Какъ ВС* нервны! Какъ всЬ нервны! И скол1^ко 
любви... О, колдовское озеро! (тьоюпо). Но что же я могу 
сделать, дитя мое? Что? Что? 

Занав'>ьсъ. 



Д-ВЙСТВХЕ ВТОРОЕ. 



Площадка для крокета. Въ глубин* направо домъ съ большою тер- 
ШСО&, налево видно озеро, въ которомъ, отражаясь, сверкаетъ солнце. 
щФтники. Полдень. Жарко. Съ боку цдощадки, въ т^ни старой липы, 
д)|дягь на скамь^^ Аркадина, Дорнъ и Маша. У Дорна на кол'бняхъ 
раскрытая книга 



Аркадина (Мать), Вотъ встанемте (об^ь встаютъ). Ста- 
немъ рядомъ. Вамъ двадцать два года, а мн* почти вдвое. 
Ёвгенхй СергЬичъ, кто изъ насъ моложавее? 

Дорнъ. Вы, конечно. 

Аркадина. Вотъ-съ... А почему? Потому что я работаю, 
я чувствую, я постоянно въ сует4, а вы сидите все на 
вдномъ м-Ьст*, не живете... И у меня правило: не загля- 
дывать въ будущее. Я никогда не думаю ни о старости, 
ни о смерти. Чему быть, того не миновать. 

Маша. А у меня такое чувство, какъ будто я родилась 
уже давнымъ-давно; жизнь свою я тащу волокомъ, какъ 
безконечный шлейфъ... И часто не бываетъ никакой охоты 
жить (садится). Конечно, это все пустяки. Надо встрях- 
нуться, сбросить съ себя все это. 

' Дорнъ (иапчьваешъ тихо), «Разскажите вы ей, цв*ты 
мои»... 

Ар^(адина. Зат'Ьмъ, я корректна, какъ англичанинъ. Я, 
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милая, держу себя въ струн*, какъ говорится, и всегда 
од'Ьта и причесана сотте й Гай1. Чтобы я позволила себЬ 
выйти изъ дому, хотя бы вотъ въ .садъ, въ блуз* или не- 
причесанной? Никогда. Оттого я и сохранилась, что ни- 
когда не была фефёлой, не распускала себя, какъ н4ко- 
торыя... (подбоченясь^ прохстмваешся по площадкгь). Вотъ 
вамъ, — какъ цыпочка. Хоть пятнадцатил'Ьтнюю д-Ьвочку 
играть. 

Дорнъ. Ну-съ, т-Ьмъ не мен-Ье все-таки я продолжаю 
(берешь книгу). Мы остановились на лабазник* и крысахъ... 

Аркадина. И крысахъ. Читайте (садится). Впрочемъ, 
дайте мн*, я буду читать. Моя очередь (берешь книгу и 
ищешь въ ней глазами). И крысахъ... Вотъ.оно... (читаешь), 
«И, разумеется, для светскихъ людей баловать романи- 
стовъ и привлекать ихъ къ себ* такъ же опасно, какъ 
лабазнику воспитывать крысъ въ своихъ амбарахъ. А между 
т-Ьмъ ихъ любятъ. Итакъ, когда женщина избрала писателя, 
котораго она желаетъ заполонить, она осаждаетъ его по- 
средствомъ комплиментовъ, любезностей, и угождешй»... Ну, 
это у французовъ, можетъ-быть, но у насъ ничего подоб- 
наго, никакихъ программъ. У насъ женщина обыкновенно, 
прежде, ч^мъ заполонить писателя, сама уже влюблена по 
уши, сделайте милость. Недалеко ходить, взять хоть меня 
и Тригорина. 
(Идешь Соргшъ, опираясь на 7?1росш% и рядомь сь нимь 

Нина; Медвгьдеико катишь за ними пустое кресло). 

Соринъ (шономь, какимь ласкаюшь дгьтей). Да? У насъ 
радость? Мы сегодня веселы, въ конц^-концонъ? (сестрть). 
У насъ радость! Отецъ и мачеха уЬхали въ Тверь, и мы 
теперь свободны на ц^лыхъ три дня. 

Нина (садится рядомь сь Аркадиной и обнимаешь ее). 
Я счастлива! Я теперь принадлежу вамъ. 

Соринъ (садг1Ш^я вь свое кресло). Она сегодня краси- 
венькая. 

Аркадина. Нарядная, интересная... За это вы умница 
(фьлуеть Нину). Но не нужно очень хвалить, а то сгла- 
зимъ. Гд* Борисъ АлексЬевичъ? 

Нина. Онъ въ купальн* рыбу удитъ. 

Аркадина. Какъ ему не надо^сгь! (хочешь продолжать 
. читать). 

Нина. Это вы что? 
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Аркадина. Мопассанъ «На вод*», милочка (чшпаетъ ть- 
сколько ^строкъ про себя). Ну, дальше неинтересно и не- 
в-брно (закрываешь книгу). Непокойна у. меня душа. Ска- 
жите, что съ моимъ еыномъ? Отчего онъ такъ скученъ и 
суровъ? Онъ ц'Ьлые дни шроводитъ на озер'Ь, и я его почти 
совсЬмъ не вижу. 

Маша. У него не хорошо на душ-Ь (Нгшщ робко). Прошу 
васъ, прочтите изъ его пьесы! 

Нина (пожабъ плечами). Вы хотите? Это такъ инте- 
ресно! 

Маша (сдерживая восшоргъ). Когда онъ самъ читаетъ 
что-нибудь, то глаза у него горятъ и лицо становится бл-Ьд- 
нымъ. У него прекрасный, печальный голосъ; а манеры, 
какъ у поэта. 

(Слыгино, какъ храпишь Сорить). 

Дорнъ. Спокойной ночи! 

Аркадина. Петруша! 

Соринъ. А? 

Аркадина. Ты .спить? 

Соринъ. Нисколько. 

(Пауза). 

Аркадина. Ты не л-Ьчишься, а это не хорошо, брать. 

Соринъ. Я радъ бы лечиться, да вотъ докторъ не хо- 
четъ. 

Дорнъ. Л-Ьчиться въ шестьдесятъ л-Ьтъ! 

Соринъ, И въ шестьдесятъ л'Ьтъ жить хочется. 

Дорнъ (досадливо). Э! Ну, принимайте валерз'ановыя 
капли. 

Аркадина. Мн'Ь кажется, ему хорошо бы поехать куда- 
нибудь на воды. 

Дорнъ. Что-жъ? Можно поехать. Можно и не поехать. 

Аркадина. Вотъ и пойми. 

Дорнъ. И понимать нечего. Все ясно, 
(Пауза). 

Медв-Ьденко. Петру Николаевичу сл'Ьдова.ю бы бросить 
курить. • 

Соринъ. Пустяки. 

■Дорнъ. Н'Ьтъ, не пустяки. Вино и табакъ обезличиваютъ. 
Поел* сигары или рюмки водки, вы уже не Петръ Нико- 
лаевичъ, а Петръ Никол аевичъ плюсъ еще кто-то; у васъ 
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расплывается ваше я, и вы уже относитесь къ самому 
себ^Ь, какъ къ третьему лицу — онъ. , 

Сор**нъ (с.тьется). Вамъ хорошо разсуждать. Вы пожили 
на своемъ в-Ьку, а 'я? Я прослужилъ по судебному ведом- 
ству 28 л-Ьгв, но еще яе жилъ, ничего не исшЛталъ, въ 
конц-Ь-концоБъ, и, понятная вещь, жить мн* очень хочется* 
Вы сыты и равнодушны, и потому имеете наклонность къ 
философ1и, я же хочу жить и потому пью за об-Ьдомъ хе- 
ресъ и курю сигары и все. Вотъ и все. 

Дорнъ. Надо относиться къ жизни серьезно, а л-Ьчиться 
въ гаестьдесятъ л^тъ, жалеть, что въ молодости мало на- 
слаждался, это, извините, .югкомыслхе. 

Маша (встаешь). Завтракать пора, должно-быть. (Ндетъ 
л-ьиивою, вялою походкой). Ногу отсидела... (уходитъ). 

Дорнъ. Пойдетъ и передъ завтракомъ дв* рюмочки про- 
пуститъ. 

Соринъ. Лнчнаго счастья н'Ьтъ у б-Ьдняжки. 

Дорнъ. Пустое, ваше превосходительство. 

Соринъ. Вы разсуждаете, какъ сытый челов'Ькъ. 

Аркадина. Ахъ, что можетъ быть скучнее этой вотъ ми- 
лой деревенской скуки! Жарко, тихо, никто ничего не д*- 
лаетъ, всЬ философствуютъ... Хорошо съ вами, друзья, 
приятно васъ слушать, но... сид'Ьть у себя въ номер* и 
учить роль — куда лучше! 

Нина (востороюепио). Хорошо! Я понимаю васъ. 

Соринъ Конечно, въ город* лучше. Сидишь въ своемъ 
щбинетЬ, ла1сей никого не впускаетъ безъ доклада, теле- 
фонъ... па улиц* извозчики и все... 

Дорнъ (патъваетъ). «Разсважите вы ей, пв'Ьты мои»... 
(Входить Шамраевъ, за иимъ Полина Андреевна). 

Шамраевъ. Вотъ и наши. Добрый день! {цтьлуешъ рупу у 
Аргсадгшой, пошомъ у Пипы), Весьма радъ видеть васъ въ 
добромъ здоровь* (Аркадиной). Жена говоритъ, что вы со- 
бираетесь сегодня -Ьхать съ нею вм*ст* въ городъ. Это 
правда? 

Аркадина. Да, мы собираемся. 

Шамраевъ. Гм... Это велико.1'Ьпно, но на ле^ъ же вы: 
по-Ьдете, многоуважаемая? Сегодня у насъ возятъ рожь, вс* 
работники заняты. А на какихъ .югаадяхъ, позво.1ьте васъ 
спросить? 

Аркадина. На какихъ? Почемъ я знаю — на какихъ! 
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Сорйнъ. У насъ же вы4здныя есть. . 

Шамраевъ (волнуясь). Вы4здныя? А гд* я возьму хомуты? 
Гд4 я возьму хомуть!? Это удивительно! Это непостижимо! 
Высокоуважаемая? Извините, й благоговею передъ ваШимъ 
талантомъ, готовъ отдать за васъ десять л^тъ жизни, но 
лошадей я вамгь не могу дать! 

Аркадина. Но если я должна 4хать? Странное ' д^ло! 

Шашраевъ. Многоуважаемая! Вы не знаете, что значитъ 
хозяйство! 

Аркадина (вспыливъ). Это старая истор1я! Въ такомъ слу- 
чае я сегодня же уезжаю въ Москву. Прикажите нанять 
для меня лошадей въ дёревн*, а то я уйду на станщю 
п'Ьпшомъ! 

Шамраевъ (вспыливъ), Въ такомъ случа-Ь я отказываюсь 
отъ м-Ьста! Ищите себ'Ь другого управляющаго! (уходишь), 

Аркадина. Каждое л'Ьто такъ, каждое л-Ьто меня зд^сь 
оскорбляютъ! Нога моя зд^сь больше не будетъ! (уходнтъ 
вл/1Ьво^ гд7ь предполагается купальня; череп минуту видно, 
какъ она проходишь въ домъ; за нею идешь Тригоринъ съ 
удочками и съ ведромъ). 

Сорйнъ (вспыливъ). Это нахальство! Это чортъ знаетъ, чтб 
такое! Мн'Ь это надоело, въ конц'Ь-кбнцовъ. Сейчасъ же 
подать сюда всЬхъ лошадей! 

Нина (Полингъ Андреевть), Отказать Ирин4 Николаевне, 
знаменитой артистк*! Разв* всякое желаше ея, даже ка- 
иризъ, не важнее всякаго хозяйства? Просто невероятно! 

Полина Андреевна (въ ошчаянш). Что я могу? Войдите въ 
мое положете: чт5 я могу? 

Сорйнъ (Нить). Пойдемте къ сестр-Ь... Мы всЬ будемъ 
умолять ее, чтобы она не уЬз^ала. Не правда ли? (глядя 
по птьравлецт, куда ушель Шамраевъ). Невыносимый че- 
лов-Ькъ! Деснотъ! 

Нина (мптая ему встать). Сидите, сидите... Мы васъ 
довеземъ... (Она и Медвп>денко катятъ кресло). О, какъ 
это ужасно!.. 

Сорйнъ. Да, да, это ужасно... Но онъ не уйдетъ, я сей- 
. часъ поговорю съ нимъ (уходятъ; остаются только Дорнъ 
и Полина Андреевна). 

Дорнъ. Люди скучны. Въ сущности следовало бы вашего 
мужа отсюда просто въ шею, а в-Ьдь все кончится т4мъ, 
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что эта старая баба, Петръ НиЕОдаевичъ, й его сестра по- 
просятъ у него извиненхя. Вотъ уведите! 

Полина Андреевна. Онъ и вы'Ьздныхъ лошадей послалъ 
въ поле. И каждый день так1я недоразум4н1я. Если бы вы 
знали, какъ это волнуетъ меня! Я заболеваю; видите, я 
дрожу... Я не выношу его грубости (умоляюще). ЕвгенШ, 
дорогой, ненаглядный, возьмите меня къ себ4... Время 
наше уходить, мы уже не молоды, и хоть бы въ конц* 
жизни намъ не прятаться, не лгать... (пауза). 

Дорнъ. Мн* 55 л'Ьтъ, уже поздно м4нять свою жизнь. 

Полина Андреевна. Я знаю, вы отказываете мн4, потому 
что, кром'Ь меня, есть женпцины, которыя вамъ близки. 
Взять всЬхъ къ себ* невозможно. Я понимаю. Простите, 
я надо'Ьла вамъ. 

(Нина показывается около дома; она рветъ цвп>ты). 

Дорнъ. Н'Ьтъ, ничего. 

Полина Андреевна. Я страдаю отъ ревности. Конечно, вы 
докторъ, вамъ нельзя изб-Ьгать женщинъ. Я понимаю... 

Дорнъ (Нинп), которая гюдходитъ). Какъ тамъ? 

Нина. Ирина Николаевна плачетъ, а у Петра Николае- 
вича астма. 

Дорнъ (встаетъ). Пойти, дать обоимъ валерхановыхъ ка- 
пель... 

Нина {7юдаетъ ему цвп>7пы). Извольте! 

Дорнъ. Мегс1 Ьхеп (идетъ къ дому). 

Полина Андреевна (идя съ нимъ). Каюе миленькге цв'Ьты! 
(около дома^ глухимъ юлосомъ). Дайте мн* эти цв-Ьты! Дайте 
мн-Ь эти цв'Ьты! (получгшъ цвпты^ рветъ ихъ и броса,етъ 
въ сторону; оба идутъ въ домъ). 

Нина (одна). Какъ странно видеть, что известная ар- 
тистка плачетъ, да еп1;е по такому пустому -поводу! И не 
странно ли, знаменитый писатель, любимецъ публики, о 
немъ пишутъ во всЬхъ газетахъ, портреты его продаются, 
его переводятъ на иностранные языки, а онъ ц'Ьлый день 
ловитъ рыбу и радуется, что поймалъ двухъ головлей. Я 
думала, что известные люди горды, неприступны, что они 
презираютъ толпу, и своею славой, блескомъ своего имени 
какъ бы мстятъ ей за то, что она выше всего ставить 
знатность происхожден1я и богатство. Но они вотъ пла- 
чутъ, удятъ рыбу, играютъ въ карты, смеются и сердятся, 
какъ век 
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Треплевъ (входитъ безъ шлящь, съ.руоюьежо и съ убитою 
чайкой). Вы одн* зд']^сь? 

Нина. Одна. 

(Трепмбъ кладешь у ея ногъ чайку). 

Нина. Что это значить? 1* 

Треплевъ. Я им^лъ подлость убить сегодня эту чайку. 
Кладу у вашихъ ногъ. 

Нина. Что съ вами? (поднимаешъ чайку и глядишь па 
нее), 

Треплевъ (послп ^гаузы). Скоро такимъ же образомъ я 
убью самого себя. 

Нина. Я васъ не узнаю. 

Треплевъ. Да, посй того, какъ я переста.1ъ узнавать 
васъ. Вы изменились ко мн-Ь, вашъ взглядъ холоденъ, мое 
присутств1е ст-Ьсняеть васъ. 

Нина. Въ последнее время вы стали раздражительны, 
выражаетесь все непонятно, какими-то символами. И вотъ 
эта чайка тоже, повидимому, символъ, но, простите, я не 
понимаю... (кладешь чайку на скамью). Я слишкомъ проста, 
чтобы понимать васъ. 

Треплевъ. Это началось съ того вечера, когда такъ глупо 
провалилась моя пьеса. Женш;ины не прощаютъ неуспеха. 
Я все сжегъ, все до посл^дняго клочка. Если бы вы знали, 
какъ я несчастливъ! Ваше охлажден1е страшно, невероятно, 
точно я проснулся и видау вотъ, будто это озеро вдругъ 
высохло, или утекло въ землю. Вы только-что сказали, что 
вы слишкомъ просты, чтобы понимать меня. О, что тутъ 
понимать?! Пьеса не понравилась, вы презираете мое вдох- 
новеше, уже считаете меня зауряднымъ, ничтожнымъ, ка- 
.Кйхъ много... (топиувъ ногой). Какъ это я хорошо понимаю, 
какъ понимаю! У меня въ мозгу точно гвоздь, будь онъ 
проклятъ вм-ЬсгЬ съ моимъ слабоум1емъ, которое сосетъ мою 
кровь, сосетъ, какъ зм^я... (увидгьвъ Трторина, который 
идетъ, читая книоюку). Вотъ идетъ истинный талантъ; сту- 
паетъ, какъ Гамлетъ, и тоже съ книжкой (дратитъ). 
«Слова, слова, слова»... Это солнце еще не подошло къ 
вамъ, а вы уже улыбаетесь, взглядъ вашъ растаялъ въ 
его лучахъ. Не стану м-Ьшать вамъ (уходить быстро). 

Тригоринъ (записывая въ книжку), Нюхаетъ табакъ и 
пьетъ водку... Всегда въ черномъ. Ее любитъ учитель.;. 

Нина. Здравствуйте, Борисъ АлексЬевичъ! 
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Тригоринъ. Здравствуйте. Обстоятельства неожиданно сло- 
жились такъ, что, кажется, мы сегодня уЬзжаемъ. Мы съ 
вами ' едва ли еще увидимся когда-нибудь. А жаль. МнЬ 
приходится не часто встречать молодыхъ д'Ьвушекъ, моло- 
дыхъ и интересныхъ, я уже забылъ и не могу себ* ясно 
представить, какъ чувствуютъ себя въ 18 — 19 л^тъ, и по- 
тому у меня въ пов'Ьстяхъ и разсказахъ молодыя д4вушки 
обыкновенно фальшивы. Я бы вотъ хотЬлъ хоть одинъ 
часъ побывать на вашемъ м-Ьст*, чтобы узнать, какъ вы 
думаете, и вообще, что вы за пггучка. 

Нина. А я хотела бы побывать на вашемъ м'ЬсгЬ. 

Тригоринъ. Зач-Ьмъ? 

Нина. Чтобы узнать, какъ чувствуетъ себя известный 
талантливый писатель. Какъ чувствуется известность? Какъ 
вы ощущаете то, что вы известны? 

Тригоринъ. Какъ? Должно-быть, никакъ. Объ этомъ я ни- 
когда не думалъ (подг/мавъ). Что-нибудь изъ двухъ: или вы 
преувеличиваете мою известность, или же вообще она ни- 
какъ не ощущается. 

Нина. А если читаете про себя въ газетахъ? 

Тригоринъ. Когда хвалятъ, пр1ятно, а когда бранягь, то 
потомъ два дня чувствуешь себя не въ дух*. 

Нина. Чудный м1ръ! Какъ я завидую вамъ, если бы вы 
знали! ЖребШ людей различенъ. Одни едва влачатъ свое 
скучное, незаметное существоваше, вс* похожхе другъ на 
друга, всЬ несчастные; другимъ же, какъ, наприм^ръ, 
вамъ, — вы одинъ изъ ми.11лшна, — ^выпала на долю жизнь 
интересная, светлая, полная значен1я... Вы счастливы... 

Тригоринъ. Я? (пожимая плечами), Гм... Вы вотъ гово- 
рите объ известности, о счастье, о какой-то съ^^лоЪ,, инте- 
ресной жизни, а для меня все эти хорошхя слова, про- 
стите, все равно, что мармеладъ, котораго я никогда не 
емъ. Вы очень молоды и очень добры. 

Нина. Ваша жизнь прекрасна! 

Тригоринъ. Что же въ ней особенно хорошаго? (емотришъ 
па часы), Я до.1женъ сейчасъ идти и писать. Извините, 
мне некогда... (смгьется). Вы, какъ говорится, наступили 
на мою самую любимую мозоль, и вотъ я начинаю волно- 
ваться и немного сердиться. Впрочемъ, давайте говорить. 
Будемъ говорить о моей прекрасной, светлой жизни... Ну-съ, 
съ чего начнемъ? (^юдумавъ немного). Бываютъ пасиль- 
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ственныя 11редставлен1я, , когда чедов'Ькъ день и ночь ду- 
маетъ, наприм'Ьръ, все о лун*, и у меня есть своя такая 
луна. День и ночь одод-Ьваеть меня одна неотвязчивая 
МЫСЛЬ: я долженъ писать, я долженъ писать, я долженъ... 
Едва кончилъ повесть, какъ уже почему-то долженъ писать 
другую, потомъ третью, поел* третьей. четвертую... Пишу 
непрерывно, какъ на перекладныхъ, и иначе не могу. Что 
же тутъ прекраснаго и св'Ьтлаго, я васъ спрашиваю? О, 
что за дикая жизнь! Вотъ я съ вами, я волнуюсь, а между 
тЬмъ каждое мгновеше помню, что меня ждетъ неокончен- 
ная повесть. Вижу вотъ облако, похожее на рояль. Думаю: 
надо будетъ упомянуть гд'Ь-нибудь въ разсказ*, что плыло 
облако, цохожее на рояль. Пахнетъ гел1отропомъ. Скорее 
мотаю на-усъ: приторный запахъ, вдовШ цв^тъ, упомянуть 
при описаши л^тняго вечера. Ловлю себя и васъ на каж- 
дой фраз*, на каждомъ слов* и сп4шу скорее запереть 
всЬ эти фразы и слова въ свою литературную 1сладовую: 
алось, пригодится! Когда кончаю работу, бйгу въ театръ 
или удить рыбу; тутъ бы и отдохнуть, забыться, анъ — • 
Н'Ьтъ, въ голов* уже ворочается тяжелое чугунное ядро — 
новый сюжетъ, и уже тянетъ къ столу, и надо спешить 
опять писать и писать. И такъ всегда, всегда, и Н'Ьтъ мн* 
докоя отъ самого себя, и я чувствую, что съ*даю собствен- 
ную жизнь, что для меда, который я отдаю кому-то въ 
пространство, я обираю пыль съ лучшихъ своихъ цв'Ьтовъ, 
рву самые цв*ты и топчу ихъ корни. Разв* я не сума- 
сшедшШ? Разв* мои близк1е и знакомые держатъ себя со 
мною, какъ со здоровымъ? «Что пописываете? Ч'Ьмъ насъ 
подарите?» Одно и то же, одно и то же, и мн4 кажется, 
НТО это вниман1е знакомыхъ, похвалы, восхищошс, — все 
это обманъ, меня обманываютъ, какъ больного, и я иногда 
боюсь, что, вотъ-вотъ, подкрадутся ко мн* сзади, схватятъ 
и повезутъ, какъ Поприщина, въ сумасшедш1й домъ. А въ 
гЬ годы, въ молодые, лучш1е годы, когда я начиналъ, мое 
писательство было одимъ сплошнымъ мучен1емъ. Иалень- 
кШ писатель, особенно когда ему не везетъ, кажется себ* 
неуклюжимъ, неловкимъ, лишнимъ, нервы у него напря- 
жены, издерганы; неудержимо бродитъ онъ около людей, 
причастныхъ къ литератур* и къ искусству, непризнанный, 
ник*мъ не зам*чаемый, боясь прямо и см*ло гляд*ть въ 
глаза, точно страстный игрокъ, у котораго н*тъ денегъ. 
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Я не вид-Ьдъ своего читате^тя,- но почему-то въ моемъ во- 
ображенш онъ представлялея* мн-Ь недружелюбнымъ, недо- 
в'Ьрчивымъ. Я боялся публики, она была страшна мн*, и 
когда мн* приходилось ставить свою новую пьесу, то мн-Ь 
казалось всякШ разъ, что брюнеты враждебно настроены, 
а блондины холодно равнодушны. О, какъ это ужасно! Ка- 
кое это было мучен1е1 

Нина. Позвольте, но разв* вдохновеше и самый про- 
цессъ творчества не даютъ вамъ высокихъ, счастливыхъ 
минуть? 

Тригоринъ. Да. Когда пишу, пр1ятно. И корректуру чи- 
тать пр1ятно, но... едва вышло изъ печати, какъ я не вы- 
ношу, и вижу уже, что оно не то, ошибка, что его не сле- 
довало бы писать вовсе, и мн* досадно, на душ^ дрянно... 
(смтьяеь), А публика читаетъ: «Да, мило, талантливо... 
Мило, но далеко до Толстого», или: «Прекрасная веш,ь, но 
«Отцы и д-Ьти» • Тургенева лучше». И такъ до гробовой 
доски все будетъ только мило и талантливо, мило и та- 
лантливо — больше ничего, а какъ умру, знакомые, про- 
ходя мимо могилы, будутъ говорить: «Зд^сь лежитъ Три- 
горинъ. Хорош1й былъ писатель, но онъ писа.1Ъ хуже 1^- 
генева». ' 

Нина. Простите, я отказываюсь понимать васъ. Вы про- 
сто избалованы усп-Ьхомь. 

Тригоринъ. Какимъ усп^хомь? Я никогда не нрави.1ся 
себе. Я не люблю себя, какъ писате.1я. Хуже всего, что я 
въ какомъ-то чаду и часто не понимаю, чтб я пишу... Я 
люблю вотъ эту воду, деревья, небо, я чувствую природу, 
она возбуждаетъ во мне страсть, непреодолимое желан1е 
1шсать. Но в^дь я не пейзажистъ то.1ько, я в^дь еш,е граж- 
данинъ, я люблю родину, народъ, я чувствую, что если я 
писатель, то я обязанъ говорить о народе, объ его стра- 
дан1яхъ, объ его будущемъ, говорить о наук*, о правахъ 
человека и проч. и проч., и я говорю обо всемъ, торо- 
плюсь, меня со всЬхъ сторонъ подгоняютъ, сердятся, я ме- 
чусь изъ стороны въ сторону, какъ лисица, затравленная 
псами, вижу, что жизнь и наука все уходить впередъ и 
впередъ, а я все отстаю и отстаю, какъ мужикъ, опоздав- 
шШ на по^здь, и, въ конц'Ь-концовъ чувствую, что я ум-Ью 
писать только пейзажъ, а во всемъ остальномъ я фаль- 
шивь и фальшивь до мозга костей. 
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Нина. Вы заработались и у вас5> н-бть времени и охоты 
сознать свое значенхе. Пусть- вы недовольны собою, но 
для другихъ вы велики и прекрасны! Если бы я была 
такимъ писателемъ, какъ вы, то я отдала бы толп4 всю 
свою жизнь, но сознавала бы», что счастье ея только въ 
томъ, чтобы возвышаться до меня, и она возила бы меня 
на колесниц*. 

Тригоринъ. Ну, на колесниц*... Агамемнонъ я, что ли? 
(оба улыбнулись). 

Нина. За такое счастье, какъ быть писательницей или 
артисткой, я перенесла бы нелюбовь близкихъ, нужду, раз- 
очарованхе, я жила бы подъ крышей и -Ьла бы только ржа- 
ной хл-Ьбъ, страдала бы отъ недовольства собою, отъ со- 
знан1я своихъ несовершенствъ, но за то бы ужъ я потре- 
бовала славы... настояш,ей, шумной славы... (закрываешь 
лицо руками). Голова кружится... Уфъ!.. 

Голосъ Аркадиной (изъ дому). Борисъ АлексЬевичъ! 

Тригоринъ. Меня зовутъ... Должно-бьпъ, укладываться. А 
не хочется уЬзжать (оглядывается на озеро). Ишь в'Ьдь, 
какая благодать!.. Хорошо! 

Нина. Видите на томъ берегу домъ и садъ? 

Тригоринъ. Да. 

Нина. Это усадьба моей покойной матери. Я тамъ роди- 
лась. Я всю жизнь провела около этого озера и знаю на 
немъ каждый островокъ. 

Тригоринъ. Хорошо у васъ тутъ! (увидгьвъ чайку). А 
это что? 

Нина. Чайка. Константинъ Гаврилычъ убилъ. 

Тригоринъ. Красивая птица. Право, не хочется уЬзжать. 
Вотъ уговорите-ка Ирину Николаевну, чтобы она осталась 
(записываешь вь книжку). 

Нина. Что это вы пишете? 

Тригоринъ. Такъ, записываю... Сюжетъ мслькнулъ... (пряча 
ктюкту), Сюжетъ для небольшого разсказа: на берегу озера 
съ д-Ьтства живетъ молодая д'Ьвушка, такая, какъ вы; лю- 
битъ озеро, какъ чайка, и счастлива, и свободна, какъ 
чайка. Но случайно пришелъ челов'Ькъ, увид'Ьлъ и отъ не- 
чего д-Ьлать погубилъ ее, какъ вотъ эту чайку, 

(Пауза). 
(Въ окнуь показывается Аркадана). 

Аркадина. Борисъ АлексЬевичъ, гд* вы? 
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Тригоринъ. Сейчасъ! (гудеть и (Уцмдываетсл на Нину; у 
окна, Аркадиной). Что? 
Аркадина. Мы остаемся. 

(Тригоринъ уходить въ домъ). 
Нина (подходгтьь кърампть; поелгь тькотораго раздумья), 
Сонъ! 

Занавгьсъ. 



ДЪЙСТЫЕ ТРЕТЬЕ. 



Столовая въ дом-Ь СоринсЯ. Направо и налево двери. Буфетъ. Шкапъ 
съ лекарствами. Посреди комнаты столь. Чемоданъ и картонки; за- 
метны приготовлен1я къ отъ-бзду. Тригоринъ завтракаетъ, Маша 
стоить у стола. 



Маша. Все это я разсказываю вамъ, какъ иисатедю. Мо- 
жете воспальзоваться. Я вамъ по совести: если бы онъ 
ранилъ себя серьезно, то я не стала бы жить ни одной 
минуты. А все же я храбрая. Вотъ взяла, и решила: вырву 
эту любовь изъ своего сердца, съ корнемъ вырву. 

Тригоринъ. Какимъ же образомъ? 

Маша. Заз1ужъ выхожу. За Медв-Ьденка. 

Тригоринъ. Это за учителя? 

Маша. Да. 
• Тригоринъ. Не понимаю, какая надобность. 

Маша. Любить безнадежно, ц-Ьдые годы все ждать чего- 
то... А какъ выйду замужъ, будетъ уже не до дгобви, но- 
вый заботы заглушатъ все старое. И все-таки^ знаете ли, 
перем-Ьна. Не повторить ли намъ? 

Тригоринъ. А не много ли будетъ? 

Маша. Ну, вотъ! (наливаешъ по рюммь). Вы не смотрите 
на меня такъ. Женщины пьютъ чаще, ч-Ьмъ вы думаете. 
Меньшинство пьетъ открыто, какъ я, а большинство тайно. 
Да. И все водку или коньякъ (чокается). Желаю вамъ! 
Вы челов'Ькъ простой, жалко съ вами разставаться (пьютъ), 

Тригоринъ. Мн-Ь самому не хочется уЬзжать. 

Маша. А вы попросите, чтобы она осталась. 

Тригоринъ. Н-Ьтъ, теперь не останется. Сынъ ведетъ себя 
крайне безтактно. То стрелялся, а теперь, говорятъ, соби- 
рается меня на дуэль вызвать. А чего ради? Дуется, фыр- 



— 145 — - 

каетъ, пропов'Ьдуетъ новыя формы,.. Но з'Ьдь всЬмъ хва- 
тить м4ста, и новымъ и старымъ,— 8ач4мъ толкаться? 

Маша. Ну, и ревность. Впрочемъ, это не мое д'Ьдо. 
(Пауза, Яковъ г^оходитъ слгьва направо съ чемоданомъ; 
входишъ Нина и останавливается у окна). 

Маша. Мой учитель не очень-то уменъ, цо добрый чело- 
в'Ькъ и б-Ьднякъ, и меня сильно любить. Его жалко. И его 
мать старушку жалко. Ну-сь, позвольте полселать вамь 
всего хорошаго. Не поминайте лихомь (кртгко пожимаетъ 
руку). Очень вамь благодарна за ваше доброе располо- 
жен1е. Пришлите же жеЬ ваши кцижки, непременно съ 
автографомъ. Только не пишите «многоуважаемой», а про- 
сто такъ: «Марь*, родства не помнящей, неизв-Ьстно для 
чего живущей на этомъ св-Ьт*». Прощайте! (уходишь), 

Нина (протягивая въ сторону Тршорина руку, сжатую 
въ кулакь)., Чёть или нечеть? 

-Тригоринъ. Чёть. 

Нина (вздохнувъ). Н^тъ. У меня вь рук'Ь только одна 
горошина. Я загэ-дада: идти мн* вь актрисы или н'Ьтъ? 
Хоть бы посов-Ьтоваль кто. 

Тригоринъ. Тутъ советовать нельзя (пауза). 

Нина. Мы разстаемся и... пожалуй, бодйе уже не уви- 
димся. Я прошу вась принять отъ меня на память воть 
^этоть маленьшй медальонь. Я приказала вырезать ваши 
иницхалы... а сь этой стороны назваше вашей книжки: 
«Дни и ночи». 

Тригоринъ. Какь грац1озно1 (г^тьлуетъ медальонь). Пре- 
лестный подарокь! 

Нина. Иногда вспоминайте обо мн4. 

Тригоринъ. Я буду вспоминать. Я буду вспозшнать вась, 
какою вы были вь тоть ясный день — помните? — неделю 
навадъ, когда вы были вь св^тломь плать4... мы разгова- 
ривали... еще тогда на скамь* лежала б^лая чайка. 

Нина (задумчиво). Да, чайка... (}шуза). Больше намь го- 
ворить нельзя, сюда идуть... Передь отъ^здомь дайте мн* 
дв* минуты, умоляю вась... (уходить вл^ьво; одновременно 
выходятъ справа Аркадина, Соринь во фраюь со зтьздощ 
потомь Яковъ, озабоченный укладкой), 

Аркадина. Оставайся-ка, старикь, дома. Теб-Ь ли сь тво- 
имь ревматизмомь разь'Ьзжать по гостямь? (Тригорину), 
Это кто сейчась вышель? Нина? 

Соч1Швн1я А. п. Чехова. Т. ХШ. 10 
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Тригоринъ. Да. 

Аркадина. Рагйод, мы помешали... (садится). Кажется, 
все уложила. Замучилась. 

Тригоринъ (читаетъ на медальонп), «Дни и ночи», стра- 
ница 121, строки 11 и 12. 

Яковъ (убирая со стола). Удочки тоже прикажете уло- 
жить? • 

Тригоринъ. Да, он* ми* еще понадобятся. А книги отдай 
кому-нибудь. 

Яковъ. Слушаю. 

Тригоринъ Огро себя). Страница 121, строки 11 и 12. 
Чтб же въ этихъ строкахъ? (Аркадипой). Тутъ въ дом* 
есть мои книжки? 

Аркадина. У брата въ кабинет*, въ угловомъ шкапу. 

Тригоринъ. Страница 121... (уходишь). 

Аркадина. Право, Петруша, остался бы дома... 

Соринъ. Вы уЬзжаете, безъ васъ мн* будетъ тяжело дома. 

Аркадина. А въ город* чтб же? 

Соринъ. Особеннаго ничего, но все же (смгьешся). Будетъ 
закладка земскаго дома и все такое... Хочется хоть на 
часъ-другой воспрянуть отъ этой пискариной жизни, а то 
очень ужъ я залежа.1ся, точно старый мундштукъ. Л при- 
казалъ подавать лошадей къ часу, въ одно время и вы- 
•Ьдемъ. 

Аркадина (послт паузы). Ну, живи тутъ, не скучай, не 
простуживайся. Наблюдай за сыномъ. Береги его. Наста- 
В.1ЯЙ. (пауза). Вотъ уЬду, такъ и не буду знать,, отчего 
стр'Ь.1ялся Константинъ. Мн* кажется, главной причиной 
была ревность, и ч-Ьмъ скор-Ье я увезу отсюда Тригорина, 
т'Ьмъ лучше. 

Соринъ. Какъ теб* сказать? Были и друг1я причины. 
Понятная веш,ь, челов-Ькъ молодой, умный, живетъ въ де- 
ревне, въ глуши, безъ денегъ, безъ положешя, безъ буду- 
ш,аго. Никакихъ занят1й. Стыдится и боится своей праздно- 
сти. Я его чрезвычайно люблю, и онъ ко мн* привязанъ, 
но все же, въ конц1Ь-концовъ, ему кажется, что онъ лиш- 
Н1й въ дом'Ь, что онъ тутъ нахл'Ьбникъ, прижива.1Ъ. По- 
нятная вещь, самолюб1е... 

Аркадина. Горе мн-Ь съ нимъ! (въ раздумьть). Поступить 
бы ему на службу,.. что ли... 

Соринъ (пасвистываетъ^ пошомъ пер^ьшительно). Мн'Ь 
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кажется, было бы самое лучшее, если бы ты... дала ему 
немного денегь. Прежде всего ему нужно одеться по-чело- 
в-Ьчески и все. Посмотри, одинъ и тотъ же сюртучишко 
онъ таскаетъ три года, ходить безъ пальто... (смгьешся). Да 
и погу.1Ять малому не м-Ьшало бы... По-Ьхать за границу, 
что ди... Это в-Ьдь не дорого С1х1)итъ. 

Аркадина. Все-таки... Пожа.1уй, на костюмъ я еще могу, 
но чтобъ за границу... Н-Ьгв, въ настояш.ее время и на 
костюмъ не могу (ргьшительно), Н-Ьгв у меня денегь! 
(Соринъ смтьется). 

Аркадина. ЯЬть1 

Соринъ (нсгсвистываешъ), Такъ-съ. Прости, милая, не 
сердись. Я теб-Ь в'Ьрю... Ты великодушная, благородная 
женщина. 

Аркадина (сквозь слезы). Н^тъ у меня денегъ! 

Соринъ. Будь у меня деньги, понятная вещь, я бы самъ 
далъ ему, но у меня ничего н'Ьтъ, ни пятачка (смтьется). 
Всю мою пенсхю у меня забираетъ управляющ1й и тратить 
на землед'Ьлхе, скотоводство, пчеловодство, и деньги мои 
пропадають даромь. Пчелы дохнуть, коровы дохнуть, лоша- 
дей мн'Ь никогда не дають... 

Аркадина. Да, у меня есть деньги, но в4дь я артистка; 
одни туалеты разорили совсЬмъ. 

Соринъ. Ты добрая, милая... Я тебя уважаю... Да... 
Но опять со мною что-то того... (погиатывается), Го.^ова 
кружится (де2)жится за сшолъ), Мн'Ь дурно и все. 

Аркадина (испуганно). Петруша! (стараясь поддержать 
ею). Петруша, дорогой мой... (кргтгшгъ). Помогите мн-Ь! 
Помогите!.. 
(Входятъ Треплевъ съ повязкой па голов^Ьу Медв1ьденко). 

Аркадина. Ему дурно! 

Соринъ. Ничего, ничего... (улыбается и пьетъ воду). Уже 
прош.10... и все... 

Треплевъ (матери). Не пугайся, мама, это не опасно. 
Сь дядей теперь это часто бываеть (дяд^ь). Теб*Ь, дядя, 
надо по.1ежать. 

Соринъ. Немножко, да... А все-таки вь городь я по-Ьду... 
Полежу и по'Ьду... понятная вещь... (пдетъ, опираясь па 
трость). 

Медв-Ьденко (ведетъ ею тдъ хууку): Есть загадка: утромь 
на четырехь, вь полдень на двухъ; вечеромь на трехь... 

1(Г 
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Соринъ (смгьешся). Именно. А ночью на спин'Ь. Благо- 
дарю васъ, я самъ могу идти... 

Медв'Ьденко. Ну, вотъ, церемонш!.. (от и Сорит ухй- 
дятъ), 

Аркадина. Какъ онъ меня напугалъ! 

Треплевъ. Ему нездорово жить въ дерезн*. Тоскуетъ. 
Вотъ если бы ты, мама, вдругъ расщедрилась и дала ему 
взаймы тысячи полторы-дв4, то онъ могъ бы прожить въ 
город* цЬлый годъ. 

Аркадина. У меня н'Ьтъ денегъ. Я актриса, а не бан- 
кирша. 

(Пауза), 

Треплевъ. Мама, перемени мн-Ь повязку. Ты это хорошо 
д'Ьлаешь. 

Аркадина (доепгаетъ изъ апшечнаю шкапа годоформь и 
ящикъ съ 'перевлзочнымъ матергаломъ). А докторъ опоздалъ. 

Треплевъ, Об'Ьш.алъ быть къ десяти, а уже полдень. 

Аркадина. Садись (снимаетъ у него съ юловы повмзку). 
Ты йакъ въ чалм*. Вчера одинъ прх-ЬзжШ спрашивалъ на 
кухн*, какой ты нац1ональности. А у тебя почти совсЬмъ 
зажило. Остались самые пустяки (гщлуешъ ею въ юлову). А 
ты б€зъ меня опять не сделаешь чикъ-чикъ? 

Треплевъ. Н-Ьтъ, мама. То была минута безумнаго отчая- 
шя, когда я не могъ владеть собою. Больше это не повто- 
рится (цгьлуешъ ей руку), У тебя золотыя руки. Помню, 
очень давно, когда ты еш;е служила на казенной сцен4, — 
я тогда былъ маленькимъ, — у насъ во двор* была драка, 
сильно побили жилицу-прачку. Помнишь? Ее подняли безъ 
чувствъ... ты все ходила къ ней, носила лекарства, мыла 
въ корыгЬ ея д^^тей. Неужели не помнишь? 

Аркадина. Н'Ьтъ (накладываешь новую повязку), 

Треплевъ. Дв* балерины жили тогда въ томъ же дом*, 
гд* мы... Ходили къ теб* кофе пить... 

Аркадина. Это помню. 

Треплевъ. Богомольныя он* так1я были (пауза), Въ по- 
следнее время, вотъ въ эти дни, я люблю тебя такъ же 
н^жно и беззаветно, какъ въ детстве. Кром* тебя, теперь 
у меня никого не осталось. Только зач4мъ, зачфмъ ты под- 
даешься вл1янш этого человека? 

Аркадина. Ты не понимаешь его, Константинъ. Это благо- 
роднейшая личность... 
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Треплевъ. Однако, когда ему доложили, что я собираюсь 
вызвать его на дуэль, благородство не помешало ему 
сыграть труса. У'Ьзжаетъ. Позорное бегство! 
• Аркад и на. Какой вздорь! Я сама прошу его уехать 
отсюда. 

Треплевъ. БлагороднМшая личность! Вотъ мы съ тобою 
почти ссоримся изъ-за него, а онъ теперь гД'Ь-нибудь въ 
гостиной или въ саду смеется надъ нами... развиваетъ Нину, 
старается окончательно уб'Ьдить ее, что онъ генШ. 

Аркадина. Для тебя наслажденхе говорить ^н4 непр1ят- 
ности. Я уважаю этого человека и прошу при мн* не вы- 
ражаться о немъ дурно. 

Треплевъ. А я не уважаю. Ты хочешь, чтобы я тоже 
считалъ его ген1емъ, но, прости, я лгать не ум-Ью, отъего 
произведен1й мн* претить. 

Аркадина. Это зависть. Людямъ не талантливымъ, но съ 
претенз1ями, ничего больше не остается, какь порицать 
настояш,1е таланты. Нечего сказать, ут'Ьшен1е! 

Треплевъ (иронически). Настоящ1е таланты! (гшъвно). Я 
талантливее вась всЬхъ, коли на то пошло! (срываешь съ 
головы 7юешку). Вы, рутинеры, захватили первенство въ 
искусстве и считаете законнымъ и настояш,имъ лишь то, 
что делаете вы сами, а остальное вы гнетете и душите! 
Не признаю я вась! Не признаю ни тебя, ни его! 

Аркадина. Декадентъ!.. 

Треплевъ. Отправляйся въ свой милый театрь и играй 
тамъ въ жалкихь, бездарныхъ пьесахъ! 

Аркадина. Никогда я не играла въ такихь пьесахъ. 
Оставь меня! Ты и жалкаго водевиля написать не въ со- 
стоянш. Шевск1й м^щанинъ! Приживаль!" 

Треплевъ. Скряга! 

Аркадина. Оборвышь! 

(Треплевъ садится и тихо плачешь). 

Аркадина. Ничтожество! (пройдясь въ волненш). Не плачь. 
Не нужно плакать... (плачешь). Не надо... (щьлуешь его 
въ лобь, въ гцекпу въ голову). Милое мое дитя, прости... 
Прости свою грешную мать. Прости меня несчастную. 

Треплевъ (обнимаешь ее). Если бы ты знала! Я все по- 
теряль. Она меня не любить, я уже не могу писать... про- 
пали всЬ надежды... 

Аркадина. Не отчаивайся... Все обойдется. Онъ сейчась 
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уЬдетъ, она опять тебя полюбить (утираешь ему слезы). 
Вудетъ. Мы уже помирились. 

Треплевъ (цгьлуетъ ей руки). Да, мама. 

Аркадина (нгьжно). Помирись и съ нимъ. Не надо дуэли... 
В-Ьдь не надо? 

Треплевъ. Хорошо... Только, мама, позво.1ь мн'Ь не встре- 
чаться съ нимъ. Мн'Ь это тяжело... выше си.1Ъ... (входишь 
Т]тго2Шнъ). Вотъ... Я выйду... (быстро убираешь вь гакапь 
л^ькарсшва), А повязку ужо докторъ сд-блаегь... 

Тригоринъ ^(ищешь вь книоююь). Страница 121... строки 
11 и 12... Вотъ... (читаешь). «Если теб-Ь когда-нибудь по- 
надобится моя жизнь, то приди и возьми ее». 

(Треплевъ ^юдбираеть съ полу повязку и уходить). 

Аркадина (птляд'^ьвь на часы). Скоро лошадей подадутъ. 

Тригоринъ (про себя). Если теб'Ь когда-нибудь понадо- 
бится моя лжзнь, то приди и возьми ее. 

Аркадина. У тебя, надеюсь, все уже уложено? 

Тригоринъ (нете]т1ьлпво). Да, да... (вь раздумыь). Отчего 
въ этомъ призыв* чистой души послышалась мн1 печаль 
и мое сердце такъ болезненно сжалось?.. Если теб'Ь когда- 
нибудь понадобится моя жизнь, то приди и возьми ее (Ар- 
кадиной). Останемся еще на одинъ день! 

(Аркадина отрицательно качаешь головой). 

Тригоринъ. Останемся! 

Аркадина. Милый, я знаю, чтб удерживаетъ тебя зд-Ьсь. 
Но имМ надъ собою власть. Ты немного опьян'Ьлъ, 
отрезвись. 

Тригоринъ. Вудь ты тоже трезва, будь умна, разсуди- 
тельна, умоляю тебя, взгляни на все это, какъ истинный 
другъ... (оюметь ей руку). Ты способна на жертвы... Вудь 
моимъ другомъ, отпусти меня... 

Аркадина (въ снльномь волненги). Ты такъ увлеченъ? 

Тригоринъ. Меня манить къ ней! Выть-можсгь, это именно 
то, чтб МН'Ь нужно. 

Аркадина. Любовь провинпдальной д-Ьвочки? О, какъ ты 
мало себя знаешь! 

Тригоринъ. Иногда люди спятъ на ход5% такъ вотъ я го- 
ворю съ тобою, а самъ будто сплю и вижу ее во сн-Ь... 
Мною овлад'Ьли сладшя, дивныя мечты... Отпусти... 

Аркадина (дрожа). Н'Ьтъ, н'Ьтъ... Я обыкновенная жен- 
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щина, со смою нельзя говорить такъ... Не мучай меня, 
Борисъ... Мн* страшно... 

Тригоринъ. Если захочешь, ты можешь быть необыкно- 
венною. Любовь юная, прелестная, поэтическая, уносящая 
въ М1ръ грезъ, — на земл'Ь только она одна можетъ дать 
счастье! Такой любви я не испыталъ еще... Въ молодости 
было некогда, я обивалъ пороги редакц1й, боролся съ нуж^ 
дой... Теперь вотъ она, эта любовь, пришла, наконецъ, 
манить... Какой же смыслъ бежать отъ нея? 

Аркадина (съ гтъвомъ). Ты сошелъ съ ума! 

Тригоринъ. И пускай. 

Аркадина. Вы всЬ сговорились сегодня мучить меня! 
(плачешь). 

Тригоринъ (берешъ себя за юлову). Не поцимаетъ! Не 
хочетъ понять! 

Аркадина. Неужели я уже такъ стара и безобразна, что 
со мною можно, не ст-Ьсняясь, говорить о другихъ женш,и- 
нахъ? (обтшастъ его и Ц1ьлуетъ). О, ты обезум^лъ! Мой 
прекрасный, дивный... Ты, последняя страница моей жизни! 
(становится на колгьни). Моя радость, моя гордость, мое 
блаженство... (обнимаешь ею пол7ьни). Если ты покинешь 
меня, хотя на одинъ часъ, то я не переживу, сойду съ 
ума, мой изумительный, великолепный, мой повелитель... 

Тригоринъ. Сюда могутъ войти (полюгаетъ ей встать). 

Аркадина. Пусть, я не стыжусь моей любви къ теб* (цгь- 
луетъ ему руки). Сокровище мое, отчаянная голова, ты 
хочешь безумствовать, но я не хочу, не пущу... (смгьется). 
Ты мой... ты мой... И этотъ лобъ мой, и глаза мои, и эти 
прекрасные шелковистые волосы тоже мои... Ты весь мой. 
Ъ»1 такой талантливый, умный, лучшШ изъ всЬхъ тепереш- 
нихъ писателей, ты единственная надежда Росс1и... У тебя 
столько искренности, простоты, свежести, здороваго юмора... 
Ты можешь однимъ штрихомъ передать главное, чтб ха- 
рактерно для лица или пейзажа, люди у тебя, какъ лшвые. 
О, тебя нельзя читать безъ восторга! Ты думаешь, это ои- 
м1амъ? Я льщу? Ну, посмотри мн* въ глаза... посмотри... 
Похожа я на лгунью? Вотъ и видишь, я одна ум-Ью ц-Ьнить 
тебя; одна говорю теб-Ь правду, мой милый, чудный... По- 
йдешь? Да? Ты меня не покинешь?.. 

Тригоринъ. У меня н-Ьтъ своей воли... У меня никогда 
не было своей воли... Вялый, рыхлый, всегда покорный — 
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неужели это можетъ нравиться женщин'Ь? Бери меня, увози, 
но только не отпускай отъ себя ни на шагъ... • 

Аркадина (71ро себя). Теперь онъ мой (развязно^ какъ ни 
въ чемъ не бывало), Впрочемъ, если хочешь, можешь 
остаться. Я уЬду сама, а ты пр1*дешь потомъ, черезъ не- 
делю. Въ самомъ д-Ьл*, куда теб* спешить? 

Тригоринъ. Н'Ьтъ, ужъ по'Ьдемъ вм'Ьст'Ь. 

Аркадина. Какъ хочешь. Вм4ст4, такъ вм*ст4... (пауза). 
(Тригоринъ запгюьшаетъ въ книоюку), 

Аркадина. Что ты? 

Тригоринъ. Утромъ слышалъ хорошее выражен1е: «Д-Ь- 
ВИЧ1Й боръ...» Пригодится (потягивается). Значить, •Ьхать? 
Опять вагоны, станцш, буфеты, отбивныя котлеты, разго- 
воры... 

Шамраевъ (входишъ). Им-Ью честь съ прискорб1емъ за- 
явить, что лошади поданы. Пора уже, многоуважаемая, 
'Ьхать на станщю; по-Ьвдъ приходитъ въ два и пять ми- 
нуть. Такъ вы же, Ирина Николаевна, сделайте милость, 
не забудьте навести справочку: гд* теперь актеръ Суздаль- 
цевъ? Живъ ли? Здоровъ ли? Вм'ЬсгЬ пивали когда-то... 
Въ «Ограбленной почгЬ» игралъ неподражаемо... Съ нимъ 
тогда, помню, въ Елисаветград* служилъ трагикъ Измай- 
ловъ, тоже личность замечательная... Н^ торопитесь, мно- 
гоуважаемая, пять минутъ еш;е можно. Разъ въ одной ме- 
лодрам* они играли заговорш,иковъ, и, когда ихъ вдругъ 
накрыли, то надо было сказать: «Мы попали въ западню», 
а Измаил овъ — «Мы попали въ запендю»... (хохочешъ). За- 
пав дю!.. (пока онъ говоришь, Яковъ хлопочешь около чемо' 
дановЪу горничная приносишь Аркадгтой галяпу, манто, 
зонтикь, перчатки; всп) помогаютъ Аркадиной одпться. 
Изъ лпвой двери выглядываешь поварь, который немною 
погодя входить нерпзиттельно. Входить Полина Андреевна, 
потомь Соринь и Медвп>денко). 

Полина Андреевна (еь корзиночкой). Вотъ вамъ сливъ на 
дорогу... Очень сладк1я. Можетт, захотите полакомиться... 

Аркадина. Вы очень добры, Полина Андреевна. 

Полина Андреевна. Прощайте, моя дорогая! Если чтб бы.10 
не такъ, то простите (плачешь). 

Аркадина (обнимаешь ее). Все было хорошо, все было 
хорошо. Только вотъ плакать не нужно. 

Лолина Андреевна. Время наше уходить! 
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* 

Арнадина. Что же д-Ьлать! 

Соринъ (въ пальто съ пелериной^ въ шляпгь, €ъ палкой, 
выходишь изъ лгьвой двери; проходя черезъ комнату). Се- 
стра, пора, какъ бы не опоздать, въ конд'Ь концовъ. Я иду 
(1дь]1ЩЬСгЯ (уходишь), 

Медв'Ьденко. А я пойду п'Ьщкомъ на станцш... провожать. 
Я живо... (уходг^ть) 

Аркадина. До свиданья, мои доропе... Если будемъ живы 
и здоровы, л'Ьтомъ опять увидимся... (горничная, Яковъ и 
поварь щьлуюшь у нея руку). Не забывайте меня (подаешь 
повару рубль), Вотъ вамъ рубль на троихъ. 

Поваръ: ПокорнМше благодаримъ, барыня. Счастливой 
вамъ дороги! Много вами довольны! 

Яковъ. Дай Вогъ часъ добрый! 

Шамраевъ. Письмецомъ бы осчастливили! Прощайте, Бо- 
рисъ АлексЬевичъ! 

Аркадина. Гд* Константинъ? Скажите ему, что я уЬз- 
жаю. Надо проститься. Ну, не поминайте лихомъ (Якову), 
Я дала рубль повару. Это на троихъ. 
(Всп> уходятъ вправо. Сцена пуста. За сиеной шумь, какой 
бываешь, когда провожаюшь. Горничная возвраищется, 
чтобы взять со стола корзину со сливами , и опять ухо- 
дить). 

Тригоринъ (возвращаясь), Я забылъ свою трость. Она, 
кажется, тамъ на террасЬ (идешь гь у лп>вой двери встрп)- 
чается съ Ниной, которая входишь). Это вы? Мы уЬз- 
жаемъ... 

Нина. Я чувствовала, что мы еще увидимся (возбуоюденно). 
Борисъ АлексЬевичъ, я р'Ьшилабезповоротно, жребШ бро- 
шенъ, я поступаю на сцену. Завтра меня уже не будетъ 
зд'Ьсь, я ухожу отъ отца, покидаю все, начинаю новую 
жизнь... Я у1Ьзжаю, какъ и вы... въ Москву. Мы увидимся 
тамъ. 

Тригоринъ (оглянувгиись). Остановитесь въ «Славянскомъ 
БазарЬ...» Дайте мн* тотчасъ же знать... Молчановка, домъ 
Грохольскаго... Я тороплюсь... (пауза). 

Нина. Еще одну минуту... 

Тригоринъ (вполголоса). Вы такъ прекрасны... 0. какое 
счастье думать, что мы скоро увидимся! (она склоняется 
кь нему на грудь). Я опять увижу эти чудные глаза, не- 
выразимо прекрасную, п-Ьжиую улыбку... эти кротк1я черты,- 
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выражеше ангельской чистоты... Дорогая моя... (^1)одола«?г«- 
тельный поцгьлуй). 

Заистьсь. 



Между .третьимъ и четвертымъ д4йств1емъ проходить два года* 



Д-ЬЙСТВХЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 

Одна изъ гостиныхъ въ дом^ Сорина, обращенная Константпномъ 
Треплевымъ въ рабоч1й кабинетъ. Направо и налево двери, ведущ1я 
во внутренн1е покои. Прямо стеклянная дверь на террасу. Кром* 
обычной гостиной мебели, въ правомъ углу письменный столъ, возл'Ь 
л-Ьвой двери турецшй диванъ, шкапъ съ книгами, книги на окнахъ, 
на стульяхъ. — Вечеръ. Горитъ одна лампа подъ колпакомъ. Полу- 
мракъ. Слышно, какъ шумятъ деревья и воетъ в1^теръ въ трубахъ. 
Стучитъ сторожъ. Медв^денко и Маша входятъ. 



Маша (окликаешъ). Константинъ Гаврилычъ! Константинъ 
Гаврилычъ! (осматриваясь), Н'Ьтъ никого. Старикъ каждую 
минуту все спрашиваетъ, гд* Костя, гд* Костя... Жить 
безъ него не можетъ... 

Медв'Ьденко. Боится одиночества (прислушиваясь). Какая 
ужасная погода! Это уже вторыя сутки. 

Маша (припускаетъ огня въ лампть). На озер'Ь волны. 
Громадныя. 

Медв'Ьденко. Въ саду темно. Надо бы . сказать, чтобы 
сломали въ саду тотъ театръ. Стоитъ голый, безобразный, 
какъ скелетъ, и занав'Ьсъ отъ в'Ьтра хлопаетъ. Когда я 
вчера вечеромъ проходилъ мимо, то мн* показалось, будто 
кто въ немъ плакалъ. | 

Маша. Ну, вотъ... (пауза). 

М-Ьдв-Ьденко. По'Ьдемъ, Маша, домой. 

Маша (качае^пъ отрицательно головой). Я здйсь останусь 
ночевать. 

Медв'Ьденко (умоляюги^). Маша, по'Ьдемъ! Нашъ ребено- 
чекъ, небось, голоденъ. 

Маша. Пустяки. Его Матрена покормитъ (пауза). 

Медв'Ьденко. Жалко. Уже третью ночь безъ матери. 

Маша. Скучный ты сталъ. Прежде, бывало, хоть пофи- 
лософствуешь, а теперь все ребенокъ, домой, ребенокъ, 
домой — и больше отъ тебя ничего не услышишь. 
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Медв-Ьденко. По'Ьдемъ, Маша. 

Маша. По']^зжай самъ. 

Медв-Ьденко. Твой отецъ не дастъ мн* лошади. 

Маша. Дастъ. Ты попроси, онъ и дастъ. 

Медв*денко. Пожа.1уй, попрошу. Значитъ, ты завтра прь 
■Ьдешь? 

Маша (июхаетъ шабатсъ). Ну, завтра. Присталъ... 

(Входятг Треплевъ и Полина Андреевна; Треплевъ принесъ 

подушки и од^ьяло, а Полина Андреевна постельное б'^ьлье; 

кладутъ на турецкш диванъ, заш^ьмъ Треплевъ идетъ кь 

своему столу и садится). 

Маша. Зач-Ьмъ это, мама? 

Полина Андреевна. Петръ Николаевичъ просилъ постлать 
ему у Кости. 

Маша. Давайте, я... (постилаетъ щстель), 

Полина Андреевна (вздохнувъ). Старый, что малый... (под- 
ходитъ къ письменному столу и, облокотивгиись, смотритъ 
въ рукопись; пауза), 

Медв-Ьденко. Такъ япойду. Проп1,ай, Жд^шд^>(ц1ьлуешъ ужены 
руну). Прощайте, мамаша (хочешь целовать руку у тещи), 

Полина Андреевна (досадливо). Ну! Иди съ Богомъ. 

(Треплевъ молча подаетъ руку; Медб')ьденко уходитъ), 

Полина Андреевна (глядя въ рукопись). Никто не думалъ 
и не гадалъ, что изъ васъ. Костя, выйдетъ настояпцй пи- 
сатель. А вотъ, слава Богу, и деньги стали вамъ присы- 
лать изъ журналовъ (проводить рукой по его волосамъ),Ж 
красивый сталъ... Милый Костя, хорошШ, будьте поласко- 
вее съ моей Машенькой!.. 

Маша (постилая). Оставьте его, мама. 

Полина Андреевна (Тренлеву). Она славненькая (пауза). 
Женщин*, Костя, ничего не нужно, только взгляни на нее 
ласково. По себе знаю. 

(Треплевъ встаетъ изъ-за стола и молча уходитъ). 

Маша. Вотъ и разсердили. Надо было приставать! 

Полина Андреевна. Жалко мн*]^ тебя, Машенька. 

Маша. Очень нужно! 

Полина Андреевна. Сердце мое за тебя переболело. Я 
в-Ьдь все вижу, все понимаю. 

Маша. Все глупости. Безнадежная любовь — это только 
въ романахъ. Пустяки. Не нужно только распускать себя 
и все чего-то ждать, ждать у моря погоды... Разъ въ сердц* 
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завелась любовь, надо ее вонъ. Вотъ обещали перевес^ти 
мужа въ другой уЬздъ. Какъ пере'Ьдемъ туда, — йсе забуду... 
съ корнемъ изъ сердца вырву. 
(Черезъ двгь компаты играюшъ меланхоличесшй вальеъ), 

Полина Андреевна. Костя играетъ. Значить, тоскуетъ. 

Маша (д1ьлаешь безшумпо два-три тура вальса). Главное, 
мама, передъ глазами не «вид'Ьть. Только бы далй моему 
Семену переводъ, а тамъ, поверьте, въ одинъ м-Ьсядь за- 
буду. Пустяки все это. 

(Открывается лгьвая дверь, Дорнъ и Медвгьденко катятъ 
въ кресл^ь Сорина). 

Медв-Ьденно. У меня теперь въ дом-Ь шестеро. А мука 
семь гривенъ пудъ. 

Дорнъ. Вотъ тутъ и вертись. 

Медв-Ьденко. Вамъ хорошо смеяться. Денегъ у васъ куры 
не клюютъ. 

Дорнъ. Денегъ? За тридцать л4тъ практики, мой другъ, 
безпокойной практики, когда я не принадлежалъ себ* ни 
днемъ, ни ночью, мн4 удалось скопить только дв* тысячи, да 
и гЬ я прожилъ недавно за границей. У меня ничего н*гь. 

Маша (л«?/^л?^(). Ты не у4халъ? 

Медв-Ьденко (виновато). Что - жъ? Когда не даютъ ло- 
шади! 

Маша (съ горькой досадощ вполголоса). Глаза бы май тебя 
не вид'Ьли! 

(Кресло останавливается въ лгьвой половишь комнаты; По- 

лгша Андреевна^ Маша и Дорнъ садятся возлгь, Медвгь- 

денко, опечаленный^ отходытъ въ сторону), 

Дорнъ. Сколько у васъ перем'Ьнъ, однако! Изъ гостиной 
сделали кабинетъ. 

Маша. Зд-Ьсь Константину Гаврилычу удобнее работать. 
Онъ можетъ, когда угодно, выходить въ садъ и тамъ- думать. 
(Стучитъ стороэюъ), 

Соринъ. Гд* сестра?' 

Дорнъ. Поехала на станщю встречать Тригорина. Сей- 
часъ вернется. 

Соринъ. Если вы нашли нужнымъ выписать сюда сестру, 
значитъ, я опасно боленъ (помолчавъ). Вотъ истор1я, я опасно 
боленъ, а между гЬмъ мн* не даютъ никакихъ д'Ькарствъ. 

Дорнъ. А чего вы хотите? Валер1ановыхъ капель? Соды? 
Хины? 
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Соринъ. Ну, начинается философ1я. О, что за наказаше! 
(кивиувъ юловой на диват). Это для менд постлано? 

Полина Андреевна. Для васъ, Петръ Николаевичъ. 

Соринъ. Благодарю вас;ь. 

Дернъ (пстчьваетъ). ^ЖЬсщъ плыветъ по ночнымъ не- 
бесамъ»..* 

Соринъ. Вотъ хочу дать КосгЬ сюжетъ для повести. Она 
доласна называться такъ: « Чел ов-Ькъ, который хот4лъ». 
«Ь'Ьоюте дш а Уои1и». Въ молодости когда-то хогЬлъ я 
сделаться литераторомъ — и не сделался; хогЬлъ красиво 
говорить — и говорилъ отвратительно (дразнишь себя): «и 
все и все такое, того, не того»... и, бывало, резюме ве- 
зешь, везешь, даже въ потъ ударить; хот'Ь.1Ъ жениться — 
и не женился; хот'Ьлъ всегда жить въ город* — и вотъ 
кончаю свою жизнь въ деревне и все. 
. Дориъ. ХогЬлъ стать дМствительнымъ статскимъ сов4т- 
никомъ — и сталъ. 

Соринъ (см)Ь€шся). Къ этому я не стремился. Это вышло 
само собою. 

, Дорнъ. Выражать недовольство жизйью въшестьдесятъ 
два года, согласитесь, — это не великодушно. 

Соринъ. Какой упрямедъ. Поймите, жить хочется! 

Дорнъ. Это легкомысл1е. По законамъ природы всякая 
жизнь должна им'Ьть конедъ. 

Соринъ. Вы разсуждаете, какъ сытый челов'Ькъ. Вы сыты 
и потому равнодушны къ жизни, вамъ все равно. Но уми- 
рать и вамъ будетъ страшно. 

Дорнъ. Страхъ смерти — животный страхъ... Надо пода- 
влять его. Сознательно боятся смерти только в'Ьруюп1;1е въ 
в4чную жизнь, которымъ страшно бываетъ евоихъ гр'Ьховъ. 
А вы, во-первыхъ, нев'Ьрующ^й, во-вторыхъ — как1е у васъ 
гр4хи? Вы 25 л'Ьтъ прослужили по судебному ведомству — 
только всего. 

Соринъ (смгьется), 28... 
(Входить Треплевъ и садится на скамеечюь у ногь Сорина, 
Маша все время не отрываетг оть нею глазъ), 

Дорнъ. Мы м-Ьшаемъ Константину Гавриловичу работать. 

Треплевъ. Н^тъ, ничего. 

(Пауза), 

Медв*денко. Позвольте васъ спросить, докторъ, какой го- 
родъ за грани дей вамъ бо.1ьше понравился? 
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Дорнъ. Генуя. 

Треплевъ. Почему Генуя? 

Дорнъ. Тамъ превосходная уличная толпа. Когда вече- 
ромъ выходишь изъ отеля, то вся улица бываетъ запру- 
жена народ омъ. Движешься потомъ въ толп* безъ всякой 
ц-бли, туда-сюда, по ломанной линш, живешь съ нею вм4- 
ст-Ь, сливаешься съ нею психически и начинаешь в-Ьрить, 
что въ самомъ д'Ьл'Ь возможна одна м1ровая душа, въ род* 
той, которую когда-то въ вашей пьес* играла Нина За- 
речная. Кстати, гд* теперь Зар-Ьчная? Гд* она и какъ? 

Треплевъ, Должно-быть, здорова. 

Дорнъ. Мн* говорили, будто она повела какую-то осо- 
бенную жизнь. Въ чемъ д-Ьло? 

Треплевъ. Это, докторъ, длинная исторхя. 

Дорнъ. А вы покот^оче- (пауза), 

Треплевъ. Она уб*жала изъ дому и сошлась съ Триго- 
ринымъ. Это вамъ известно? 

Дорнъ. Знаю. 

Треплевъ. Былъ у нея ребенокъ. Ребенокъ умеръ. Три- 
горинъ разлюбилъ ее и вернулся къ своимъ прежнимъ 
привязанностямъ, какъ и следовало ожидать. Впрочемъ, 
онъ никогда не покидалъ прежнихъ, а, по безхарактерно- 
сти, какъ-то ухитрился и тутъ и тамъ. Насколько я могъ 
понять изъ того, что ш!* известно, личная жизнь Нины 
не удалась совершенно. 

Дорнъ. А сцена? 

Треплевъ. Кажется, еп1,е хуже. Дебютировала она подъ 
Москвой въ дачномъ театр*, потомъ у*хала въ провинц{ю. 
Тогда я не упуска.1ъ ея изъ виду и н*которое время куда 
она, туда и я. Бралась она все за большая роли, но играла 
грубо, безвкусно, съ завыван1ями, съ р*зкими жестами. Бы- 
вали моменты, когда она талантливо вскрикивала, талант- 
ливо умирала, но это были только моменты. 

Дорнъ. Значить, все-таки есть талантъ? 

Треплевъ. Понять было трудно. Должно-быть, есть. Я ее 
вид*.1Ъ, но она не хот*ла меня вид*ть, и прислуга не пу- 
скала, меня къ ней въ номеръ. Я понималъ ея настроеше 
и не настаивалъ на свидан1и (пауза). Что же вамъ еще 
сказать? Потомъ я, когда уже вернулся домой, получа.1ъ 
оть нея письма. Письма умныя, теплыя, интересныя; она 
не жаловалась, но я чувствовалъ, что она глубоко несчастна; 
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что нц строчка, то больной, натянутый нервъ. И вообра- 
жеше немного расстроено. Она подписывалась Чайкой.. Въ 
«Русалке» м^льнщъ говорить, что онъ воронь, такъ она въ 
письадхъ все повторяла, что она чайка. Теперь она зд'Ьсь. 

Дорнъ. То-есть какъ, зд'Ьсь? 

Треплевъ. Въ город*, на постояломъ двор*. Уже дней 
пять, какъ живетъ тамъ въ номер*. Я-было по-Ьхадъ къ 
ней, и вотъ Марья Ильинишна ездила, но она никого не 
принимаетъ. Семенъ Семеновичъ ув'Ьряетъ, будто вчера поел* 
об*да вид*лъ ее въ пол*, въ двухъ верстахъ отсюда. 

Мвдв*денко. Да, я вид*лъ. Шла въ ту сторону, къ го- 
роду. Я поклонился, спросилъ, отчего не идетъ къ намъ 
въ гости. Она сказала, что придетъ. 

Треплевъ, Не придетъ она (пауза). Отецъ ^и мачеха не 
хотятъ ее знать. Везд* разставили сторожей, чтобы, даже 
близко не допускать ее къ усадьб* (отходить съ докто- 
ромъ кь пгиуьменному столу). Какъ легко, докторъ, быть 
философомъ на бумаг*, и какъ это трудно на д*л*1 

Соринъ. Прелестная была д*вупша. 

Дорнъ. Что-съ? 

Соринъ. Прелестная, говорю, была д*вушка. Д*йствитель- 
ный статскШ сов*тникъ Соринъ былъ даже въ нее влюбленъ 
н*доторое время. 

Дорнъ. Старый ловеласъ. 

(Слыгаенъ смтьхъ Шамраева). 

Полина Андреевна, Кажется, наши пр1*хали со станц111... 

Треплевъ. Да, я слышу маму. 

(Входить Аркадипа^ Тригоринь^ за ними Шамраевь). 

Шамраевъ (входя). Мы вс* стар*емъ, выв*триваемся, 
подъ вл1яшемъ стихШ, а вы, многоуважаемая, все еще мо- 
лоды... Св*т,1ая кофточка, живость... гращя... 

Аркадина. Вы опять хотите сглазить меня, скучный чс- 
дов*къ. 

Тригоринъ (Сорину). Здравствуйте, Петръ Николаевичъ! 
Что это вы все хвораете? Не хорошо! (увпдавь Машу, ра- 
достно). Марья Шьинична! 

Маша. Узнали? (жметъ ему руку). 

Тригоринъ. Замужемъ? 

Маша. Давно. 

Тригоринъ. Счастливы? (раскланивается съ Дорномьи съ 
Медвгьденкомь, 1ютомъ нер^ъиттельпо подходишь къ Трет 
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плеву). Ирина Николаевна говорила, что вы уже забыли 
старое и перестали гневаться. 

(Треплевъ протягиваешь ему руку). 

Аркадина (сыну), Вотъ Борисъ АлексЬевичъ привезъ жур- 
налъ съ твоимъ новымъ разсказомъ. 

Треплевъ (притьмая книгу, Триюрину). Благодарю васъ. 
Вы очень любезны (садятся). 

Тригоринъ. Вамъ шлютъ поклонъ ваши иочитатели... Въ 
Петербургв и въ Москв* вообще заинтересованы вами и 
меня все спрашиваютъ. про васъ. Спрашиваютъ: какой онъ, 
сколько л-Ьтъ, брюнетъ или блондинъ. Думаютъ все почему- 
то, что вы уже не молоды. И никто не знаетъ вашей на- 
стоящей фамил1и, такъ какъ вы печатаетесь подъ псевдо- 
нимомъ. Вы таинственны, какъ Железная маска. 

Треплевъ. Надолго къ намъ? 

Тригоринъ. Н-Ьгв, завтра же думаю въ Москву. Надо. То- 
роплюсь кончить пов'Ьсть, и зат'Ьмъ еще об'Ьщалъ дать что- 
нибудь, въ сборникъ. Однимъ словомъ — старая исторхя. 
(Пока они разюварнваютъ^ Аркадгта и Полина Лндрееана 
ставяшъ среди комнаты ломберный столъ и ращрываютъ 
ею; Шамраевъ зажигаетъ свП)ЧЩ ставить стулья, Достаютъ 
изъ шкапа лото), 

Тригоринъ. Погода встр-Ьтила меня неласково. В4теръ 
жестокШ. Завтра утромъ, если утихнетъ, отправлюсь на 
озеро удить рыбу. Кстати надо осмотреть садъ и то м-Ь- 
сто, гд4 — ^помните? — играли вашу пьесу. У мем созр^лъ 
мотивъ, надо только возобновить въ памяти м-Ьсто д'Ьйствхя. 

Маша (отцу). Папа, дозволь мужу взять лошадь! Ему 
нужно домой. 

Шамраеаъ (дразнить). Лошадь... домой... (строго). Сама 
вид'Ьла: сейчасъ посылали на станщю. Не гонять же опять.. 

Маша. Но в'Ьдь есть другхя лошади... (видя, что отецъ 
молчить, матеть рукой), Съ вами связываться... 

Медв-Ьденко. Я, Маша, п-Ьшкомъ пойду. Право... 

Полина Андреевна (вздохнувь), Ц'Ьшкомъ, въ такую до- 
году... (садится за ломберным стюль). Пожалуйте, госдода. 

Медв-Ьденко. В'Ьдь всего только шесть верстъ... Прощай... 
(цп,луеть жеть руку). Прощайте, мамаша (теща нехотя 
протягиваешь ему для поцп>луя руку), Я. бы никого Не 
безпокоилъ, но ребеночекъ... (кланяется всгьмь). Прощайте... 
(уходить; походка виноватая). 
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Шамраевъ. Небось, дойдетъ. Не генералъ. 

Полина Андреевна (стцчишът) сшолц). Пожалуй*ге, господа. 
Не будемъ терять времени, а то скоро ужинать позовутъ. 
(ШамраеаЪу Мата и Дорнъ садятся за сшолъ), 

Аркадина (Трторину), Когда наступаюп» длинные осен- 
ше вечера, зд'Ьсь играютъ въ лото. Вотъ взгляните: ста- 
ринное лото, въ которое еще играла съ нами покойная 
мать, когда мы были д'Ьтьми. Не хотите ли до ужина сы- 
грать съ нами иарт1ю? (садится съ Тригорипымъ за столь). 
Игра скучная, но если привыкнуть къ ней, то ничего 
{сдаетъ всуьмъ по три карты), 

Треплевъ (перелистывая 01сурналъ), Свою повесть про- 
чедъ, а моей даже не разр-Ьзалъ (кладсшъ журналъ на 
письменный сшолъ^ потомъ направляется къ лгьвой двери; 
проходя мимо матери, г^гьлуетъ ее въ голову). 

Аркадина. А ты. Костя? 

Треплевъ. Прости, что-то не хочется... Я що1^що,ь(уходитъ). 

Аркадина. Ставка— гривенникъ. Поставьте за меня, докторъ. 

Дорнъ. Слушаю-съ. 

Маша. Вс4 поставили? Я начинаю... Двадцать два! 

Аркадина. Есть. 

Маша. Три!.. 

Дорнъ. Такъ-съ. 

Маша. Поставили три? Восемь! Восемьдесятъ одинъ! Десять! 

Шамраевъ. Не сп^ши. 

Аркадина. Какъ меня въ Харьков* принимали, батюшки 
мои, до сихъ поръ голова кружится! 

Маша. Тридцать четыре! 

(За сценой играютъ меланхоличеекш вальсъ), 

Аркадина. Студенты овапдю устроили... Три корзины, два 
В'Ьнка и вотъ... (снимаетъ съ груди брошь и бросаешь на столь)... 

Шамраевъ. Да, это вещь... 

Маша. Пятьдесятъ!.. 

Дорнъ. Ровно пятьдеся'Пэ? 

Аркадина. На мн-Ь былъ удивительный туалетъ... Что-что, 
а ужъ одеться я не дура. 

Полина Андреевна. Костя играетъ. Тоскуетъ, б'Ьдный. 

Шамраевъ. Въ газетахъ бранятъ его очень. 

Маша. Семьдесят!) семь! 

Аркадина. Охота обрапщть вииман1е. 

Тригоринъ. Езгу не везегь. Все ппкакъ но може^гт, попасть 

Сочппеи1я А. П. Чехова. Т. ХП1. Ц 
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въ свой настоящШ тонъ. Что-то странное, веопред'ЬеН'ИОО, 
порой даже похожее на бредъ. Ни одного живого лица. 

Маша. Одиннадцать! 

^р\{д^|\}^ид^ (оглянувшись на Сорина), Петруша, теб'Ь скучно? 
(пауза), Спитъ. 

Дорнъ. Спитъ действительный статсшй сов'Ьтнпкъ. 

Маша. Семь! Девяносто! 

Тригоринъ. Если бы я жиль въ такой усадьбе, у озера, 
то разв4 я сталъ бы писать? Я поборолъ бы въ себ*. эту 
страсть и только и д-Ьлалъ бы, что удилъ рыбу. 

Маша. Двадцать восемь! 

Тригоринъ. Поймалъ ерша или окуня — это такое блаженство! 

Дорнъ. А я в^рю въ Константина Гаврилыча. Что-то 
есть. Что-то есть! Онъ мыслитъ образами, разсказы его 
красочны, ярки, и я ихъ сильно чувствую. Жаль только, 
что онъ не им-Ьетъ опред'бленныхъ задачъ. Производить 
впечатл-Ьше, и бояъше ничего, а в-Ьдь на одномъ впечат- 
л-Ьши далеко не уЬдешь. Ирина Николаевна, вы рады что 
у васъ сынъ писатель? 

Аркадина. Представьте, я еще н€ читала. Все некогда. 

Маша. Двадцать шесть! 
(Треплсвъ тихо входить и идешь кь своему столу). 

Шамраевъ (Трто2тну), А у насъ, Борпсъ АлексЬевичъ, 
осталась, ваша веп1;ь. 

Тригоринъ. Какая? 

Шамраевъ. Какъ-то Константинъ Гаврилычъ застр-ктадъ 
чайку, и вы поручили мн-Ь заказать изъ нея чучело. 

Тригоринъ. Не помню (раздумывая). Не помню! 

Маша. Шестьдесятъ шесть! Одинъ! 

Треплевъ (распахиваешь 07то, прислушивается), Какъ 
темно! Не понимаю, отчего я испытываю такое безпокойство. 

Аркадина. Костя, закрой окно, а то дуетъ. 
(Треплевъ закрываешь окно). 

Маша. Восемьдесятъ восемь! 

Тригоринъ. У меня парт1я, госиода. 

Аркадина (весело). Браво! браво! 

Шамраевъ. Браво! 

Аркадина. Этому человеку всегда и везд11везетъ (встаешь), 
А теперь пойдемте закусить чего-нибудь. Наша знамени- 
тость не об'Ьдала сегодня. Носл-Ь ужина будемъ продо.!- 
жать (сыну). Костя, оставь свои рукописи, пойдемъ ^сть. 
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Треплевъ. Не хочу, мама, я сыть. 

Аркадина. Какъ знаешь (будпшъ Соргта). Петруша, узки- 
на1ъ! (^)ер€шъ Шамраева подъ руку). Я разскажу вамъ, 
какъ меня принимали въ Харьков*... 
(Полипа Андреевна тушишъ па столгь свгъчи, потомъ она 
и Дорпъ катяшъ кресло, Всп, уходятъ въ Л1ьвую дверь; па 
сцешь остаетея одинъ Треплевъ за пиеьменнымъ сшоломъ). 

Треплевъ (собирается пгьсать; проб)ьгаетъ то, что уже 
написано). Я такъ много говори.1Ъ о новыгь формахъ, а 
теперь чувствую, что €амъ мало-по-малу сползаю къ ру- 
тин* (читаешъ), «Афиша на забор* гласила... Бледное 
лицо, обрамленное темными волосами»... Гласила, обрам- 
ленное... Это бездарно (зачеркивает?,). Начну съ того, какъ 
героя разбудилъ шумъ дождя, а остальное все вонъ. Опи- 
сайте луннаго вечера длинно и изысканно. Тригоринъ вы- 
работалъ себ* пр1емы, ему легко... У него на плотин* 
блестйтъ горлышко разбитой бутылки и черн*етъ т*нь 
отъ мельничнаго колеса — вотъ и лунная ночь готова, а 
у меня и трепеп1.ущШ св*тъ, и тихое мерцан1е зв*здъ, и 
да.1ек1е звуки рояля, замираюш,1е въ тихомъ ароматномъ 
воздух*... Это мучительно (пауза). Да, я все больше и 
больше прихожу къ уб*жден1ю, что д*ло не въ старыхъ 
и не въ новыхъ формахъ, а въ томъ, что челов*къ пи- 
шетъ, не думая ни о какихъ формахъ, пишетъ, потому 
что это свободно льется изъ его души (кто-то стучитъ 
въ окно, блиэюайшее къ столу). Что такое? (глядытъ въ 
окно). Ничего не видно... (отворястъ стеклянную дверь и 
смотритъ въ садъ). Кто-то проб*жалъ впнзъ по ступе- 
нямъ (окликаетъ). Кто зд*сь? (уходитъ; слышно, какъ онъ 
быстра идетъ по террасм; черезъ полминуты возвращается 
съ Ниной Зарп>чной), Нина! Нина! 
(Нина кладетъ ему голову на грудь п сдержанно рыдаетъ), 

Треплевъ (растроганный). Нина! Нина! Это вы... вы... 
Я точно предчувствовалъ, весь день душа моя томилась 
ужасно {снимаетъ съ нея шляпу и тальму). О, моя доб- 
рая, моя ненаглядная, она пришла! Но будемъ плакать, 
не будемъ. 
. Нина. Зд*сь есть кто-то. 

Треплевъ. Никого. 

Нина. Заприте двери, а то войдутъ. 

Треплевъ. Никто не войдетъ. 

И* 
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Нина. Я знаю, Ирина Николаевна зд-Ьсь. Заприте двери... 

Треплевъ (запираетъ правую дверь на к,1ючъ, }юдходитъ 
къ ливой). Тутъ н-Ьтъ замка. Я заставлю кресломъ (ста- 
вать у двери кресло). Не бойтесь, никто не войдетъ. 

Нина (пристально глядитъ ему въ лицо). Дайте, я по- 
смотрю на васъ (оглядываясь). Тепло, хорошо... Зд'Ьсь тогда 
была гостиная. Я сильно изменилась? 

Треплевъ. Да... Вы похудели и у васъ глаза стали больше. 
Нина, какъ-то странно, что я вижу васъ. Отчего вы не 
иускали меня къ соб-Ь? Отчего вы до сихъ поръ не прихо- 
дили? Я знаю, вы ЗД'ЬСЬ живете уже почти нед'Ьлю... Я 
каждый день ходилъ къ вамъ по нескольку разъ, стоялъ у 
васъ подъ окномъ, какъ ни1ц1й. 

Нина. Я боялась, что вы меня ненавидите. Мн* калцую 
ночь все снится, что вы смотрите на меня и не узнаете. 
Если бы вы знали! Съ самаго прх^зда я все ходила тутъ... 
около озера. Около вашего дома была много разъ и не ре- 
шалась войти. Давайте, сядемъ (садятся). Сядемъ и бу- 
демъ говорить, говорить. Хорошо зд-Ьсь, тепло, уютно. Слы- 
шите — ветеръ? У Тургенева есть м-Ьсто: «Хороню тому, 
кто въ так1я ночи сидитъ подъ кровомъ дома, у кого есть 
теплый уголт>». Я — чайка... Н^тъ, не то (треть себ^ь лобъ). 
О чемъ я? Да... Тургеневъ... «И да пом6и:етъ Господь вс4мъ 
безир1ютнымъ скитальцамъ»... Ничего (рыдаетъ). 

Треплевъ. Нпна, вы опять... Нина! 

Нина. Ничего, мн* легче отъ этого... Я у;ке два года не 
плакала. Вчера поздно вечеромъ я пошла посмотреть въ 
саду, ц^лъ ли напгь театръ. А онъ до спхъ поръ стоитъ. 
Я заплака.1а въ первый разъ поел* двухъ л^тъ и у меня 
отлегло, стало яснЬе на душ*. Видите, я уже не и.1ачу 
(береть ею за руку), Итап», вы стали уже писателемъ... 
Вы писатель, я — актриса... Попали и мы съ вамп въ кру- 
говорогь... Жила я радостно, по-детски — проснешься утромъ 
и запое1пь; любила васъ, мечтала о славе, а теперь? Завтра 
рано утромъ ехать въ Еледъ въ третьемъ хслассе... съ му- 
жиками, а въ Ельце образованные купцы будутъ приста- 
вать съ любезностями. Груба жизнь! 

Треплевъ. Зачемъ въ Елецъ? 

Нина. Взяла ангажементъ на всю зиму. Нора ехать. 

Треплевъ. Нпна, я проклиналъ васъ, ненавпде.1ъ, рва.1Ъ 
ва]пи письма и фотограф1п, но каждую минуту я созиавалъ, 
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что душа моя привязана къ вамъ нав'Ькп. Ра:и1()б11ть васъ 
я не въ снаахъ, Нина. Съ т^хъ поръ, какъ я иотерялъ 
васъ и началъ печататься, жизнь для меня невыносима, — 
я страдаю... Молодость мою вдругъ какъ оторвало, и мн1; 
кажется, что я уже прожилъ на св'Ьт'Ь девяносто л4тъ. 
Я зову васъ, ц'Ьлую землю, по которой вы ходили; куда 
бы я ни смотр'Ьлъ, всюду мн'Ь представляется ваше лицо, 
эта ласковая улыбка, которая светила мн'Ь в'ь лучш1е годы 
моей жизни... 

Нина (растерянно), Зач-Ьмъ онъ такъ говоригь, зач-Ьмъ 
онъ такъ говоритъ? 

Треплевъ. Я одинокъ, не согр'Ьтъ ничьей привязанностью, 
МП* холодно, какъ въ подземелье, и, что бы я ниписалъ, 
все это • сухо, черство, мрачно. Останьтесь зд'Ьсь, Нина, 
умоляю васъ, позвольте мн'Ь уЬхать съ вами! 

(Нина быстро одгьваетъ шляпу и тальму), 

Треплевъ. Нина, зач-Ьмъ? Бога ради, Нина... (смотритъ, 
какъ она од)ьвается; пауза), 

Нина. Лошади мои стоятъ у калиТки. Не провожайте, я 
сама дойду... (сквозь слезы). Дайте воды... 

Треплевъ (Оаешъ еп напиться). Вы куда теперь? 

Нина. Въ городъ (пауза), Ирина Никола(?вна зд1)С1>? 

Треплевъ. Да... Въ четвергъ дяд'Ь было не хороню, мы 
ей телеграфировали, чтобы опа пргЬхала. 

Нина. Зач-Ьмъ вы говорите, что дФ>ловали землю, по ко- 
торой я ходила? ^1еня надо убить (склопнетт къ сшолу), 
Я такъ утомилась! Отдохнуть бы... Отдохнуть! (поОнпмаен1ь 
юлову). Я — чайка... Не то. Я — актриса. Ну, да! (услы- 
тшгь смпкгъ Аркадпнои а Трнгорииа^ урнслуишваетсЯу по- 
то,мъ оюжнтъ къ ^п^во^^ Опери и смон(1штъ въ замочную 
скважину), И онъ зд'Ьсь... (возвраищись къ Треплеву). Ну, 
да... Ничего... /1,а... Оиъ не в^рилъ въ театрь, все сз11>ялся, 
иадъ моими мечтами, и мало-по-малу я тоже перестала 
в'Ьрить и иа.1а духом'1>... А тутъ заботы .шбви, ревность, 
постоянный страхъ за маленькаго... Я стала мелочною, 
ничтожною, играла безсмыслеппо... Я не зна.5[а, что д-Ьлать 
съ руками, не умЬла стоять на сцен*, не владЬла голо- 
сомъ. Вы не понимаете этого состоян]я, когда чувствуеп1ь, 
что играешь ужасно. Я^ чайка. Н1>гь, не то... Помните, 
вы подстр-Ьлпли чайку? Г'лучайно приппмъ челов'Ькъ, уви- 
д1>лъ и отъ нечего д11лаг1> погубилъ... Сюжетъ для неболь- 
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Сцены изъ деревенской жизни въ четырехъ 

Д'ЬЙСТВШХЪ. 



ДЙ1СТВУ10Щ1Я ЛИЦА: 

Серебряковъ, Александръ БладимЁровичъ, отставной профео 

соръ. 
1'^ена Андреевна, его жена, 27-ми л'Ътъ. 
Софья Александровна (Соня), его дочь отъ перваго брака. 
1{ойиидкая, 1Мар1я Васильевна, вдова тайпаго сов4тника, мать 

первой жены профессора. 
Войницк1й, Иванъ Иетровичъ, ея сынъ. 
Астровъ, Михаилъ Львовичъ, врачъ. 
Тел'Ьгинъ, Илья Ильичъ, об1^дн'Ёвипй пом'1^щикъ. 
Марина, старая няня. 
Габотникъ. 

Д1Ьйств1е происходить въ усадьб* Серебрякова- 



X ^- ^ Д'ЬИСТВШ ПЕРВОЕ. 



Са;^. Видна часть дома съ террасой. На алле^ подъ старымъ топо- 
лсмъ столъ, сервированный для чая. Ск'амьп, стулья; на одной изъ 
скамей лежитъ гитара. Недалеко отъ стола качели.— Третей часъ дня. 

Пасмурно. 



Марппа (сьфая, малоподвижная старушка, спдитъ у самовара, вяжетъ 
чулокъ) и Лстровъ (ходить возл-Ь). 

Марина (нплтаетъ стаканъ). Кушай, батюшка. 

Астровъ (нехотя припимаетъ стаканъ). Что-то не хо- 
чется. 

Марина. Можетъ, водочки выпьешь? 

Астровъ. Н-йть. Я не каждый день водку пыо. Къ тому 
же душно (пауза). Нянька, сколько прош.10, какъ мы зна- 

ЕОМЫ? 

Марина (раздумывая). Сколько? Дай Богъ память... Ты 
прйхалъ сюда, въ эти края... когда?., еще ж'ива была В-Ьра 
Петровна, Сонечкина мать-. Ты при ней К1> намъ дв^^ зимы 
4здилъ... Ну, значитъ, л-Ьтъ одиннадцать прошло (ноду- 
лшвъ). А, можетъ, и больше... 

Астровъ. Сильно я изм<^нился съ т-Ьхъ поръ? 

Марина. Сильно. Тогда ты молодой былъ, красивый, а те- 
перь постар'Ь.1ъ. И красота уже не та. Тоже сказать — и 
водочку пьешь. 

Астровъ. Да.., Въ десять л^тъ другимъ челов'Ькомъ сталъ. 
А какая причина? Заработался, нянька. Отъ утра до ночи 
все на ногахъ, покою не знаю, а ночью лежишь подъ од'Ья- 
домъ и боишься, какъ бы къ больному не нотанцтли. За 
все время, пока мы съ тобою знакомы, у меня ни одного 
дня не было свободнаго. Какъ не постареть? Да и сама- 



— о — 

по-себ4 жизнь скучна, глупа, грязна... Затягиваетъ эта 
жизнь. Кругомъ тебя одни чудаки. сп.10шь одни чудаки; а 
поживешь съ ними года два-три и мало-по-малу самъ, не- 
зам-Ьтно для себя, становишься чудакомъ. Неизб'Ьжная 
участь (закручцвая свои длинные усы). Ишь, громадные усы 
выросли... Глупые усы. Я сталъ чудакомъ, нянька... По- 
глуп^ть-то я еш;е не поглуп'Ьлъ, Богъ милостивъ, мозги на 
своемъ м-ЬсгЬ, но чрства какъ-то притупились. Ничего я 
не хочу, ничего мн4 не нужно, никого я. не люблю... Вотъ 
разв-Ь тебя только люблю (цгьлуетъ ее въ юлову). У меня 
въ д'Ьтств'Ь была такая же нянька. 

Марина. Можетъ, ты кушать хочешь? 

Астровъ. Н'Ьтъ. Въ Великомъ посту на третьей нед'Ьл'Ь 
по^хадъ я въ Малицкое на эпидемш... Сыпной тифъ... Въ 
избахъ народъ въ повалку... Грязь, вонь, дымъ, телята на 
поду, съ больными вм-Ьст*... Поросята тутъ же... Возился 
я ц-Ьдый день, не присЬлъ, маковой росинки' во рту не 
было, а пр1'Ьхалъ домой, не даютъ отдохнуть — привезЛи съ 
железной дороги стрелочника; положилъ я его на столъ, 
чтобы ему операцш делать, а онъ возьми и умри у меня 
подъ хлороформомъ. И когда вотъ не нужно, чувства про- 
снулись во МП*, и зап1;емило мою сов-Ьсть, точно это я 
умышленно убилъ его... С^лъ я, закрылъ глаза — вотъ этакъ, 
и думаю: гЬ, которые будутъ жить черезъ сто-дв-Ьсти л^тъ 
поел* насъ и для которыхъ мы теперь пробиваемъ дорогу, 
помянуть ли насъ добрымъ словомъ? Нянька, в^дь не по- 
мянутъ! 

Марина. Люди не помянутъ, зато Богъ помянетъ. ' 

Астровъ. Вотъ спасибо. Хорошо ты сказала.' 
(Входитъ Войницкт). 

В0ЙНИЦК1Й (выходишь изъ дому; онъ выспался посл/п» зав- 
трака и имгьетъ помятый видъ\ садится на скамью, по- 
правляешъ свой ги^егольской галстукь). Да... (пауза) Да... 

Астровъ. Выспался? 

В0ЙНИЦК1Й. Да... Очень (з^ьваетъ), Съ гЬхъ поръ,. какъ 
зд-Ьсь живетъ профессоръ со своею супругой, жизнь выби- 
лась изъ колеи... Сплю не вб-время, за завтракомъ и об4- 
домъ' -Ьмъ разные кабули, пью вина... не здорово все ето1 
Прежде минуты свободной не было, я и Соня работали — 
мое почтен1е, а теперь работаетъ одна Соня, а я сплю, 
-Ьмъ, пью... Не хорошо! 
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Марина (покачавъ юловой). Порядки! Профессоръ встаетъ 
въ 12 часовъ, а самоваръ кипитъ съ утра, все его дожи- 
дается. Безъ нихъ обедали всегда въ первомъ часу, какъ 
везд* у людей, а при нихъ въ седьмомъ. Ночью профес- 
соръ читаетъ и пишетъ, и вдругъ часу во второмъ зво- 
нокъ... Что такое, батюшки? Чаю! Буди для него народъ, 
старь самоваръ... Порядки! 

Астровъ. И долго они еще зд*сь проживутъ? 

Войницк1й (свистишъ) Сто л^тъ. Профессоръ р'Ьшилъ по- 
селиться зд'Ьсь. 

Марина. Вотъ и теперь. Самоваръ уже два часа на стол*, 
а они гулять по.шли. 

Войницк'1й. Идутъ, идутъ... Не волнуйся. 
(Слышны голоса; изъ глубины сада, возсрагцалсь съ прогулки, 
идутъ Серебряковъ, Елена Андреевна^ Сопя и Телтинъ). 

Серебряковъ. Прекрасно, прекрасно... Чудесные виды. 

Тел"Ьгинъ. Зам-Ьчательные, ваше превосходительство. 

Соня. Мы завтра по'Ьдемъ въ л-Ьсничество, папа. Хочешь? 

Во1^ницк1й. Господа, чай пить! ^ 

Серебряковъ. Друзья мои, пришлите мн'Ь чай въ каби- 
нетъ, будьте добры! Мн'Ь сегодня нужно еш,е кое-что сделать. 

Соня. А въ л'Ьсничеств'Ь теб'Ь непрем'Ьнно понравится... 
(Елена Андреевна, Серебряковъ и Соня уходятъ въ домъ; 

Телгьгинъ идешь къ столу и .садится возлгь Марины). 

Войницк1й. Л^арко, душно, а нашъ велнкШ ученый въ 
пальто, въ калошахъ, съ зонтикомъ и въ перчаткахъ. 

Астровъ. Стало-быть, бережетъ себя. 

В0ЙНИЦК1Й. А какъ она хороша! Какъ хороша! Во всю 
свою жизнь не вид-Ьлъ женш,ины красив-Ьо. 

Тел"Ьгинъ. Ъду ли я по полю, Марина Тимооеевна, гу- 
ляю ли въ т-Ьнистомъ саду, смотрю ли на этотъ сто.1ъ, я 
испытываю неизъяснимое блазкенство! Погода очарователь- 
ная, птички поютъ, лшвемъ мы всЬ въ мир-Ь и согласш, — 
чзго еш;е намъ? (принимая стаканъ). Чувствительно вамъ 
благодаренъ. 

Войницк'1й (мечтательно). Глаза... Чудная женш;ина! 

Астровъ. Разскажи-ка что-нибудь, Иванъ Петровичъ. 

Войницн1й (вяло). Что теб'Ь разсказать? 

Астровъ. Новаго н'Ьтъ ли чего? 

Войницк1й. Ничего. Все старо. Я тотъ же, что и былъ, 
пожалуй, сталъ хулсе, такъ какъ обленился, ничего не д*- 
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по-себ4 жизнь скучна, глупа, грязна... Затягиваетъ эта 
жизнь. Кругомъ тебя одни чудаки, сплошь одни чудаки; а 
поживешь съ ними года два-три и мало-по-малу самъ, не- 
заметно для себя, становишься чудакомъ. Неизб'Ьжная 
участь (закручцвая свои длинные усы). Ишь, громадные усы 
выросли... Глупые усы. Я сталъ чудакомъ, нянька... По- 
глуп^ть-то я еш;е не поглуп'Ьлъ, Богъ милостивъ, мозги на 
своемъ м-ЬсгЬ, но чрства какъ-то притупились. Ничего я 
не хочу, ничего мн4 не нулшо, никого я не люблю... Вотъ 
разв-Ь тебя только люблю (цгьлуешъ ее въ юлову), У меня 
въ д-Ьтств* была такая же нянька. 

Марина. Можетъ, ты кушать хочешь? 

Астровъ. Н^тъ. Въ Великомъ посту на третьей нед^л* 
по^хадъ я въ Ма.т1ицкое на эпидемш... Сыпной тифъ... Въ 
нзбахъ народъ въ повалку... Грязь, вонь, дымъ, телята на 
поду, съ больными вм-Ьст*... Поросята тутъ же... Возплся 
я ц^лый день, не присЬлъ, маковой росинки во рту не 
было, а пр1'Ьхалъ домой, не даютъ отдохнуть — привезли съ 
железной дороги стрелочника; пололсилъ я его на столь, 
чтобы ему операцш делать, а онъ возьми и умри у меня 
подъ хлороформомъ. И когда вотъ не нужно, чувства про- 
снулись во мн4, и заш;емило мою совесть, точно это я 
умышленно убилъ его... С^лъ я, закрылъ глаза — вотъ этакъ, 
и думаю: гЬ, которые будутъ жить черезъ сто-дв-Ьсти л*тъ 
поел* насъ и для которыхъ мы теперь пробиваемъ дорогу, 
помянуть ли насъ добрымъ словомъ? Нянька, вЪдь не по- 
мянуть! 

Марина. Люди пе помянутъ, зато Богъ помянетъ. 

Астровъ. Вотъ спасибо. Хорошо ты сказала. ~ 
(Входить Войницкт), 

В0ЙНИЦК1Й (выходить изъ дому; онъ выспался посл/гь зсм- 
трака и имгьетъ помятый видь; садится на скамью, по- 
правляешь свой и^егольской галстукъ). Да... (пауза) Да... 

Астровъ. Выспался? 

В0ЙНИЦК1Й. Да... Очень (з^ьваеть), Съ гЬхъ поръ, какъ 
зд'Ьсь живетъ профессоръ со своею супругой, жизнь выби- 
лась изъ колеи... Сплю не вб-время, за завтракомъ и об*- 
домъ Ьтъ разные кабули, пью вина... не здорово все это1 
Прежде минуты свободной не было, я и Соня работали — 
мое почтен1е, а теперь работаетъ одна Соня, а я сплю, 
-Ьмъ, пью... Не хорошо! 
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Марина (покачавъ юловой). Порядки! Профессоръ встаетъ 
въ 12 часовъ, а самоваръ кипитъ съ утра, все его дожи- 
дается. Безъ нихъ об'Ьдали всегда въ первомъ часу, какъ 
везд* у людей, а при нихъ въ седьмомъ. Ночью профес- 
соръ читаетъ и пишетъ, и вдругъ часу во второмъ зво- 
нокъ... Что такое, батюшки? Чаю! Буди для него народъ, 
старь самоваръ... Порядки! 

Астровъ. И долго они еще зд^сь проживутъ? 

Войницк1й (свистишъ) Сто л^тъ. Профессоръ р'Ьшилъ по- 
селиться зд-Ьсь. 

Марина. Вотъ и теперь. Самоваръ уже два часа на сто.т'Ь, 
а они гулять по.шли. 

Войницк1й. Идутъ, идутъ... Не волнуйся. 
(Слышны голоса; изъ глубины сада, возсращалсь съ прогулки, 
идутъ Серебряковъ, Елена Андреевна^ Соня и Тел^ьгинъ), 

Серебряковъ. Прекрасно, прекрасно... Чудесные виды. 

Тел"Ьгинъ. Замечательные, ваше превосходительство. 

Соня. Мы завтра по'Ьдемъ въ л-Ьсничество, папа. Хочешь? 

В0ЙНИЦК1Й. Господа, чай пить! ^ 

Серебряковъ. Друзья мои, пришлите мн* чай въ кабп- 
нетъ, будьте добры! Мн-Ь сегодня нужно еш,е кое-что сд-Ьдать. 

Соня. А въ л'Ьсничеств'Ь теб'Ь непременно понравится... 
(Елена Андреевна, Серебряковъ и Соня уходятъ въ домъ; 

Телгьгинъ идешъ къ столу и , садится возлть Марины). 

Войницк1й. Л^арко, душно, а нашъ великШ ученый въ 
пальто, въ калошахъ, съ зонтикомъ и въ перчаткахъ. 

Астровъ. Стало-быть, бережетъ себя. 

В0ЙНИЦК1Й. А какъ она хороша! Какъ хороша! Во всю 
свою жизнь не вид^лъ женщины красивее. 

Тел-Ьгинъ. Ъду ли я по полю, Марина Тимооеевна, гу- 
ляю ли въ т'Ьнистомъ саду, смотрю ли на этотъ столъ, я 
испытываю неизъяснимое блаженство! Погода очарователь- 
ная, птички поютъ, живемъ мы всЬ въ мир* и согласш, — 
чзго еще намъ? (принимая стаканъ). Чувствительно вамъ 
благодаренъ. 

В0ЙНИЦК1Й (мечтательно). Глаза... Чудная женщина! 

Астровъ. Разс1сажи-ка что-нибудь, Иванъ Петровичъ. 

В0ЙНИЦК1Й (вяло). Что теб'Ь разсказать? 

Астровъ. Новаго н'Ьтъ ли чего? 

Войницк1й. Ничего. Все старо. Я тотъ же, что и былъ, 
пожалуй, сталъ хулсе, такъ какъ обленился, ничего не д*- 
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^аю и только ворчу, какъ старый хр4нъ. Моя старая галка, 
татап, все еще лепечетъ про женскую эмансипащю; однимъ 
глазомъ смотритъ въ могилу, а другимъ ищетъ въ своихъ 
умныхъ книжкахъ зарю новой жизни. 

Астровъ. А профессоръ? 

Войницк'1й. А профессоръ попрежнему отъ утра до глубо- 
кой ночи сидитъ у себя въ кабинет* и пишетъ. «Напрягши 
умъ, наморщивши чело, все оды пишемъ, пишемъ, и ни 
себ-Ь, ни имъ похвалъ нигд-Ь не сльппимъ». Видная бумага! 
Онъ бы лучше свою автоб1ографш написалъ. Какой это 
превосходный сюжетъ! Отставной профессоръ, понимаешь 
ли, старый сухарь, ученая вобла... Подагра, ревматизмъ, 
мигрень, отъ ревности и зависти вспухла печонка... Жи- 
ветъ эта вобла въ им^нь-Ь своей первой жены, живетъ по- 
невол-Ь, потому что жить въ город* ему не по карману. 
В'Ьчно жалуется на свои несчастья, хотя, въ сущности, 
самъ необыкновенно счастливъ (нервно), 'Йи только поду- 
май, какое счастье! Сынъ простого дьячка, бурсакъ, до- 
бился ученыхъ степеней и каеедры, сталъ его превосходи- 
тельствомъ, зятемъ сенатора и проч., и проч. Все это не- 
вазкно, впрочемъ. Но ты возьми вотъ чтб. Челов'Ькъ ровно 
двадцать пять л-Ьтъ читаетъ и пишетъ объ искусств*, ровно 
ничего не понимая въ искусств*. Двадцать пять л*тъ онъ 
пережевываетъ чуж1Я мысли о реализм*, натурализм* и 
всякомъ другомъ вздор*; двадцать пять л*тъ читаетъ и пи- 
шетъ о томъ, что умнымъ давно уже изв*стно, а для глу- 
пыхъ неинтересно, — значить, двадцать пять л*тъ перели- 
ваетъ изъ пустого въ порожнее. И въ то же время какое 
самомн*н1е! Еак1я претенз1и! Онъ вышелъ въ отставку, и 
его не знаетъ ни одна живая душа, онъ совершенно не- 
изв*стенъ; значить, двадцать пять л*тъ онъ занималъ чу- 
жое м*сто. А посмотри: шагаетъ, какъ полубогь! 

Астровъ. Ну, ты, кажется, завидуешь. 

Войницк1й. Да, завидую! А какой усп*хъ у женщинъ! Ни 
одинъ Донъ-Жуанъ не зналъ такого нолнаго усп*ха1 Его 
первая жена, моя сестра, прекрасное, кроткое создание, чи- 
стая, какъ вотъ это голубое небо, благородная, великодуш- 
ная, им*вшая поклонниковъ больше, ч*мъ онъ учениковъ, — 
любила его такъ, какъ могуа'ъ любить одни только чистые 
ангелы такихъ же чистыхъ и прекрасныхъ, какъ они сами. 
Моя мать, его теща, до сихъ поръ обожаетъ его, и до сихъ 
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поръ онь внушаетъ ей священный улсасъ. Его вторая жена, 
красавица, умница — вы ее только-что видели — вышла за 
него, когда уже онъ былъ старъ, отдала ему молодость, 
красоту, свободу, свой блескъ. За что? Почему? 

Астровъ. Она в*рна профессору? 

Войницк1й. Еъ сожал']^нш, да. 

Астровъ. Почему же къ сожал^нхго? 

Войницк1й. Потому что эта верность фальшива етъ начала 
до конца. Въ ней много риторики, но н-Ьгв логики. Изме- 
нить старому мужу, котораго терп'Ьть не можешь, — это без- 
нравственно; стараться же заглушить въ себ-Ь б-Ьдную мо- 
лодость и живое чувство, — это не безнравственно. 

Тел"Ьгинъ (плачущимъ голосомъ), Ваня, я не люблю, когда 
ты это говоришь. Ну, вотъ, право... Кто изм'Ьняетъ жен* 
или мужу, тотъ, значить, неверный челов'Ькъ, тотъ можетъ 
изменить и отечеству! 

В0ЙНИЦИ1Й {съ досадой). Заткги фонтанъ, Вафля! 

Тел-Ьгинъ. Позволь, Ваня. Жена моя бежала отъ менг. на 
другой день поел* свадьбы съ .1ю5имымъ челов^комь по 
причин* моей непривлекательной наружности. Поел* того 
я своего долга не нарушалъ. Я до сихъ поръ ее люблю и 
в-Ьренъ ей, помогаю, ч-Ьмъ могу, и отдалъ свое имущество 
на воспитан1е д^точежъ, которыхъ она прил{ила съ люби- 
мымъ челов'Ькомъ. Счастья я лишился, но у меня осталась 
гордость. А она? Молодость уже прошла, красота подъ 
вл1ян1емъ законовъ природы поблекла, любимый челов'Ькъ 
скончался... Что же у нея осталось? 

(Входяупъ Сопя и Елена Андреевна; немного погодя входить 

Марья Васильевна съ книгой; она садится и чишаетъ; ей 

даютъ чаю и она пьетъ не глядя). 

Соня (торопливо, нянгь), Тамъ, нянечка, мужики пришли. 
Поди, поговори съ ними, а чай я сама... (наливаешь чай). 
(Няня уходить, Елена Анд/ еевна беретъ свою чашку и 
пьетъ, сидя ни качеляхъ), 

Астровъ (Еленп) Андреевпп>). Я в'Ьдь къ вашему мулсу. 
Вы писали, что онъ очень боленъ, ревматизмъ и еще что- 
то, а оказывается, онъ здоровехонекъ. 

Елена Андреевна. Вчера вечеромъ онъ хандрилъ, жало- 
вался на боли въ ногахъ, а сегодня ничего... 

Астровъ. А я-то, сломя голову, скакалъ тридцать верстъ. 
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Ну, да ничего, не впервой. Зато ужъ останусь у васъ до 
завтра и, по крайней м-Ьр-Ь, высплюсь диар^ит заИз. 

Соня. И прекрасно. Это такая р-Ьдкость, 4то вы у насъ 
ночуете. Вы, небось, не обедали? 

Астровъ. Н-Ьтъ-съ, не об-Ьдадъ. 

Соня. Такъ вотъ кстати и пообедаете. Мы теперь обй- 
даемъ въ седьмомъ часу (пьетъ). Холодный чай! 

Тел"Ьгинъ. Въ самовар-Ь у^ке значительно понизилась тем- 
пература. 

Елена Андреевна. Ничего, Иванъ Иванычъ, мы и холод- 
ный выпьемъ. 

Тел"Ьгинъ. Виноватъ-съ... Не Иванъ Иванычъ, а Илья 
Ильичъ-съ... Илья Ильичъ Тел-Ьгинъ, или, какъ н-Ькоторые 
зовутъ меня по причин* моего рябого лица, Вафля. Я 
когда-то крестилъ Сонечку, и его превосходительство, вашъ 
супругъ, знаетъ меня очень хорошо. Я теперь у васъ 
живу-съ, въ этомъ им^нхи-съ... Если изволили заметить, я 
каждый день съ вами обедаю. 

Соня. Илья Ильичъ нашъ помощникъ, правая рука (шьоюно). 
Давайте, крестненькШ, я вамъ еще налью. 

Мар1я Васильевна. Ахъ! 

Соня. Что съ вами, бабушка? 

Мар'|я Васильевна. Забыла я сказать Александру,., поте-. 
ряла память... сегодня получила я письмо изъ Харькова 
отъ Павла АлексЬевича... Нрислалъ свою новую брошюру... 

Астровъ. Интересно? 

Мар1я Васильевна. Интересно, но какъ-то странно. Опро- 
вергаетъ то, что семь л1тъ назадъ самъ же зап;иш;алъ. 
Это ужасно! 

Войницк1й. Ничего н'Ьтъ ужаснаго. Нойте, татап, чай. 

Мар!я Васильевна. Но я хочу говорить! 

Войницк'1й. Но мы уже пятьдесятъ .1'Ьтъ говоримъ и го- 
воримъ, и читаемъ бропгюры. Нора бы ужъ и кончить. 

Мар|*я Васильевна. Теб* почему-то непрхятно слушать, 
когда я говорю. Прости, Жанъ, но въ посл'Ьднхй годъ ты 
такъ изменился, что я тебя совершенно не узнаю... Ты 
былъ челов'Ькомъ опред'Ьленныхъ уб^жденШ, свЬтлою лич- 
ностью... 

Войницн1й. О, да! Я былъ светлою личностью, отъ кото- 
рой никому не было светло... (пауза), Я былъ св'Ьтлою лич- 
ностью... Нельзя сострить ядовитМ! Теперь мн* 47 л-бть. 
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До прошлаго года я такъ лее, какъ вы, нарочно^ старался 
отуманивать свои глаза вашею этою схоластикой, чтобы не 
видеть настоящей жизни,— и думалъ, что д'Ьлаю хорошо. 
А теперь, если бы вы знали! Я ночи не сплю съ досады, 
отъ злости, что такъ глупо прс^оропилъ время, когда могъ 
бы им-Ьть все, въ чемъ отказыв^етъ мн* теперь моя ста- 
рость! 

Соня. Дядя Ваня, скучно! 

Мар'т Васильевна (сыну). Ты точно обвиняешь въ чемъ- 
то свои прелш1я уб'Ьжден1я... Но виноваты не они, а ты 
самъ. Ты забывалъ, что уб'Ьжденхя сами-по-себ* ничто, 
мертвая буква... Нужно было д-Ьло делать. 

Войницк1й. Д-Ьло? Не всякШ способенъ быть пишуш,имъ 
регре^иит тоЬНе, какъ вашъ герръ профессоръ. 

Мар1я Васильевна. Что ты хочешь этимъ сказать? 

Соня (умоляюще). Бабушка! Дядя Ваня! Умоляю васъ! 

Войницк'1й. Я молчу. Молчу и извиняюсь. 
(Пауза). 

Елена Андреевна. А хорошая сегодня погода... Не лсарко... 
(Пауза). 

Войницк1й. Въ такую погоду хорошо пов-Ьситься... 
(Телгьгинъ настраиваешь ттару. Марина ходить около 
дома и кличешъ куръ). 

Марина. Ципъ, ципъ, ципъ... 

Соня. Нянечка, зач'Ьмъ мужики приходили? 

Марина. Все то же, опять все насчетъ пустоши. Цшгь 
ципъ, ципъ... 

Соня. Кого ты это? 

Марина. Пеструшка ушла съ цыплятами... Вороны бы 
не потаскали... (уходшпъ). 

(Телгьгинъ играешь польку; воь мол^ьа елу1иаю)пъ; входишь 
рабошпикь), 

Работникъ. Господинъ докторъ зд-Ьсь? (Астрову), Пожа- 
луйте, Михаилъ Львовичъ, за вами прх'Ьхали. 

Астровъ. Откуда? 

Работникъ. Съ фабрики. 

Астровъ (сь досадой). Покорно благодарю. Что-жъ, надо 
•Ьхать... (ищешь глазами фурао1ску). Досадно, чортъ по- 
дери... 

Соня. Какъ это непр1ятно, право... Съ фабрики прх'Ьзжайте 
обедать. 
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Астровъ. Шть, ужъ поздно будетъ. Гд4 ужъ... Куда ужъ... 
фаботнику). Вотъ что, притащи-ка мн*. любезный, рюмку 
водки, въ самомъ д-Ьл-Ь (работникъ уходить), Гд4 ужъ... 
куда ужъ... (пашелъ фураоюку), У Островскаго въ какой-то 
пьесЬ есть челов'Ькъ съ большими усами и малыми способ- 
ностями... Такъ это я. Ну, честь им-Ью, господа... (Еленгь 
Лидреевть), Если когда-нибудь заглянете ко мн-Ь, вотъ вм4ст4 
съ Софьей Александровной, то буду искренно радъ. У меня 
небольшое именьишко, всего десятинъ тридцать, но, если 
интересуетесь, образцовый садъ и пнтомникъ, какого не 
найдете за тысячу верстъ кругомъ. Рядомъ со мною казен- 
ное л-Ьсничество... Л1снич1й тамъ старъ, бол^етъ всегда, 
такъ что, въ суп1,ности, я заведую всЬми делами. 

Елена Андреевна. Мн4 уже говорили, что вы очень лю- 
бите л-Ьса. Конечно, можно принести большую пользу, но 
разв* это не м-Ьшаегь вашему настоящему призванш? 
В-Ьдь вы докторъ. 

Астровъ. Одному Богу известно, въ чемъ наше настоя- 
щее призванге. 

Елена Андреевна. И интересно? 

Астровъ. Да, д-Ьло интересное. 

В0ЙНИЦК1Й (съ иронгей). Очень! 

Елена Андреевна (Астрову). Вы еще молодой челов'Ькъ, 
вамъ на видъ... ну, 36 — 37 л'Ьтъ... и, должно-быть, не такъ 
интересно, какъ вы говорите. Все л-Ьсъ и л-Ьсъ. Я думаю, 
однообразно. 

Соня. Н-Ьтъ, это чрезвычайно интересно. Михаилъ Льво- 
вичъ каждый годъ салшетъ новые л'Ьса, и ему уже при- 
слали бронзовую медаль и дипломъ. Онъ хлопочетъ, чтобы 
не истребляли старыхъ. Если вы выслушаете его, то со- 
гласитесь съ нимъ вполн-Ь. Онъ говоритъ, что Л'Ьса укра- 
шаютъ землю, что они учатъ челов'Ька понимать прекрас- 
ное и внушаютъ ему величавое настроен1е. Л'Ьса смягчаютъ 
суровый климатъ. Въ странахъ, гд-Ь мяпай климатъ, меньше 
тратится силъ на борьбу съ природой и потому тамъ мягче 
и н'Ьжн'Ье челов^къ; тамъ люди красивы, гибки, легко воз- 
будимы, р-Ьчь ихъ изящна, движен1я гращозны. У нихъ 
нроцв'Ьтаютъ науки и искусства, философхя ихъ не мрачна, 
отношения къ женщин'Ь полны изящнаго благородства... 

В0ЙНИЦК1Й (смгьясь). Браво, браво!.. Все это мило, но не 
уб'Ьдительно, такъ что (Астрову) позволь мн'Ь, мой другъ, 
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продолжать топкть печи дровами и строить сараи изъ 
дерева, 

Астровъ. Ты можешь топить печи торфомъ, а сараи 
строить изъ камня. Ну, я допускаю, руби л-Ьса изъ нужды, 
но зач-Ьмъ истреблять ихъ? Русск1е л-Ьса трещать подъ 
топоромъ, гибнутъ милл1арды деревьевъ, опустошаются жи- 
лища зверей и птицъ, мел-Ьють и сохнуть р'Ьки, исче- 
заютъ безвозвратно чудные пейзажи, и все оттого, что у 
д-Ьниваго человека не хватаетъ смысла нагнуться и под- 
нять съ земли топливо (Еленгь Лндреевнгь), Не правда ли, 
сударыня? Надо быть безразсуднымь варваромь, чтобы 
жечь въ своей печк-Ь эту красоту, разрушать то, чего мы 
не можемъ создать. Челов'Ькъ одаренъ разумомь и твор- 
ческою силой, чтобы преумножать то, что ему дано, но до 
сихь порь онъ не твориль, а разрушалъ. Л-Ьсовь все 
^ меньше и меньше, р'Ьки сохнуть, дичь перевелась, климатъ 
испорченъ и съ каждымъ днемъ земля становится все б'Ьд- 
йе и безобразнее (Войницкому). Вотъ ты глядишь на 
меня съ прошей и все, что я говорю, теб-Ь кажется не 
серьезнымъ и... и, быть-можетъ, это въ самомъ д'Ьл'Ь чуда- 
чество, но, когда я прохожу мимо крестьянскихъ л^совь, 
которые я спасъ отъ порубки, или когда я слышу, какъ 
шумитъ мой молодой л^съ, посаженный моими руками, я 
сознаю, что климатъ немножко и въ моей власти, и что, 
если черезь тысячу л^тъ челов^къ будеть счастливь, то 
въ этомь немножко буду виновать и я. Когда я сажаю 
березку и потомь вил;у, какъ она зелен-Ьеть и качается 
отъ в^тра, душа моя наполняется гордостью, и я... (уви- 
дгьвъ работника^ который принесъ на подпасть рюмку водки). 
Однако... (пъетъ) мн^ пора. Все это, вероятно, чудаче- 
ство, въ конд^-концовь. Честь им-Ью кланяться! (идешь 
кь дому). 

Соня (беретъ его подъ руку и идешь вмгьсшп,). Когда же 
вы придете кь намь? 

Астровъ. Не знаю... 

Соня. Опять черезь м^сядь?.. 
(Астровъ и Соня уходятъ въ домъ; Маргя Васильевна и 
Телгыинъ остаюшся возл^ь стола; Елена Андреевна и Вой- 
ницкгй идушъ кь шеррасгь). 

Елена Андреевна. А вы, Иванъ Петровичь, опять вели 
себя невозможно. Нужно было вамъ раздражать Мар1ю 
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Васильевну, говорить о регреШит тоЬ11е! И сегодня за 
вавтракомъ вы опять спорили съ Александромъ. Какъ это 
мелко! 

В0ЙНИЦК1Й. Но ^сли я его ненавижу! 

Елена Андреевна. Ненавидеть Александра не за ч^'о, онъ 
такой же, какъ всЬ. Не хуже васъ. 

Войницк1й. Если бы вы могли видеть свое лицо, свои 
движен1я... Какая вамъ л-Ьнь жить! Ахъ, какая л^нь! 

Елена Андреевна. Ахъ, и л'Ьнь, и скучно! ВсЬ бранятъ 
моего мужа, всЬ смотрятъ на меня съ сожал-Ьнхемъ: не- 
счастная, у нея старый мужъ! Это участ1е ко мн'Ь — о, какъ 
я его понимаю! Вотъ какъ сказалъ сейчасъ Астровъ: вс* 
вы безразсудно губите л^са, и скоро на земл-Ь ничего не 
останется^ Точно такъ вы безразсудно губите человека и 
скоро, благодаря вамъ, на земл* не останется ни верности, 
ни чистоты, ни способности жертвовать собою. Почему вы 
не можете видеть равнодушно женщину, если она не ваша? 
Потому что, — правъ этотъ докторъ,— во всЬхъ васъ сидитъ 
б^Ьсъ разрушенхя. Вамъ не жаль ни л^сонъ, ни птицъ, ни 
женщинъ, нп другъ друга... 

Войницк1й. Не люблю я этой философ1и! ('пауза), ^ 

Елена Андреевна. У этого доктора утомленное, нервное 
лицо. Интересное лицо. Сон*, очевидно, онъ нравится, она 
влюблена въ него, и я ее понимаю. При мн-Ь онъ былъ 
зд-Ьсь уже три раза, но я засгЬнчива и ни разу не пого- 
ворила съ нимъ, какъ сл^дуетъ, не обласкала его. Онъ 
подумалъ, что я зла. В'Ьроятно, Иванъ Петровичъ, оттого 
мы съ вами так1е друзья, что оба мы нудные, скучные 
люди! Нудные! Не смотрите на меня такъ, я этого не 
люблю. 

Войницк1й. Могу ли я смотреть на васъ иначе, если я 
люблю васъ? Вы мое счастье, жизнь, моя молодость! Я 
знаю, шансы мои на взаимность ничтожны, равны нулю, 
но МН'Ь ничего не нужно, позвольте мн* только глядеть 
на васъ, слышать вашъ голосъ... 

Елена Андреевна. Тише, васъ могутъ услышать! (идутъ 
въ домъ). 

Войницк1й (идя за нею). Позвольте мн* говорить о своей 
любви, не гоните меня прочь, и это одно будетъ для меня 
величайшимъ счастьемъ... 

Елена Андреевна. Это мучительно... (оба уходятъ въ домъ). 
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(Телтьггтъ бьешъ гю струнамъ и играетъ польку; Марья 
Васильевна что-то записываетъ па поляхъ брошюры), 

Занатьсъ, 



ДЪЙСТВШ ВТОРОЕ. 

Столовая въ дом^^ Серебрякова. — Ночь.— Слышно, какъ въ саду сту- 
читъ сторожъ. 



Серебряковъ. (сидитъ въ кресл-Ь передъ открытымъ окноиъ и дрем- 
летъ) и Елена Андреевна (сидптъ подл-Ь него и тоже дремлетъ). 

Серебряковъ (очнувушсь). Кто зд'Ьсь? Соня, ты? 

Елена Андреевна. Это я. 

Серэбряковъ. Ты, Леночка... Невыносимая боль! 

Елена Андреевна. У тебя пледъ упалъ на полъ (кушаетъ 
ему ноги). Я, Александръ, затворю окно. 

Серебряковъ. Н-Ьтъ, мн* душно... Я сейчасъ задремалъ 
и мн* снилось, будто у меня л'Ьвая нога чужая. Проснулся 
отъ мучительной боли. Н'Ьтъ, это не подагра, скорее рев- 
матизмъ. Который теперь часъ? 

Елена Андреевна. Двадцать минуть перваго (пауза), 

Сёрзбряковъ. Утромъ поищи въ библютек* Батюшкова. 
Кажется, онъ есть у насъ. 

Елена Андреевна. А? 

Серебряковъ. Поищи утромъ Батюшкова. Помнится, онъ 
былъ у насъ. Но отчего мн^ такъ тяжело дышать? 

Елена Андреевна. Ты усталъ. Вторую ночь не спишь. 

Серебряковъ. Говорятъ, у Тургенева отъ подагры сдела- 
лась грудная жаба. Боюсь, какъ бы у меня не было. Про- 
клятая, отвратительная старость. Чортъ бы ее побра.1ъ. 
Когда я постар'Ьлъ, я сталъ соб* противенъ. Да и вамъ 
всЬмъ, должно-быть, противно на меня смотреть. 

Елена Андреевна. Ты говоришь о своей старости такимъ 
тономъ, какъ будто всЬ мы виноваты, что ты старъ. 

Серебряковъ. Теб^ же первой я противенъ. 

(Елена Андреевна отходить и садится поодаль), 

Серебряковъ. Конечно, ты права. Я не глупъ и понимаю. 
Ты молода, здорова, красива, жить хочешь, а я старикъ, 
почти трупъ. Что-жъ? Разве я не понимаю? И, конечно, 
глупо, что я до сихъ поръ живъ. Но погодите, скоро я 
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освобожу васъ всЬхъ. Недолго мн* еще придется тяну». 

Елена Андреевна. Я изнемогаю... Бога ради молчи. 

Серебря ковъ. Выходить такъ, что, благодаря мн-Ь, всЬ 
изнемогли, скучаютъ, губятъ свою молодость, одинъ только 
я наслаждаюсь жизнью и доволенъ. Ну, да, конечно! 

Елена Андреевна. Замолчи! Ты меня замучилъ< 

Серебря ковъ. Я всЬхъ замучилъ. Конечно. 

Елена Андреевна (сквозь слезы). Невыносимо! Скажц, что 
ты хочешь отъ меня? 

Серебряковъ. Ничего. 

Елена Андреевна. Ну, такъ замолчи. Я прошу. 

Серебряковъ. Странное д-бло, заговорить Иванъ Петро- 
вичь, или эта старая ид1отка, Марья Васильевна, — и ни- 
чего, всЬ слушають, но скажи я хоть одно слово, какъ вс4 
начинають чувствовать себя несчастными. Даже голось мой 
противень. Ну, допустимь, я противень, я эгоистъ, я део- 
поть, — но неужели я даже вь старости не им-Ью н-Ькото- 
раго права на эгоизмъ? Неужели я не заслужидь? Неужели 
же, я спрашиваю, я не им-Ью права на покойную старость, 
на вниман1е кь себ-Ь людей? 

Елена Андреевна. Никто не оспариваеть у тебя твоихъ 
правь (окно хлопаешь отъ в^ыпра). В-Ьтерь поднялся, я 
закрою окно (закрываешъ). Сейчась будетъ дождь. Никто 
у тебя твоихь правь не оспариваеть. 

(Пауза; сторооюъ еъ саду сшучитъ и поешь птьеию), 

Серебряковъ. Всю жизнь работать для науки, привыкнуть 
къ своему кабинету, кь аудиторш, кь почтеннымъ това- 
риш.амь— и вдругь, ни сь того, ни сь сего, очутиться въ 
этомь склеп'Ь, каждый день видеть туть глупыхъ людей, 
слушать ничтожные разговоры... Я хочу жить, я люблю 
усп'Ьхь, люблю известность, шумъ, а туть — какь въ ссылк4. 
Каждую минуту тосковать о прошломь, следить за успе- 
хами другихь, бояться смерти... Не могу! Н-Ьгв силъ! А 
туть еш.е не хотять простить мн-Ь моей старости! 

Елена Андреевна. Погоди, им-Ьй терп-Ьихе: черезъ пять- 
шесть л-бть и я буду стара. 

(Входишь Сопя), 

Соня. Папа, ты самь приказаль послать за докторомъ 
Астровымь, а когда онъ ирх^халь, ты отказываешься при- 
нять его. Это не деликатно. Только напрасно побезпокоилж 
человека... 
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Серебраковъ. На что мн* твой Астровъ? Опъ столько л:в 
понимаетъ въ медицин-Ь, какъ я въ астроном1и. 

Соия. Не выписывать же сюда для твоей подагры д'Ьлый 
медицинскШ факультетъ. 

Серебряковъ. Съ этимъ юродивымъ я и разговаривать 
не стану. 

Соня. Это какъ угодно (садится). Мн-Ь все равно. 

Серебряковъ. Который теперь часъ? 

Елена Андреевна. Первый. 
. Серебряковъ. Душно... Соня, дай мн* со стола капли! 

Соня. Сейчасъ (подаетъ капли). 

Серебряковъ (разд]раженно). Ахъ, да не эти1 Ни о чемъ ■ 
нельзя попросить! 

Соня. Пожалуйста, не капризничай. Можетъ-быть, это 
н^которымъ и нравится, но меня избавь, сд^Ьлай милость! 
Я этого не люблю. И мн^Ь некогда, мн* нужно завтра рано 
вставааъ, у меня сЬнокосъ. 

(Входить Войницкш въ халатгь и со свгьчой) 

Вой ни ЦК 1й. На двор* гроза собирается (молшя). Бона 
какъ! Нё1ёае и Соня, идите спать, я пришелъ васъ см-Ь- 
нить. 

Серебряковъ' (испуганно). Н'Ьтъ, н^тъ! Не оставляйте менл 
съ нимъ! Н'Ьтъ. Онъ меня заговорить! 

Войницк1й. Но надо же дать имъ покой! Он'Ь уже другую 
ночь не спятъ. 

Серебряковъ. Пусть идутъ спать, но и ты уходи. Благо- 
дарю. УМ0.1ЯЮ тебя. Во-имя нашей прежней дружбы, не 
протестуй. Носл'Ь поговоримъ. 

В0ЙНИЦК1Й (съ услтшкой). Прежней нашей дружбы... 
Прежней... 

Соня. Замолчи, дядя Баня. 

Серебряковъ (о/сеть). Дорогая моя, не оставляй меня съ 
нимъ! Онъ меня заговорить. 

В0ЙНИЦК1Й. Это становится даже смешно. 
(Входить Марина со седьмой). 

Соня. Ты бы ложилась, нянечка. Уже поздно. 

Марина. Самоваръ со стола не убранъ. Не очень-то ля- 
жешь. 

Серебряковъ. БсЬ не спятъ, изнемогаютъ, одинъ только 
я блаженствую. 

Марина {подходить кь Серебрякову^ нтьжио). Что, ба- 

Со<шнен1я А. П. Чехова. Т. XIV. 2 

У 
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тюшка? Больно? У меня у самой ноги гудутъ, такъ и гу- 
дуть (поправляешь }?ледъ). Это у васъ давняя бол'Ьзнь. 
Шра Петровна, покойница, Сонечкина мать, бывало, ночи 
не спить, убивается... Очень улсъ она васъ любила... (пауза). 
Старые, чтб малые, хочется, чтобы пожал'Ьлъ кто, а ста- 
рыхг-то никому не я:алко (гщлуешъ Серебрякова въ плечо), 
Пойдемъ, батюшка, въ постель... Пойдемъ, св'Ьтикъ... Я 
тебя липовымъ чаемъ напою, ножки твои согрею... Богу 
за тебя помо.1ЮСь... 

Серебряковъ (растроганный). Пойдемъ, Марина. 

Марина. У самой-то у меня ноги такъ и гудутъ, такъ и 
гудутъ! (ведетъ его вмгьсгть съ Соней), В1кра Петровна, 
бывало, зсе убивается, все плачетъ... Ты, Сонюпша, тогда 
была еще мала, глупа... Иди, иди, батюшка... (Серебряковъ, 
Соня и Марина уходяшг), 

Елена Андреевна. Я замучилась съ нимъ. Едва на ногахъ 
стою. 

Войни1;к1й. Вы съ нимъ, а я съ самимъ собою. Воть уже 
третью ночь не сплю. 

Елена Андреевна. Неблагополучно въ этоть дом*. Ваша 
мать ненавидитъ все, кром'Ь своихъ брошюръ и профессора; 
профессоръ раздраж^нъ, мн'Ь не в-Ьритъ, вас1 боится; Соня 
злится на отца, злится на меня и не говорить со мною 
вотъ уже дв* недЪи; вы ненавидите мужа и открыто цре- 
зираете свою мать; я раздралгона и сегодня разъ двадцать 
принималась плакать... Неблагополучно въ этомъ домй, 

Войницк!й. Оставимъ философио! 

Елена Андреевна. Вы, Иванъ Петровичъ, образованы и 
умны и, ка:кется, должны бы понимать, что м1ръ погибаетъ 
не отъ разбойниковъ, не отъ полсаровъ, а отъ ненависти, 
вражды, отъ всЬхъ этихъ мелкихъ дрязгъ... Ваше бы Д'Ьдо 
не ворчать, а мирить всЬхъ. 

В0ЙНИЦК1Й. Сначала помирите меня съ самимъ собою! 
Дорогая моя... (припадаешь кь ея рукп), 

Елена Андреевна. Оставьте! {отнимаешь руку). Уходите! 

Войницк1й. Сейчасъ пройдеп» дождь и все въ природ* 
осв'Ьжится и легко вздохнетъ. Одного только меня не осв*- 
житъ гроза. Днемъ и ночью, точно домовой, душить меня 
мысль, что жизнь моя потеряна безвозвратно. Прошлаго 
н'Ьтъ, оно глупо израсходовано на пустяки, а настоящее 
ужасно по своей нел4постп. Вотъ вамъ моя жизнь и моя 
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любовь: куда ын'Ь ихъ д'Ьвать, чтб мн* съ ними д-Ьлать? 
Чувство мое гибнетъ даромъ, какъ лучъ солнца, понавшШ 
въ яму, и самъ я гибну. 

Елена Андреевна. Когда вы мн'Ь говорите о своей любви, 
я какъ-то туд-Ью и не знаю, что говорить. Простите, я 
ничего не могу сказать вамъ (хочетъ идти). Спокойной 
ночи. 

Войницк1й (загорао1сивая ей дорогу). И если бы вы знали, 
какъ я страдаю отъ мысли, что рядомъ со мною въ этомъ 
же дом-Ь гибнетъ другая лшзнь — ваша! Чего вы лдате? 
Какая проклятая философ1я м-Ьшаегь вамъ? Поймите же, 
поймите... 

Елена Андреевна (пристально смотришь па него). Иванъ 
Петровичъ, вы пьяны! 

Войни1;к1й Можетъ-быть, можетъ-быть... 

Елена Андреевна. Гд'Ь докторъ? 

Войницк!й. Онъ тамъ... у меня ночуетъ. Можетъ-быть, 
можетъ-быть... Все можетъ быть! 

Елена Андреевна. И сегодня пили? Къ чему это? 

Войницк|'й. Все-таки на жизнь похоже... Не м-Ьшайте мн'Ь, 
Нё1ёпе! 

Елена Андреевна. Раньше вы никогда не пили и никогда 
вы такъ много не говорили... Идите спать! Мн'Ь съ вами 
скучно. 

Войницк1й (припадая къ ея рушь). Дорогая моя... чудная! 

Елена Андреевна (съ досадой). Оставьте меня. Это, нако- 
нецъ, противно (уходитъ). 

В0ЙНИЦК1Й (одинъ). Ушла... (пауза). Десять л-Ьтъ тому 
назадъ я встр1кчалъ ее у покойной сестры. Тогда ей было 
17, а МН'Ь 37 .тЬтъ. Отчего я тогда не влюбился въ нее и 
не сд'Ьлалъ ей предложешя? В^Ьдь это было такъ возможно! 
И была бы она теперь моею женой... Да... Теперь оба мы 
проснулись бы 01"ь грозы; она испугалась бы грома, а я 
держалъ бы ее въ своихъ объятхяхъ и шепталъ: «не бойся, 
л зд'Ьсь». О, чудныя мысли, какъ хорошо, я даже см'Ьюсь... 
но, Боже мой, мысли путаются въ голов'Ь... Зач'Ьмъ я стар'ь? 
Зач'Ьмъ она меня не поннмаетъ? Ея риторика, л'Ьнивая 
мораль, вздорныя, л'Ьнивыя мысли о погибели м1ра — все 
это МН'Ь глубоко ненавистно (пауза). О, какъ я обманутъ! 
Я обожалъ этого профессора, этого жалкаго подагрика, я 
работалъ на него, какъ волъ! Л и Соня вынчимали изъ 

2* 
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этого им'Ьшя пос.тЬдн1е соки; мы, точно кулаки, торговали 
по'стнымъ масломъ, горохомъ, творогомъ, сами не доедали 
куска, чтобы изъ грошей и копеекъ собгфать тысячи и до- 
сылать ему. Я гордился имъ и его наукой, я жилъ, я ды- 
шалъ имъ! Все, что онъ писалъ и изрекалъ, кцзалось мн* 
ген1альпымъ... Боже, а теперь? Вотъ онъ въ отставк-Ь-, и 
теперь виденъ весь итогъ его жизни: посл'Ь него не оста- 
нется ни одной страницы труда, онъ совершенно неизв*- 
стенъ, онъ ничто! Мыльный пузырь! И я обманутъ... вижу, — 
глупо обманутъ... (входишъ Астровъ въ оортуюь, безъ отс- 
лета г* безъ галстука; онъ навесе лгь; за нимъ Телгыинъ съ 

гитарой), 

Астровъ- Играй! 

Тел-кгинъ. ВсЬ спятъ-съ! 

Астровъ. Играй! 

(Тел1ьгинъ тихо пашрываетъ), 

Астровъ (Войиицкому). Ты одинъ зд'Ьсь? Дамъ н'Ьтъ? 
(подбоченясь, тихо поетъ). «Ходи хата, ходи печь, хозяину 
негд'Ь лечь»... А меня гроза разбудила. Важный дождикъ. 
'Который теперь часъ? 

В0ЙНИЦК1Й. А чортъ его знаетъ. 

Астровъ. Мн* какъ будто бы послышался голосъ Елены 
Андреевны. 

В0ЙНИЦК1Й. Сейчасъ она была зд'Ьсь. 

Астровъ. Роскошная женп1;ина (осматриваешь склянки па 
стол1ь), Л'Ькарства. Какихъ только тутъ н'Ьтъ рецептовъ! 
И харьковсше, и московск1е, и тульск1е... ВсЬмъ городамъ 
надо'Ьлъ своею подагрой. Онъ боленъ или притворяется? 

Войницк1й. Боленъ (пауза), 

Астровъ. Что ты сегодня такой печальный? Профессора 
жаль, что ли? 

Войн11цк1й. Оставь меня. 

Астровъ. А то, можетъ-быть, въ профессоршу влюбленъ? 

В0ЙНИЦК1Й. Она мой другъ. 

Астровъ. Уже? 

Войницк1й. Что значить это «уже»? 

Астровъ. Л^енщина можетъ быть другомъ мужчины лишь 
въ такой последовательности: сначала пр1ятель, потомъ 
любовница, а загЬмъ ужъ другъ. 

В0ЙНИЦК1Й. Пошля^юская философ1я. 

Астровъ. Какъ? Да... Надо сознаться,— станов.1юсь пошля- 
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комъ. Видищь, я и пьянъ. Обыкновенно, я напиваюсь такъ 
одинъ разъ въ м-Ьсядь. Когда бываю въ такомъ состоян1и, 
то становлюсь нахальнымъ и наглымъ до крайности. Мн* 
тогда все ни почемъ! Я берусь за самыя трудныя операц1и 
и Д'Ьлаю ихъ прекрасно; я рисую самые широте планы 
будущаго; въ это врохмя я уже не кажусь себ-Ь чудакомъ и 
в^рю, что приношу человечеству громадную пользу... гро- 
мадную! И въ это время у меня своя собственная философ- 
ская система, и всЬ вы, братцы, представляетесь мн'Ь та- 
кими букашками... микробами (Телтину), Вафля, играй! 

Тел"Ьгинъ. Дружочекъ, я радъ бы для тебя всею душой, 
ко пойми же, — въ дом'Ь спятъ! 

Астровъ. Играй! 

(Тел)ыгшъ тихо патрываетъ), 

Астровъ. Выпить бы надо. Пойдемъ, тамъ, кажется, у 
пасъ еще коньякъ остался. А какъ разсвЬтотъ, ко мн'Ь по- 
•Ьдемъ- Идеть? У меня есть фельдшеръ, который никогда 
не скажетъ «идетъ», а «идёть». Мошенникъ страшный. 
Такъ идёть? (увидгьвъ входящую Соню), Извините, я безъ 
галстука (быстро уходитъ\ Тслгьггшг идетъ за нимъ). 

Соня. А ты, дядя Ваня, опять напился съ докторомъ. 
Подружились ясные соколы. Ну, тотъ уже всегда такой, а 
ты-то съ чего? Въ твои годы это совсЬмъ не къ лицу. 

В0ЙНИЦК1Й. Годы тутъ ни при чемъ. Когда н'Ьтъ настоящей 
жизни, то живутъ миралсамн. Все-таки лучше, ч-Ьмъ ничего. 

Соня. С-Ьно у насъ все скошено, идутъ каждый день 
дожди, все гн1етъ, а ты занимаешься миражами. Ты со- 
всЬмъ забросилъ хозяйство... Я работаю одна, совсЬмъ изъ 
силъ выбилась... (испугаппо). Дядя, у тебя на глазахъ с.юзы! 

В0ЙНИЦК1Й. Как1я слезы? Ничего н'Ьтъ... вздоръ... Ты сей- 
часъ взг.1янула на меня, какъ покойная твоя мать. Милая 
моя... (оюадно гщлуешъ ел руте и лицо). Сестра моя... ми- 
лая сестра моя... гд'Ь она теперь? Если бы она знала! 
Ахъ, если бы она знала! 

Соня. Что? Дядя, что знала? 

В0ЙНИЦК1Й. Тяжело, не хорошо... Ничего... Посл'Ь... Ни- 
чего... Я уйду... (уходить). 

Соня (стучнтъ въ дверь). Мпханлъ Львовичъ! Вы не 
спите? На минутку! 

Астровъ (за дверью). Сейчасъ! (немного погодя входить: 
онъ уже въ от1леткгь и галстуюь). Что прикажете? 
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Астровъ. Штъ, ужъ поздно будетъ. Гд* ужъ... Куда ужъ... 
(работнику), Вотъ что, притащи-ка мн'Ь, любезный, рюмку 
водки, въ самомъ д^л'Ь (работникъ уходишь), Гд4 ужъ... 
куда ужъ... (нашелъ фурсююку). У Островскаго въ какой-то 
пьесЬ есть челов'Ькъ съ большими усами и малыми способ- 
ностями... Такъ это я. Ну, честь им-Ью, господа.,. (Еленгь 
Лндреевть). Если когда-нибудь заглянете ко мн'Ь, вотъ вм^ст* 
съ Софьей Александровной, то буду искренно радъ. У меня 
небольшое именьишко, всего десятинъ тридцать, но, если 
интересуетесь, образцовый садъ и питомникъ, какого не 
найдете за тысячу верстъ кругомъ. Рядомъ со мною казен- 
ное лесничество... л4сничШ тамъ старъ, бол-Ьетъ всегда, 
такъ что, въ суп1;ности, я заведую всЬми делами. 

Елена Андреевна. Мн'Ь уже говорили, что вы очень лю- 
бите л'Ьса. Конечно, можно принести большую пользу, но 
разв-Ь это не м'Ьшаетъ вашему настоящему призванш? 
В'Ьдь вы докторъ. 

Астровъ. Одному Богу известно, въ чемъ наше настоя- 
щее призван1е. 

Елена Андреевна. И интересно? 

Астровъ. Да, д-Ьло интересное. 

В0ЙНИЦК1Й (съ ироигей). Очень! 

Елена Андреевна (Астрову), Вы еще молодой челов^къ, 
вамъ на видъ... ну, 36 — 37 л^тъ... и, должно-быть, не такъ 
интересно, какъ вы говорите. Все л-Ьсъ и л-Ьсъ. Я думаю, 
однообразно. 

Соня. Штъ, это чрезвычайно интересно. Михаилъ Льво- 
вичъ каждый годъ сажаетъ новые л'Ьса, и ему уже при- 
слали бронзовую медаль и дшгломъ. Онъ хлопочетъ, чтобы 
не истреб.1яли старыхъ. Если вы выслушаете его, то со- 
гласитесь съ нимъ вполн'Ь. Онъ говорить, что Л'Ьса укра- 
шаютъ землю, что они учатъ челов'Ька понимать прекрас- 
ное и внушаютъ ему величавое настроен1е. Л'Ьса смягчаютъ 
суровый климатъ. Въ странахъ, гд-Ь мягкШ климатъ, меньше 
тратится силъ на борьбу съ природой и потому тамъ мягче 
и н-Ьжи-Ье челов'Ькъ; тамъ люди красивы, гибки, легко воз- 
будимы, р'Ьчь ихъ изящна, движенхя гращозны. У нихъ 
процв'Ьтаютъ науки и искусства, философ1я ихъ не мрачна, 
отношения къ женщин-Ь полны изящнаго благородства... 

В0ЙНИЦК1Й (смгьясь). Браво, браво!.. Все это мило, но не 
уб-Ьдительно, такъ что (Астрову) позволь мн'Ь, мой другъ, 



— 13 — 

продолжать топкть печи дровами и строить сараи изъ 
дерева. 

Астровъ. Ты можешь топить печи торфомъ, а сараи 
строить изъ камня. Ну, я допускаю, руби л'Ьса изъ нужды, 
но зач^мъ истреблять ихъ? Русск1е л^са трещать подъ 
топоромъ, гибнутъ милл1арды деревьевъ, опустошаются жи- 
лища зверей и птицъ, мел-Ьють и сохнуть р'Ьки, исче- 
заютъ безвозвратно чудные пейзажи, и все оттого, что у 
л4ниваго человека не хватаетъ смысла нагнуться и под- 
нять съ земли топливо (Еленгь Лндреевнгь), Не правда ли, 
сударыня? Надо быть безразсуднымъ варваромъ, чтобы 
жечь въ своей печк'Ь эту красоту, разрушать то, чего мы 
не можемъ создать. Челов'Ькъ одаренъ разумомъ и твор- 
ческою силой, чтобы преумножать то, что ему дано, но до 
сихъ поръ онъ не творилъ, а разрушалъ. Л'Ьсовъ все 
^ меньше и меньше, р'Ьки сохнутъ, дичь перевелась, климатъ 
испорченъ и съ каждымъ днемъ земля становится все б-Ьд- 
н-Ье и безобразнее (Войницкому). Вотъ ты глядишь на 
меня съ прошей и все, что я говорю, теб-Ь кажется не 
серьезнымъ и... и, быть-можетъ, это въ самомъ д'Ьл'Ь чуда- 
чество, но, когда я прохожу мимо крестьянскихъ Л'Ьсовъ, 
которые я спасъ отъ порубки, или когда я слышу, какъ 
шумитъ мой молодой л'Ьсъ, посаженный моими руками, я 
сознаю, что климатъ немножко и въ моей власти, и что, 
если черезъ тысячу л'Ьтъ челов'Ькъ будетъ счастливъ, то 
въ этомъ немножко буду виноватъ и я. Когда я сажаю 
березку и потомъ вил;у, какъ она зелен-Ьетъ и качается 
отъ в-Ьтра, душа моя наполняется гордостью, и я... (увиг- 
дгьвъ работника^ который принесъ на подность рюмку водки). 
Однако... (пьетъ) мн4 пора. Все это, в'Ьроятно, чудаче- 
ство, въ кояц'Ь-концовъ. Честь им'Ью кланяться! (гсдешъ 
кь дому). 

Соня (берешъ его подъ руку и идешь вмгьстгь). Когда же 
вы придете къ намъ? 

Астровъ. Не знаю... 

Соня. Опять черезъ м'Ьсяцъ?.. 
(Астровъ и Соня уходятъ въ домъ; Маргя Васильевна и 
Темьтнъ остаются возлгь стола; Елена Андреевна и Вой- 
ницкш идушъ кь террасгь). 

Елена Андреевна. А вы, Иванъ Петровичъ, опять вели 
себя невозможно. Нужно было вамъ раздралсать Мар1ю 
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Васильевну, говорить о регре1иит тоЬ11е! И сегодня за 
завтракомъ вы опять спорили съ Алек^андромъ. Какъ это 
мелко! 

В0ЙНИЦК1Й. Но ^сли я его ненавижу! 

Елена Андреевна. Ненавид'Ьть Александра не за 4^*0, онъ 
такой же, какъ всЬ. Не хуже васъ. 

Войницк1й. Если бы вы могли видеть свое лицо, свои 
движен1Я... Какая вамъ л-Ьнь жить! Ахъ, какая л-Ьнь! 

Елена Андреевна. Ахъ, и л'Ьнь, и скучно! ВсЬ бранятъ 
моего мужа, всЬ смотрятъ на меня съ сожал'Ьн1емъ: не- 
счастная, у нея старый мужъ! Это участ1е ко мн'Ь — о, какъ 
я его понимаю! Вотъ какъ сказалъ сейчасъ Астровъ: вс4 
вы безразсудно губите л-Ьса, и скоро на земл-Ь ничего не 
останется^ Точно такъ вы безразсудно губите человека и 
скоро, благодаря вамъ, на земл* не останется ни верности, 
ни чистоты, ни способности жертвовать собою. Почему вы 
не можете вид'Ьть равнодушно женщину, если она не ваша? 
Потому что, — правъ этотъ докторъ, — во всЬхъ васъ сидигь 
б'Ьсъ разрушенхя. Вамъ не жаль ни л-Ьсовъ, ни птицъ, ни 
женщинъ, нп другъ друга... 

Войницк1й. Не люблю я этой философш! (пауза). 

Елена Андреевна. У этого доктора утомленное, нервное 
лицо. Интересное лицо. Сон-Ь, очевидно, онъ нравится, она 
влюблена въ него, и я ее понимаю. При мн'Ь онъ былъ 
зд-Ьсь уже три раза, но я застенчива и ни разу не пого- 
ворила съ нимъ, какъ сл^дусгь, не обласкала его. Онъ 
подумалъ, что я зла. В'Ьроятно, Иванъ Петровичъ, оттого 
мы съ вами так1е друзья, что оба мы нудные, скучные 
люди! Нудные! Не смотрите на меня такъ, я этого не 
люблю. 

В0ЙНИЦК1Й. Могу ли я смотреть на васъ иначе, если я 
люблю васъ? Вы мое счастье, жизнь, моя молодость! Я 
знаю, шансы мои на взаимность ничтожны, равны нулю, 
но МН'Ь ничего не нужно, позвольте мн'Ь только гляд-Ьть 
на васъ, слышать вашъ голосъ... 

Елена Андреевна. Тише, васъ могутъ услышать! (идутъ 
въ домъ). 

В0ЙНИЦК1Й (идя за нею). Позвольте мн'Ь говорить о своей 
любви, не гоните меня прочь, и это одно будетъ для меня 
величайшимъ счастьемъ... 

Елена Андреевна. Это мучительно... (оба уходятъ вь домъ). 
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(Телгьгинъ бьешъ по струнамъ и играешь польку; Маргя 
Васильевна что-то записываешъ па полять брошюры), 

Занав^ьсъ, 



ДЪЙСТВШ ВТОРОЕ. 



Столовая въ дом* Серебряхюва. — ^Ночь.— Слышно, какъ въ саду сту- 
читъ сторожъ. 



Серебряковъ. (сидитъ въ кресл* передъ открытымъ окноиъ и дрем- 
леть) и Едена Андреевна (сидптъ подл-Ь него и тоже дремлетъ). 

Серебряковъ (очнувутсь). Кто зд-Ьсь? Соня, ты? 

Елена Андреевна. Это я. 

Серэбряковъ. Ты, Леночка... Невыносимая боль! 

Елена Андреевна. У тебя пледъ упалъ на полъ (кутаетъ 
ему ноги). Я, Александръ, затворю окно. 

Серебряковъ. Н-Ьтъ, мн-Ь душно... Я сейчасъ задремалъ 
и мн* снилось, будто у меня л'Ьвая нога чужая. Проснулся 
отъ мучительной боли. Н'Ьтъ, это не подагра, скорее рев- 
матизмъ. Который теперь часъ? 

Елена Андреевна. Двадцать минуть перваго (пауза). 

Серэбряковъ. Утромъ поищи въ библютек'Ь Батюшкова. 
Кажется, онъ есть у насъ. 

Елена Андреевна. А? 

Серебряковъ. Поищи утромъ Батюшкова. Помнится, онъ 
былъ у насъ. Но отчего мн'Ь такъ тяжело дышать? 

Елена Андреевна. Ты усталъ. Вторую ночь не спишь. 

Серебряковъ. Говорятъ, у Тургенева отъ подагры сдела- 
лась грудная жаба. Боюсь, какъ бы у меня не было. Про- 
клятая, отвратительная старость. Чортъ бы ее побралъ. 
Когда я постар^лъ, я ста.1ъ себ-Ь противенъ. Да и вамъ 
всЬмъ, должно-быть, противно на меня смотреть. 

Елена Андреевна. Ты говоришь о своей старости такимъ 
тономъ, какъ будто всЬ мы виноваты, что ты старъ. 

Серебряковъ. Теб-Ь же первой я противенъ. 

(Елена Андреевна отходить и садится поодаль). 

Серебряковъ. Конечно, ты права. Я не глупъ и понимаю. 
Ты молода, здорова, красива, лшть хочешь, а я старикъ, 
почти трупъ- Что-жъ? Разв'Ь я не понимаю? И, конечно, 
глупо, что я до сихъ поръ живъ. Но погодите, скоро я 
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освобожу васъ всЬхъ. Недолго мн* еще придется тяну». 

Елена Андреевна. Я изнемогаю... Бога ради молчи. 

Серебряковъ. Выходить такъ, что, благодаря мн-Ь, вс^Ь 
изнемогли, скучаютъ, губятъ свою молодость, одинъ только 
я наслаждаюсь жизнью и доволенъ. Ну, да, конечно! 

Елена Андреевна. Замолчи! Ты меня замучилъ! 

Серебряковъ. Я всЬхъ замучилъ. Конечно. 

Елена Андреевна (сквозь слезы). Невыносимо! Скажц, что 
ты хочешь отъ меня? 

Серебряковъ. Ничего. 

Елена Андреевна. Ну, такъ замолчи. Я прошу. 

Серебряковъ. Странное д-Ьло, заговорить Иванъ Петро- 
вичь, или эта старая ид10тка, Марья Васильевна, — и ни- 
чего, всЬ слушаютъ, но скажи я хоть одно слово, какъ вс4 
начинають чувствовать себя несчастными. Даже голосъ мой 
противень. Ну, допустимь, я противень, я эгоистъ, я део- 
потъ, — но неужели я даже въ старости не им-Ью н-Ькото- 
раго права на эгоизмъ? Неужели я не заслужиль? Неужели 
же, я спрашиваю, я не им-Ью права на покойную старость, 
на вниман1е кь себ* людей? 

Елена Андреевна. Никто не оспариваеть у тебя твоихъ 
правь (окно хлопаешь отъ втпра). В-Ьтерь поднялся, я 
закрою окно (закрываешь). Сейчась будетъ дождь. Никто 
у тебя твоихъ правь не оспариваеть. 

(Пауза; стороо/съ въ саду стучишь и поешь ппспю), 

Серебряковъ. Всю жизнь работать для науки, привыкнуть 
кь своему кабинету, кь аудитор1и, кь почтеннымь това- 
риш.амь— и вдругь, ни сь того, ни сь сего, очутиться въ 
этомь склеп'Ь, каждый день видеть туть глупыхъ людей, 
слушать ничтожные разговоры... Я хочу жить, я люблю 
усп'Ьхъ, люблю известность, шумь, а туть — какъ въ ссылк4. 
Каждую минуту тосковать о прошломь, следить за успе- 
хами другихь, бояться смерти... Не могу! Н^тъ силъ! А 
туть еш.е не хотять простить мн* моей старости! 

Елена Андреевна. Погоди, имЬй терп-Ьше: черезъ пять- 
шесть л^тъ и я буду стара. 

(Входишь Соня), 

Соня. Папа, ты самь приказаль послать за докторомъ 
Астровымъ, а когда онъ ирх^халь, ты отказываешься при- 
нять его. Это не деликатно. Только напрасно побезпокоилж 
человека... 
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Серебрнковъ. На что мн* твой Астровъ? Опъ столько л:в 
понимаетъ въ медицине, какъ я въ астроном1и. 

Соня. Не выписывать же сюда для твоей подагры д'Ьлый 
медицинсхай факультетъ. 

Серебряковъ. Съ этимъ юродпвымъ я и разговаривать 
не стану. 

Соня. Это какъ угодно (садится), Мн'Ь все равно. 

Серебряковъ. Который теперь часъ? 

Елена Андреевна. Первый. 
. Серебряковъ. Душно... Соня, дай мн-Ь со стола капли! 

Соня. Сейчасъ (подаетъ капли). 

Серебряковъ (раздраженно). Ахъ, да не эти1 Ни о чемъ 
нельзя попросить! 

Соня. Пожалуйста, не капризничай. Можетъ-быть, это 
Н'Ькоторымъ и нравится, но меня избавь, сд^Ьлай милость! 
Я этого не люблю. И мн^Ь некогда, мн* нужно завтра рано 
вставать, у меня сЬнокосъ. 

(Входишъ Войтщкш въ халатгь и со свгьчой) 

Войницк1й. На двор-Ь гроза собирается (молтя). Бона 
какъ! Нё1ёае и Соня, идите спать, я пришелъ васъ сме- 
нить. 

Серебрякова (испуганно). Н'Ьтъ, н'Ьтъ! Не оставляйте менл 
съ нимъ! Н'Ьтъ. Онъ меня заговорить! 

Войни1;к1й. Но надо же дать имъ покой! Он'Ь уже другую 
ночь не спятъ. 

Серебряковъ. Пусть идутъ спать, но и ты уходи. Благо- 
дарю. Умо.шю тебя. Во-имя нашей прежней дружбы, не 
протестуй. Посл'Ь поговоримъ. 

Войни1;к1й (съ услтшкой). Прежней нашей дружбы... 
Прежней... 

Соня. Замолчи, дядя Баня. 

Серебряковъ (оюеть). Дорогая моя, не оставляй меня съ 
нимъ! Онъ меня заговорить. 

Войницк1й. Это становится даже см'Ьшно. 
(Входшпъ Марина со свгьчой). 

Соня. Ты бы ложилась, нянечка. Ул;е поздно. 

Марина. Самоваръ со стола не убранъ. Не очень-то ля- 
жешь. 

Серебряковъ. БсЬ не спятъ, изнемогаютъ, одинъ то.1ько 
я блаженствую. 

Марина {подходить кь Серебрякову^ нпююно). Что, ба- 

Сошнешя А. П. Чехова. Т. XIV. 2 
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тюшка? Больно? У меня у самой ноги гудутъ, такъ и гу- 
дуть (поправляешь иледъ). Это у васъ давняя болезнь. 
Мра Петровна, покойница, Сонечкина мать, бывало, ночи 
не спить, убивается... Очень у:къ она васъ любила... (пауза). 
Старые, чтб малые, хочется, чтобы пожал'Ьлъ кто, а ста- 
рыхъ-то никому не я:алко (г^ьлуешъ Серебрякова въ плечо). 
Пойдемъ, батюшка, въ постель... Пойдемъ, св-Ьтикъ... Я 
тебя липовымъ чаемъ напою, нозкки твои согрею... Богу 
за тебя помо.1ЮСь... 

Серебряковъ (растроганный). Пойдемъ, Марина. 

Марина. У самой-то у меня ноги такъ и гудутъ, такъ и 
гудутъ! (ведетъ его влтсгть съ Сочей). В'Ьра Петровна, 
бывало, все убивается, все плачетъ... Ты, Сонюнша, тогда 
была еще мала, глупа... Иди, иди, батюшка... (Серебряковъ, 
Соня и Марина уходяшг). 

Елена Андреевна. Я замучилась съ нимъ. Едва на ногахъ 
стою. 

В0ЙНИЦК1Й. Вы съ нимъ, а я съ самимъ собою. Вотъ уже 
третью ночь не сплю. 

Елена Андреевна. Неблагополучно въ этотъ дом4. Ваша 
мать ненавидитъ все, кром'Ь своихъ брошюръ и профессора; 
профессоръ раздраж^нъ, мн'Ь не в'Ьритъ, вас^ боится; Соня 
злится на отца, злится на меня и не говорить со мною 
вотъ уже дв-Ь недели; вы ненавидите мужа и открыто цре- 
зираете свою мать; я раздражена и сегодня разъ двадцать 
принималась плакать... Неблагополучно въ этомъ домй. 

Войницк1й. Оставимъ философ1ю! 

Елена Андреевна. Вы, Иванъ Петровичъ, образованы и 
умны и, ка:кется, должны бы понимать, что м1ръ погибаетъ 
не отъ разбойниковъ, не отъ пожаровъ, а отъ ненависти, 
вражды, отъ всЬхъ этихъ мелкихъ дрязгъ... Ваше бы д-Ьдо 
не ворчать, а мирить всЬхъ. 

В0ЙНИЦК1Й. Сначала помирите меня съ самимъ собою! 
Дорогая моя... (припадаешъ кь ея рукгь). 

Елена Андреевна. Оставьте! (отнимаешь руку). Уходите! 

Войницк1й. Сейчасъ пройдетт> дождь и все въ природ* 
осв'Ьжится и легко вздохнетъ. Одного только меня не осв*- 
жить гроза. Днемъ и ночью, точно домовой, душить меня 
мысль, что жизнь моя потеряна безвозвратно. Прошлаго 
н'Ьтъ, оно глупо израсходовано на пустяки, а настоящее 
ужасно по своей нелепости. Вотъ вамъ моя жизнь и моя 
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любовь: куда ын4 ихъ д'Ьвать, чтб мн* съ ними д-блать? 
Чувство мое гибнетъ даромъ, какъ лучъ солнца, поиавшШ 
въ яму, и самъ я гибну. 

Елена Андреевна. Когда вы мн* говорите о своей любви, 
я какъ-то туп-Ью^ и не знаю, что говорить. Простите, я 
ничего не могу сказать вамъ (хочетъ идти). Спокойной 
ночи. 

Войницк1й (заго2шж11вая ей дорогу), И если бы вы знали, 
какъ я страдаю отъ мысли, что рядомъ со мною въ этомъ 
же дом* гибнетъ другая лшзнь — ваша! Чего вы лсдете? 
Какая проклятая философ1я м-Ьшаеть вамъ? Поймите же, 
поймите... 

Елена Андреевна (пристально смотришь па него), Иванъ 
Петровичъ, вы пьяны! 

Войницк1й Можетъ-быть, можетъ-быть... 

Елена Андреевна. Гд* докторъ? 

Войницк1й. Онъ тамъ... у меня ночуетъ. Можетъ-быть, 
можетъ-быть... Все можетъ быть! 

Елена Андреевна. И сегодня пили? Къ чему это? 

Войницк1й. Все-таки на жизнь похоже... Не м'Ьшайте мн-Ь, 
Нё1ёпе1 

Елена Андреевна. Раньше вы никогда не пили и никогда 
вы такъ много не говорили... Идите спать! Мн'Ь съ вами 
скучно. 

Войни1;к1й (лргтадая кь ея рукть). Дорогая моя... чудная! 

Елена Андреевна (съ досадой). Оставьте меня. Это, нако- 
нецъ, противно (уходитъ). 

Войницк1й (одинъ). Ушла... (пауза). Десять л-Ьтъ тому 
назадъ я встр'Ьчалъ ее у покойной сестры. Тогда ей было 
17, а МН'Ь 37 .тЬтъ. Отчего я тогда не влюбился въ нее и 
не сд'Ьлалъ ей прсдложен1я? В'Ьдь это было такъ возможно! 
И была бы она теперь моею женой... Да... Теперь оба мы 
проснулись бы отъ грозы; она испугалась бы грома, а я 
держа.1ъ бы ее въ своихъ объят1яхъ и шелталъ: «не бойся, 
л зд-Ьсь». О, чудныя мысли, какъ хорошо, я да^ке см'Ьюсь... 
но, Боже мой, мысли путаются въ голове... Зач-Ьмъ я стар'ь? 
Зач-Ьмъ она меня не понимаетъ? Ея риторика, .тг-Ьнивая 
мораль, вздорныя, л-Ьнивыя мысли о погибели М1ра — все 
это МН'Ь глубоко ненавистно (пауза). О, какъ я обманутъ! 
Я обожалъ этого профессора, этого жалкаго подагрика, я 
работалъ на пего, какъ волъ! Я и Соня выжимали изъ 

2* 
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этого им'Ьн1Я посл'Ьднхе соки; мы, точно кулаки, торговали 
по\5тнымъ масломъ,, горохомъ, творогомъ, сами не доедали 
куска, чтобы изъ грошей и копеекъ собирать тысячи и до- 
сылать ему. Я гордился имъ и его наукой, я жидъ, я ды- 
шалъ имъ1 Все, что онъ писалъ и изрекалъ, казалось мн* 
ген1альнымъ... Боже, а теперь? Вотъ онъ въ отставк-Ь-, и 
теперь виденъ весь итогъ его жизни: посл-Ь него не оста- 
нется ни одной страницы труда, онъ совершенно неизв-Ь- 
стенъ, онъ ничто! Мыльный пузырь! И я обмануть... вижу, — 
глупо обманутъ... (входить Астровъ въ сюршуюь, безъ жи- 
лета а безъ галстука; онъ навесел)ь; за нимъ Те.иыгтъ сь 

тшарой). 

Астровъ. Играй! 

Тел-кгинъ. ВсЬ спятъ-съ! 

Астровъ. Играй! 

(Тел1ьтнъ тихо патрываетъ). 

Астровъ (Войиицкому). Ты одинъ зд15сь? Дамъ Н'Ьтъ? 
(подбоченясь, тихо поетъ). «Ходи хата, ходи печь, хозяину 
негд-Ь лечь»... А меня гроза разбудила. Важный дождикъ. 
'Который теперь часъ? 

В0ЙНИЦК1Й. А чортъ его знаетъ. 

Астровъ. Мн* какъ будто бы послышался голосъ Елены 
Андреевны. 

В0ЙНИЦК1Й. Сейчасъ она была зд'Ьсь. 

Астровъ. Роскошная женп1;ина (осматриваетъ склянки на 
столпь). Л'Ькарства. Какихъ только тутъ н^Ьтъ рецептовъ! 
И харьковск1е, и московск1е, и тульск1е... ВсЬмъ городамъ 
надо'Ьлъ своею подагрой. Онъ боленъ или притворяется? 

В0ЙНИЦК1Й. Боленъ (пауза). 

Астровъ. Что ты сегодня такой печальный? Профессора 
жаль, что ли? 

Войн11цк1й. Оставь меня. 

Астровъ. А то, можетъ-быть, въ профессоршу влюбленъ? 

Войницк1й. Она мой другъ. 

Астровъ. Уже? 

Войницк1й. Что значить это «уже»? 

Астровъ. Женщина можетъ быть другомъ мужчины лишь 
въ такой посл-Ьдовательности: сначала пр1ятель, потомъ 
любовница, а зат'Ьмъ ужъ другъ. 

Войницк1й. Пошляческая философ1я. 

Астровъ. Какъ? Да... Надо сознаться,— становлюсь пошдя- 
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комъ. Видищь, я и пьянъ. Обыкновенно, я напиваюсь такъ 
одинъ разъ въ м'Ьсяцъ. Когда бываю въ такомъ состоян1и, 
то становлюсь нахальнымъ и наглымъ до крайности. Мн* 
тогда все ни почемъ! Я берусь за самыя трудныя операщи 
и Д'Ьлаю ихъ прекрасно; я рисую самые широте планы 
будущаго; въ это время я уже не кажусь себ* чудакомъ и 
в4рю, что приношу человечеству громадную пользу... гро- 
мадную! И въ это время у меня своя собственная философ- 
ская система, и во* вы, братцы, представляетесь мн* та- 
кими букашками... микробами (Телтину), Вафля, играй! 

Тел-Ьгинъ. Дружочекъ, я радъ бы для тебя всею душой, 
ко пойми же, — въ дом-Ь спятъ! 

Астровъ. Играй! 

(Телтинъ упихо патх^ываешъ), 

Астровъ. Выпить бы надо. Пойдемъ, тамъ, кажется, у 
пасъ еще коньякъ остался. А какъ разсв-Ьтегь, ко мн-Ь по- 
йдемъ. Идеть? У меня есть фельдшеръ, который никогда 
яе скажетъ «идетъ», а «идёть». Мошенникъ страшный. 
Такъ идёть? (увидгьеъ входящую Соню), Извините, я безъ 
галстука (быстро уходишъ\ Телтыгшъ идеупъ за нимъ). 

Соня. А ты, дядя Ваня, опять напился съ докторомъ. 
Подружились ясные соколы. Ну, тотъ уже всегда такой, а 
ты-то съ чего? Въ твои годы это совсЬмъ не. къ лицу. 

В0ЙНИЦК1Й. Годы тутъ ни при чемъ. Когда н^тъ настоящей 
жизни, то живутъ миралсамн. Все-таки лучше, ч^мъ ничего. 

Соня. С-Ьно у пасъ все скошено, идутъ каждый день 
дожди, все гн1етъ, а ты занимаешься миражами. Ты со- 
всЬмъ забросилъ хозяйство... Я работаю одна, совсЬмъ изъ 
силъ выбилась... (испуганно). Дядя, у тебя на глазахъ слезы! 

Войницк1й. Как1я слезы? Ничего н'Ьтъ... вздоръ... Ты сей- 
часъ взг.1янула на меня, какъ покойная твоя мать. Милая 
моя... (жадно Ц7ьлуешъ ея руки и лицо). Сестра моя... ми- 
лая сестра моя... гд'Ь она теперь? Если бы она знала! 
Ахъ, если бы она знала! 

Соня. Что? Дядя, что знала? 

Войницк1й. Тяжело, не хорошо... Ничего... Поел*... Ни- 
чего... Я уйду... (уходить). 

Соня (стучишь въ дверь). Мпхаи.1Ъ Львовичъ! Вы не 
спите? На минутку! 

Астровъ (за дверью). Сейчасъ! (немного погодя входитъ: 
от уже въ Э1силетк1ь и галстуюь). Что прикажете? 
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Соня. Сами вы пейте, если это вамъ не противно, но, 
умоляю, не давайте пить дяд'Ь. Ему вредно. 

Астровъ. Хорошо. Мы не будемъ больше пить (пауза). 
Я сейчасъ уЬду къ себ*. Решено и подписано. Пока за- 
прягутъ, будетъ уже разсв'Ьтъ. 

Соня. Дождь идетъ. Погодите до утра. 

Астровъ. Гроза идетъ мимо, только краемъ захватитъ. 
По'Ьду. И, по}калуйста, больше не приглашайте меня къ 
вашему отцу. Я ему говорю — подагра, аонъ — ревматизмъ; 
я прошу лел;ать, онъ сидитъ. А сегодня такъ и вовсе не 
"сталъ говорить со мною. 

Соня. Избалованъ (игцетъ въ буфетгь). Хотите закусить? 

Астровъ. Пожалуй, дайте. 

Соня. Я люблю по ночамъ закусывать. Въ буфет*, ка- 
жется, что-то есть. Онъ въ жизни, говорятъ, им-Ьлъ боль- 
шой усп^хъ у женщинъ, и его дамы избаловали. Вотъ бе- 
рите сыръ (оба стояшъ у буфета и 7ьдятъ). 

Астровъ. Я сегодня ничего не 4лъ, только пилъ. У ва- 
1пего отца тяжелый характеръ (достаешь гшъ буфета бу- 
тылку). Можно? (выпиваеть рюмку). Зд'Ьсь никого н'Ьтъ и 
можно говорить прямо. Знаете, мн'Ь кажется, что въ ва- 
шсмъ дом* я не выжилъ бы одного месяца, задохнулся 
бы въ атомъ воздухе... Вашъ отецъ, который весь ушо.1ъ 
въ свою падагру и въ книги, дядя Ваня со своею хан- 
дрой, ваша бабушка, наконецъ, ваша мачеха... 

Соня. Что мачеха? 

Астровъ. Въ челов'Ьк'Ь доллсно быть все прекрасно: и 
лицо, и одежда, и душа, и мысли. Она прекрасна, спора 
тЛгь, но... в-Ьдь она только -Ьсгь, спитъ, гуляетъ, чаруетъ 
всЬхъ насъ своею красотой — и больше ничего. У нея н'Ьтъ 
никакихъ обязанностей, на нее работаютъ друпе... В-Ьдь 
такъ? А праздная жизнь не можетъ быть чистою (пауза). 
Впрочемъ, быть-можетъ, я отношусь слишкомъ строго. Я 
не удовлетворенъ жизнью, какъ вашъ дядя Ваня, и оба 
мы становимся брюзгами. 

Соня. А вы недовольны л^изнью? 

Астровъ. Вообще жизнь люблю, но нашу жизнь, уъздную, 
])усскую, обывательскую, терпеть не могу и презираю ее 
всЬми силами моей души. А что касается моей собствен- 
ной, личной лсизни, то, ей-Богу, въ ней н'Ьтъ решительно 
ничего хоронгато. Знаете, когда идешь темною но»1ЬЮ по 
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л-Ьсу, и если въ это время вдали св'Ьтитъ огонекъ, то не 
замечаешь ни утомлен1я, ни потемокъ, ни колючихъ в-Ь- 
токъ, который бьютъ тебя по лицу... Я работаю, — вамъ это 
известно, — какъ никто въ уЬзд*, судьба бьетъ меня не 
переставая, порой страдаю я невыносимо, но у меня вдалп 
п-Ьгв огонька. Я для себя уже ничего не жду, не люблю 
людей... Давно уже никого не люблю. 

Соня. Никого? 

Астровъ. Никого. Н4которую н'ккность я чувствую только 
къ вашей няньк* — по старой памяти. Мужики однообразны 
очень, не развиты, грязно живутъ, а съ интеллигенщей 
трудно ладить. Она утомляетъ. ВсЬ они, наши добрые зна- 
комые, мелко мыслятъ, мелко чувствуютъ и не видятъ 
дальше своего носа — просто-на-просто глупы. А т-Ь, кото- 
рые поумн-Ье и покрупн-Ье, истеричны, заедены апализомъ, 
рефлексомъ... Эти ноютъ, ненавистничаютъ, болезненно кле- 
вещутъ, подходить къ человеку бокомъ, смотрятъ на него 
искоса и рёшаютъ: «О, это психопатъ!» или: «Это фра- 
зеръ!» А когда не знаютъ, какой ярлыкъ прил-Ьпить къ 
моему лбу, то говоряа'ъ: — «Это странный челов'Ькъ, стран- 
ный!» Я люблю л^съ — это странно; я не 4мъ мяса — это 
тоже странно. Непосредственнаго, чистаго, свободнаго отно- 
шен1я къ природ-Ь и къ людямъ уже Н'Ьтъ... Нёть и н^тъ! 
(хочетъ выпить). 

Соня (мгыиаешъ ему), Н^тъ, прошу васъ, умоляю, не 
пейте больше. 

Астровъ. Отчего? 

Соня. Это такъ не идетъ къ вамъ! Вы изяпщы, у васъ 
такой н'Ьжный голосъ... Да^ке больше, вы, какъ никто изъ 
всЬхъ, кого я знаю, — вы прекрасны. Зач'Ьмъ же вы хотите 
походить на обыкновенныхъ людей, которые пьютъ и 
пграютъ въ карты? О, не делайте этого, умоляю васъ! Вы 
говорите всегда, что люди не творятъ, а только разру- 
шаютъ то, что имъ дано свыше. Зач^мъ же, зач-Ьмъ вы 
разрушаете самого себя? Не надо, не надо, умоляю, за- 
клинаю васъ. 

Астровъ (протягиваетъ ей ругу). Не буду больше пить. 

Соня. Дайте мн* слово. 

Астровъ. Честное слово. 

Соня (крепко пооюимаетъ руку). Благодарю! 

Астровъ. Баста! Я отрезв^лъ. Видите, я ужо совсЬмъ 
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трезвъ и такимъ останусь до конца дней моихъ (смоупритъ 
па часы). Итакъ, будемъ продолжать. Я говорю: мое время 
уже ушло, поздно мн-Ь... Постар^Ьлъ^ заработался, испош- 
лился, притупились всЬ чувства, и, кажется, я уже не 
могъ бы привязаться къ челов'Ьку. Я никого не люблю и... 
уже не полюблю. Что меня еш.е захватываетъ, такъ это 
красота. Неравнодушенъ я къ ней. Мн-Ь кажется, что если 
бы вотъ Елена Андреевна захотела, то могла бы вскру- 
жить мн-Ь голову въ одинъ день... Но в'Ьдь это не любовь, 
не привязанность... (закрываешь рукой глаза и вздраги- 
ваепгь). 

Соня. Что съ вами? 

Астровъ. Такъ... Въ Великомъ посту у меня больной 
умеръ подъ хлороформомъ. 

Соня. Объ этомъ пора забыть (пауза). Скажите мн*, 
Михаи.1ъ Львовичъ... Если бы у меня была подруга, или 
младшая сестра, и если бы вы узнали, что она... ну, по.1о- 
нсимъ, любигь васъ, то какъ бы вы отнеслись къ этому? 

Астровъ (пожавъ плечами). Не знаю. Должно-быть,' ни- 
какъ. Я далъ бы ей понять, что по.1юбить ее не могу... да 
и не т^мъ моя голова занята. Какъ ни какъ, а если -Ьхать, 
то ул;е пора. Прощайте, голубушка, а то мы такъ до утра 
не кончимъ (пожимаешь руку). Я пройду черезъ гостиную, 
если позволите, а то боюсь, какъ бы вашъ дядя меня не 
задержалъ (уходитъ). 

Соня (одна), Онъ ничего не сказалъ мн-Ь... Душа и сердце 
его все еш;е скрыты отъ меня, но отчего же я чрствую 
себя такою счастливою? (смгьется отъ счастья). Я ему 
сказала: вы изяш,ны, благородны, у васъ такой н'Ьжный 
голосъ... Разв-Ь это вышло некстати? Голосъ его дрожитъ, 
ласкаетъ... вотъ я чувствую его въ воздух'Ь. А когда я 
сказала ему про младшую сестру, онъ не поня.ть... (ломая 
руки). О, какъ это ужасно, что я некрасива! Какъ ужас- 
но! А я знаю, что я нехфасива, знаю, знаю... Въ прошлое 
воскресенье, когда выходили изъ церкви, я слышала какъ 
гоБорили про меня, и одна лсенш;ина сказала: «она доб- 
рая, великодушная, но жаль, что она такъ некрасива»... 
Не красива... 

(Входить Елена Андреевпа). 

Елена Андреевна (открываешь окна). Прошла гроза. Ка- 
кой хорош1й воздухъ! (пауза). Гд* доюторъ? 
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Соня. Ушелъ (пауза), 

Елена Андреевна. Софи! 

Соня. Что? 

Елена Андреевна. До какихъ поръ вы будете дуться на 
меня? Другъ другу мы не сделали никакого зла. Зач'Ьмъ 
же намъ быть врагами? Полноте... 

Соня. Я сама хогЬла... (обпимаешъ ее). Довольно сер- 
диться. 
^ Елена Андреевна. И отлично (об)ь взволнованы). 

Соня. Папа легъ? 

Елена Андреевна. Н'Ьтъ, сидитъ въ гостиной... Не гово- . 
римъ мы другъ съ другомъ по Ц'Ьлымъ нед'Ьлямъ и Богъ 
знаетъ, изъ-за чего... (увидгьвъ, что буфешь открыть). Чт# 

8Т0? 

Соня. Михаилъ Львовичъ ужиналъ. 

Елена Андреевна. И вино есть.„ Давайте, выпьемъ бру- 
дершафтъ. 

Соня. Давайте. 

Елена Андреевна. Изъ одной рюмочки... (иаливаетъ). Этакъ 
лучше. Ну, значить — ты? 

Соня. Ты. (Пьютъ и Ц1ьлуюшсл), Я давно уже хотела 
нириться, да все какъ-то сов'Ьстно было... (плачеть). 

Елена Андреевна. Что же ты плачешь? 

Соня. Ничего, это я такъ. 

Елена Андреевна. Ну, будетъ, будстъ... Оиачетъ). Чу- 
дачка, и я заплакала... (пауза). Ты на меня сердита за то, 
что я будто вышла за твоего отца по расчету... Если ве- 
ришь клятвамъ, то клянусь теб-Ь, — я выходила за него по 
любви. Я увлехиась имъ, какъ ученымъ и изв'Ьстнымъ че- 
лов^Ькомь. Любовь была не настоящая, искусственная, но 
в'Ьдь мн-Ь казалось тогда, что она настояпцая. Я не вино- 
вата. А ты съ самой нашей свадьбы не переставала каз- 
нить меня своими умными подозрительными глазами. 

Соня. Ну, миръ, миръ! Забудемъ. 

Елена Андреевна. Не надо смотреть такъ — теб* это не 
ядетъ. Надо всЬмъ в'Ьрить, иначе жить нельзя (ппуза). 

Соня. Скалки мн-Ь по совести, какъ другъ... Ты счастлива? 

Елена Андреевна. Н^Ьтъ. 

Соня. Я это знала. Епце одинъ вопросъ. Скажи откро- 
генно, — ^ты хогЬла бы, чтобы у тебя былъ молодой мужъ? 
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Елена Андреевна. Какая ты еще д^1вочка. Конечно, 
хотела бы (смгьется). Ну, спроси еще что-нибудь, спроси... 

Соня. Теб* докторъ нравится? 

Елена Андреевна. Да, очень. 

Соня (смгьется), У меня глупое лицо... да? Вотъ онъ 
ушелъ, а я все слышу его голосъ и шаги, а посмотрю на 
темное окно,— тамъ мн* представляется его лицо. Дай мн* 
высказаться... Но я не могу говорить такъ громко, мн'Ь 
стыдно. Пойдемъ ко мн* въ комнату, тамъ поговоримъ. Я 
теб-Ь кажусь глупою? Сознайся... Скажи мн* про него что- 
нибудь... 

Елена Андреевна. Что же? 
• ' Соня. Онъ умный... Онъ все ум-Ьетъ, все можетъ... Онъ 
и .^'Ьчитъ, и сажаетъ л'Ьсъ... 

Елена Андреевна. Не въ л^сЬ и не въ медицин* д'Ьло... 
Милая моя, пойми, это талантъ! А ты знаешь, что значип. 
талантъ? См-Ьлость, свободная голова, широкШ размахъ... 
Посадитъ деревцо и улсе загадываетъ, что будетъ отъ этого 
черезъ тысячу л-Ьгв, уже мерещится ему счастье человече- 
ства. Так1е люди р-Ьдки, ихъ нужно любить... Онъ пьетъ, 
бываетъ грубоватъ, — но что за б^да? Талантливый чело- 
в'Ькъ въ Россш не можетъ быть чистенькимъ. Сама поду- 
май, что за жизнь у этого доктора! Непролазная грязь на 
дорогахъ, морозы, метели, разстоян1я громадный, народъ 
грубый, дишй, кругомъ нужда, болезни, а при такой обста- 
новк* тому, кто работастъ и борется изо-дня-въ-день, трудно 
сохранить себя къ сорока годамъ чистенькимъ и трезвымъ... 
(цгьлуетъ ее), Я отъ дунш теб* желаю, ты стоишь счастья... 
(встаетъ), А я нудная, эпизодическое лицо... И въ музы- 
ке, и въ дом* мул;а, во всЬхъ романахъ — везд*, однимъ 
словомъ, я была только эпизодическимъ лицомъ. Собствен- 
но говоря, Соня, если вдуматься, то я очень, очень не- 
счастна! (ходишъ въ волпенш по сцеть), Н1зтъ мп* счастья 
на этомъ св-Ьт*. П*тъ! Что ты смеешься? 

Соня (см7ьется, закрывь лицо), Я такъ счаст.1ива... счаст- 
лива! 

Елена Андреевна. Мн* хочется играть... Я сыграла бы 
теперь что-нибудь. 

Соня. Сыграй (обнимаешь ее). Я не могу спать... Сыграй! 

Елена Андреевна. Сейчасъ. Твой отецъ не спитъ. Когда 
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оиъ боленъ, его раздражаетъ музыка. Поди, спроси. Если 
оиъ ничего, то сыграю. Поди. 

Соня. Сейчасъ (уходишь). 

(Въ саду стучпшъ сторооюъ), 

Елена Андреевна. Давно уже я не играла. Буду играть 
и плакать, плакать, какъ дура (въ окно). Это ты стучишь, 
Ефимъ? 

Голосъ сторожа.' Я! 

Елена Андреевна. Не стучи, баринъ нездоровъ. 

Голосъ сторожа. Сейчасъ уйду1 (подсвистываешь). Эй, ви, 
Жучка, Ма.1ьчикъ1 Жучка! (пауга). 

Соня (вернувшись). Нельзя! 

Занавгьсъ. 



Д-ВЙСТВХЕ ТРЕТЬЕ. 



Гостппая въ дом* Серебрякова. Три двери: направо, нал^Ьво п по- 
среди н-Ь.— День. 



ВойницкШ, Соня (свдятъ) и Елена Андреевна (ходить по сден-Ь, о 
чемъ-то думая). 

В0ЙНИЦК1Й. Герръ профессоръ изволилъ выразить желанхе, 
чтобы сегодня всЬ мы собрались вотъ въ этой гостиной къ 
часу дня (смошришъ на часы). Безъ четверти часъ. Хо- 
четъ о чемъ-то поведать М1ру. 

Елена Андреевна. Шроятио, какое-нибудь д'Ьло. 

Войницк1й. Пикакихъ у него н-Ьтъ дЬлъ. Пишетъ чепу- 
ху, брюзжитъ и ревнуетъ, больше ничего. 

Соня {шономъ упрека). Дядя! 

Войницк1й. Ну, ну, виноватъ {указываешь на Елену 
Андреевну). Полюбуйтесь: ходить и отъ л-Ьни шатается. 
Очень мило! Очень! 

Елена Андреевна. Вы ц'Ьлый день жуж'жите, все жужжи- 
те — какъ не надоесть! {съ тоской). Я умираю отъ скуки, 
не знаю, чтб мн-Ь делать. 

Соня (пооюимая плечами). Мало ли д'Ьла? Только бы за- 
хотела. 

Елена Андреевна. Наприм^зръ? 

Соня. Хозяйствомъ занимайся, учи, л-Ьчи. Мало ли? Вотъ 
когда тебя и папы зд^сь не было, мы съ дядей Ваней сами 
4здиди на базаръ мукой торговать. 
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Елена Андреевна. Не ум'Ью. Да и неинтересно. Это только 
Бъ идейныхъ романахъ учатъ и л-Ьчатъ мужикоБЪ, а какъ 
я, ни съ того, ни съ сего, возьму вдругъ и пойду ихъ ле- 
чить или учить? 

Соня. А вотъ я такъ не понимаю, какъ это не идти и не 
учить. Погоди, и ты привыкнешь (обиимаетъ ее). Не ску- 
чай, родная (смгьясь). Ты скучаешь, не находишь себ* м*- 
ста, а скука и праздность заразительны. Смотри: дядя Ваня 
ничего не д^Ьлаетъ и только ходитъ за тобою, какъ •Г'Ьнь, 
я оставила свои д'Ьла и прибежала къ теб^Ь, чтобы пого- 
ворить. Обленилась, не могу! Докторъ Михаилъ Львовичъ 
прежде бывалъ у насъ очень р^дко, разъ въ м^Ьсяцъ, упро- 
сить его было трудно,' а теперь онъ 'Ьздптъ сюда каждый 
день, броси.1ъ и свои лЬса, и медицину. Ты колдунья, 

Д0.1ЖН0-бЫТЬ. 

В0ЙНИЦК1Й. Что томитесь? (октво). Ну, дорогая моя, рос- 
кошь, будьте умницей! Въ вашпхъ жилахъ течетъ руса- 
лочья кровь, будьте же русалкой! Дайте себ* волю хоть 
разъ въ жизни, влюбитесь поскорее въ какого-нибудь во- 
дяного по самыя уши — и бултыхъ съ головой въ омутъ, 
чтобы герръ профессоръ и всЬ мы только руками развели! 

Елена Андреевна (съ гюьвомъ). Оставьте меня въ поко*! 
Какъ это жестоко! (хочетъ уйти). 

Войници1й (не пустетъ ея). Ну, ну, моя радость, про- 
стите... Извиняюсь (г(7ьлг/е7пъ руку) Миръ. 

Елена Андреевна. У ангела не хватило бы терп^шя, со- 
гласитесь. 

В0ЙНИЦИ1Й. Въ знакъ мира и соглас1я я принесу сейчасъ 
букетъ розъ; еп1,е утромъ для васъ приготовилъ... Осеншя 
розы — прелестныя, грустный розы... (уходить). 

Соня. Осенн1я розы — прелестныя, грустный розы... (ойь 
с.чотрять въ окно). 

Елена Андреевна. Вотъ уже и сентябрь. Какъ-то мы про- 
живемъ зд-Ьсь зиму! (пауза). Гд'Ь докторъ? 

Соня. Въ комнате у дяди Вани. Что-то пишетъ. Я рада, 
что дядя Ваня ушелъ, мн^Ь нужно поговорить съ тобою-. 

Елена Андреевна. О чемъ? 

Соня. О чемъ? (кладешь ей голову на гхгудь). 

Елена Андреевна. Ну, полно, полно... (щтглаоюиво^тъ ей 
волосы). Полно. 

Соня. Я не красива. 
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Елена Андреевна. У тебя прекрасные волосы. 

Соня. Н4тъ1 (оглядывается, чтобы взглянуть на себя въ 
зеркало). Н^тъ, когда женщина не красива * то ей гово- 
рятъ: «у васъ прекрасные таза, у васъ прекрасные во- 
лосы»... Я его люблю уже шесть л'Ьтъ, люблю больше,^ ч'Ьмъ 
свою мать; я каждую минуту слышу его, чувствую пожатхе 
его руки; и я смотрю на дверь, жду, мп* все кажется, что 
онъ сейчасъ войдетъ. И вотъ, ты видишь, я все прихожу 
къ теб*, чтобы поговорить о немъ. Теперь онъ бываетъ 
зд-Ьсь кагкдый день, но не смотритъ на меня, не видитъ... 
Это такое страдан1е1 У меня н-Ьгв никакой надежды, н-Ьгв^ 
п4тъ1 (въ ошчаяти). О, Боже, пошли мн'Ь силы... Я всю 
ночь молилась... Я часто подхожу къ нему, сама загова- 
риваю съ нимъ, смотрю ему въ глаза... У меня уже н'Ьтъ 
гордости, Н'Ьтъ силъ владеть собою... Не удержалась и 
вчера призналась дяд* Ван*, что люблю... И вся прислуга 
знаетъ, что я его люб.1ю. ВсЬ знаюгь. 

Елена Андреевна. А онъ? 

Соня. Н'Ьтъ. Онъ меня не зам-Ьчаетъ. 

Елена Андреевна (въ раздумыь). Странный онъ челов'Ькъ... 
Знаешь чтО? Позволь, я поговорю съ нимъ... Я осторожно, 
намеками... (пауза). Право, до какихъ же поръ быть въ 
неизвестности... Позволь! 

(Соня утвердительно киваетъ головой), 

Елена Андреевна. И прекрасно. Любитъ или не любитъ— 
Это не трудно узнать. Ты не смуп1.айся, голубка, не без- 
покойся, — я допрошу его осторожно, онъ и не замЬтитъ. 
Намъ только узнать: да, или н'Ьтъ? (пауза). Если н'Ьтъ, то 
пусть не бываетъ зд-Ьсь. Такъ? 

(Соня утвердительно киваетъ головой), 

Елена Андреевна. Легче, когда не видишь. Откладывать 
въ долг1й яш,икъ не будемъ, допросимъ его теперь же. Онъ 
собирался показать мн'Ь как1е-то чертежи... Поди сказки, 
что я желаю его видеть. 

Соня (въ сильномъ волненьч). Ты мн'Ь скагкешь всю правду? 

Елена Андреевна. Да, конечно. Мн'Ь калсется, что правда, 
какая бы она ни была, все-таки не такъ . страшна, какъ 
неизв-Ьстность. Положись на меня, голубка. 

Соня. Да, да... Я скажу, что ты хочешь вид'Ьть его чер- 
тежи... (идетъ и останавливается возлгь двери). Ш^ть^ не- 
изв'Ьстность лучше... Все-таки надежда... 
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Елена Андреевна. Что ты? 

Соня. Ничего (уходгтп), 

Елена Андреевна (одна), Мть ничего хуже, когда знаешь 
чужую тайну и не можешь помочь (раздумывая). Онъ но 
ндюбленъ въ нее — это ясно, но отчего бы ему не жениться 
на ней? Она не красива, но для деревенскаго доктора, въ 
его годы, это была бы прекрасная жена. Умница, такая 
добрая, чистая.!. Н'Ьтъ, это не то, не то... (пауза). Я по- 
нимаю эту бедную д-Ьвочку. Среди отчаянп1>:"1 скуки, когда 
вм'Ьсто людей кругомъ бродятъ как1Я-то сЬрыя пятна, слы- 
шатся одн-Ь пошлости, когда только и знаютъ, что 4дятъ, 
пьютъ, спятъ, иногда пр1'Ьзжае1^ онъ, непохож1й на дру- 
гихъ, красивый, интересный, увлекательный, точно среди 
потемокъ восходить м'Ьсяцъ ясный... Поддаться обаянш та- 
кого человека, забыться... Кажется, я сама увлеклась но- 
згаожко. Да, мн-Ь безъ него скучно, я вотъ улыбаюсь, когда 
думаю о немъ... Этотъ дядя Ваня говорить, будто въ моихъ 
жилахъ течетъ руса.ючья кровь. «Дайте себ* волю хоть 
разъ въ жизни»... Что-жъ? Можетъ-быть, такъ и нужно... 
Улет'Ьть бы вольною птицей отъ всЬхъ васъ, отъ вашихъ сон- 
ныхъ физ1оном1й, отъ разговоровъ, забыть, что всЬ вы суще- 
ствуете на св-Ьт-Ь. Но я труслива, застенчива... Меня заму- 
чить совесть... Вотъ онъ бываеть зд^Ьсь кагкдый день, я уга- 
дываю, зач^мъ онъ зд^сь, и уже чувствую себя виноватою, 
готова пасть передь Соней на колени, извиняться, плакать... 

Астровъ (входишь съ картограммой). Добрый день! (по- 
жимаешь руку). Вы хогЬли видеть мою живопись? 

Елена Андреевна. Вчера вы обещали показать мн-Ь свои 
работы... Вы свободны? 

Астравъ. О, конечно (растягиваешь на ломберномь спюлгь 
картограмму и укрппляеть ее киопками). Вы гд* роди- 
лись? 

Елена Андреевна (помогая ему). Въ Петербург*. 

Астровъ. А получили образован1е? 

Елена Андреевна. Въ консерваторш. 

Астровъ. Д.1Я васъ, пожалуй, это неинтересно. 

Елена Андреевна. Почему? Я, правда, деревни не знаю, 
но я много читала. 

Астровъ. Зд-Ьсь въ дом'Ь есть мой собственный столъ... 
Въ комнат-Ь у Ивана Петровича. Когда я утомлюсь совер- 
шенно, до полнаго отуп^нхн, то все бросаю и б-Ьгу сюда, 
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и вотъ забавляюсь этой штукой часъ-другой... Иванъ Пе- 
тровичъ и Софья Александровна щелкаютъ на счетахъ, а 
я сижу подл'Ь нихъ за своимъ столомъ и мажу — ими* 
тепло, покойно, и сверчокъ кричитъ. Но это удовольствхе я 
позволяю себ* не часто, разъ въ м^Ьсяцъ... (показывая на 
картограмлиъ). Теперь смотрите сюда. Картина нашего 
уЬзда, какимъ онъ былъ 50 л-Ьгв назадъ. Темно- и светло- 
зеленая краска означаетъ л^са; половина всей площади 
занята д'Ьсомъ. Гд'Ь по зелени положена красная сЬтка, 
тамъ водились лоси, козы... Я показываю тутъ и флору, и 
фауну. На этомъ озер-Ь жили лебеди, гуси, утки, и, какъ 
говорятъ старики, птицы всякой была сила, видимо-неви- 
димо: носилась она тучей. Кром* селъ и деревень, видите, 
тамъ и сямъ разбросаны разные выселки, хуторочки, рас- 
кольничьи скиты, водяныя мельницы... Рогатаго скота и 
лошадей было много. По го.1убой краске видно. Напри- 
м-Ьръ, въ этой волости голубая краска легла густо; тутъ 
были ц-Ьлые табуны, и на каждый дворъ приходилось по 
три лошади (пауза). Теперь посмотрите ниже. То, что бы.т10 
25 л^тъ назадъ. Тутъ ужъ подъ л-Ьсомъ то.1ько одна треть 
всей площади. Козъ уже н*тъ, но лоси есть. Зеленая и 
голубая краски уже бл-Ьди-Ье. И такъ дал'Ье, и такъ дал^е. 
Переходимъ къ третьей части; картина уЬзда въ настоя- 
щемъ. Зеленая краска лежитъ кое-гд'Ь, но не сплошь, а 
пятнами; исчезли и лоси, и лебеди, и глухари... Отъ преж- 
нихъ выселковъ, хуторковъ, скитовъ, мельницъ и сл-Ьда 
н-Ьгв. Въ общемъ, картина постепеннаго и несомн'Ьннаго 
вырожден1я, которому, невидимому, остается еще какихъ- 
нпбудь 10 — 15 л-Ьтъ, чтобы стать полнымъ. Вы скажете, 
что тутъ культурный вл1ян1я, что старая жизнь естественно 
должна была уступить м^сто новой. Да, я понимаю, если 
бы на м-ЬсгЬ этихъ истребленныхъ л^совъ пролегли шоссе, 
жел^звыя дороги, если бы тутъ были заводы, фабрики, 
школы, — народъ сталъ бы здоровье, богаче, умн^е, но в-Ьдь 
тутъ ничего подобнаго! Въ уйзд-Ь гЬ же болота, комары, 
то же бездорожье, нищета, тифъ, дифтеригъ, пожары... 
Тутъ мы им'Ьемъ д^ло съ вырождонхемъ всл'Ьдствхе непо- 
сильной борьбы за существован1е; это вырождеше отъ кос- 
ности, отъ невежества, отъ полн-Ьйшаго отсутствхя самосо- 
знашя, когда озябшШ, голодный, больной челов^къ, чтобы 
спасти остатки гкизни, чтобы сберечь своихъ д-Ьтей, ин- 
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стинктивно, безсознательно хватается за все, ч-Ьмъ только 
можно утолить голодъ, согреться, разрушаетъ все, не думая 
о завтрашнемъ дн*... Разрушено уже почти все, но вза- 
м'Ьнъ не создано еще ничего (холодно). Я по лицу вижу, 
что это вамъ не интересно. 

Елена Андреевна. Но я въ этомъ такъ мало понимаю... 

Астровъ. И понимать тутъ нечего, просто неинтересно. 

Елена Андреевна. Откровенно говоря, мысли мои не гЬмъ 
заняты. Простите. Мн-Ь нужно сделать вамъ маленькШ до- 
просъ, и я смущена, не знаю, какъ начать. 

Астровъ. Допросъ? 

Елена Андреевна. Да, доцросъ, но... довольно невинный. 
Сядемъ! (садятся), Д'Ьло касается одной молодой особы. 
Мы будемъ говорить, какъ честные люди, какъ пр1ятели, 
безъ обиняковъ. Поговоримъ и забудемъ, о чемъ бьыа 
р-Ьчь. Да? 

Астровъ. Да. 

Елена Андреевна. Д'Ьло касается моей падчерицы Сонп. 
Она валъ нравится? 

Астровъ. Да, я ее уважаю. 

Елена Андреевна. Она вамъ нравится, какъ женщина? 

Астровъ (не сразу), Н'Ьтъ. 

Елена Андреевна. Еще два-три слова — и конецъ. Вы ни- 
чего не замечали? 

Астровъ. Ничего. 

Елена Андреевна (беретъ его за руку). Вы не любите ея, 
по глазамъ вижу... Она страдаетъ... Поймите это и... пере- 
станьте бывать зд-Ьсь. 

Астровъ (вспишпъ). Время мое уже ушло... Да и не- 
когда... (пожавъ плечами). Когда мн'Ь? (онъ смущенъ). 

Елена Андреевна. Фу, какой непр1ятный разговоръ! Я 
такъ волнуюсь, точно протащила на себ* тысячу пудовъ. 
Ну, слава Богу, кончили. Забудемъ, будто не говорили 
вовсе, и... и уЬвжайте. Вы умный челов'Ькъ, поймете... 
(пауза), Я даже красная вся стала. 

Астровъ. Если бы вы сказали м-Ьсяцъ-два назадъ, то я, 
пожалуй, еще подумалъ бы, но теперь... (пожимаешь пле- 
чами), А если она страдаетъ, то, конечно... Только одного 
пе понимаю: зач-Ьмъ вамъ понадобился этотъ допросъ? (гля- 
дишь ей въ глаза и грозить пальцемь). Вы — хитрая! 

Елена Андреевна. Что это значить? 
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Астровъ (смтьясь). Хитрая! Положимъ, Соня страдаетъ, я 
охотно допускаю, но къ чему этотъ вашъ допросъ? (лоьшая 
ей говорить^ живо). Позвольте, не д'Ьлайте удивленнаго лица, 
вы отлично знаете, зач-Ьмъ я бываю зд'Ьсь каждый день... 
Зач^мъ и ради кого бываю, это вы отлично знаете. Хищница 
милая, не смотрите на мейя такъ, я старый воробей... 

Елена Андреевна (въ недоумгьнш). Хищница? Ничего не 
понимаю. 

Астровъ. Красивый, пушистый хорекъ... Вамъ нужны 
жертвы! Вотъ я уже ц'Ьлый м-Ьсяцъ ничего не д-Ьлаю, бро- 
силъ все, жадно ищу васъ — и это вамъ улсасно нравится, 
ужасно... Ну, что-жъ? Я поб'Ьжденъ, вы это знали и безъ 
допроса (скресшивъ руки и натувъ голову). Покоряюсь. 
Н^те, -Ьшьте! 

Елена Андреевна. Вы съ ума сошли! 

Астровъ (смгьется сквозь зубы). Вы застенчивы... 

Елена Андреевна. О, я лучше и выше, ч-Ьмъ вы думаете! 
Клянусь вамъ (хочешь уйти). 

Астровъ (загораживая ей дорогу), Я сегодня уЬду, бывать 
зд'Ьсь не буду, но... (беретъ ее за руку^ оглядывается) гдЬ 
мы будемъ видеться? Говорите скорее: гд-Ь? Сюда могутъ 
войти, говорите скорее... (страстно). Какая чудная, рос- 
кошная... Одинъ поцелуй... Мн* поцеловать только ваши 
ароматные волосы... 

Елена Андреевна. Клянусь вамъ... 

Астровъ (мгыиая ей говорить). Зач-Ьмъ клясться? Не надо 
клясться. Не надо лишнихъ словъ... О, какая красивая! 
Как1я руки! (цгьлуетъ руки). 

Елена Андреевна. Но довольно, наконсцъ... уходите... (от- 
нимаетъ руки). Вы забылись. 

Астровъ. Говорите же, говорите, гд* мы завтра уви- 
димся? (беретъ ее за талгю). Ты видишь, это неизбежно, 
намъ надо видеться (цгьлуетъ ее; въ тпо время входить 
Войиицкгй съ букетюмъ розъ и останавливается у двери). 

Елена Андреевна (не видя Войиицкаго). Пощадите... 
оставьте }^^и.я... (кладетъ Астрову голову на грудь). Н^тъ! 
(хочешъ уйти). 

Астровъ (удерживая ее за талгю). Прйзжай завтра въ 
лесничество... часамъ къ двумъ... Да? Да? Ты придешь? 

Елена Андреевна (уеидгьвъ Войнгщкаго). Пустите! (въ силь- 
номъ смущенги о^пходитъ къ окну). Это ужасно. 

Сачинешя А. П. Чехова. Т. XIV 3 
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Войницк1й (кладешь букетъ на стулъ; волнуясь, еыти- 
раетъ платкомъ лицо и за воротпккомъ). Ничего... Да... 
Ничего. 

Астровъ (будируя). Сегодня, многоуважаемый Иванъ Пе- 
тровичъ, погода не дурна. Утромъ было пасмурно, словно 
какъ бы на дождь, а теперь солнце. Говоря по совести, 
осень выдалась прекрасная... и озими ничего себ-Ь (сверты- 
ваетъ картограмму въ шруб1;у), Вотъ только чтб: дни ко- 
ротки стали... (уходить), 

Елена Андреевна (быстро 'подходить къ Войницкому). Вп 
постараетесь, вы употребите все ваше вл1ян1е, чтобы я и 
мужъ уЬхали отсюда сегодня же! Слышите? Сегодня же! 

В0ЙНИЦК1Й (вытирая лпцо). А? Ну, да... хорошо... Я, 
Нё1ёпе, все вид-Ьлъ, все... 

Елена Андреевна (нервно). Слышите? Я должна уЬхать 
отсюда сегодня же! 

(Входятъ Серебряковъ^ Соня^ Телтннъ и Марина), 

Тел-Ьгинъ. Я самъ, ваше превосходительство, что-то не со- 
всЬмъ здоровъ. Вотъ уже два дня хвораю. Голова что-то того... 

Серебряковъ. Гд^ же остальные? Не люблю я этого дома. 
Какой-то лабирингь. Двадцать шесть громадныхъ комнатъ, 
])азбредутся всЬ, и никого никогда не найдешь (звонить). 
Пригласите сюда Марью Васильевну и Елену Андреевну! 

Елена Андреевна. Я зд1}сь. 

Серебряковъ. Нрошу, господа, садиться. 

Соня (подойдя къ Еленгь Андреевть, нетерпгьливо), Что 
онъ сказа.1ъ? 

Елена Андреевна. Поел*. 

Соня. Ты дрожишь? Ты взволнована? (пытливо всматри- 
вается въ ея лицо). Я понимаю... Онъ сказадъ, что уже 
больше не будетъ бывать зд-Ьсь... да? (пауза). Скажи! да? 
(Елена Андреевна утвердительно киваетъ головой), 

Серебряковъ (Тел7ыину), Съ нездоровьемъ еп;е можно ми- 
риться, куда ни шло, но чего я не могу переварить, такъ 
это строя деревенской жизни. У меня такое чувство, какъ 
будто я съ земли свалился на какую-то чужую планету. 
Садитесь, господа, прошу васъ. Соня! (Соня не слышишь 
его, она стоить, печально опустивъ голову). Соня! (пауза). 
Не слышитъ (Маринп), И ты, няня, садись (няня садится 
и вяжешь чу,чокъ), Проп1у, господа. Пов-Ьсьте, такъ ска- 
зать, ваши уши на гвоздь вниман1я (смп>ется). 
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В0ЙНИЦК1Й (волнуясь), я, быть-можетъ, не нуженъ? Могу 
уйти? 

Серебряковъ. Штъ, ты зд-Ьсь нужнее всЬхъ. 

Войницк1й..Что вамъ отъ меня угодно? 

Серебряковъ. Вамъ... Что же ты сердишься? (пауза). Если 
я въ чемъ виноватъ передъ тобою, то извини, пожалуйста. 

Вайницк1й. Оставь этотъ тонъ. Приступимъ къ д'Ьлу... 
Что теб-Ь нужно? 

(Входить Марья Васильевна), 

Серебряковъ. Вотъ и татап. Я начинаю, господа (пауза). 
Я пригласилъ васъ, господа, чтобы объявить вамъ, что къ 
намъ *детъ ревизоръ. Впрочемъ, шутки въ сторону. Д-Ьло 
серьезное. Я, господа, собралъ васъ, чтобы попросить у 
васъ П0М0П1.И и совета, и, зная всегдашнюю вашу любез- 
ность, надеюсь, что получу ихъ. Челов'Ькъ я ученый, книж- 
1П11Й и всегда былъ чуждъ практической жизни. Обойтись 
безъ указашй св^дущихъ людей я не могу и прошу тебя, 
Иванъ Петровичъ, вотъ васъ, Илья Ильичъ, васъ, та- 
шап... Д'Ьло въ томъ, что тапе! оюпез ипа пох, то-есть 
всЬ мы подъ Богомъ ходимъ; я старъ, боленъ и потому 
нахожу своевременнымъ регулировать свои имуш;ественныя 
отношенхя постольку, поскольку они касаются моей семьи. 
Жизнь моя уже кончена, о себ'Ь я но думаю, но у меня 
молодая жена, дочь-д'Ьвушка (пауза). Продолжать жить въ 
деревн* мн* невозможно. Мы для деревни не созданы. 
Жить же въ город* на тЬ средства, как1я мы получаемъ 
отъ этого им'Ьн1я, невозможно. Если продать, положимъ, 
л'Ьсъ, то это м-Ьра экстраординарная, которою нельзя поль- 
зоваться ежегодно. Нужно изыскать так1я м-Ьры, который 
гарантировали бы намъ постоянную, бол-Ье или мен'Ье опре- 
деленную цифру дохода. Я придумалъ одну такую м^ру и 
им-Ью честь предложить ее на ваше обсужденхе. Минуя де- 
тали, изложу ее въ обп1,ихъ чертахъ. Наше им'Ьн1е даетъ 
въ среднемъ размер* не бол'Ье двухъ процентовъ. Я пред- 
лагаю продать его. Если вырученпыя деньги мы обратимъ 
въ процентный бумаги, то будемъ получать отъ четырехъ 
до пяти процептовъ, и я думаю, что будетъ даже изли- 
шекъ въ н'Ьско.1ько тысячъ, который намъ позволитъ ку- 
пить въ Финляндхи небольшую дачу. 

Войницк1й. Постой... Мн* 1сажется. что мн* изм'Ьпяетъ мой 
слухъ. Повтори, что ты сказа.1ъ. 
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Серебряковъ. Деньги обратить въ процентныя бумаги и 
на излишекъ, какой останется, купить дачу въ Финлянд1и. 

В0ЙНИЦК1Й. Не Финлянд1я... Ты еще что-то другое сказалъ. 

Серебряковъ. Я предлагаю продать им'Ьнхе. 

ВойницкШ. Вотъ это самое. Ты продашь им-Ьше, превос- 
ходно, богатая идея... А куда прикажешь даваться мн'Ь 
со старухой-матерью и вотъ съ Соней. 

Серебряковъ. Все это своевременно мы обсудимъ. Не 
сразу лее. 

Войнйик!й. Ностой. Очевидно, до сихъ поръ у меня- не 
было ни капли здраваго смысла. До сихъ поръ я им'Ьлъ 
глупость думать, что это им'Ьн1е принадлежитъ Сон4. Мой 
покойный отецъ купилъ это им-Ьихе въ приданое для моей 
сестры. До сихъ поръ я былъ наивенъ, понима.т1ъ законы 
не по-турецки и дума.1ъ, что им-Ьнхе отъ сестры перешло 
къ Сон*. 

Серебряковъ. Да, им'Ьше принадлежитъ Сон*. Кто спо- 
рить? Безъ соглас1я Сони я не р'Ьшусь продать его. Къ 
тому же я предполагаю сделать это для блага Сони. 

Войницк1й. Это непостижимо, непостижимо! Или я съ ума 
сошелъ, или... или... 

Мар'т Васильевна. Жанъ, не противор^Ьчь Александру. 
В'Ьрь, онъ лучше насъ знаетъ, .что хорошо и что дурно. 

В0ЙНИЦК1Й. Н'Ьтъ, дайте мн-Ь воды (пьешь воду). Говорите, 
что хотите, что хотите! 

Серебряковъ. Я не понимаю, отчего ты волнуешься. Я 
не говорю, что мой проектъ идеаленъ. Если всЬ найдутъ 
его негоднымъ, то я не буду настаивать (пауза). 

Тел-Ьгинъ (въ смущенш). Я, ваше превосходительство, пи- 
таю къ наук-Ь не только благоговФ>н1е, но и родственныя 
чувства. Брата моего Григор1я Ильича жены брать, мо- 
жетъ, изволите знать, Константинъ Трофимовичъ Лакеде- 
моновъ, былъ магистромъ... 

В0ЙНИЦК1Й. Постой, Вафля, мы о д-Ьл*... Погоди, нос.!*... 
(Серебрякову). Вотъ спроси ты у него. Это им'Ьнхе куплено 
у его дяди. 

Серебряковъ. Ахъ, зач-Ьмъ мн* спрашивать? Къ чему? 

Войницк1й. Это им-Ьихе было куплено по тогдашнему вре- 
мени за девяносто пять тысячъ. Отецъ уплатилъ только 
семьдесятъ и осталось долгу двадцать пять тысячъ. Теперь 
слушайте... Им-Ьихе это не было бы куплено, если бы я не 
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отказался отъ наследства въ пользу сестры, которую горячо 
любилъ. Мало того, я десять л^тъ работалъ, какъ волъ, и 
выплатилъ весь долгъ. 

Серебряковъ. Я жал^ю, что началъ этотъ разговоръ. 

В0ЙНИЦК1Й. Им-Ьше чисто отъ долговъ и не разстроено 
только благодаря моимъ личнымъ усил1ямъ. И вотъ, когда 
я сталъ старъ, меня хотятъ выгнать отсюда въ шею! 

Серебряковъ. Я не понимаю, чего ты добиваешься! 

Войницк1й. Двадцать пять л-Ьтъ я управлялъ этимъ им-Ь- 
шемъ, работалъ, высылалъ теб* деньги, какъ самый добро- 
совестный приказчикъ, и за все время ты ни разу не по- 
благодарилъ меня. Все время — и въ молодости, и теперь — 
я получалъ отъ тебя жалованья пятьсотъ рублей въ годъ — 
нищонск1я деньги! — и ты ни разу не догадался прибавить 
мн* хоть одинъ рубль! 

Серебряковъ. Иванъ Петровичъ, почемъ же я зналъ? Я 
челов'Ькъ не практическШ и ничего не понимаю. Ты могъ 
бы самъ прибавить себе, сколько угодно. 

В0ЙНИЦК1Й. Зач-Ьмъ я не кралъ? Отчего вы всЬ не пре- 
зираете меня за то, что я не кралъ? Это было бы спра- 
ведливо, и теперь я не былъ бы нищимъ! 

Мар|'я Васильевна (строго). Жанъ! 

Тел-Ьгинъ (волнуясь). Ваня, дружочекъ, не надо, не надо... 
я дрожу... Зач^мъ портить хорош1я отношешя? (цгьлуешъ 
его). Не надо. 

Войницк1й. Двадцать пять л-Ьтъ я вотъ съ этою матерью, 
какъ кротъ, спд^лъ въ четырехъ стенахъ... ВсЬ наши 
мысли и чувства принадлелшли теб-Ь одному. Дне>гь мы 
говорили о тебе, о твоихъ работахъ, гордились тобою, съ 
благогов-Ьнхемъ произносили твое имя; ночи мы губили на 
то, что читали журналы и книги, который я теперь глу- 
боко презираю! 

Тел^гинъ. Не надо, Ваня не надо... Не могу... 

Серебряковъ (гнгьвпо). Не понимаю, что теб^ нужно? 

Войницкж. Ты для насъ былъ существомъ высшаго по- 
рядка, а твоц статьи мы знали наизусть... Но теперь у 
меня открылись глаза! Я все вижу! Пишешь ты объ искус- 
ств*, но ничего не понимаешь въ искусстве! ВсЬ твои ра- 
боты, который я любилъ, не стоятъ гроша м-Ьднаго! Ты мо- 
рочилъ насъ! 

Серебряковъ. Господа. Да уймите же его, наконецъ! Я уйду! 
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Елена Андреевна. Иванъ Петровичъ, я т]:)ебую, чтобы вы 
замолчали! Слышите? 

В0ЙНИЦК1Й. Не замолчу! (загораживая Серебряков}/ дорогу). 
Постой, я не кончилъ! Ты погубилъ мою жизнь! Я н© 
жилъ, не жилъ! По твоей милости я истребилъ, уничто- 
жилъ лучш1е годы своей лсизйи! Ты мой злМшШ врагъ! 

Тел-Ьгинъ. Я не могу... не могу... Я уйду... (въ сгиьномъ 
волненги уходить), 

Серебряковъ. Что ты хочешь отъ меня? И какое ты им'Ьешь 
право говорить со мною такимъ тономъ? Ничтожество! 
Если им'Ьн1е твое, то бери его, я не нуждаюсь въ немъ! 

Елена Андреевна. Я сш же минуту уЬзнсаю изъ этого ' 
ада! (кричтпъ). Я не могу дольше выносить! 

Войницк|'й. Пропала жизнь! Я талантливъ, уменъ, см-Ьлъ... 
Если бы я жилъ нормально, то изъ меня могъ бы выйти 
Шопенгауэръ, ДостоевскШ... Я зарапортовался! Я съ ума 
схожу... Матушка, я въ отчаян1и! Матушка! 

Мар1я Васильевна (строго). Слушайся Александра! 

Соня (становится передъ няней на ьюлпнм и приоюи- 
мается къ ней). Нянечка! Нянечка! 

В0ЙНИЦК1Й. Матушка! Что мн* д'Ьлать? Ненужно, не го- 
ворите! Я самъ знаю, что мн-Ь д'Ьлать! (Серебрякову). Бу- 
дешь ты меня помнить! (уходить въ среднюю дверь), 
(Маргя Васильевна идетъ за нгшь), 

Серебряковъ. Господа, что же это такое, наконецъ? Убе- . 
рите отъ меня этого сумасптедшаго! Не могу я жить съ 
нимъ подъ одною крышей! Живетъ тутъ (указываешь на 
среднюю дверь), почти рядомъ со мною... Пусть переби- 
рается въ деревню, во флигель, или я переберусь отсюда, 
но оставаться съ нимъ въ одномъ дом-Ь я не могу,.. 

Елена Андреевна (мужу). Мы сегодня уЬдемъ отсюда^ 
Необходимо распорядиться с1ю же минуту. ' 

Серебряковъ. НичтожнМшШ челов-Ькъ! 

Соня (стоя на колгьняось, оборачивается кг отцу; нервно, 
сквозь слезы). Надо быть милосерднымъ, папа! Я и дядя 
Ваня такъ несчастны! (сдерэюивая отчаянгс). Надо быть 
милосерднымъ! Вспомни, когда ты бьпъ помоложе, дядя 
Ваня и бабушка по ночамъ переводили для тебя книги, 
переписывали твои бумаги... всЬ ночи, всЬ ночи! Я и дядя 
Ваня работали безъ отдыха, боялись потратить на себя 
копейку п все посылали теб-Ь... Мы не "Ьлп даромъ хл'Ьба! 
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я говорю не то, не то я говорю, но ты доллсенъ понять 
насъ, папа. Надо быть милосерднымъ! 

Елена Андреевна (взволнованная, муоюу), Александръ, ради 
Бога объяснись съ нимъ... Умоляю. 

Серебряковъ. Хорошо, я объяснюсь съ нимъ... Я ни въ 
чемъ его не обвиняю, я не сержусь, но согласитесь, по- 
веден1е его по меньшей м-Ьр* странно. Извольте, я пойду 
къ нему (уходить въ среднюю дверь), 

Елена Андреевна. Будь съ нимъ помягче, успокой его... 
(уходить за намь). 

Соня (прижимаясь кь няпгь). Нянечка! Нянечка! 

Марина. Ничего, д-Ьточка. Ногогочутъ гусаки — и пере- 
станутъ... Ногогочутъ — и перестанутъ... 

Соня. Нянечка! 

Марина (гладишь ее по юлов}ь). Дрожишь, словно въ мо- 
розъ! Ну, ну, сиротка, Богь милостивъ. Липоваго чайку, 
или малинки, оно и пройдетъ.,. Не горюй, сиротка... (глядя 
па среднюю дверь съ сердцемъ). Ишь, расходились, гусаки, 
чтобъ вамъ пусто! 

(За сценой выстр1ьлъ; слышно^ какъ вскрикиваешь Елена 
Андреевна; Соня вздрагиваешь). 

Марина. У, чтобъ тебя! 
г Серебряковъ (вбтаешь, погиатываясь ошь испуга). Удер- 
жите его! Удержите! Онъ сошелъ съ ума! 

(Елена Андреевна и Бойниц кш борю7пея въ дверяхъ), 

Елена Андреевна (стараясь отнять у нею револьверъ). 
Отдайте! Отдайте, вамъ говорить! 

В0ЙНИЦК1Й. Пустите, Нё1ёпе!' Пустите меня! (освободив- 
шись, вбгьгаеть и ищешь глазами Серебрякова). Гд'Ь онъ? 
А, вотъ онъ! (сшргьляетъ въ пего), Бадъ! (пауза). Не по- 
палъ? Опять промахъ?! (съ гтьвомъ). А, чортъ, чортъ... 
чортъ бы побралъ... (бьешь револьверомь объ полъ и въ из- 
пеможенги сидится на сшуль, Серебряковъ огаелбмленъ; 
Елена Андреевна прислонилась къ стпнщ ей дурно), 

Елена Андреевна. Увезите меня отсюда! Увезите, убейте, 
но... я не могу зд-Ьсь оставаться, не могу! 

Войницк1й (вь отчаянги). О, что я д'Ьлаю! Что я д-Ьлаю! 

Соня (тихо). Нянечка! Нянечка! 

Занавпсъ. 



— 40 — 

ДЪЙСТВШ ЧЕТВЕРТОЕ. 

1Сомната Ивана Петровича; тутъ его спальня тутъ лее и контора 
им^н1я. У окна большой столъ съ приходо-расходными книгами и 
бумагами всякаго рода, конторка, шкапы, в^Ьсы. Столъ поменьше для 
Астрова; на этомъ стол-Ь принадлежности для рисованш, краски; 
возл^ папка. Кл-Ьтка со скворцомъ. На ст^н^^ карта Африки, видимо, 
никому зд-Ьсь не нужная. Громадный диванъ, обитый клеенкой. На- 
лево—дверь, ведущая въ покои; направо— дверь въ с^ни; подл* пра- 
вой двери положенъ половикъ, чтобы не нагрязнили мужики. — Осен- 
И1Й вечеръ. Тишина. 



Тел11гинъ и Марина сидятъ другъ противъ друга и мотаютъ чулоч- 
ную шерсть. 

Тел"Ьгинъ. Вы скорее, Марина Тпмооесвна, а то сейчасъ 
позовутъ прощаться. Уже приказали лошадей подавать. 

Марина (старается мотать быстргье). Немного осталось. 

Тел-Ьгинъ. Въ Харьковъ уЬзжаютъ. Тамъ жить будутъ. 

Марина. И лучше. 

Те«-Ьгинъ. Напужались... Елена Андреевна «одного часа, 
говорить, не желаю жить зд-Ьсь... уЬдемъ, да уЬдемъ... По- 
живемъ, говорить, въ Харьков-Ь, оглядимся и тогда за ве- 
псами пришлемъ...» Налегке уЬзжаютъ. Значитъ, Марина 
Тимоееевна, не судьба имъ жить тутъ. Не судьба... Фа- 
тальное предопред'Ьленхе. 

Марина. И лучше. Давеча подняли шумъ, пальбу — срамъ 
одинъ! 

Тел"Ьгинъ. Да, сюжетъ, достойный кисти Айвазовскаго. 

Марина. Глаза бы мои не глядели (пауза). Опять зажи- 
вемъ, какъ было, по-старому. Утромъ въ восьмомъ часу 
чай, въ первомъ часу об'Ьдъ, вечсромъ — ужинать садиться; 
все своимъ порядкомъ, какъ у людей... по-христ1ански (со 
вздохомъ). Давно уже я, грешница, лапши не ^ла. 

Тел%гинъ. Да, давненько у насъ лаппш не готовили 
(пауза). Давненько... Сегодня утромъ, Марина Тимоееевна, 
иду я деревней, а лавочникъ мн* всл-Ьдъ: «Эй, ты, при- 
живалъ!» И такъ мн-Ь горько стало! 

Марина. А ты безъ вниман1я, батюшка. ВсЬ мы у Бога 
прилсивалы. Какъ ты, какъ Сопя, какъ Иванъ Петровичъ — 
никто безъ д-Ьла ни сидитъ, вс-Ь трудимся! ВсЬ... Гд* Сойя? 

Тел-Ьгинъ. Въ саду. Съ докторомъ все ходить, Ивана 
Петровича иш,отъ. Боятся, какъ бы опъ на себя рукъ не 
наложплъ. 
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Марина. А гд4 его пистолетъ? 

Тел-Ьгинъ (штотомъ). Я въ погреб-Ь спряталъ! 

Марина (съ услтшкой), Гр-Ьхи! 

(Входяшъ со двора Войтщкт и Астровъ). 

Войницк1й. Оставь меня (Шарить и Телтину). Уйдите 
отсюда, оставьте меня одного хоть на одинъ часъ! Я не 
терплю опеки. 

Тел'Ьгинъ. С1Ю минуту, Ваня (уходить на цыпочкаосъ), 

Марина. Гусакъ: го-го-го! (собираешь шерсть и уходить). 

В0ЙНИЦК1Й. Оставь меня! 

Астровъ. Съ большимъ удовольствхемъ, мп-Ь давно уже 
нужно уЬхать отсюда, но, повторяю, я не уЬду, пока ты 
не возвратишь того, что взялъ у меня. 

Вой н и ЦК! й. Я у тебя ничего не бралъ. 

Астровъ. Серьезно говорю — не задерживай. Мн-Ь давно 
уже пора -Ьхать. 

Войницк1й. Ничего я у тебя не бралъ (оба садятся). 

Астровъ. Да? Что-жъ, погожу еще немного, а потомъ из- 
вини, придется употребить насил1е. Свяжемъ тебя и обы- 
щемъ. Говорю это совершенно серьезно. 

В0ЙНИЦК1Й. Какъ угодно (пауза). Разыграть такого ду- 
рака: стр-блять два раза и ни разу не попасть! Этого я 
себ-Ь никогда не пропну! 

Астровъ. Приптла охота стр'Ь.тять, ну, и палилъ бы въ 
лобъ себ'Ь самому. 

В0ЙНИЦК1Й (пооюавь плечами). Странно. Я покушался на 
уб1йство, а меня не арестовываютъ, не отдаютъ подъ судъ. 
Значить, считаютъ меня сумасшедшимъ (злой слтхъ). Я — 
сумасшедш1й, а не сумаспюдпйе гЬ, которые подъ личиной 
профессора, ученаго мага, прячутъ свою бездарность, ту- 
пость, свое вошющсе безсердеч1е. Не сумасшедш1я т*, ко- 
торыя выходятъ за стариковъ и потомъ у всЬхъ на гла- 
вахъ обманываютъ ихъ. Я вид-Ьлъ, вид-Ьлъ, какъ ты обни- 
малъ ее! 

Астровъ. Да-съ, обнималъ-съ, а теб* вотъ (д^ьлаетъ пось). 

Войницк|'й (глядя па дверь). Штъ, сумасшедшая земля, 
которая еще держитъ васъ! 

Астровъ. Ну, и глупо. 

Войницк1й. Что-жъ, я — сумасшедшШ, невм'Ьняемъ, я им-Ью 
право говорить глупости. 

Астровъ. Стара 1птука. Ты не сумасшедппй, а просто 
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чудакъ. Шутъ гороховый. Прежде и я вся1саго чудака счи- 
талъ больнымъ, ненормальнымъ, а теперь я такого мн^шя, 
что нормальное состоян1е человека — это быть чудакомъ. Ты 
вполн4 нормаленъ. ' 

Войницк1й (закрывиетъ лицо руками). Стыдно! Если бы 
ты зналъ, какъ мн'Ь стыдно! Это острое чувство стыда не 
можетъ сравниться ни съ какою болью (съ тоской). Невы- 
носимо! (склоняется къ столу). Чт5 мн^Ь д-Ьлать? Чтб мн'Ь 
делать? 

Астровъ. Ничего. 

Войницк1й. Дай МН'Ь чего-нибудь! О, Боже мой... Мн'Ь 
47 л-Ьтъ; если, положимъ, я проживу до 60-ти, то мн'Ь 
остается еще тринадцать. Долго! Какъ я проживу эти три- 
надцать д-Ьтъ? Чтб буду д'Ьлать, ч-Ьмъ наполню ихъ? О, по- 
нимаешь... (судорожно оюметъ Астрову руку) понимаешь, 
(^сли бы можно было прожить остаток'ь жизни какъ-яибудь 
по-новому. Проснуться бы въ ясное, тихое утро и почув- 
ствовать, что жить ты началъ снова, что все прошлое за- 
быто, разсЬялось, какъ дымъ (плачетъ). Начать новую 
жизнь... Подскажи мн'Ь, какъ начать... съ чего начать... 

Астровъ (съ досадой). Э, ну тебя! Какая еп1,е тамъ новая 
жизнь! Наше по.10жеп1е, твое и мое, безнадежно. 

В0ЙНИЦК1Й. Да? 

Астровъ. Я уб-Ьжденъ въ этомъ. 

В0ЙНИЦК1Й. Дай МН'Ь чего-нибудь... (показывая на сердце). 
Жжетъ зд-Ьсь. 

Астровъ (кргсчитъ сердито). Перес^тань! (смяьчывшись). 
'И, которые будуп» жить черезъ сто, дв'Ьсти л-Ьтъ посл'Ь 
насъ и которые будуар презирать насъ за то, что мы про- 
жили свои жизни такъ глупо и такъ безвкусно, — т-Ь, быть- 
молсетъ, найдутъ средство, какъ быть счастливыми, а мы... 
У насъ съ тобою то.1ько одна надежда и есть. Надежда, 
что когда мы будемъ почивать въ своихъ гробахъ, то насъ 
посЬтятъ вид'Ьн1Я, быть-можегъ, даже пр1ятныя (вздохнувъ). 
Да, братъ. Во всемъ у'Ьзд'Ь было только два порядочныхъ, 
интеллигентныхъ челов'Ька: я да ты. Но въ как1я-йибудь 
десять л'Ьтъ жизнь обывательская, жизнь презр-Ьниая затя- 
нула насъ; она своими гнилыми исиарен1ями отравила нашу 
1фовь, и мы стали такими же пош.1яками, какъ всЬ (жи-во), 
11о ты МН'Ь зубовъ не заговаривай, однако. Ты отдай то, 
ч'гб взялъ у меня. 
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В0ЙНИЦК1Й. я у тебя ничего не бралъ. 

Астровъ. Ты взялъ у меня изъ дорожной аптеки баночку 
съ морфхемъ (пауза). Послушай, если теб*, во что бы то 
ни стало, хочется покончить съ собою, то ступай въ л'Ьсъ 
и вастр-Ьдись тамъ. Морф1й же отдай, а то пойдутъ разго- 
воры, догадки, подумаютъ, что это я теб* далъ... Съ меня 
же довольно и того, что мн* придется вскрывать тебя... 
Ты думаешь, это интересно? (входптъ Соня). 

В0ЙНИЦК1Й. Оставь меня. 

Астровъ (Сом7ь). Софья Александровна, вашъ дядя ута- 
щилъ изъ моей аптеки баночку съ морф1емъ и не отдаетъ. 
Скажите ему, что это... не умно, наконецъ. Да и некогда 
ътЬ. Мн* пора -Ьхать. 

Соня. Дядя Ваня, ты взялъ морф1й? (пауза). 

Астровъ. Онъ взялъ. Я въ этомъ ув'Ьренъ. 

Соня. Отдай. Зач'Ьмъ ты насъ пугаешь? (нгьоюно). Отдай, 
дядя Ваня! Я, быть-можетъ, несчастна не меньше твоего, 
однакоже не прихожу въ отчаян1е. Я терплю и буду тер- 
петь, пока жизнь моя не кончится сама собою... Терпи и 
ты (пауза). Отдай! (цпауетъ ему руки). Дорогой, славный 
дядя, вшлый, отдай! (пламетъ). Ты добрый, ты пожал-Ьешь 
насъ и отдашь. Терпи, дядя! Терпи! 

ВойницкШ (достаешь изъ стола баночку и подаешь ее 
Астрову). На, возьми! (Сонгь). Но надо скорее работать, 
скорее д'Ьлать что-нибудь, а то не могу... не мог^^.. 

Соня. Да, да, работать. Какъ только проводимъ нашпхъ, 
сядемъ работать... (нервно 'перебираешь па столп>^ бумагиу. 
У насъ все запущено. 

Астровъ (кладешь баночку вь апшеку и затягиваешь 
ремни). Теперь можно и въ путь. 

Елена Андреевна (входишь). Иванъ Петровпчъ, вы зд-Ьсь? 
Мы сейчасъ уЬзжаемъ. Идите къ Александру, онъ хочетъ 
что-то сказать вамъ. 

Соня. Иди, дядя Ваня (берешь Войницкаго 1юдь. руку). 
Пойдемъ. Папа и ты должны помириться. Это необходимо. 
(Сопя и ВойиицкШ уходяшь). 

Елена Андреевна. Я уЬзжаю (подаешь Астрову руку). 
Прощайте. 

Астровъ. Уже? 

Елена Андреевна. Лошадп уже поданы. 

Астровъ. Прощайте. 
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Войницк1й (кр^ьпко шьлуетъ руку у Елены Андреевны). 
Прощайте... Простите... Никогда больше не увидимся. 

Елена Андреевна (растроганная). Прощайте, голубчикъ 
(цгьлуетъ его въ голову и уходить). 

Астровъ (Телгыину), Скажи тамъ, Вафля, чтобы заодно 
кстати подавали и мы* лошадей. 

Тел"Ьгинъ. Слушаю, дружочекъ (уходить). 

(Осупаютсн только Астровъ и Войницкгй). 

Астровъ (убираешь со стола краски и пряцетъ ихъ въ 
чемоданъ). Чтб же ты не идешь проводить? 

В0ЙНИЦК1Й. Пусть уЬзжаютъ, а я... я не могу. Мн* тя- 
жело. Надо поскорМ занять себя ч'Ьмъ-нибудь... Работать, 
работать! (роется въ бумагахъ на сшол'»ь). 
(Пауза; слышны звонки). 

Астровъ. У'Ьхали. Профессорь радъ, небось. Его теперь 
сюда и кшхачомъ не заманишь. 

Марина (входить). У'Ьхали (садится въ кресло и вяжетъ 
чулокъ). 

Соня (входить). У'Ьхали (утираешь глаза). Дай Богь 
благополучно (дядгь). Ну, дядя Ваня, давай д-Ьлать что- 
нибудь. 

Войницк1й. Работать, работать... 

Соня. Давно, давно уже мы не сид'Ьлн вм'ЬсгЬ за этимъ 
столомъ (зажтаетъ на стол?ь лампу). Чернилъ, кажется, 
н'Ьтъ... (берешь чернильнииу^ идеть кь шкапу и наливаешь 
черниль). А мн'Ь грустно, что они уЬхали. 

Мар1Я Васильевна (медленно входишь). У'Ьхали! (садится 
и погруоюается вь чгпенге). 

Соня (садится за столь и перелистываетъ конторскую 
книгу). Наиишсмъ, дядя Ваня, прежде всего счета. У насъ 
страшно запуп1,ено. Сегодня опять присылали за счетомъ. 
Ниши. Ты пиши одинъ счетъ, я — другой... 

Войницк1Й (пишешь). «Счетъ... господину...» (оба пишутъ 
молча). 

Марина (зп>ваеть). Баиньки захогЬлось... 

Астровъ. Тишина. Перья скрипятъ, сверчокъ кричитъ. 
Тепло, уютно... Не хочется уЬзжать отсюда (слышны бу-. 
бенчикн). Вотъ подаютъ лошадей... Остается, стало-быть, 
проститься съ вами, друзья мои, проститься со своимъ сто- 
лом7> и — айда! (укладываетъ картограммы въ папку). 

Марина. И чего засуетился? Сид'Ьлъ бы. 
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Астровъ, Нельзя. 

Войницк1й (птаешъ). «И стараго долга осталось два сомь- 
десятъ пять»... 

(Бходитъ работникъ), 

Работникъ. Михаилъ Львовичъ, лошади поданы. 

Астровъ. Слышалъ (подаетъ ему аптечку, чемодапъ и 
патсу), Вотъ, возьми это. Гляди, чтобы не помять папку. 

Работникъ, Слуп1аю (уходить). 

Астровъ. Ну-съ... (идешь просшгтгься). 

Соня. Когда же мы увидимся? 

Астровъ. Не раньше л-Ьта, должно-быть. Зимой едва ли... 
Само собою, если случится чтб, то дайте знать — приду 
(пооктмаетъ руки). Спасибо за хл'Ьбъ, за соль, за ласку... 
однимъ словомъ, за все (идешь къ нянгь и г^гьлуетъ ее вь 
голову). Прощай, старая. 

Марина. Такъ и уЬдешь безъ чаю? 

Астровъ. Не хочу, нянька. 

Марина. Можеть, водочки выпьешь? 

Астровъ (нертаительно). Пожалуй... 
(Марина уходить), 

Астровъ (поел7ь паузы). Моя пристяжная что-то захро- 
мала. Вчера еп1,е зам-Ьтилъ, когда Петрушка води.1Ъ поить. 

Войницк'1й. Перековать надо. 

Астровъ. Придется въ РождествённомТ) заахать къ куз- 
нецу. Не миновать (подходишь кь картгь Афхшки и слю- 
тритгь на нее). А, должно-быть, въ этой самой Африке 
теперь жарища — страшное д-Ьло! 

Войницк1й. Да, вероятно. 

Марина (возрагцаешен сь подноеомь, на которомь рюмка 
водки и куеочекъ хлгьба). Кушай. 

(Астровъ пьешь водку). 

Марина. На здоровье, батюппса (низко кланяется). А ты 
бы хл-Ьбдемъ закусилъ. 

Астровъ. Н^Ьтъ, я и такъ... Зат'Ьмъ, всего хорошаго! (Ма- 
рингь). Не провожай меня, нянька. Не надо. 
(Онъ уходишь; Соня идетъ за ни.мь со св^ьчой, чтобуь про- 
водить ею\ Ъ±припа садится вь свое кресло). 

Войницк1й (ппшет,ь). «2-го февраля масла постпаго 20 
фунтовъ... 1С-Г0 февраля опять масла постнаго 20 фунтовъ... 
Гречневой крупы...» (пауза). 

(Слыханы бубенчики). 
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Марина. У4халъ. 

(Пауза). 

Соня (возвращается^ ставишь свгьчу на столь), У'Ьхалъ... 

В0ЙНИЦК1Й (сосчиталъ па счетахъ и записываешь). Итого... 
пятнадцать... двадцать пять... 

(Соня садится и пишеть). 

Марина (згьваеть). Охъ, гр'Ьхи наши... 
(Телгыинъ входишь на цы7ючкихь, садится у двери и тихо 
настраиваешь гитару). . 

Войницк1й (Сонгь, проведя рукой по ея волосамъ). Дитя мое, 
какъ мн* тяжело? О, если бъ ты знала, какъ мн'Ь тяжело! 

Соня. Чтб же д-Ьлать, надо жить! (пауза). Мы, дядя Ваня, 
будемъ жить. Проживемъ длинный-длинный рядъ дней, 
долгихъ вечеровъ; будемъ терпеливо сносить испытатя, 
кашя пошлетъ намъ судьба; будемъ трудиться для другихъ 
и теперь, и въ старости, не зная покоя, а когда наступип» 
нашъ часъ, мы покорно умремъ и тамъ за гробомъ мы 
скажемъ, что мы страдали, что мы плакали, что намъ было 
горько, и Богъ сжалится надъ нами, и мы съ тобою, дядя, 
милый дядя, увидимъ жизнь светлую, прекрасную, изящ- 
ную, мы обрадуемся и на теперешшя наши несчастья 
оглянемся съ умилен1емъ, съ улыбкой — и отдохнемъ. Я 
В'Ьрую, дядя, я в-Ьрую горячо, страстно... (сшановит^хя пе- 
редь нимь 7са колпни и кладешь голову на его руки; утю- 
.мленнымъ юлосомъ). Мы отдохнемъ! 

(Телпггинь тихо играешь на гитарп). 

Соня. Мы отдохнемъ! Мы услышимъ ангеловъ, мы уви- 
димъ все небо въ алмазахъ, мы увидимъ, какъ все зло 
земное, всЬ наши страдан1я потонутъ въ милосерд1и, кото- 
рое наполнитъ собою весь м1ръ, и наша жизнь станетъ 
тихою, нужною, сладкою, какъ ласка. Я В'Ьрую, В'Ьрую... 
(вытираешь ему платкомъ слезы). Б'Ьдный, б'Ьдный, дядя 
Ваня, ты плачешь... (сквозь слезы). Ты не зналъ въ своей 
жизни радостей, но погоди, дядя Ваня, погоди... Мы отдох- 
немъ... (обнимаешь его). Мы отдохнемъ! 
(Стучишь сторожа). 
(Телгьшнъ тихо наигрываешь; Марья Васильевна пишешь 
на поляхь брогиюры\ Марина вяжешь чулокь). 

Соня. Мы отдохнемъ! 

Занавпсъ медленно опускается. 



СВАДЬБА. 

Сцена въ одномъ д'Ьйствш. 



Сочинев1я Л. П. Чехова. Т. ХГУ*. 
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чудакъ. Шутъ гороховый. Прежде и я всяиаго чудака счи- 
талъ больнымъ, ненормальньшъ, а теперь я такого мн'Ьн1Я, 
что нормальное состоян1е человека — это быть чудакомъ. Ты 
вполне нормаленъ. ' 

Войницк1й (закрывиетъ лицо руками). Стыдно! Если бы 
ты зналъ, какъ мн'Ь стыдно! Это острое чувство стыда но 
можетъ сравниться ни съ какою болью (съ тоской). Невы- 
носимо! (склоняется къ столу). Чтб мн'Ь д'Ьлать? Чтб мн'Ь 
д'Ьлать? 

Астровъ. Ничего. 

Войницк1й. Дай МН'Ь чего-нибудь! О, Боже мой... Мн'Ь 
47 л-Ьтъ; если, положнмъ, я проживу до 60-ти, то мн'Ь 
остается ен],е тринадцать. Долго! Какъ я проживу эти три- 
надцать .йтъ? Чтб буду Д'Ьлать, чЬмъ наполню ихъ? О, по- 
нимаешь... (судорожно 01сметь Астрову руку) понимаешь, 
если бы можно было прожить остатокъ жизни какъ-яибудь 
по-новому. Проснуться бы въ ясное, тихое утро и почув- 
ствовать, что жить ты началъ снова, что все прошлое за- 
быто, разсЬялось, какъ дымъ (плачетъ). Начать новую 
жизнь... Подскажи мн'Ь, какъ начать... съ чего начать... 

Астровъ (съ досадой). Э, ну тебя! Какая еп1,е тамъ новая 
жизнь! Наше положеп1е, твое п мое, безнадежно. 

В0ЙНИЦК1Й. Да? 

Астровъ. Я уб-Ьжденъ въ этомъ. 

Войницк1й. Дай мнЬ чего-нибудь... (показывая на серд1{е). 
Жжетъ зд'Ьсь. 

Астровъ (кричишь сердито). Перестань! (смягчившись). 
Т-Ь, которые будутъ жить черезъ сто, дв'Ьсти лЬтъ посл'Ь 
насъ и которые будуар презирать насъ за то, что мы про- 
жили свои жизни такъ глупо и такъ безвкусно, — т-Ь, быть- 
молсетъ, найдутъ средство, какъ быть счастливыми, а мы... 
У насъ съ тобою только одна надежда и есть. Надежда, 
что когда 31Ы будемъ почивать въ своихъ гробахъ, то насъ 
посЬтятъ вид-Ьихн, быть-можетъ, даже пр1ятныя (вздохнувъ). 
Да, братъ. Во всемъ у'Ьзд'Ь было только два порядочныхъ, 
интеллпгентныхъ человЬка: я да ты. Но въ как1я-йибудь 
десять .1'Ьтъ жизнь обывательская, жизнь презр-Ьниая затя- 
нула насъ; она своими гнилыми испарен1ями отравила нашу 
ь'ровь, и мы стали такими же поныяками, какъ всЬ (жи-во). 
Но ты МН'Ь зубовъ не заговаривай, однако. Ты отдай то, 
ч'гб взялъ у меня. 
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Войницк1й. Я у тебя ничего не бралъ. 

Астровъ. Ты взялъ у меня изъ дорожной аптеки баночку 
съ морф1емъ (пауза). Послушай, если теб*, во что бы то 
ни стало, хочется покончить съ собою, то ступай въ л^съ 
и вастр-Ьдись тамъ. МорфШ же отдай, а то пойдутъ разго- 
воры, догадки, подумаютъ, что это я теб* далъ... Съ меня 
же довольно и того, что мн-Ь придется вскрывать тебя... 
Ты думаешь, это интересно? (входить Соня), 

Войницк1й. Оставь меня. 

Астровъ (Сонп>). Софья Александровна, вашъ дядя ута- 
щилъ изъ моей аптеки баночку съ морф1емъ и не отдаетъ. 
Скажите ему, что это... не умно, наконедъ. Да и некогда 
мн-Ь. Мн* пора 'Ьхать. 

Соня. Дядя Ваня, ты взялъ морфШ? (пауза). 

Астровъ. Онъ взялъ. Я въ этомъ ув-Ьронъ. 

Соня. Отдай. Зач-Ьмъ ты насъ пугаешь? (нгьоюпо). Отдай, 
дядя Ваня! Я, быть-можетъ, несчастна не меньше твоего, 
однакоже не прихожу въ отчаян1е. Я терплю и буду тер- 
петь, пока жизнь моя не кончится сама собою... Терпи и 
ты (пауза). Отдай! (цп>луетъ ему руки). Дорогой, славный 
дядя, милый, отдай! (плачешь). Ты добрый, ты пожал-Ьешь 
насъ и отдашь. Терпи, дядя! Терпи! 

Войницк1й (достаешь изь стола баночку и подаешь ее 
Астрову), На, возьми! (Сонп>), Но надо скорее работать, 
скорее делать что-нибудь, а то не могу... не могу... 

Соня. Да, да, работать. Какъ тс^ько проводимъ нашихъ, 
сядемъ работать... (нервно перебираешь на столп,' бумаги). 
У насъ все запуш;ено. 

Астровъ (кладешь баночку въ аптеку и затягиваетъ 
ремни). Теперь можно и въ путь. 

Елена Андреевна (входить), Иванъ Нетровичъ, вы зд'Ьсь? 
Мы сейчасъ уЬзжаемъ. Идите къ Александру, опъ хочетъ 
что-то сказать вамъ. 

Соня. Иди, дядя Ваня (берешь Войницкаго подъ. руку), 
Пойдемъ. Папа и ты должны помириться. Это необходимо. 
(Соня и Войнигщш уходяшъ), 

Елена Андреевна. Я уЬзжаю (подаешь Астрову руку). 
Прощайте. 

Астровъ. Уже? 

Елена Андреевна. Лошади уже поданы. 

Астровъ. Пронзайте. 
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Елена Андреевна. Сегодня вы об4щали мн*, что у4детв 
отсюда. 

Астровъ. Я помню. Сейчасъ уЬду (пауза). Испугались? 
(берешь ее за руку), Разв-Ь это такъ страшно? 

Елена Андреевна. Да. 

Астровъ. А то остались ,бы! А? Завтра въ лесничеств*... 

Елена Андреевна. Н^тъ... Уже р-Ьшено... И потому я гляжу 
на васъ такъ храбро, что уже р'Ьшенъ отъ^зъ... Я объ 
одномъ васъ прошу: думайте обо мн-Ь лучше. Мн-Ь хочется, 
чтобы вы меня уважали. 

Астровъ. Э! (жестъ нетертьпгя). Останьтесь, прошу васъ. 
Сознайтесь, делать вамъ на этомъ св^т-Ь нечего, ц^ли жизни 
у васъ никакой, занять вамъ своего внимашя неч'Ьмъ, и, 
рано или поздно, все равно поддадитесь чувству, — это не- 
избежно. Такъ ужъ лучше это не въ Харьков* и не где- 
нибудь въ Курске, а здесь, на лоне природы... Поэтично, 
по крайней мере, даже очень красиво... Здесь есть лесни- 
чество, полуразрушенный усадьбы во вкусе Тургенева... 

Елена Андреевна. Какой вы смешной... Я сердита на васъ, 
но все же... буду вспоминать о васъ съ удовольств1емъ. 
Вы интересный, оригинальный человекъ. Больше мы съ 
вами уже никогда не увидимся, а потому — зачемъ скры- 
вать? Я даже увлеклась вами немно:кко. Ну, давайте по- 
жмемъ другъ другу руки и разойдемся друзьями. Не по- 
минайте лихомъ. 

Астровъ (пожаль руку). Да, уезжайте... (вь раздумт). 
Какъ будто бы вы и хорошШ, душевный человекъ, но какъ 
будто бы и что-то странное во всемъ вашемъ суш;естве. 
Вотъ вы пр1ехали сюда съ мужемъ, и все, которые здесь 
работали, копошились, создавали что-то, до.1Жны были по- 
бросать свои дела и все лето заниматься только подагрой 
вашего мул{а и вами. Оба — онъ и вы — заразили всЬхъ 
насъ вашею праздностью. Я увлекся, целый месяцъ ни- 
чего не дела.1ъ, а въ это время люди болели, въ лесахъ 
моихъ, лесныхъ поросляхъ,. мужики пасли свой скотъ... 
Итакъ, куда бы ни ступили вы и вашъ мужъ, всюду вы 
вносите разрушеше... Я шучу, конечно, но все же... странно, 
и я убежденъ, что если бы вы остались, то опустошвн1в- 
произошло бы громадное. И я бы погибъ, да и вамъ бы... 
не сдобровать. Ну, уезжайте. Ршйа 1а сошесНа! 

Елена Андреевна (берешь еъ его стола карапдагиь и бы- 
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стро прячетъ). Этотъ карандатпъ я беру себ-Ь йа память. 

Астровъ. Какъ-то странно... Были знакомы и вдругъ по- 
чему-то... никогда уже больше не увидимся. Такъ и все 
на св^гЬ... Пока зд'Ьсь никого н-бть, пока дядя Ваня не 
вошелъ съ букетомъ, позвольте мн'Ь... поцеловать васъ... 
На- прощанье... Да? (цгьлуетъ ее въ щеку). Ну, вотъ... и 
прекрасно. 

Елена Андреевна. Желаю вамъ^ всего хорошаго (оглянув- 
итсь). Куда ни шло, разъ въ жизни! (обнимаешь его по- 
рывисто, и оба ттпчась же быстро опьходяшъ другь ошь 
друга). Надо уезжать. 

Астровъ. У-Ьзжайте поскорее. Если лошади поданы, то 
отправляйтесь. 

Елена Андреевна. Сюда идутъ, кажется (оба прислугии- 
ваются). 

Астровъ. Гт11:а! 
(Бходятъ Серебряковг, Войницкгй, Маргя Васильевна съ 
книгощ Телтииъ и Соня), 

Серебряковъ (Бог/нг/г^коле?/). Кто старое помянетъ, тому 
глазъ вонъ. Поел* того, чтд случилось, въ эти н'Ьсколько 
часовъ я такъ много пережидъ и столько передумалъ, что, 
кажется, могъ бы написать въ назидан1е потомству д^лый 
трактатъ о томъ, какъ надо жить. Я охотно принимаю 
твои извиненхя и самъ прошу извинить меня. Прощай! 
(ц1ьлуегпся съ Войницкимъ три раза). 

Войницк1й. Ты будешь аккуратно получать то лее, чтб 
получалъ и раньше. Все будетъ по-старому. 

(Елена Андреевна обнимаешь Соню). 

Серебряковъ (цгьлуетъ у Марш Васильевны руку), Машап... 

Мар1я Васильевна (цгьлуя его). Александра, снимитесь 
опять и пришлите мн4 вашу фотографш. Вы знаете, какъ 
вы мн-Ь дороги. 

Тел"Ьгинъ. Прощайте, ваше превосходительство! Насъ не 
забывайте! 

Серебряковъ (поцтьловавъ дочь). Прощай... ВсЬ прощайте! 
(подавая руку Астрову). Благодарю васъ за пр1ятное об- 
щество... Я уважаю вашъ образъ мыслей, ваши увлечен1я, 
.порывы, но позвольте старику внести въ мой прощальный 
прив'Ьтъ только одно зам-Ьчанге: надо, господа, д^ло д-Ьлать! 
Надо д'Ьло делать! (обгцгй поклонъ). Всего хорошаго! (ухо^ 
дишъ; за нимъ идутъ Марья Васильевна и Соня). 
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Войницк1й (кршгко гтлуегпъ руку у Елены Андреевны). 
Прощайте... Простите... Никогда больше не увидимся. 

Елена Андреевна (растроганная). Прощайте, голубчикъ 
(цгьлуетъ его въ юлову и уходитъ). 

Астровъ (Телтгту), Скажи тамъ, Вафля, чтобы заодно 
кстати подавали и мы* лошадей. 

Тел"Ьгииъ. Слушаю, дружочекъ (уходитъ). 

(Остаются только Астровъ и Войницкш). 

Астровъ (убираетъ со стола краски и пряцешъ ихъ въ 
чемоданъ). Чтб же ты не идешь проводить? 

В0ЙНИЦК1Й. Пусть уЬзжаютъ, а я... я не могу. Мн'Ь тя- 
2кело. Надо поскорМ занять себя ч'Ьмъ-нибудь... Работать, 
работать! (роется въ бумагаосъ на стол^ь). 
(Пауза; слышны звонки). 

Астровъ. У'Ьхали. Профессоръ радъ, небось. Его теперь 
сюда и калачомъ не заманишь. 

Марина (входитъ). Уехали (садится въ кресло и вяжетъ 
чулокг). 

Соня (входитъ), У-Ьхали (утираетъ глаза). Дай Богь 
благополучно (дяд^ь). Ну, дядя Ваня, давай делать что- 
нибудь. 

Войницк!й. Работать, работать... 

Соня. Давно, давно уже мы не сид-Ь.!!! вм'ЬсгЬ за этимъ 
столомъ (зажигаетъ на столуь лампу). Чернилъ, кажется, 
Н'Ьтъ... (беретъ чернильницу, идетъ къ гшсапу и наливаешь 
чернилъ), А мн-Ь грустно, что они уЬхали. 

Мар1Я Васильевна (медленно входитъ). Уехали! (садится 
и погруэюается въ чтете). 

Соня (садится за столъ ы перелистываетъ конторскую 
книгу). Напппюмъ, дядя Ваня, прежде всего счета. У насъ 
страшно заиуп1,ено. Сегодня опять присылали за счетомъ. 
Ниши. Ты пиши одинъ счетъ, я — другой... 

Войницк!й (пишстъ), «Счетъ... господину...» (оба пимутъ 
молча), 

Марина (згьваетъ). Баиньки захотелось... 

Астровъ. Тишина. Перья скрипятъ, сверчокъ -кричитъ. 
Тепло, уютно... Не хочется уЬзлсать отсюда (слышны бу-. 
бенчики). Вотъ подаютъ лошадей... Остается, стало-быть, 
проститься съ вами, друзья мои, проститься со своимъ сто- 
ломъ и — айда! (укладываетъ картограммы въ папку). 

Марина. И чего засуетился? Спде.1ъ бы. 
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Астровъ. Нельзя. 

Войницк1й (шшшпъ), «и стараго долга осталось два семь- 
десять пять»... 

(Б ходить работ н икъ). 

Работникъ. Михаи.1ъ Львовичъ, лошади поданы. 

Астровъ. Слышалъ (подаетъ ему аптечку, чемоданъ и 
папку). Вотъ, возьми это. Гляди, чтобы не помять папку. 

Работникъ. Слуптаю (уходшпъ), 

Астровъ. Ну-съ... (идешь простишься). 

Соня. Когда же мы увидимся? 

Астровъ. Не раньше л'Ьта, должно-быть. Зимой едва ли... 
Само собою, ес.1и случится чтб, то дайте знать — приду 
(поонтмаеть руки). Спасибо за хл^бъ, за соль, за ласку... 
однимъ словомъ, за все (идешь кь ннюь и г^ьлуешь ее вь 
голову). Нрош,ай, старая. 

Марина. Такъ и уЬдешь безъ чаю? 

Астровъ. Не хочу, нянька. 

Марина. Можегъ, водочки выпьешь? 

Астровъ (нертаительно). Пожалуй... 
(Марина уходить), 

Астровъ (посл7ь паузы). Моя пристяжная что-то захро- 
мала. Вчера еще зам'Ьтилъ, когда Петрушка водилъ поить. 

Войницк1й. Перековать надо. 

Астровъ. Придется въ Ролсдествённомъ за'Ьхать къ куз- 
нецу. Не миновать (подходишь кь картп Африки и съю- 
тритъ на нее). А, должно-быть, въ этой самой Африк* 
теперь жарпш;а — страшное д^ло! 

В0ЙНИЦК1Й. Да, в'Ьроятно. 

Марина (возрагцаешся сь подносомь, на которомь рюмка 
еодки и кусочекъ хл^ьба). Кушай. 

(Асшровъ пьешь водку). 

Марина. На здоровье, батюшка (низко кланяется). А ты 
бы хл'Ьбдемъ закусилъ. 

Астровъ. Мть, я и такъ... Зат'Ьмъ, всего хорошаго! (Ма- 
ринп)). Не провожай меня, нянька. Не надо. 
(Онъ уходишь; Соня идешь за нгшь со свгьчой, чтоб^ь про- 
водишь ею\ Марина сад и шея вь свое щ^есло), 

В0ЙНИЦК1Й (птаеть). «2-го февра.1Я мает постнаго 20 
фунтовъ... 16-го февра.1я опять масла постнаго 20 фунтовъ... 
Гречневой крупы...» (пауза). 

(Слыханы бубенчики). 



ДФЙСТВ^ЮЩ1Я ЛИЦА: 

Евдокимъ Захаровичъ Жигаловъ, отставной коллежсшй регистраторъ. 
Настасья Тимофеевна, его жена. 
Дашенька, ихъ дочь. 

Эпаминондъ Максимовичъ Апломбовъ, ея женихъ. 
=^едоръ Яковлевичъ Ревуновъ-Карауловъ, капитанъ 2-го ранга въ от- 

ставк1&. 
Андрей Андреевичъ Нюнинъ, агентъ страхового общества. 
Анна Мартыновна Зм-Ьюкина, акушерка 30 л'бтъ, въ арко-пунцовомъ 

плать'Ь. 
Иванъ Михайловичъ Ять, телеграфистъ. 
Харламп1й Спиридоновичъ Дымба, грекъ кондитеръ. 
Дмитрж Степановичъ Мозговой, матросъ изъ Добровольнаго флота. 
Шафера, кавалеры, лакеи и проч. 

ДМств1е происходитъ въ одной изъ залъ кухмистера Андронова. 



Ярко освещенная зала. Большой столъ, накрытый для ужина. Около 
стола хлопочуть лакеи во фракахъ. За сценой музыка играетъ по- 
следнюю фигуру кадрили. 



ЗмЬюкина, Ять и шаферъ (идетъ черезъ сцену). 

Зм-Ьюкина. Ють, н*тъ, н'Ьтъ! 

Ять (идя за ней). Сжальтесь! Сжальтесь! 

Зм-Ьюкина. Н'Ьтъ, н'Ьтъ, Н'Ьтъ! 

Шаферъ (сшыиа за ними). Господа, такъ не.1ьзя1 Куда 
же вы? А гран-ронъ? Гран-ронъ силь-ву-пле! (уxодятъ)^ 
(Входятъ Настасья Тимофеевна и Апломбовъ), 

Настасья Тимофеевна. Ч'Ьмъ тревожить меня разными 
словами, вы бы лучше шли танцовать. 

Апломбовъ. Я не Спиноза какой-нибудь, чтобъ выд'Ьлы- 
вать ногами кренделя. Я челов'Ькъ положительный и съ 
характеромъ, и не вижу никакого развлеченхя въ пустыхъ 
удовольств1Яхъ. Но д-Ьло не въ танцахъ. Простите, татап, 
но я многаго не понимаю въ вашихъ поступкахъ. Напри- 
м-Ьръ, кром* предметовъ домашней необходимости, вы об-Ь- 
щали также дать мн'Ь за вашей дочерью два выигрыш- 
ныхъ билета. Гд* они? 

Настасья Тимофеевна. Го.10ва у менячто-торазбо.^I'Ьлась... 
Должно, къ непогод*... Быть оттепели! 

Апломбовъ. Вы МН'Ь зубовъ не заговаривайте. Сегодня же 
я узналъ, что ваши билеты въ залог'Ь. Извините, шатай, 
но такъ поступаютъ одни только эксплоататоры. Я в-Ьдь это 
не изъ эгоистицизма — мн'Ь ваши билеты не нужны, но я 
изъ принципа, и надувать себя никому не позволю. Я 
вашу дочь осчастливилъ и, если вы мн'Ь не отдадите сегодня 
билетовъ, то я вашу дочь съ кашей съ'Ьмъ. Я челов'Ькъ 
благородный! 
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Настасья Тимофеевна (оглядывая сшолъ и считая при- 
боры), Разъ, два, три, четыре, пять... 

Лакей. Поваръ спрашиваетъ, какъ прикажете подавать 
мороженое: съ ромомъ, съ мадерой, или безъ никого? 

Апломбовъ. Съ ромомъ. Да скажи хозяину, что вина мало. 
Скажи, чтобъ еще го-сотерну поставилъ (Насшасыь Тимо- 
феевнгь). Вы та1ше об'Ьщали и уговоръ такой былъ, что 
сегодня за ужиномъ будетъ генералъ. А гд* онъ, спраши- 
вается? 

Настасья Тимофеевна. Это. батюшка, не я виновата. 

Апломбовъ. Кто же? 

Настасья Тимофеевна. Андрей Андреевичъ виноватъ... Вче- 
рась онъ былъ и об4п1,алъ привесть самаго настояш;аго 
генерала (вздыхаетъ). Должно, не нашелъ нигд-Ь, а то при- 
ъежь бы... Нешто намъ жалко? Для родного дитя мы ничего 
не пожал'Ьемъ. Генералъ, такъ генера.1ъ... 

Апломбовъ. Но дальше... ВсЬмъ, въ томъ чис.!* и вамъ, 
татап, изв-Ьстно, что за Дашенькой, пока я не сд-Ьлалъ 
ей предложен1я, ухажива.1ъ этотъ телеграфистъ Ять. За- 
ч-Ьмъ вы его пригласили? Разв* вы не знали, что мн-Ь это 
непр1ятно? 

Настасья Тимофеевна. Охъ, какъ тебя? Эпаминондъ Макси- 
лшчъ, еш.е и дня н'Ьтъ, какъ женился, а ужъ замучилъ ты 
и меня, и Дашеньку своими разговорами. А что будетъ 
черезъ годъ? Нудный ты, ухъ нудный! 

Апломбовъ. Не нравится правду слушать? Ага! То-то! А 
вы поступайте благородно. Я отъ васъ хочу только одного: 
будьте благородны! 

(Черезъ залу изъ одной двери въ другую проходятъ пары 
танцуюгцкхъ дгапй-гопй, Въ передней паргь гааферъ съ 
Дашенькой^ въ задней Ять со Змгьюкиной, Лосл'^ьдняя 
пара ошстаетъ и остается въ залп>, Жталовъ и Дымба 
входятъ и идутъ къ столу). 

Шаферъ (кричитъ). Променадъ! Мсье, променадъ! (за 
сценой) Променадъ! 

(Пары уходятъ). 

Ять (Змгьюкгшой). Сжальтесь! Сжальтесь, очаровательная 
Анна Мартыновна! 

ЗмЪюкина. Ахъ, какой вы... Я уже вамъ сказала, что я 
сегодня не въ голосЬ. 
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Ять. Умоляю васъ, спойте! Одну только ноту! Сжальтесь! 
Одну только ноту! 

Зм'Ьюкина. Надо'Ьли... (садится и машетъ в)ьеромъ). 

Ять. Н'Ьтъ, вы просто безжалостны! У такого жестокаго 
создангя, позвольте вамъ выразиться, и такой чудный, чудный 
голосъ! Съ такимъ голосомъ, извините за выражеше, не 
акушерствомъ заниматься, а концерты п^ть въ публич- 
ныхъ собран1яхъ! Наприм'Ьръ, какъ бол;ественно выходить 
у васъ вотъ эта ф1оритура... вотъ эта... (патьваетъ). «Я 
васъ любилъ, любовь еще напрасно...» Чудно! 

Зм"Ьюкина (патьваетъ). «Я васъ любилъ, любовь еще 
быть можетъ...» Это? 

Ять. Вотъ это самое! Чудно! 

Зм"Ьюкина. Н'Ьтъ, я не въ голосЬ сегодня... На-те, махайте 
на меня в'Ьеромъ... .Жарко! (Апломбову). Эпаминондъ Ма- 
ксимычъ, что это вы въ меланхол1и? Разв* жениху можно 
такъ? Какъ вамъ не стыдно, противный? Ну, о чемъ вы 
задумались? 

Апломбовъ. Женитьба шагъ серьезный! Надо все обду- 
мать всесторонне, обстоятельно. 

Зм%юкина. Как1е вы всЬ противные скептики! Возл'Ь васъ 
я задыхаюсь.. Дайте мн* атмосферы! Слышите? Дайте мн* 
атмосферы! (патьваетъ). 

Ять. Чудно! Чудно! 

ЗмЪюкина. Махайте на меня, махайте, а то я чувствую, 
у меня сейчасъ будетъ разрывъ сердца. Скажите, пожалуйста, 
отчего мн-Ь такъ душно? 

Ять. Это оттого, что вы вспогЬли-съ. . 

ЗмЪюкина. Фуй, какъ вы вульгарны! Не смМте такъ 
выражаться! 

Ять. Виноватъ! Конечно, вы привыкли, извините за вы- 
ражеше, къ аристократическому обществу и... 

ЗмЪюкина. Ахъ, оставьте меня.въ поко*! Дайте мн4 поэзш, 
восторговъ! Махайте, махайте... 

Жигаловъ (Дымб^ь). Повторимъ, что ли? (наливаетъ). Пить 
во всякую минуту можно. Главное д'Ьйствхе, Харламшй 
Спиридонычъ, чтобъ д-блосвое не забывать. Пей, да д-Ьло 
разумМ... А. ежели насчетъ выпить, то почему не выпить? 
Вьгаить можно... За ваше здоровье! (пьюшъ). А тигры у 
васъ въ Грещи есть? 

Дымба. Есть. 
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Жигаловъ. А львы? 

Дымба. И львы есть. Это въ Росс1И яицего н4ту, а въ 
Грецш все есть. Тамъ у меня и отецъ, и дядя, и братья, 
а тутъ ницего н'Ьту. 

Жигаловъ. Гм... А кашалоты въ Грецш есть? 

Дымба. Все есть. 

Настасья Тимофеевна (мужу), Что-жъ зря-то пить и за- 
кусывать? Пора бы ужъ всЬмъ садиться. Не тыкай вилкой 
въ омары... Это для генерала поставлено. Можетъ, еще 
придетъ... 

Жигаловъ. А омары въ Грец1и есть? 

Дымба. Есть... Тамъ все есть. 

Жигаловъ. Гм... А ко.1лежск1е регистраторы есть? 

Зм'Ьюкина. Воображаю, какая въ Грецш атмосфера! 

Жигаловъ. И должно-!5ыть, жульничества много. Греки 
в-Ьдь все равно, что армяне или цыганы. Продаетъ теб* 
губку, или золотую рыбку, а самъ такъ и норовитъ, чтобъ 
содрать съ тебя лишнее. Повторимъ, что ли? 

Н1астасья Тимофеевна. Что-жъ зря повторять? ВсЬмъ бы 
ужъ пора садиться. Двенадцатый часъ... 

Жигаловъ. Садиться, такъ садиться. Господа, покорнМше 
прошу! Пожалуйте! (кричишь). Ужинать! Молодые люди! 

Настасья Тимофеевна. Доропе гости, милости просимъ! 
Садитесь! 

Зм'Ьюкина (садясь за столь). Дайте мн* поэзш! А онъ 
мятежный ищетъ бури, какъ будто въ буряхъ есть покой. 
Дайте МП* бурю! 

Ять (въ сторону). Замечательная женщина! В.1юбленъ1 
По уши влюбленъ! 

(Бходяшь Дашенька, Мозговой, шафера, кавалеры, барышни, 

и проч. ]Всгь шумно усаживаются за столь\ минутная 

пауза; музыка играешь маршг). 

Мозговой (вставая). Господа! Я долженъ сказать вавгь 
сл'Ьдуюш.ее... У насъ приготовлено очень много тостовъ и 
р4чей. Не будемъ дожидаться и начнемъ сейчасъ же. Го- 
спода, предлагаю выпить тостъ за новобрачныхъ! 
(Музь^ка играешь тушь. Ура. Чоканье). 

Мозговой. Горько! 

Вс%. Горько! Горько! (Апломбоеь и Дашенша цгь>луются% 

Ять. Чудно! Чудно! Я долженъ вамъ вифазиться, господа, 
п отдать до.1жную справедливость, что эта зала и вообще 
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пом4щвн1е ведикод'Ьпны! Превосходно, очаровательно! Только 
знаете, чего не хватаетъ для полнаго торжества? Элёктри- 
ческаго осв'Ьщен1я, извините за выраженхе! Во всЬхъ стра- 
нахъ уже введено электрическое осв*щен1е, и одна только 
Росс1я отста.1а. 

Жигаловъ (глубокомысленно). Электричество... Гм... А по 
моему взгляду, электрическое осв'Ьщенхв — одно только жуль- 
ничество... Всунуть туда уголёкъ, да и думаютъ глаза от- 
вести! Н'Ьтъ, брать, ужь если ты даешь осв-Ьщенхе, то ты 
давай не уголекь, а что-нибудь существенное, этакое что- 
нибудь особенное, чтобь было за что взяться! Ты давай 
огня — понимаешь? — огня, который натуральный, а не 
умственный! 

Ять. Ежели бы вы вид'Ьли электрическую батарею, изъ 
чего она . составлена, то иначе бы разсуждали. 
.Жигаловъ. И не желаю видеть.. Жульничество. Щродъ 
простой надувають... Соки посл-Ьдихе выжимають... Знаемь 
ихь, этихь самыхь... А вы, господинь молодой челов'Ькь, 
ч-Ьмъ за жульничество заступаться, лучше бы выпили и 
другимь налили. Да, право! 

Апломбовъ. Я сь вами, папаша, вполне согласень. Къ 
чему заводить ученые разговоры? Я не прочь и сайь по- 
говорить о всевозможныхь открыт1яхь вь научномь смысле, 
но в-Ьдь на это есть другое время! (Дашеншгь). Ты какого 
мн-Ьтя, машерь? 

Дашенька. Они хочуть свою образованность показать и 
всегда говорить о непонятномь. 

Настасья Тимофеевна. Слава Богу, прожили в'Ькъ безь 
образовашя и воть ужь третью дочку за хорошаго чело- 
века выдаемъ. А ежели мы, по-вашему, выходимь необра- 
зованные, такь зач^мъ вы кь намь ходите? Шли бы кь 
своимь образованнымь! 

Ять. Я, Настасья Тимофеевна, всегда уважаль ваше се- 
мейство, а ежели я насчеть электрическаго осв'Ьщен1я, такь 
это еш;е не значить, что я изь гордости. Даже воть вы- 
пить могу. Я всегда отъ всЬхъ чувствь желаль Дарь* 
Евдокимовне хорошаго жениха. Вь наше время, Настасья 
Тимофеевна, трудно выйти за хорошаго человека. Нынче 
каждый норовить вступить вь бракь изъ-за интереса, изъ- 
за денегь... 
., Апломбовъ. Это намекь! . . 
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Ять (струсивъ). И никакого тутъ н4тъ намека.». Я не 
говорю о присутствующихъ... Это я такъ... вообще... По- 
милуйте! Вс4 знаютъ, что вы изъ^аа любви... Приданое 
пустяпшое. 

у Настасья Тимофеевна. Штъ, не пустяшное! Ты говори, 
сударь, да не заговаривайся.. Кром* того, что тысячу руб- 
лей чистыми деньгами, мы три салопа даемъ, постель и 
всю мебель. Подика-сь, найди въ другомъ м'ЬстЬ такое 
приданое! 

Ять. Я ничего... Мебель, действительно, хорошая н... и 
салопы, конечно, но я въ томъ смысл*, что : вотъ они оби- 
жаются, что я намекнулъ. 

Настасья Тимофеевна. А вы не намекайте. Мы васъ по 
вашимъ родителямъ почитаемъ и на свадьбу пригласили, 
а вы разныя слова. . А ежели вы знали, что Эпаминондъ 
Максимычъ иаъ интересу женится, то что же вы раньше 
молчали? (слезливо), Я ее, можетъ, вскормила, вспоила, вале- 
л-Ьяла... берегла пуп1;е алмаза изумруднаго, дЬточку мою... 

Апломбовъ. И вы поварили? ПокорнМшо васъ благодарю! 
Очень ^амъ благодаренъ! (Ятю). А вы, г. Ять, хоть и 
знакомый мн'Ь, а я вамъ не позволю строить въ чужомъ 
дом* так1я безобраз1я1 Позвольте вамъ выйти вонъ! 

Ять. То-есть какъ? 

Апломбовъ. Желаю, чтобы л вы были такимъ же чест- 
нымъ челов'Ькомъ, какъ я! Однимъ словомъ, позвольте вамъ 
выйти вонъ! {Музыка играешь тущь). 

Кавалеры (Апломбову). Да оставь! Будетъ теб41 Ну,: 
стоить ли? Садись! Оставь! 

Ять. Я ничего... Я в'Ьдь... Не понимаю даже... Извольте, 
я уйду... Только вы отдайте мн* сначала пять рублей, 
что вы брали у меня въ прошломъ году на жилетку лике, 
извините за выражен1е. Выпью вотъ еще и... и уйду, только 
вы сначала долгъ отдайте. 

Кавалеры. Ну, будетъ, будетъ! Дово.1ьно! Стоитъ ли изъ-' 
за пустяковъ? 

Шаферъ (кричишь). За здоровье родитей пев-Ьсты, Евдо- 
кима Захарыча и Настасьи Тимофеевны! 

{Музыка играешь тушь. Ура), 

Жигаловъ (растроганный кланяется во вС9ь стороны). 
Благодарю васъ! Доропе гости! Очень вамъ благодяренъ, ■ 
что вы насъ не забыли и пожаловали, не побрезгали!.. . Л 
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не подумайте, чтобъ я былъ выжига какой, иди жульни- 
чество съ моей стороны, а просто изъ чувствъ! Огь пря- 
моты души! Для хорошихъ людей ничего не пожалею! Вла- 
годаримъ покорно! (ц1ьлуется). 

• Дашенька (матери). Мамаша, что же вы плачете? Я 
такъ счастлива! 

Апломбовъ. Матап взволнована предстоящей разлукой. 
Но я посов4товалъ бы ей лучше вспомнить нашъ недавнШ 
разговоръ. 

Ять. Не плачьте, Настасья Тимофеевна! Вы подумайте: 
что такое слезы челов'Ьчесюя? Малодушная псих1атр1я и 
больше ничего! 

Жигаловъ. А рыжики въ Грец1и есть? 

Дымба. Есть. Тамъ все есть, 

Жигаловъ. А вогь груздей, небось, н'Ьту. 

Дымба. И грузди есть. Все есть. 

Мозговой. ХарлампШ Спиридонычъ, ваша очередь читать 
р-Ьчь! Господа, пусть говорить р-Ьчь! 

ВсЬ (Дымб7ь). Р-Ьчь! р*чь! Ваша очередь! 

Дымба. Зац-Ьмь? Я не понимаю которое... Сто такое? 

Зм-Ьюкина. Н-Ьтъ, н-Ьтъ! Не смМте отказываться! Ваша 
очередь! Вставайте! 

Дымба (вс^паетъ^ смущенно). Я могу говорить такое... Ко- 
торая Россхя и которая Грецхя. Теперь которые люди въ 
Росс1и и которые въ Грещи... И которые по морю пла- 
ваютъ карав1я, по русскому знацитъ корабли, а по земл* 
разныя который зел'Ьзныя дороги. Я хоросо понимаю... 
Мы греки, вы руссше и мн* ницего не надо... Я могу го- 
ворить такое... которая Росс1я и которая Грещя. (Входишь 
Нюнинъ), 

Нюнинъ. Постойте, господа, не -Ьшьте! Погодите. Настасья 
Тимофеевна, на минуточку! Пожалуйте сюда! (ведешь На- 
стаеыо Тимофеевну вь сторону, запыхавгаись). Послу- 
шайте... Сейчасъ придетъ генералъ... Наконецъ, нашелъ- 
таки... Просто замучился... Генералъ настояп1,1й, солидный 
такой, старый, л^тъ, пожалуй, восемьдесятъ, а то и девя- 
носто... 

Настасья Тимофеевна. Когда же онъ придетъ? 

Нюнинъ. С1ю минуту. Вудете всю жизнь мн* благодарны. 
Не генералъ, а малина, Буланже! Не пехота какая-нибудь, 
не инфантвр1я, а флотскШ! По чину онъ капитанъ второго 
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ранга, а по-ихнему, морскому, это все равно, что гене- 
радъ-махоръ, или въ гражданской — дМствительный стат- 
скШ сов'Ьтникъ. Решительно все равно. Даже выше. 

Настасья Тимофеевна. А ты меня не обманываешь, Ан- 
дрюшенька? 

Нюнинъ. Ну вотъ, мошенникъ я, что ли? Будьте по- 
койны. 

Настасья Тимофеевна (вздыхая). Не хочется зря деньги 
тратить, Андрюшенька... 

Нюнинъ. Будьте покойны! Не генералъ, а картина! (Воз- 
вышая голосъ), Я и говорю: «СовсЬмъ, говорю, забыли 
насъ, ваше превосходительство! Не хорошо, ваше превос- 
ходительство, старыхъ знакомыхъ забывать! Настасья, го- 
ворю, Тимофеевна на васъ въ большой претензш!» (идепгъ 
кь столу и садится), А онъ и говорить: — «Помилуй, л^ой 
другъ, какъ же я пойду, если я съ женихомъ не знакомь?» 
Э, полноте, ваше превосходительство, что за церемонш? 
Женихь, говорю, чеЛов'Ькь прекрасн-Ьйшай, душа нарас- 
пашку^ Служить, говорю, оц^нп^икомь вь ссудной касс4, 
но вы не подумайте, ваше превосходительство, что это 
какой-нибудь замухрышка, или червонный валеть. Вь ссуд- 
ныхь кассахъ, говорю, нынче и благородныя дамы слу- 
жать. Похлопаль онь меня по плечу, выкурили мы сь 
нимь по гаванской сигар*, и воть теперь онь "Ьдеть... По- 
годите, господа, не -Ьшьте... . ... . 

Апломбовъ. А когда онь прйдеть? 

Нюнинъ. Сш минуту. Когда я уходиль отъ него, онъ 
уже калоши над-Ьваль. Погодите, господа, не -Ьшьте. 

Апломбовъ. Такъ надо приказать, чтобь маршъ играли... 

Нюнинъ {кричишь). Эй, музыканты! Маршъ! 
{Музыка минуту играешь маршъ). 

Лакей {докладываетъ), Господинъ Ревуновь-Карауловъ! 

{Жигаловъ, Насшхьсья Тимофеевна и Нюнинъ бгьгушъ па- 

встр^ьчу. Входишь Ревуновь-Карауловъ), 

Настасья Тимофеевна (кланяясь). Милости просимь, ваше 
превосходительство! Очень пр1ятно1 

Ревуновъ. Бесьма! 

Жигаловъ. Мы, ваше превосходительство, люди не знат- 
ные, не высод1е, люди, простые, но не. подумайте, что съ 
пашей стороны какое-нибудь жульничество. Д.1я хорошихъ 
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людей у насъ первое м-Ьсто, мы ничего не пожал'Ьемъ. 
Милости просимъ! 
Ч^евуновъ. Весьма радъ! 

Нюнинъ. Позвольте представить, ваше превосходитель- 
ство! Новобрачный Эпаминондъ Максимычъ Апломбовъ, со 
своей новорожд... то-есть съ новобрачной супругой! Иванъ 
Михайлычъ Ять, служапцй на телеграф*! Иностранецъ 
греческаго зван1я по кондитерской части Харламшй Спи- 
ридонычъ Дымба! Осипъ Лукичъ Бабельмандебск1й! И про- 
ч1е, и проч1е... Остальные всЬ — чепуха. Садитесь, ваше 
превосходительство! * 

-Ревуновъ. Весьма! Виноватъ, господа, я хочу сказать 
Андрюш* два слова. (Отводишъ Нюнгша въ сторону). Я, 
братецъ, немножко сконфуженъ... Зач-Ьмъ ты зовешь меня 
вашимъ превосходительствомъ? В-Ьдь я не генера.1ъ! Капи- 
танъ 2-го ранга — это даже ниже полковника. 

Нюнинъ (говорить ему въ ухо, какь глухому). Знаю, но, 
бедоръ Яковлевичъ, будьте добры, позвольте намъ назы- 
вать васъ вапшмъ превосходительствомъ! Семь* зд-Ьсь, 
знаете ли, патрхархальная, уважаетъ старшихъ, любить 
чинопочиташе... 

-Ревуновъ. Да, если такъ, то конечно... (Идя кь столу). 
Весьма! 

Настасья Тимофеевна. Садитесь, ваше превосходительстао! 
Будьте так1е добрые! Кушайте, ваше превосходительство! 
Только извините, у себя тамъ вы привыкли къ деликат- 
ности, а у насъ пррсто! 

-Ревуновъ (не разслыгиавь), Что-съ? Гм... Да-съ. (Пауза), 
Да'-съ... Встарину люди всегда жили просто и были до- 
вольны. Я челов'Ькъ, который въ чинахъ, и то живу про- 
сто... Сегодня Андрюша приходитъ ко мн* и зоветъ меня 
сюда на свадьбу. Какъ же, говорю, я пойду, если я не 
знакомъ? Это не ловко! А онъ говорить: «люди они про- 
стые, патр1архальные, всякому гостю рады...» Ну, конечно, 
если такъ... то отчего же? Очень радъ. Дома мн* одино- 
кому скучно, а если мое присутств1е на свадьб* можетъ 
доставить кому-нибудь удовольствае, то сделай, говорю, 
одолжеше... 

Жигаловъ, Значить отъ души, ваше превосходительств.©? 
Уважаю! Самь я челов'Ькь простой, бёзъ всякаго жульни- 
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чества, и уважаю такихъ. Кушайте, ваше превосходи- 
тельство. 

Апломбовъ. Вы давно въ отставк-Ь, ваше превосходи- 
тельство? 

НРевуновъ. А? Да, да... такъ... Это в-Ьрио. Да-съ... Но 
позвольте, что же это, однако? Селедка горькая... и хл^бъ 
горьщй. Невозможно -Ьсть! 

Вс*. Горько! Горько! 

(Апломбовъ и Даиьеиьт ц^ълу^ютея). . 
''^евуновъ. Хе-хе-хе... Ваше здоровье (пауза). Да-съ... 
.Встарину все просто было и всЬ были довольны... Я 
люблю простоту... Я в-Ьдь старый, въ отставку вышелъ 
въ 1865 году... Мн'Ь семьдесятъ два года... Да. Конечно, 
не безъ того, и прежде любили при случае показать пыш- 
ность, но... (увидгьвъ Мозговою) Вы того... матросъ, стало- 
быть? . - 

Мозговой. Точно такъ. 
,. Ревуновъ. Ага... Такъ... Да... Морская служба всегда 
была трудная. Есть надъ ч-Ьмъ задуматься и голову по.10- 
мать. Всякое незначительное слово им^етъ, такъ сказать, 
свой особый смыслъ! Наприм'Ьръ: марсовые по вантамъ на 
фокъ и гротъ! Что это значитъ? Матросъ небось понимаетъ! 
Хе-хе. Тонкость, что твоя математика! 

Нюнинъ. За здоровье его превосходите.1ьства Федора 
Яковлевича Ревунова-Караулова! (Музыка играетъ тушъ. 
Ура), 

Ять. Вотъ вы, ваше превосходительство, изводили сей- 
часъ выразиться насчетъ трудностей флотской службы. А 
разв* телеграфная легче? Теперь, ваше превосходитель- 
ство, никто не можегь поступить на телеграфную службу, 
если не ум-Ьегь читать и писать по-французски и по-н4- 
мецки. Но самое трудное у насъ, это передача телеграммъ. 
Ужасно трудно! Извольте послушать. (Отучишъ вилкой по 
столу, подражая телеграфному станку). 
-Ревуновъ. Что же это значитъ? 

Ять. Это значитъ: я уважаю васъ, ваше превосходитель- 
ство, за добродетели. Вы думаете, легко? А вогь еш;е. 
(стучитъ), 
•1^евуновъ. Вы погромче... Не слышу... 

Ять. А это значитъ: мадамъ, какъ я счастливъ, что держу 
васъ въ своихъ объят1яхъ! 
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НРевуновъ. Вы про какую это мадамъ? Да... (Мозговому). 
А вотъ, если идя полнымъ в-Ьтромь и надо... и на.до по- 
ставить брамсели и бомъ-брамсели! Тутъ ужъ надо коман- 
довать: салинговыв къ вантамъ на брамсели и бомъ-брам- 
сели... и въ это время, какъ на реяхъ отдаютъ паруса, внизу 
становятся на брамъ и бомъ-брамъ шкоты, фалы и брасы... 

Шаферъ (вапавая). Милостивые государи и милостивыя 
госуд... 

^Ревуновъ (перебивая). Дагсъ... Мало ли разныхъ командъ... 
Да... Брамъ и бомъ-брамъ-шкоты тянуть пшвлъ фалы!! Хо- 
рошо? Но что это значить и какой смыс.1ъ? А очень просто! 
Тянуть, знаете ли, брамъ и бомъ-брамъ-шкоты и подни- 
маютъ фалы... всЬ вдругъ! причемъ уравниваютъ бомъ- 
брамъ-шкоты и бомъ-брамъ-фалы при подъем*, а въ это 
время, глядя по надобности, потравливаютъ брасы сихъ 
парусовъ, а когда ужъ, сталв-быть, шкоты натянуты, фалы 
вс^ до м4ста подняты, то брамъ и бомъ-брамъ-барсы вы- 
тягиваются и реи брасопятся соответственно направленш 
в4тра... ' 

Нюнинъ (Ревунову), Федоръ Яковлевичъ, хозяйка проситъ 
васъ поговорить о чемъ-нибудь другомъ. Это непонятно го- 
стямъ и скучно... 

^^евуновъ. Что? Кому скучно? (Мозювому) Молодой чело- 
в^къ! А вотъ ежели корабль лежитъ бейдевиндъ правымъ 
галсомъ подъ всЬми парусами и надо сделать черезъ фор- 
девиндъ. Какъ надо командовать? А вотъ какъ: свистать 
всЬхъ навергь, поворотъ черезъ фордевиндъ!.. Хе-хе... 

Нюнинъ Федоръ Яковлевичъ, довольно! Кушайте. 
--Ревуновъ. Какъ только всЬ выб'Ьжали, сейчасъ коман- 
дуютъ: По м-Ьстамь стоять, поворотъ черезъ фордевиндъ! 
Эхъ, жизнь! Командуешь, а самъ смотришь, какъ матросы, 
какъ молн1я, разбегаются по м^стамь и разносятъ брамы 
и брасы. Этакъ не вытерпишь и крикнешь: молодцы ребята! 
(поперхнулся и кашляешь), 

Шаферъ (стыаишъ воспользоваться наступившей паузой). 
Въ сегодняшшй, такъ сказать, день, въ который мы, со- 
бравшись всЬ въ кучу для чествован1я нашего любимаго... 
'Ревуновъ (перебивая), Да-съ! И в^дь все это надо по- 
мнить! Наприм^ръ: фока-шкотъ, грота-шкотъ раздернуть!.. 

Шаферъ (обиженно). Что-жъ онъ перебиваетъ? Этак!» мы 
ни одной р-Ьчи не скажемъ! 
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Настасья Тимофеевна. Мы люди темные, ваше превосхо- 
дительство, ничего этого самаго не понимаемъ, а вы лучше 
разскажите намъ что-нибудь касающее... 
-^Ревуновъ (не разслышавь). Я уже -Ьдъ, благодарю. Вы 
говорите: гуся? Благодарю... Да. Старину вспомнилъ... А 
в-Ьдь прхятно, молодой челов'Ькъ! Плывешь себ* по морю, 
горя не знаючи, и... (дрогнувшимъ голосомъ) помните этетъ 
восторгъ, когда д-Ьлаютъ поворотъ о вершталъ! Какой мо- 
рякъ не зажжется при воспоминанхи объ этомъ маневр*?! 
В4дь какъ то.^ько раздалась команда: свистать всЬхъ на- 
верхъ, поворотъ о вершлагъ— словно электрическая искра 
проб-Ьжала по всЬмъ. Начиная отъ командира и до послЬд- 
няго матроса — всЬ встрепенулись... . 

Зм"Ьюнина. Скучно! Скучно! (общгй ропотъ). 
^^евуновъ («в разслышавъ). Благодарю, я "Ьлъл (Сь увле- 
чешемъ). Все приготовилось и впилось глазами въ старшаго 
офицера... На фоковые и гротовые брасы на правую на 
крюссельные брасы на л-Ьвую, на контро-брасъ на л-Ьвую, 
командуетъ старш1й офицеръ. Все моментально испол- 
няется... Фока-шкотъ, кливеръ-шкотъ раздернуть... право 
на борть! (Вапаетъ). Корабль покатился къ в'Ьтру и, на- 
конецъ, паруса начинаютъ заполаскивать. Старш1й офи- 
церъ:— на брасахъ, на брасахъ не з-Ьвать, а самъ впился 
глазами :въ гротъ-марсель и, когда, наконецъ, и этотъ па- 
русъ заполоскалъ, т. е. моментъ поворота наетупилъ, раз- 
дается громовая команда: грото-марса булл ель отдай, 
пшелъ брасы! Тутъ все летитъ, треп1;итъ -т- столпотвореше 
вавилонское: — все исполняется безъ ошибки. Поворотъ 
удался! 

Настасья Тимофеевна (вспыхнувъ). Генера.1ъ, а безобра- 
зите... Постыдились бы на старости л^тъ! 
'Ревуновъ. Котлетъ? Н'Ьтъ не ^лъ... благодарю васъ. 

Настасья Тимофеевна (громко). Я говорю, постыдились бы 
на старости л^тъ! Генера.1ъ, а безобразите! 

Нюнинъ (смущенно). Господа, ну вотъ... стоитъ .1и? Право... 
^евуновъ. Во-первыхъ, я не генера.1ъ, а капитанъ 2-го 
ранга, что по военной табели о рангахъ соотв'Ьтствуетъ 
подполковнику. 

Настасья Тимофеевна. Ежели не генералъ, то за что же 
вы деньги взяли? И мы вамъ не за то деньги п.1атили, 
чтобъ вы безобразили' 
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-Ревуновъ (вь иедоумгьнги), Как1Я деньги? 

Настасья Тимофеевна. Известно, кашя. Небось получили 
черозъ Андрея Андреевича четвертную... (Нюнину), А теб*, 
Андрюшенька, гр'Ьхъ! Я тебя не просила такого нанимать! 

Июнинъ. Ну вотъ... Оставьте! Стоитъ ли? 
Н^евуновъ. Наняли... заплатили;.. Что такое? 

Апломбовъ. Позвольте, однако... Вы в-Ьдь получили отъ 
Андрея Андреевича 25 рублей? 

^Ревуновъ. Еак1е 25 рублей? (Соофазшг). Вотъ оно что! 
Теперь я все понимаю... Какая гадость! Какая гадость! 

Апломбовъ. В-Ьдь вы получили деньги? 
-Ревуновъ. Никакихъ я денегъ не получадъ! Подите прочь! 
(Выходить изъ-за стола). Какая гадость! Какая низость! 
Оскорбить такъ стараго человека, моряка, заслуженнаго 
офицера!.. Будь это порядочное общество, я могъ бы вы- 
звать на дуэль, а теперь что я могу сделать? (Растерянно). 
Гд* дверь? Въ какую сторону идти? Челов'Ькъ, выведи 
меня! Челов'Ькъ! (Идешь), Какая низость! Какая гадость! 
(Уходить), 

Настасья Тимофеевна. Андрюшенька, гд* же 25 рублей? 

Нюнинъ. Ну, стоитъ ли говорить о такихъ пустякахъ? Ве- 
лика важность! Тутъ всЬ радуются, а вы чортъ знаетъ о 
чемъ... (Кричишь). За здоровье молодыхъ! Музыка, маршъ! 
Музыка! (Музыка играешь .чаршь). За здоровье молодыхъ! 

Зм"Ьюкина. Мн* душно! Дайте мн* атмосферы! Воз.1* васъ 
и задыхаюсь! 

Ять (въ восторггь). Чудная! Чудная! (Шумъ). 

Шаферъ (стараясь перекричать). Милостивые государи 
и милостивыя государыни! Въ сегодняшшй, такъ ска^ 
зать, день... 

Занавгьсъ. 



ЮБИЛЕЙ. 

Шутка въ оджомъ д-Ьйствш. 



Сотаявн1я А. П. Чехова. Т. XIV. 



Д-ЪЙСТВУЮЩГЯ ЛИДА: 

Шипучинъ, Андрей Андреевичъ, Предс^&датель правлеш!? К—скаго Об- 
щества Взаимнаго Кредита, нестарый челов^къ, съ моноклемъ. 
Татьяна АлексЬевна, его жена 25 л1ать, 
Хиринъ, Кузьма Николаевичъ, бухгалтеръ банка, старикъ. 
Мерчуткина, Настасья ведоровна, старуха въ салопк 
Члены банка. 
Служащ1е въ банк^. 

ДЬйств1е происходить въ Х-скомъ БанкЪ Взаимнаго Кредита. 



Кабинегь председателя правлен1я. Налево дверь, ведущая въ кон- 
тору банка. Два письменныхъ стола. Обстановка съ претенз1ей на 
изысканную роскошь: бархатная мебель, цв^ты, статуи, ковры, теле- 
фонъ.— -Полдень. 



Хиринъ (одинъ: онъ въ валенкахъ). 

Хиринъ (кричишь въ дверь). Пошлите взять въ аптек'Ь 
вадерхановыхъ капель на 15 копеекъ, да ве.1ите принести 
въ директорск1й кабинегь св-Ьжей воды! Сто разъ вамъ го- 
ворить! (идешь кь столу). СовсЬмъ замучился. Пишу уже 
четвертый сутки и глазъ не смыкаю; отъ утра до вечера 
пишу зд'Ьсь, а отъ вечера до утра — дома (кашляеть). А 
тутъ еще воспален1е во всемъ т4л'Ь. Знобъ, жаръ, кашель, 
ноги ломить и въ глазахъ этак1я... междомет1я (садится). 
Нашъ крив.1яка, этотъ мерзавецъ, председатель правленк, 
сегодня на обш;емъ собраши будетъ читать докладъ: «Нашъ 
банкъ въ настоящемъ и въ будущемъ». Какой Гамбетта, 
подумаешь... (пишешь). Два... одинъ... одинъ... шесть... 
ноль... семь... ЗагЬмъ, шесть... ноль... одинъ... шесть... Ему 
хочется пыль пустить, а я вотъ сиди и работай для него, 
какъ каторжный!.." Онъ въ этотъ докладъ одной только цоэзхи 
напустилъ и больше ничего, а я вотъ день-деньской на 
счетахъ ш,елкай, чортъ бы его душу дралъ!.. (щелкатт па 
счешахъ). Терпеть не могу! (пишешь). Значитъ, одинъ... 
три... семь... два... одинъ... ноль... Об*ща.1ъ наградить за 
труды. Если сегодня все обойдется благополучно и удастся 
очки втереть публике, то об'Ьш.алъ золотой жетонъ и триста 
наградныхъ... Увидимъ. (Пишешь). Ну, а если труды мои 
пропадутъ даромъ, то, брать, не взыш;и... Я челов'Ькъ 
вспыльчивый... Я, брать, подъ горячую руку могу и пре- 
ступлеше совершить... Да! 
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(За ареной гиумъ и аплодисменты, Голосъ Шипучипа: 

а Благодарю! благодарю! Тронуть!» Входить Шипучинъ, 

Онъ во фраюь и бпломъ галапукщ вь рукахъ только-что 

71сднесенный ему альбомъ). 

Шипучинъ (стоя вь дверяхь и обращаясь въ контору). 
Этогь вашъ подарокъ, доропе сослуживцы, я буду хранить 
до самой смерти, какъ воспоминаше о счастлив'Ьйшихъ 
дняхъ моей жизни! Да, милостивые государи! Еще равъ 
благодарю! (посылаетъ воздушный поцплуй и идетъ къ 
Хирыну). Мой дорогой, мой почтеннМшШ Кузьма Нпко- 
лаевичъ! 

{Все время, пока онъ на сцсюь, служащге изргьдка входяшъ 
съ бумагами для подписи и уходятъ). 

Хиринъ (вставая), ^есть им-Ью поздравить васъ, Андрей 
Лндреичъ, съ пятнадцатил-Ьтней годовщиной нашего банка 
и желаю, чтобъ... 

Шипучинъ (к'ргьппо пожимаетъ руку). Благодарю, мой до- 
рогой! Благодарю! Для сегодняшняго знаменитаго дня, ради 
юбилея, полагаю, можно и поцеловаться!.. (цп,луются). 
Очень, очень радъ! Спасибо вамъ за службу... за все, за 
все спасибо! Если мною, пока я им-Ью честь быть предсЪ- 
дателемъ правлешя этого банка, сделано что-нибудь полез- 
ное, то этимъ я обязанъ прежде всего своимъ сослужив- 
цамъ (вздыхаешь). Да, батенька, 15 л^тъ! 15 л^тъ, не 
будь я Шипучинъ! (октво). Ну, что мой докладъ? Подви- 
гается? 

Хиринъ. Да. Осталось всего страницъ пять. 

Шипучинъ. Прекрасно. Значить, къ тремъ часамъ будетъ 
готовъ? 

Хиринъ. Если никто не пом-Ьшаеть, то кончу. Пустяки 
осталось. 

Шипучинъ. Ве.1икол4пно. Великолепно, не будь я Шипу- 
чинъ! Общее собран1е будетъ въ четыре. Пожалуйста, го- 
лубчикъ. Дайте-ка мн* первую половину, я проштудирую... 
Дайте скорее... {берешь докладъ). На этотъ дооадъ я воз- 
лагаю громадный надежды... Это мое рго&881оп Ле Ы, или, 
лучше сказать, мой фейерверкъ... Фейерверкъ, не будь я 
Шипучинъ! (садится г1 про себя читаешь докладь), Усталъ 
я, однако, адски... Ночью у меня былъ припадочекъ падагры, 
все утро прове.1ъ въ хлопотахъ и поб'Ьгушкахъ, потомъ эти 
волнен1я, оващи, эта ажитащя... усталъ! 
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Хиринъ (пигиетъ). Два. . ноль... ноль... три... девять... 
два... ноль... Отъ цифръ в^ глазахъ зелено... Трп... одинъ.,. 
шесть... четыре... одинъ... пять... (и^елкстпъ 'иа счетахъ), 

Шипучинъ. Тоже непр1ятность... Сегодня утромъ была у 
меня ваша супруга ц опять жаловалась на васъ. Говорила, 
что вчера вечеромъ вы за нею и за свояченицей съ ножомъ 
гонялись. Кузьма Николаичъ, на что это похоже? Ай-ай1 

Хиринъ (сурово). Осмелюсь ради юбилея, Андрей Андреичъ, 
обратиться къ вамъ съ просьбой. Прошу васъ, хотя бы изъ 
уважен1я къ моимъ каторжнымъ трудамъ, не вмешивайтесь 
въ мою семейную жизнь. Прошу! 

Шипучинъ (вздыхаешь). Невозможный у васъ характеръ, 
Кузьма Николаичъ! Челов'Ькъ вы прекрасный, почтенный, 
а съ женщинами держите себя, какъ какой-нибудь Джэкъ. 
Драво. Не понимаю, за что вы ихъ такъ ненавидите? 

Хиринъ. А я вотъ не понимаю: за что вы ихъ такъ лю- 
бите? (пауза). 

Шипучинъ. Служап1,1е поднесли сейчасъ альбомт», а ч.1ены 
банка, какъ я слышалъ, хотятъ поднести мн* адресъ и 
серебряный жбанъ... (играя моно1:лемъ). Хорошо, не будь 
я Шипучинъ! Это не лишнее... Для репутацш банка не- 
обходима н-Ькоторая помпа, чортъ возьми! Вы свой чело- 
в-Ькъ, вамъ все, конечно, изв-Ьстно... Адресъ сочинялъ я 
самъ, серебряный жбанъ купилъ тоже я самъ... Ну, и пе- 
реплетъ для адреса 45 рублей, но безъ этого нельзя. Сами 
бы они не догадались (оглядывается). Обстановочка-то 
какова! Что за обстановка! Вотъ говорятъ, что я мелоченъ, 
что мн'Ь нужно, чтобы только замки у дверей были почи- 
щеды, чтобъ служапце носили модные галстуки, да у подъ- 
езда стоялъ толстый швейцаръ. Ну, н-Ь^ь, судари мои. 
Замкп у дверей и толстый швейцаръ — не мелочь. Дома у 
себя я могу быть м'Ьш;аниномъ, -Ьсть и спать по-свински, 
пить запоемъ... 

Хиринъ. Прошу, полсалуйста, безъ намековъ! 

Шипучинъ. Ахъ, никто не намекаетъ! Какой у васъ не- 
возможный характеръ... Такъ вотъ я и говорю: дома у себя 
я могу быть м'Ьщаниномъ, парвеню и слушаться своихъ 
привычекъ, но зд^сь все должно быть еп дгапй. Зд^сь 
банкъ! Зд-Ьсь каждая деталь должна импонировать', такъ 
сказать, и им4ть торжественный видъ (поднимаетъ съ пола 
бумаоюку и бросаетъ ее въ камипъ). Заслуга моя именно 
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Настасья Тимофеевна. Мы люди темные, ваше превосхо- 
дительство, ничего этого самаго не понимаемъ, а вы лучше 
разскажите намъ что-нибудь касающее... 
-^Ревуновъ (не разслышавь). Я уже "Ьлъ, благодарю. Вы 
говорите: гуся? Благодарю... Да. Старину вспомнилъ... А 
в-Ьдь прхятно, молодой челов'Ькъ! Плывешь себ* по морю, 
горя не знаючи, и... (дрогнувшимъ голосомъ) помните этетъ 
восторгъ, когда д'Ьлаютъ поворотъ о вершталъ! Какой мо- 
рякъ не зажжется при воспоминан1и объ этомъ маневр*?! 
В4дь какъ то.^ько раздалась команда: свистать всЬхъ на- 
верхъ, поворотъ о вершлагъ— словно электрическая искра 
проб-Ьжала по всЬмъ. Начиная отъ командира и до послЬд- 
няго матроса — всЬ встрепенулись... . 

Зм"Ьюнина. Скучно! Скучно! (общгй ропотъ), 
^ев^иовъ (не разслышавъ). Благодарю, я Ьлъл (Съ увле- 
чеигемь). Все приготовилось и впилось глазами въ старшаго 
офицера... На фоковые и гротовые брасы на правую на 
крюссельные брасы на .йвую, на контротбрасъ на л-Ьвую, 
командуетъ старш1й офицеръ. Все моментально испол- 
няется... Фока-шкотъ, кливеръ-шкотъ раздернуть... право 
на борть! (Встаешь). Корабль покатился къ в-Ьтру и, на- 
конецъ, паруса начинаютъ заполаскивать. Старш1й офи- 
церъ:— на брасахъ, на брасахъ не з-Ьвать, а самъ впился 
глазами !въ гротъ-марсель и, когда, наконецъ, и этотъ па- 
русъ заполоскалъ, т. е. моментъ поворота наступилъ, раз- 
дается громовая команда: грото-марса буллель отдай, 
пшелъ брасы! Тутъ все летитъ, трещитъ -~ столпотвореше 
вавилонское: — все исполняется безъ ошибки. Поворотъ 
удался! 

Настасья Тимофеевна (вспыхнувь). Генера.1ъ, а безобра- 
зите... Постыдились бы на старости .1'Ьтъ! 
'Ревуновъ. Котлетъ? Н^тъ не •Ьлъ... благодарю васъ. 

Настасья Тимофеевна (громко). Я говорю, постыдились бы 
на старости л-Ьтъ! Генера.1ъ, а безобразите! 

Нюнинъ (смущенно). Господа, ну вотъ... стоитъ ли? Право... 
^евуновъ. Во-первыхъ, я не генералъ, а капитанъ 2-го 
ранга, что по военной табели о рангахъ соотв-Ьтствуеть 
подполковнику. 

Настасья Тимофеевна. Ежели не генералъ, то за что же 
вы деньги взяли? И мы вамъ не за то деньги п.1атили, 
чтобъ вы безобразили' 
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-Ревуновъ (вь недоумгьнги). Как1Я деньги? 

Настасья Тимофеевна. Известно, кашя. Небось получили 
черозъ Андрея Андреевича четвертную... СЯ5ю«м«К). А теб-Ь, 
Андрюшенька, гр'Ьхъ! Я тебя не просила такого нанимать! 

Июнинъ. Ну вотъ... Оставьте! Стоитъ ли? 
Н^евуновъ. Наняли... заплатили..* Что такое? 

Апломбовъ. Позвольте, однако... Вы в-Ьдь получили отъ 
Андрея Андреевича 25 рублей? 

-^Ревуновъ. Еакхе 25 рублей? (Сообразг^вг). Вотъ оно что! 
Теперь я все понимаю... Какая гадость! Какая гадость! 

Апломбовъ. В'Ьдь вы получили деньги? 
^евуновъ. Никакихъ я денегъ не получадъ! Подите прочь! 
(Выходить изъ-за стола). Какая гадость! Какая низость! 
Оскорбить такъ стараго человека, моряка, заслуженнаго 
офицера!.. Будь это порядочное общество, я могъ бы вы- 
звать на дуэль, а теперь что я могу сделать? (Растерянно). 
Гд* дверь? Въ какую сторону идти? Челов'Ькъ, выведи 
меня! Челов'Ькъ! (Идешь), Какая низость! Какая гадость! 
(Уходить), 

Настасья Тимофеевна. Андрюшенька, гд* же 25 рублей? 

Нюнинъ. Ну, стоитъ ли говорить о такихъ пустякахъ? Ве- 
лика важность! Тутъ всЬ радуются, а вы чортъ знаетъ о 
чемъ... (Кричишь). За здоровье молодыхъ! Музыка, маршъ! 
Музыка! (Музыка играешь маршъ). За здоровье молодыхъ! 

Зм"Ьюкина. Мн* душно! Дайте мн* атмосферы! Возл* васъ 
и задыхаюсь! 

Ять (въ восторггь). Чудная! Чудная! (Шумъ). 

Шаферъ (стараясь перекричать). Милостивые государи 
и милостивыя государыни! Въ сегодняшшй, такъ ска^ 
зать, день... 

Занавгьсъ. 



ЮБИЛЕЙ. 



Шутка въ оджомъ д-Ьйствш. 



Сотанвнхя А. П. Чехова. Т. XIV. 



Д-ЪЙСТВУЮЩГЯ ЛИДА: 

Шипучинъ, Андрей Андреевичъ, Предс^&датель правлен1^а К— скаго Об- 
щества Взаимнаго Кредита, нестарый '^челов^къ, съ мономемъ. 
Татьяна АлексЬевна, его жена 25 л1ать, 
Хиринъ, Кузьма Николаевичъ, бухгалтеръ банка, старикъ. 
Мерчуткина, Настасья Оедоровна, старуха въ салопк 
Члены банка. 
Служащ1е въ банк^. 

ДЬйств1е происходить въ Х-скомъ БанкЬ Взаимнаго Кредита. 



Кабинегь предс^^дателя правлешя. Налево дверь, ведущая въ кон- 
тору банка. Два письменныхъ стола. Обстановка съ претенз1ей на 
изысканную роскошь: бархатная мебель, цв^ты, статуи, ковры, теле- 
фонъ.— -Полдень. 



Хиринъ (одинъ: онъ въ валенкахъ). 

Хиринъ (иричгтгъ въ дверь). Пошлите взять въ аптек* 
вадерхановыхъ капель на 15 копеекъ, да ве.1ите принести 
въ директорск1й кабинегь свежей воды! Сто разъ вамъ го- 
ворить! (идешь кг столу), СовсЬмъ замучился. Пишу уже 
четвертый сутки и глазъ не смыкаю; отъ утра до вечера 
пишу зд'Ьсь, а отъ вечера до утра — дома (кашляетъ). А 
тутъ епце воспален1е во всемъ т^л-Ь. Знобъ, жаръ, кашель, 
ноги ломить и въ глазахъ этак1я... междомейя (садится), 
Нашъ кривляка, этотъ мерзавецъ, председатель правлен1я, 
сегодня на общемъ собран1и будетъ читать докладъ: «Нашъ 
банкъ въ настоящемъ и въ будущемъ». Какой Гамбетта, 
подумаешь... (пишешь). Два... одинъ... одинъ... шесть... 
ноль... семь... Зат^мъ, шесть... ноль... одинъ... шесть... Ему 
хочется пыль пустить, а я вотъ сиди и работай для него, 
какъ каторжный!..' Онъ въ этотъ докладъ одной только цоэзхи 
напустилъ и больше ничего, а я вотъ день-деньской на 
счетахъ ш,елкай, чортъ бы его душу дралъ!.. (щелкаешь па 
счешахъ). Терпеть не могу! (пишешь), Значитъ, одинъ... 
три... семь... два... одинъ... ноль... Об*ш;алъ наградить за 
труды. Если сегодня все обойдется благополучно и удастся 
очки втереть публике, то обЬщалъ золотой жетонъ и триста 
наградныхъ... Увидимъ. (Пишешь), Ну, а если труды мои 
пропадутъ даромъ, то, братъ, не взыш;и... Я челов'Ькъ 
вспыльчивый... Я, братъ, подъ горячую руку могу и пре- 
ступлеше совершить... Да! 

5* 
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въ томъ, что я высоко поднялъ репутацш банка!.. Великое 
д-Ьло — тонъ! Великое, не будь я Шипучинъ (оглядгьвъ Хи- 
рина). Дорогой мой, каждую минуту сюда мшкетъ явиться 
депутац1Я отъ членовъ банка, а вы въ валенкахъ, въ этомъ 
шарф*... въ какомъ-то пиджак-Ь дикаго цв-Ьта... Могли бы 
надеть фр9.къ, ну, наконецъ, черный сю|)тукъ... 

Хиринъ. Для меня здоровье дороже вашихъ членовъ банка. 
У меня воспален1е всего т4ла. 

Шт^чтъ (волнуясь). Но согласитесь, что это безпорядокъ! 
Вы нарушаете ансамбль! 

Хиринъ. Если придетъ депутащя, то я спрятаться могу. 
Не ве.1ика б'Ьда...' (пишешь). Семь... одинъ... семь... два... 
одинъ... пять... ноль. Я и самъ безпорядковъ не люблю... 
Семь... два... ]1,евят:ъ.„ (к^елкаетъ «а с^етаЛгг). Терп'Ьть не 
могу безпорядковъ! Вотъ хорошо бы вы сд-Ьлали, если бы 
не приглашали сегодня на юбилейный об-Ьдъ дамъ... 

Шипучинъ. Пустяки как1е... 

Хиринъ. Я знаю, вы д.1я шику напустите ихъ сегодня 
полную залу, но, г.1ядите, он* вамъ все Д'Ьло испортятъ. 
Отъ нихъ всякШ вредъ и безпорядокъ. 

Шипучинъ. Напротивъ, женское обш;ество возвышаетъ! 

Хиринъ. Да... Ваша супруга, кажется, образованная, а въ 
понед'Ьльникъ на прошлой нед-Ьл* такое выпалила, что я 
потомъ дня два только руками разводилъ. Вдругъ при по- 
стороннихъ спрашиваетъ:— «Правда ли, что у насъ въ банк* 
мужъ накупилъ акцШ Дряжско-Пряжскаго банка, которыя 
упали на бирж*? Ахъ, мой мужъ такъ безпокоится!» Это 
при постороннихъ-то! И зйч'Ьмъ вы откровенничаете съ 
ними, не пбни]V^аю! Хотите, чтобы он* васъ подъ уголов- 
щину подвели? . 

Шипучинъ. Ну, довольно, довольно! Для юбилея это все 
слишкомъ мрачно. Кстати, вы мн* напомнили (смошритъ 
ни часы). Сейчасъ должна ирх-Ьхать моя супружница. Въ 
сущности следовало бы съездить на вокзалъ, встретить ее 
бедняжку, но н'Ьтъ времени и... и усталъ. Признаться, я 
не радъ ей! То-есть я радъ, но для меня было бы пр1ят- 
н'Ье, если бы она еще денька два пожила у своей матери. 
Она потребуетъ, чтобы я сегодня провелъ весь вечеръ съ 
нею, а,* между т'Ьмъ, у насъ сегодня предполагается посл-Ь 
об-Ьда маленькая экскурс1я... (вздрагиваетъ), Отщшо, у шяя 
уже начинается нервная дрожь. Нервы такъ напряжены, 
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что достаточно, кажется, мад-Ьйшаго пустяка, чтобы я рас- 
плакался! Н*тъ, надо быть кр-Ьпкимъ, не будь я Шипучинъ! 
(Вхо&нтъ Татьяна Лл€кс1ьевна, въ ватерпруфгь и съ до- 
рожной сумочкой черезъ плечо), 

Шипучинъ.. Ба! Легка на помине! 

Татьяна АлексЪевна. Милый! (бгьжитъ къ мужу, продол- 
жительный поцнулуй). 

Шипучинъ. А мы только-что о теб* говорили!.. (с,уотрг4ть 
на часы). 

Татьяна Алекс"Ьевна (запыхатшсь). Соскучился? Здоровъ? 
А я еще дома не была, съ вокзала прямо сюда. Нужно 
теб* разсказать многое, многое... не могу утерпеть... Раз- 
д-Ьваться я не буду, я на минутку (Хнрииу), Здравствуйте, 
Кузьма Николаичъ! (мужу). Дома у насъ все благо- 
получно? 

Шипучинъ. Все. А ты за эту неделю пополнила, похоро- 
шела... Ну, какъ съездила? 

Татьяна АлексЪевна. Превосходно. Кланяются теб1; мама 
и Катя. Васил1й Андреичъ велёлъ тебя поцеловать С?<;6- 
луетъ). Тетя прислала теб* банку варенья и всЬ сердятся, 
что ты не пишешь. Зина велела тебя поцеловать (тьлуетъ), 
Ахъ, если бъ ты зналъ, что было! Что было! Мн* даже 
страшно разсказывать! Ахъ, что было! Но я вижу по гла- 
замъ, что ты МП* не радъ! 

Шипучинъ. Напротивъ... Милая... (цгьлуетъ). 

Хиринъ (сердито кашляешь), 

Татьяна АлексЪевна (вздыхаешь). Ахъ, б4дная Катя, бед- 
ная Катя! Мн* ее такъ жаль, такъ жаль! 

Шипучинъ. У насъ, милая, сегодня юбилей, всякую ми- 
нуту можетъ явиться сюда депутащя отъ членовъ банка, 
а ты не од^та. 

Татьяна АлексЬевна. Правда, юбилей! Поздравляю, го- 
спода... Желаю валгь... Значить, сегодня собран1е, об4дъ... 
Это я люблю. А помнишь, тотъ прекрасный адресъ, который 
ты такъ долго сочинялъ д.т1я членовъ банка? Его сегодня 
будутъ теб-Ь читать? 

Хиринъ (сердито катляетъ). 

Шипучинъ (смущенно). Милая, объ этомъ не говорятъ... 
Право, -Ьхала бы домой. 

Татьяна Алекс4€вна. Сейчасъ, сейчасъ. Въ одну минуту 
разскажу и уЬду. Я теб-Ь все съ самаго начала. Ну-съ... 



Когда ты меня лроводилъ, я, помнишь, сй1а рядонъ съ той 
полной дамой и стала читать. Въ вагон* я не люблю даз- 
говаривать. Три станщи все читала и ни съ к-Ьмь ци одного 
слова... Ну, насту пилъ вечеръ и ташя, знаешь, пошли все 
мрачныя мысли! Напротивъ сид^лъ молодой чатов'Ькъ, ни- 
чего себ-Ь такъ, не дурненькЩ, брюнетъ... Ну, разговори- 
лись... Подошелъ морякъ, потомъ . студентъ какой-то.., 
(смпется). Я сказала имъ, что я не замужемъ... Какъ они 
за мной ухаживали! Болтали мы до самой полночи, брюнетъ 
разсказывалъ ужасно смешные анекдоты, а морякъ все 
п'Ьлъ. У меня грудь заболела отъ см-Ьха. А когда морякъ — 
ахъ, эти моряки! когда морякъ узналъ нечаянно, что меня 
зовутъ Татьяной, то знаешь, что онъ ц^лъ? (поетъ басомъ). 
Он-Ьгинъ, я скрывать не стану, безумно я люблю Татьяну!.. 

(ХОХОЦОШ)). 

Хиринъ (сердито кашляешь). 

Шипучинъ. Однако, Танюша, мы м-Ьшаемъ Кузьм* Нико- 
лаичу. По'Ьзжай домой, милая... Нос.!*... 

Татьяна Алексеевна. Ничего, ничего, пусть и онъ послу- 
шаетъ, это очень интересно. Я сейчасъ кончу. На сташцю 
вы'Ьхалъ за мной Сережа. Подвернулся тутъ какой-то мо- 
лодой челов'Ькъ, податной инспекторъ, кажется... ничего 
себ*, славненьк1й, особенно глаза... Сережа представилъ его, 
и мы по-Ьхали втроемъ... Погода была чудная... 
(За сценой голоса: — «Нельзя! Нельзя! Что вамъ угодно?» 
Входишъ Мерчушкина), 

Мерчуткина (еъ дверяхъ, тпмахшаяеь). Чего хватаете-то? — 
Вотъ еш;е! Мн* самого нужно!., (входишъ, Шипучипу). 
Честь им-Ью, ваше превосходительство... Жена губернскаго 
секретаря, Настасья ведоровна Мерчуткина-съ. 

Шипучинъ. Что вамъ угодно? 

Мерчуткина. Изволите ли видеть, ваше превосходительство, 
мужъ мой, губернсшй секретарь Мерчуткинъ, былъ боленъ 
пять м-Ьсяцевъ, и пока онъ л^жалъ дома и д4чился, ему 
безъ всякой .причины отставку дали, ваше превосходите.1ь- 
ство, а когда я пошла за его жалованьемъ, то они, изво- 
лите ли видеть, взяли и вычли изъ его жалованья 24 руб. 
36 коп. За что? спрашиваю. «А онъ, говорятъ, и.зъ товари- 
щеской кассы бралъ и за него друг1е ручались». Какъ же 
такъ? Нешто онъ могь безъ моего соглайя брать? Такъ 
нельзя, ваше превосходительство! Я женщина бедная, только 
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п кормлюсь жильцахмп... Я слабал, беззащитная... Отъ всЬхъ 
обиду терплю и ни отъ кого добраго слова не слышу. 

Шипучинъ. Позвольте... (берешъ отъ пея прошенге и ни- 
таетъ его стоя). 

Татьяна Алексеевна (Хиргшу). Но нужно сначала... На 
прошлой нед-Ьл-Ь вдругъ я получаю отъ мамы письмо. Пи- 
птетъ, что сестре КагЬ сд-Ьлалъ предложенхе н-ЬкШ Гренди- 
левскШ. Прекрасный, скромный молодой челов-Ькъ, но безъ 
всякихъ средствъ и никакого опред'Ьленнаго положетя. И 
на б-Ьду, представьте себ'Ь, Катя увлеклась имъ. Что туп. 
делать? Мама пишетъ, чтобы я не медля прт'Ьхала и по- 
вл1яла на Катю... 

Хиринъ (сурово). Позвольте, вы меня сбили! Вы — мама 
да Катя, а я вотъ сбился и ничего не понимаю. 

Татьяна Алекс-Ьевна. Экая важность! А вы слушайте, 
когда съ вами дама говорить! Отчего вы сегодня такой 
сердитый? Влюблены? (слтетсл). 

Шипучинъ (МерцуткпиоН). Позвольте однако, какъ же 
это? Я ничего не понимаю... 

Татьяна Алексеевна. Влюблены? Ага! Покрасн'Ь.1ъ! 

Шипучинъ (жешь), Танюша, поди, милая, на минутку въ 
контору. Я сейчасъ. 

Татьяна Алекс"Ьевна. Хорошо (уходить). 

Шипучинъ. я ничего не понимаю. Очевидно, вы, суда- 
рыня, не туда попали. Ваша просьба по суп1;еству совсЬмъ 
къ намъ не относится. Вы потрудитесь обратиться въ то 
ведомство, гд* служилъ вашъ мужъ. 

Мерчуткина. Я, батюшка, въ пяти м-Ьстахъ уже была, 
нигд* даже прошенхя не приняли. Я ужъ и голову поте- 
ряла, да спасибо зятю Борису Матв'Ьичу, надоумилъ къ вамъ 
сходить. «Вы, говоритъ, мамаша, обратитесь къ г. Шипу- 
чину; они вл1ятельный чедов'Ькъ, все могутъ»... Помогите, 
ваше превосходительство! 

Шипучинъ. Мы, госпожа Мерчуткина, ничего не можемъ 
для васъ сд'Ьлать. Поймите вы: вашъ мужъ, насколько я 
могу судить, служилъ по военно-медицинскому ведомству, 
а наше учрежденхе совершенно частное, коммерческое, у 
иасъ банкъ. Какъ не понять этого! 

Мерчуткина. Ваше превосходительство, а что мужъ мой 
боленъ бы.1ъ, у меня докторское свид'Ьте.льство есть. Вотъ 
око, извольте погляд'Ьть... 
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Шипучинъ (раздраженно). Прекрасно, я в'Ьрю вамъ, по 
повторяю, это къ намъ не относится. 
(За сценой смпхъ Татьяны Алексгьеены; потомъ мужской 

слтосъ). 

Шипучинъ (взгллнубъ на дверь). Она тамъ м-Ьшаеть слу- 
я^ащимъ (Мерчуткиной), Странно и даже смешно. Неужели 
вашъ мужъ не знаетъ, куда вамъ обрап^аться? 

Мерчуткина. Онъ, ваше превосходительство, у меня ни- 
чего не знаетъ. Заряди лъ одно: «не твое д'Ьло! пошла вонь!» 
да и все тутъ... 

Шипучинъ. Повторяю, сударыня: вашъ мужъ служилъ по 
военно-медицинскому ведомству, а зд'Ьсь банкъ, учрежден1е 
частное, коммерческое... 

Мерчуткина. Такъ, такъ, такъ... Понимаю, батюшка. Въ 
такомъ случа*, ваше превосходительство, прикажите выдать 
мн* хоть 15 рублей! Я согласна не все сразу. 

Шипучинъ (вздыхаешь). Уфъ! 

Хиринъ. Андрей Андреичъ, этакъ я никогда доклада не 
кончу! 

Шипучинъ Сейчасъ. (Мерчуткиной). Вамъ не втолкуешь. 
Да поймите же, что обраш;аться къ намъ съ подобной прось- 
бой такъ же странно, какъ подавать прошеше о развод*, 
наприм'Ьръ, въ аптеку, или въ пробирную палатку. 
(Стунъ въ дверь. Голосг Татьяны Алекстьевны: <^ Андрей, 
мооюно войти? ъ), 

Шипучинъ (кричитъ). Погоди, милая, сейчасъ! (Жер^еут- 
киной). Вамъ не доплатили, но мы-то тутъ при чемъ? И къ 
гому же, сударыня, у насъ сегодня юбилей, мы заняты... 
и можетъ сюда войти кто-нибудь сейчасъ... Извините... 

Мерчуткина. Ваше превосходительство, пожалейте меня 
сироту! Я женп1;ина слабая, беззап1;итная... Замучилась до 
смерти... И съ жильцами судись, и за мужа хлопочи, и по 
хозяйству б'Ьгай, а тутъ еще зять безъ м-Ьста. 

Шипучинъ. Госпожа Мерчуткина, я... Н-Ьтъ, извините, я 
не могу съ вами говорить! У меня даже голова закружи- 
лась... Вы и намъ м'Ьшаете, и время понапрасну теряете... 
(вздыхаеть^ въ стюрону). Вотъ пробка, не будь я Шипу- 
чинъ! (Хирину) Кузьма Николаичъ, объясните вы, по- 
жалуйста, госпож* Мерчуткиной... (машешь рукой и ухо- 
дить въ правленге). ^ 
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Хиринъ (подходить кь Мерчуткииой, Сух^ово). Что вамъ 
угодно? 

Мерчуткина. Я женщина слабая, беззащитная... На видъ, 
можетъ, я крепкая, а ежели разобрать, такъ во мн* ни 
одной ЖИ.ТОЧКИ н-Ьгв здоровой! Еле на ногахъ стою и аппо- 
тита р-Ьшилась. Кофей сегодня пила и безъ всякаго удо- 

В0ЛЬСТВ1Я. 

Хиринъ. Я васъ спрашиваю, что вамъ угодно? 

Мерчуткина. Прикажите, батюшка, выдать мн* 1 5 рублей, 
а остальные хоть черезъ м-Ьсяцъ. 

Хиринъ. Но в-Ьдь вамъ, кажется, было сказано русскимъ 
языкомъ: зд'Ьсь банкъ! 

Мерчуткина. Такъ, такъ... А если нужно, я могу меди- 
цинское свидетельство представить. 
, . Хиринъ. У васъ на плечахъ голова, или что? 

Мерчуткина. Миленьшй, в-Ьдь, я по закону прошу. МнЬ 
чужого не нужно. 

Хиринъ. Я васъ, мадамъ, спрашиваю: у васъ голова на 
плечахъ, или что? Ну, чортъ меня подери совсЬмъ, мн1^ 
некогда съ вами разговаривать! Я занять (указываетг па 
дверь). Прошу! 

Мерчуткина (удивленная). А деньги какъ же?.. 

Хиринъ. Однимъ словомъ, у васъ на плечахъ не голова, 
а вотъ что... (стучитъ пальщмъ по столу, потомъ себ1ь 
1ю лбу). 

Мерчуткина (обидгьвгиись). Что? Ну, нечего, нечего... 
Своей жен* постукай... Я губернская секретарша... Со мной 
не очень! 

Хиринъ (вспыливъ, вполголоса). Вонъ отсюда! 

Мерчуткина. Но, но, но... Не очень! 

Хиринъ (вполюлоса). Ежели ты не уйдешь С1Ю секунду, 
то я за дворникомъ пошлю! Вонъ! (топочешь ногами). 

Мерчуткина. Нечего, нечего! Не боюсь! Видали мы та- 
Еихъ... Скважина! 

Хиринъ. Кажется, во всю свою жизнь не видалъ против- 
нее... Уфъ! Даже въ голову ударило... (тяжело дыгиить). 
Я теб* еще разъ говорю... Слышишь? Ежели ты, старая 
кикимора, не уйдешь отсюда, то я тебя въ порошокъ сотру! 
У меня такой характеръ, что я могу изъ тебя на весь 
•в'Ькъ кальку сд-Ьлать! Я могу преступлеШе совершить! 
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Мерчуткина. Собака лаетъ, вЬторъ носитъ. Не испугалась. 
Видали мы такихъ. 

Хиринъ (вь отчаянги). Видеть ея не могу1 Мн-Ь дурдо! 
Я не могу! (идетъ къ столу и садится). Напустили бабъ 
лолонъ банкъ, не могу я доклада писать! Не мвгу! 

Мерчуткина. Я не чужое прошу, а свое, по закону. Ишь, 
срамникъ! Въ присутственномъ м'Ьст'Ь въ валенкахъ сидитъ... 
Мужикъ... (входятъ Шипучинъ и Татьяна Ллексгьевна). 

Татьяна Алексеевна (входя за мужемъ). Поехали мы на 
вечеръ къ Бережницкимъ. На Кат4 было голубенькое фуля- 
ровое платье съ легкимъ кружевомъ и съ открытой шейкой... 
Ей очень къ лицу высокая прическа, и я ее сама приче- 
сала... Какъ од-Ьлась и причесалась, ну просто очароваше! 

Шипучинъ (уже съ мигренью). Да, да... очароваше... Сей- 
часъ могутъ придти сюда. 

Мерчуткина. Ваше превосходительство!.. 

Шипучинъ (уныло). Что еш,е? Что вамъ угодно? 

Мерчуткина. Ваше превосходительство!., (указытетъ на 
Хирина). Вотъ этотъ, вотъ самый... вотъ этотъ постучалъ 
себ* пальцемъ по лбу, а потомъ по столу... Вы велели ему 
мое д-Ьло разобрать, а онъ насмехается и всяк1Я слова. 
Я женш,ина слабая, беззащитная... 

Шипучинъ. Хорошо, сударыня, я разберу... приму м^ры... 
Уходите... посл-Ь!.. (въ сторону). У меня подагра начи- 
нается!.. 

Хиринъ (подходить къ Шипучинуу тихо). Андрей Андреичъ, 
прикажите послать за швейдар01кгь, пусть ее въ три шеи 
погонитъ! В-Ьдь это что такое? 

Шипучинъ (гшгуганно). Н4тъ, н-Ьтъ! Она визгъ подниметъ, 
а въ этомъ дом-Ь много квартиръ. 

Мерчуткина. Ваше превосходительство!.. 

Хиринъ (плачуищм7, голосомъ). Но в^дь мн^ докладъ надо 
писать! Я не усп-Ью!.. (возвращается къ столу). Я не могу! 

Мерчуткина. Ваше превосходительство, когда же я получу? 
Мн* нынче деньги надобны. 

Шипучинъ (въ сторону у съ негодовангемъ). За-м^-ча-тель-но 
подлая баба (ей, мягко). Сударыня, я уже вамъ говорилъ. 
Зд-Ьсь банкъ, учрежден1е частное, коммерческое. 

Мерчуткина. Сделайте милость, ваше превосходительство, 
будьте отцомъ роднымъ... Ежели медицинскаго свидетель- 



— 77 ™ 

ства мало, то я могу п изъ участка удостов'Ьреше пред- 
ставить. Прикажите выдать мн* деньги! 

Шипучинъ (тяжело вздыхаешь). Уфъ1 

Татьяна Алекс-Ьевна (Мерчуткиной), Бабушка, вамъ же 
говорятъ, что вы мешаете. Какая вы право. 

Мерчуткина. Красавица, матушка, за меня похлопотать 
некому. Одно только зван1е, что пью и •Ьмъ, а кофей нын* 
пила безъ всякаго удовольств1я. 

Шипучинъ (въ изнеможенги, Мерчуткиной), Сколько вы 
хотите получить? 

Мерчуткина. 24 рубля 36 копеекъ. 

Шипучинъ. Хорошо!., (достаетъ г^зъ бумажника 25 руб^ 
гь подаешь ей), Вотъ вамъ 25 рублей. Берите и... уходите! 

Хиринъ (сердито кашляешь). 

Мерчуткина. ПокорнМше благодарю, ваше превосходи- 
тельство... (прячетъ деньги). 

Татьяна АлексЬевна (садясь около .чужа). Однако, мн4 
пора домой... (посмотр7ьвь на часы). Но я еш;е не кончила... 
Въ одну минуточку кончу и уйду... Что было! Ахъ, что 
было! Итакъ, поехали мы на вечеръ къ Бережницкимъ... 
Ничего себ'Ь, весело бьыо, но не особенно... Былъ, конечно, 
и Катинъ вздыхатель Грендилевск1й... Ну, я съ Катей по- 
говорила, поплакала, пов.йяла на нее, она тутъ же на ве- 
чер* объяснилась съ Грендилевскимъ и отказала ему. Ну, 
думаю, все устроилось, какъ нельзя лучше: маму успокоила, 
Катю спасла и. теперь сама могу быть спокойна... Что же 
ты думаешь? Передъ самымъ ужиномъ идемъ мы съ Катей 
по алле* и вдругъ... (волнуясь). И вдругъ слышимъ вы- 
стр*.гь... Мть, я не могу говорить объ этомъ хладно- 
кровно! (обмахивается платкомъ). Н^Ьтъ, не могу! 

Шипучинъ (вздыхаешь). Уфъ! 

Татьяна АлексЬевна (плачешь). Б4жимъ къ бес'Ьдк'Ь, а 
тамъ... тамъ .^ежитъ бедный ГрендилевскШ... съ пистоле- 
томъ въ рук*... 

Шипучинъ. Н-Ьтъ, я этого не вынесу! Я не вынесу! (Мер- 
чуткиной). Вамъ что еще нужно? 

Мерчуткина. Ваше превосходительство, нельзя ли моему 
мужу опять поступить на м-Ьсто? 

Татьяна АлексЬевна (плача). Выстр'Ьлилъ себ'Ь прямо въ 
сердце... вотъ тутъ... Катя упала безъ чувствъ, б'Ьдняжка... 
А онъ самъ страшно испугался, лежитъ и... и проситъ 
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послать за докторомъ. Скоро прйхалъ докторъ и... и спасъ 
несчастнаго... 

Мерчуткина. Ваше превосходительство, нельзя ли моему 
мужу опять поступить на м'Ьсто? 

Шипучинъ. Н'Ьт'ь, я не вынесу! (плачешь) Не вынесу! 
(прошягггваешъ кг Хирину об^ь руки, въ отчаянги). Прого- 
ните ее! Прогоните, умоляю васъ! 

Хиринъ (подходя къ Татьянп> Ллекегье'вмь). Вонъ отсюда! 

Шипучинъ. Не ее, а вотъ эту... вотъ эту ужасную... (ука- 
зываешь на Мерчушкыиу) вотъ эту! 

Хиринъ (не понявь его, Татьямъ , Алексп^евшь), Вонъ 
отсюда! (топочешь ногами). Вонъ. пошла! 

Татьяна Алекс-Ьевна. Что? Что вы? Съ ума сошли? 

Шипучинъ. Это ужасно! Я несчастный челов'Ькъ! Гоните 
ее! Гоните! 

Хир*1нъ (Татьяюь Алексгьевшь), Вонъ! Искалечу! Иско- 
веркаю! Преступлете совершу! 

Татьяна Алексеевна (бпжить ошъ него, онъ за ней). Да 
какъ вы см-Ьете! Вы нахалъ! (кричи9пь) Андрей! Спаси! 
Андрей! (взвизгиваешь). 

Шипучинъ (бгьжитъ за ними). Перестаньте! Умоляю васъ! 
Тише! Пощадите меня! 

Хиринъ (гонится за Мерчуткиной). Вонъ отсюда! Ло- 
вите! Бейте! Р'Ьжьте ее! 

Шипучинъ (кричитъ). Перестаньте! Прощу васъ! Умоляю! 

Мерчутнина. Батюшки... батюшки!., (взвизгиваешь). Ба- 
тюшки!.. 

Татьяна АлексЬевна (кричишь), Сщсше1 Спасите!.. Ахъ, 
ахъ.... дурно! Дурно! (вскакиваешь на стулъ, пошомь па- 
даешь па дивань и сшонешь, какъ вь обморокп). 

Хиринъ (юнтпся за Мерчушкиной). Бейте ее! Лупите! 
Режьте! 

Мерчуткина. Ахъ, ахъ... батюшки, въ глазахъ темно! Ахъ! 
()шдаешь безь чувсшвь на руки Шипучина). 

(Сшукь вь дверь и голось за сценой: — <^Депушаг({я!^ 

Шипучинъ. Депутац1я... репутапдя... оккупац1я... 

Хиринъ (шопочешь ногами). Вонъ, чортъ бы меня дралъ! 
(засучиваешь рукава). Дайте мн* ее! Преступлен1е могу 
совершить! 

(Входишь депушацгя изь пяти человпкъ; всп во фраказсь. 
У одного въ рукахъ адресь вь бархашномь перепле^пщ у 
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другого — жбанъ. Въ дверь изъ правленгя смотрятъ слу- 

жащге. Татьяна Алексгьевна на дивангь, Мерчуткина на 

рукахъ у Шипучина, обгь тихо стонушъ), 

Членъ банка (громко читаешь). «Многоуважаемый и до- 
рогой Андрей Андреевичъ! Бросая ретроспективный взглядъ 
на прошлое нашего финансоваго учрежденья и пробегая 
умственнымъ взоромъ исторш его постепеннаго развитхя, 
мы получаемъ въ высшей степени отрадное впечатл-Ьихе. 
Правда, въ первое время его существован1я, небольшхе раз- 
меры основного капитала, отсутств1е какихъ-либо серьез- 
ныхъ операцШ,^ а также неопределенность ц^лей ставили 
ребромъ ГамлетовскШ вопросъ: «быть, или не быть?> и въ 
одно время даже раздавались голоба въ пользу закрыйя 
банка. Но вотъ, во глав* учрежден1я становитесь вы. 
Ваши знан1я, энерпя и присуш.Ш вамъ тактъ были при- 
чиною необычайнаго успеха и р^дкаго процв-Ьтанья. Репу- 
тац1я банка... (кашлястъ) репутац1Я банка... 

Мерчугкина (стонешь). Охъ! Охъ! 

Татьяна Алексеевна (стонетъ). Воды! Воды! 

Членъ банка (продолжаешь). Репутац1Я... (кашляешь) 
репутащя банка поднята вами на такую высоту, что наше 
учрежденхе можетъ нын* соперничать съ лучшими загра- 
ничными учрежден1ями... 

Шипучинъ. Депутащя... репутац1я... оккупащя... шли два 
пр1ятеля вечернею порой и дельный разговоръ вели между 
собой... Не говори, что молодость сгубила, что ревностью 
истерзана моей. 

Членъ банка (продолжаешь еь смущенги). Зат4мъ, бросая 
объективный взглядъ на настоящее, мы, многоуважаемый и 
дорогой Андрей Андреевичъ... (понизивь шонь). Въ такомъ 
случа* мы поел*... Мы лучше посл4... (Уходятъ въ ему- 
гц,енги). 

Занавгьсь. 



ТРИ СЕСТРЫ. 

Драма въ четырехъ д'Ьйств1яхъ. 



Сочинения А. Ц. Чехова. Т. XIV. 



ДФЙСТВУЮЩ1Я ЛИЦА: 

Прозоровъ, Андрей Серг-Ьевичъ. 

Наталья Ивановна, его нев^та, потош> жена. 

Ольга ] 

Маша \ его сестры. 

Ирина ] 

Кулыгинъ, ведоръ Ильичъ, учитель гимназш, мужъ Маши. 

Вершининъ, Александръ Игнатьевичъ, под^олковникъ, батарейный 

командиръ. 
Тузенбахъ, Нкколай Львовичъ, баронъ, поручикъ. 
Соленый, Васил1й Васильевичъ, штабсъгкапитанъ. 
Ч^будыкинъ, Йванъ Романовичъ, военный докторъ. 
Федотикъ, Алексей Петровичъ, подпоручикъ. 
Родэ, Влад||м1ръ Карловичъ, подпоручикъ. 
Ферапонтъ, сторожъ изъ земской управы, старикъ. 
Анеиса, нянька, старуха 80 л'Ьтъ. ^ 

Д*йств1е происходить въ губернсковть городе. 



ДЬЙСТВШ ПЕРВОЕ. 

Въ дом*Ь Прозоровыхъ. Гостиная съ колоннами, за которыми видеяъ 
большой залъ. Полдень; на двор-Ь солнечно, весело. Въ зал-Ь накры- 
ваютъ столъ для завтрака. Ольга въ синемъ форменно мъ платье 
учительницы женской гимназ1и, все время поправляетъ учбническ1я 
тетрадки, стоя и на ходу; Маша въ черномъ плать*, со шляпкой на 
кол-Ьняхъ сидитъ и читаетъ книжку, Ирина въ 6^,ложъ плать1Ь стоить 

задумавшись. 



Ольга. Отоцъ умеръ ровно годъ назадъ, какъ разъ въ 
этотъ день, пятаго мая, въ твои именины, Ирина. ' Было 
очень холодно, тогда шелъ сн'Ьгъ. Мн* казалось, я не пе- 
реживу, ты лежала въ обморок*, какъ мертвая. Но вотъ 
прошелъ годъ, и мы вспоминаемъ объ этомъ легко, ты уже 
въ б'Ьломъ плать'Ь, лицо твое С1яетъ (часы бьютъ двгьнад- 
тпгь). И тогда также били часы (пауза). Помню, когда 
отца несли, то играла музыка, на кладбищ* стреляли. Онъ 
былъ генералъ, командовалъ бригадой, между т-Ьмъ, народу 
П1Л0 мало. Впрочемъ, былъ дождь тогда. Сильный дождь 
и сн'Ьгъ. 

Ирина. Зач*мъ вспоминать! 
(За колоннами, въ зал^ь около стола показываются баронъ 
Тузенбахъ, Чебушыкгтъ и Соленый). 

Ольга. Сегодня тепло, можно окна держать настежь, а 
березы еще не распускались. Отецъ получилъ бригаду и 
вы-Ьхалъ съ нами изъ Москвы одиннадцать л-Ьгв назадъ 
и, я отлично помню, въ начал* мая, вотъ въ ату пору 
въ Москв* уже все въ цв-Ьту, тепло, все залито солпцемъ. 
Одиннадцать л*тъ прошло, а я помню тамъ все, какъ будто 

6» 
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вы-Ьхали вчера. Боже мой! Сегодня утромъ проснулась, 
увидала массу св'Ьта, увидала весну, и радость заволно- 
валась въ моей душ*, захогЬлось на родину страстно. 

Чебутыкинъ. Черта съ два! 

Тузенбахъ. Конечно, вздоръ. 

Маша (задумавшись надъ кпижкощ тихо насвистываешь 
тьсню), 

Ольга. Не свисти, Маша. Какъ это ты можешь! (пауза). 
Оттого, что я каждый день въ гимназ1и и потомъ даю 
уроки до вечера, у меня постоянно болитъ голова и так1Я 
мысли, точно я уже состарилась. И въ самомъ д-Ьл-Ь, за 
эти четыре года, пока служу въ гимназ1и, я чувствую, какъ 
изъ меня выходятъ каждый день по каплямъ и силы, и 
молодость. И только растетъ икр-Ьинегь одна мечт^... 

Ирина. У4хать въ Москву. Продать домъ, покончить все 
зд-Ьсь и въ Москву... 

Ольга. Да! Скорее въ Москву. 

(Чебут^ыкинъ и Тузенбахъ смтьют^ся). 

Ирина. Брать, вероятно, будетъ профессоромъ, онъ все 
^)авно не станетъ жить зд'Ьсь. Только вотъ остановка за 
бедной Машей. 

Ольга. Маша будетъ пр14зжать въ Москву на все л-Ьто, 
каждый годъ. 

Маша (т^ихо насвистываетъ пгьсию). 

Ирина. Богъ дастъ, все устроится (глядя въ окно). Хо- 
рошая погода сегодня. Я не зна;ю, отчего у меня на душ* 
такъ светло! Сегодня утромъ вспомнила, что я именинница, 
и вдругъ почувствовала радость, и вспомнила детство, когда 
еш,е была жива мама. И как1я чудныя мысли волновали 
меня, как1я мысли! 

Ольга. Сегодня ты вся с1яешь, кажешься необыкновенно 
красивой. И Маша тоже красива. Андрей былъ бы хорошъ, 
только онъ располн'Ьлъ очень, это къ нему не идетъ. А я 
постар'Ьла, похуд'Ьла сильно, оттого, должно-быть, что сер- 
жусь въ гимназ1и на д'Ьвочекъ. Вотъ сегодня я свободна, 
я дома, и у меня не болитъ голова, я чувствую себя мо- 
ложе, ч'Ьмъ вчера. Мн* двадцать восемь л-Ьтъ, только... 
Все хорошо, все отъ Бога, но мн* кажется, если бы я 
вышла замужъ и ц-Ьлый день сид'Ьла дома, то это было бы 
лучше (пауза), Я бы любила мужа. 

Тузенбахъ (Соленому). Такой вы вздоръ говорите, надсЬло 
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васъ слушать (входл въ гостиную). Забылъ сказать. Сего- 
дня у васъ съ визитомъ будетъ напгь новый батарейный 
командира Вертийинъ (садится у шанино), 

Ольга. Ну, что-жъ! Очень рада. 

Ирина. Онъ старый? 

Тузенбахъ. Н'Ьтг, ничего. Самое большее, л4тъ сорокъ, 
сорокъ пять (7пи,го ншпрываеть). Повидимому, славный 
малый. Не глупъ, йто — несомн-Ьнио. Только говорить много. 

Ирина. Интересный челов'Ькъ? 

Тузенбахъ. Да, ничего себ*, только жена, теща и дв-Ь 
д^воч'ки. Притомъ женатъ во второй разъ. Онъ д'ЬлаегГ) 
визиты и везд* говорить, что у него жена и дв4 девочки. 
И зд-Ьсь скажет1>. Жена какая-то полоумная, съ длинной 
девической косой, говорить одн* высокопарныя вещи, фи- 
лософствуетъ и часто покушается на самоуб1йство, оче- 
видно, чтобы насолить мужу. Я бы давно ушелъ отъ такой, 
но онъ терпитъ и только жалуется. 

Соленый (входя изъ залы въ юсшииую съ Чебутыкинымъ). 
Одной рукой я поднимаю только полтора пуда, а двумл 
пять, даже шесть пудовь. Изъ этого я заключаю, что два 
челов-Ька сильнее одного не вдвое, а втрое, даже больше... 

Чебутыкинъ (чишаетъ на ходу газету). При выпадети 
волосъ... два золотника нафталина на полбутылки спирта... 
растворить и употреблять ежедневно... (запиеываетъ въ 
ютжку), Запишемъ-съ! (Соленому), Такъ вотъ, я говорю 
вамъ, пробочка втыкается въ бутылочку, и сквозь нее 
проходить стегаянная трубочка... Потомъ вы берете ш;вно- 
точку самыхъ простыхъ, обыкновенн'Ьйшпхъ квасцовъ... 

Ирина. Ивань Романычъ, милый Иванъ Романычь! 

Чебутыкинъ. Что, девочка моя, радость моя? 

Ирина. Скажите мн*, отчего я сегодня такъ счастлива? 
Точно я на парусахъ, надо мной широкое голубое небо и 
носятся больш1я б'Ьлыя птицы. Опего это? Отчего? 

Чебутыкинъ (щьлуя ей об1ь руки, юьжпо). Птица моя 
б-Ьлая... 

Ирина. Когда я сегодня проснулась, встала и умылась, 
то мнЬ вдругъ стало казаться, что для меня все ясно на 
этомъ св'Ьт'Ь, и я знаю, какъ надо жить. Милый Ивань 
Романычъ, я знаю все. Челов'Ькъ должень трудиться, ра- 
ботать въ погЬ лица, кто бы онъ ни быль, и въ этомъ 
одномъ заключается смысль и ц4ль его жизни, его счастье. 
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его восторги. Какъ хорошо быть рабочимъ, который"встабтъ 
чуть св*тъ и бьетъ на улиц* камни, или пастухомъ, или 
учителемъ, который учитъ д-Ьтей, или машинистомъ на же- 
лезной дорог-Ь... Боже мой, не то что челов-Ькомъ, лучше 
быть воломъ, лучше быть простою лошадью, только бы ра- 
ботать, ч^Ьмъ молодой женш;иной, которая встаетъ въ две- 
надцать часовъ дня, потомъ пьетъ въ постели кофе, по- 
томъ два часа одевается... о, какъ это ужасно! Въ жаркую 
погоду такъ иногда хочется пить, какъ мн* захотелось 
работать. И если я не буду рано вставать и трудиться, 
то откажите мн* въ вашей дружб*, Иванъ Романычъ. 

Чебутыкинъ (птьоюно). Откажу, откажу... 

Ольга. Отецъ пр1училъ насъ вставать въ семь часовъ. 
Теперь Ирина просыпается въ семь и, по крайней м-Ьр-Ь, 
до девяти лежитъ и о чемъ-то думаетъ. А лицо серьезное! 
(см^ьешся), 

Ирина. Ты гфивыкла вид-Ьть меня д-Ьвочкой, и теб* 
странно, когда у меня серьезное лицо. Мн-Ь двадцать л^тъ! 

Тузенбахъ. уоска по труд*, о Боже мой, какъ. она мн* 
понятна! Я не работалъ ни разу въ жизни. Родился я въ 
Петербург*, холодномъ и праздномъ, въ семье, которая 
никогда не знала труда и никакихъ заботъ. Помню, когда 
я прх-Ьзжалъ домой изъ корпуса, то лакей стаскивадъ съ 
меня сапоги, я капризничалъ въ это время, а моя мать 
смотрела на меня съ благогов'Ьнхемъ и удивлялась, когда 
друпе на меня смотрели иначе. Меня оберегали отъ труда. 
Только едва ли удалось оберечь, едва ли! Пришло время, 
надвигается на всЬхъ насъ громада, готовится здоровая, 
сильная буря, которая идетъ, уже близка и скоро сдуетъ 
съ нашего общества л-Ьнь, равнодуш1е, предуб^ждеше къ 
труду, гнилую скуку. Я буду работать, а черезъ как1я- 
нибудь 25 — 30 л-Ьтъ работать будетъ уже каждый чело- 
в'Ькъ. Каждый! 

Чебутыкинъ. Я не буду работать. 

Тузенбахъ. Вы не въ счетъ. 

Соленый. Черезъ двадцать пять л'Ьтъ васъ уже не будетъ 
на св-Ьт*, слава Богу. Года черезъ два-три вы умрете отъ 
кондрашки, или я вспылю и всажу вамъ пулю въ лобъ, 
ангелъ мой (вынимаетъ изъ пйрмапа флаконъ съ духами 
и опрыекиваетъ себгь грудь^ руки). 

Чебутыкинъ (смгьется). А я въ самомъ д-Ьл* никогда 
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ничего не д'Ьлалъ. Какъ вышелъ изъ университета, такъ 
не ударилъ пальцемъ о палецъ, даже ни одной книжки не 
прочелъ, а читалъ только одн-Ь газеты.,, (вынимаетъ изъ 
кармана другую газету), Вотъ... Знаю по газетамъ, что 
былъ, положимъ, Добролюбовъ, а что онъ тамъ писалъ — 
не знаю... Богъ его знаетъ... (слышно^ какъ сшучашъвъ 
полъ изъ нижняго этажа), Вотъ... Зовутъ меня . внизъ, 
кто-то ко мн-Ь пришелъ. Сейчасъ приду... погодите... (то- 
ропливо уходитЪу расчесывал бороду), 
-Ирина. Это онъ что-то выдумалъ. . 

Тузенбахъ. Да. Ушвлъ съ торжественной физ10Ном1ей, 
очевидно, принесетъ вамъ сейчасъ подарокъ. 
. Ирина. Какъ это непр1ятно1 

Ольга. Да, это ужасно. Онъ всегда д-Ьлаетъ тупости. 

Маша. У лукоморья дубъ зеленый, златая ц'Ьпь на дуб'Ь 
томъ... Златая ц^пь на дуб'Ь томъ... (всупает.ъ и напгьваетъ 
771ихо), 

Ольга. Ты сегодня не веселая, Маша. 

Маша (напгьвая^ над^ьваетъ гиляпу), 

Ольга. Куда ты? 
: Маша. Домой. 

Ирина. Странно... 

Тузенбахъ. Уходить съ именинъ! 

Маша. Все равно... Приду вечеромъ. Прощай, моя Хо- 
рошая... (ц1ьлуетъ Ирину). Желаю теб'Ь еще разъ, будь 
здорова, будь счастлива. Въ прежнее время, когда былъ 
жпвъ отецъ, къ намъ на именины приходило всякШ разъ 
по тридцать-сорокъ офицеровъ, было шумно, а сегодня 
только полтора человека и тихо, какъ въ пустын'Ь... Я 
уйду... Сегодня я въ мерлехлюнд1и, не весело ми*, и ты 
не слушай меня (смгьясь сквозь слезы). Посл-Ь поговоримъ, 
а пока прощай, моя милая, пойду куда-нибудь. 

Ирина (недовольная). Ну, какая ты... 

Ольга (со слезами). Я понимаю тебя, Маша. 

Соленый. Если философствуетъ мужчина, то это будетъ 
философистика, или тамъ софистика; если же философ- 
ствуетъ женщина, или дв* женщины, то ужъ это будетъ — 
потяни меня за палецъ. 

Маша. Что вы хотите этимъ сказать, ужасно страшный 
^елов'Ькъ? 
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Соленый. Ничего. Онъ ахнуть не усп'Ьлъ, какъ на него 
медв4дь йас4лъ (пауза). 

Маша (Олып, сердито). Не реви! 

(Входлтъ Аненба и Ферапонтъ еь тортомъ). 

Аиеиса. Сюда, батюшка мой. Входи, ноги у тебя адстыя 
(Иришь), Изъ земской управы, огь Протопопова, Михаила 
Иваныча... Пирогъ. 

Ирина. Спасибо. Поблагодари (прииимаетъ торшъ). 

Ферапонтъ. Чего? 

Ирина (громче). Поблагодари! 

Ольга. Нянечка, дай ему пирога. Ферапонтъ, иди, тамъ 
теб* пирога дадутъ. 

Ферапонтъ. Чего? 
* Аноиса. Пойдемъ, батюшка, Ферапонтъ Спиридонычъ. 
Пойдемъ... (у ходить съ Ферапошпомъ). 

Маша. Не люблю я Протопопова, этого Михаила Пота- 
пыча, или Иваныча. Его не сл-Ьдуеть приглашать. 

Ирина. Я не приглашала. 

Маша. И прекрасно. 
(Входить Чебутыкынъ, за нимъ солдатъ сь серебрянымь 
самоваромь; гуль изумленгя и недовольства). 

Ольга (закрываешь лицо руссами), Самоваръ! Это ужасно! 
(уходить въ залу кь столу). 

Ирина. Голубчикъ, Иванъ Романычъ, что вы д-Ьлаете! 

Тузенбахъ (смпется). Я говорилъ вамъ. 

Маша. Ивапъ Романычъ, у васъ просто стыда н^тъ! 

Чебутыкинъ. Милыя мои, хорош1Я мои, вы у меня един- 
ственныя, вы для меня* самое дорогое, что только есть на 
св-Ьт*. Мн* скоро шестьдесятъ, я старикъ, одинокШ, ни- 
чтожный старикъ... Ничего во мн* н^тъ хорошаго, кром* 
зтой любви къ вамъ, и если бы не вы, то я бы давно 
уже не жилъ на св'Ьт'Ь... (Иришь). Милая, деточка моя, я 
зналъ васъ со дня вашего рождешя... носилъ на рукахъ... 
я любилъ покойницу маму... 

Ирина. Но зач-Ьмъ так1е доропе подарки! 

Чебутыкинъ (сквозь слезы^ сердито). Доропе подарки... 
Ну васъ совсЬмъ! (денгцику). Неси самоваръ туда... (драз- 
нить). Доропе подарки... (денщикъ уносить самоваръ въ 
залъ). 

Анеиса (проходя черезъ гостиную). Милыя, полковникъ 
познакомый. Ужъ пальто снялъ, д'Ьточки, сюда идетъ. Ари- 



— 89 — 

нушка, ты ясе будь ласковая, в-Ьжливенькая... (уходя), II 
завтракать уже давно пора... Господи... 

Тузенбахъ. Вершининъ, должно-быть* 

(Входишь Вершининъ), 

Тудбнбахъ. Подполковний'Ь Вершининъ! 

Вбршининъ (Машгь и Иримь). Честь инФю Представиться: 
Вершининъ. Очень, очень радъ, что, •наконедъ, я у васъ. 
Как1я вы стали! Ай! ай! , 

Ирина. Садитесь, пожалуйста. Намъ очень пр1ятно. 

Вершининъ (весело), Какъ я рад1>, какъ я радъ! Но в-Ьдь 
васъ три сестры. Я" помню — три девочки. Лицъ ужъ не 
помню, но что у вашего отца, полковника Прозорова, 
были три маленькихъ девочки, я отлично помню и вид'Ьлъ 
собственными глазами. Какъ идетъ время! Ой, ой, какъ 
идетъ время! 

Тузенбахъ. Александръ Игнатьевичъ изъ Москвы. 

Ирина. Изъ Москвы? Вы изъ Москвы? 

Вершининъ. Да, оттуда. Вашъ покойный отецъ былъ 
тамъ батарей нымъ командиромъ, а я въ той же бригаде' 
офицеромъ (Маит). Вотъ ваше лицо немножко помню, 
кажется. 

Маша. А я васъ — н'Ьтъ! 

Ирина. Оля! Оля! (щшчишъ въ залу), Оля, иди же! 

Ольга (входитъ изъ залы въ гостиную), 

Ирина. Подполковникъ Вершининъ, оказывается, изъ 
Москвы. 

Вершининъ. Вы, стало-быть, Ольга Серг-Ьевна, старшая... 
А вы Мар1я... А вы Ирина— младшая... 

Ольга. Вы изъ Москвы? 

Вершининъ. Да. Учился въ Москв-Ь и началъ службу 
въ Москв-Ь, долго служилъ тамъ, наконецъ, получилъ зд'Ьсь 
батарею — перешелъ сюда, какъ видите. Я васъ не помню 
собственно, помню только, что васъ было три сестры. Вашъ 
отецъ сохранился у меня въ памяти, вотъ закрою глаза и 
вижу, какъ живого. Я у васъ бывалъ въ Москв-Ь... 

Ольга. Мн* казалось, я всЬхъ помню, и вдругъ... 

Вершининъ. Меня зовутъ Александромъ Игнатьеви- 
чемъ... 

Ирина. Александръ Игнатьевичъ, вы изъ Москвы... 
Вотъ неожиданность! 

Ольга. В-Ьдь мы туда пере4зжаемъ. 
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Ирина. Думаемъ, къ осени уже будемъ тамъ. Нашъ 
родной, городъ, мы родились тамъ.. На Старой Басманной 
улиц*... (обть смгьются отъ радости). 

Маша. Неожиданно земляка увидали (живо). Теперь 
вспомнила! Помнишь, Оля, у насъ говорили: «влюбленный 
ма1оръ». Вы -были- тогда поручикомъ и въ кого-то были 
влюб-иены, и васъгвсЬ дразнили почему-то машромъ... 

Вершининъ (см^ьется). — Вотъ, вотъ... Влюбленный майоръ, 
это такъ... ^ г . 

Маша. У васъ были ^тогда то.1ЬКО усы... О, какъ вы 
постарели! (сквозь -слезы). Какъ вы постарели! 

■Вершининъ. Да, когда меня звали влюбленнымъ майо- 
ромъ, я бы.11ъ еще мододъ, былъ в.1юбленъ. Теперь не- то. 

Ольга. Но у васъ еще ни одного сЬдого волоса. Вы по- 
гСтар-Ьли, но еще не стары. 

Вершининъ. Однако, уже сорокъ третШ годъ. Вы давно 
Бзъ Москвы? 

Ирина. Одиннадцать л-Ьтъ. Ну, что. ты, Маша, плачешь, 
чудачка... (сквозь слезы). И я заплачу. 
. Маша. Я ничего. А на какой вы улиц-Ь жили? 

Вершининъ. На Старой Басманной. 

Ольга. И мы тамъ тоже... 

Вершининъ. Одно время я жилъ на Н-Ьмецкой улиц*. 
Съ Н'Ьмецкой улицы я хаживалъ въ Красныя казармы. 
Тамъ по пути угрюмый мостъ, подъ мостомъ вода шумить. 
^Одинокому становится грустно на душ* (пауза). А зд^сь 
какая широкая, какая богатая р-Ька! Чудесная р-Ька! 

Ольга. Да, но только холодно. Зд'Ьсь холодно и комары... 

Вершининъ. Что вы! Зд'Ьсь такой здоровый, хорошШ, 
славянсшй климатъ. Л-Ьсъ, р-Ька... и зд-Ьсь тоже березы. 
Милыя, скромный березы, я люблю ихъ бо.1Ьше всЬхъ де- 
ревьевъ. Хорошо зд-Ьсь жить. Только странно, вокзалъ же- 
лезной дороги въ двадцати верстахъ... И никто не знаетъ, 
почему это такъ. 

Соленый. А я знаю, почему это такъ (ваь глядятъ яа 
пего). Потому что, если бы вокза.1ъ бы.1Ъ близко, то не 
бнлъ бы далеко, а если онъ далеко, то, значитъ, не 
близко. 

(Неловкое молчанге). 

Тузенбахъ. Щутникъ, ВасилШ Васильичъ. 
.:: Од ьга. Теперь и я вС:Цомни.1а васъ. Помщо.. 
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Вершининъ. Я вашу матушку зналъ. 

Чебутыкинъ. Хорошая была, царство ей небесное. 

Ирина. Мама въ Москв-Ь погребена. ' 

Ольга. Въ Ново-Д'Ьвичьемъ... 

Маша. Представьте, я уже начинаю забывать ея .1ИЦ0. 
Такъ и о насъ не будугь помнить. Забудутъ. 

Вершининъ. Да. Забудутъ. Такова ужъ судьба наша, ни- 
чего не под-Ьдаепть. То, что кажется намъ серьезнымъ, зна- 
чйтельнымъ, очень важнымъ, — придетъ время, — будетъ за- 
быто, или будетъ казаться неважнымъ (пауза), И инте- 
ресно, мы теперь совсЬмъ не можемъ знать, чтб собственно 
будетъ считаться высокимъ, важнымъ, и что жалкимъ, 
см'Ьшнымъ. Разв'Ь открыт1е Коперника, или, положимъ^ 
Колумба не казалось въ первое время не нужнымъ, см'Ьш- 
нымъ, а какой-нибудь пустой • вздоръ, написанный^ чуда- 
1сомъ, не казался истиной? И можетъ статься, что наша 
теперяшняя жизнь, съ которой мы такъ миримся, будетъ 
со временемъ казаться странной, неудобной, неумной, недо- 
статочно чистой, быть-можетъ, даже гр-Ьшной... 

Тузенбахъ. Кто знаетъ? А, быть-можетъ, нашу жизнь па- 
зовутъ высокой и вспомнятъ о ней съ уважетемъ. Теперь 
н'Ьтъ пытокъ, н'Ьтъ казней, нашествШ, но вм^ЬсгЬ съ т'Ьмъ 
сколько страдашй! 

Соленый (тонкгшъ голосомъ). Ципъ, ципъ, ципъ... Барона 
кашей не корми, а только дай ему пофилософствовать. 

Тузенбахъ. ВасилШ Васильичъ, прошу васъ оставить 
меня въ поко4... (садится на другое мгьсто). Это скучно, 
наконецъ. 

Соленый (топкимъ юлосомъ). Ципъ, ципъ, ципъ... - 

Тузенбахъ (Вершинину), Страдашя, который наблюда- 
ются теперь, — ихъ такъ много! — говорятъ все-таки объ из- 
в^стномъ нравственномъ подъем*, котораго уже достигло 
обш;ество... 

Вершининъ. Да, да, конечно. 

Чебутыкинъ. Вы только-что сказали, баронъ, нашу жизнь 
назовутъ высокой; но .1юди все же низеньк1е... (встаешь). 
Глядите, какой я низенькШ. Это для моего ут4шен1я надо 
говорить, что жизнь моя высокая, понятная веп1;ь. 

(За сценой игра на скрипкгь), 
- Маша. Это Андрей играетъ, нашъ братъ. 

Ирина. Онъ у насъ ученый. До.1жно-быть, будетъ про- 



ДФЙСТВУЮЩ1Я ЛИЦА: 

Прозоровъ, Андрей Серг^евичъ. 

Наталья Ивановна, его нев^^та, пото]угь жена. 

Ольга 1 

Маша [ его сестры. 

Ирина ] 

Кулыгинъ, ведоръ Ильичъ, учитель гимназш, мужъ Маши. 

Вершининъ, Александръ Игнатьевичъ, под'полковникъ, батарейный 

комаядиръ. 
Тузенбахъ, Николай Львовичъ, баронъ, поручвкъ. 
Соленый, Васил1й Васильевичъ, штабсъткапитанъ. 
Чебутыкинъ, Йванъ Романовичъ, военный докторъ. 
Федотикъ, Алексей Петровичъ, подпоручикъ. 
Родэ, Влад||м1ръ Карловичъ, подпоручикъ. 
Ферапонтъ, сторожъ изъ земской управы, старикъ. 
Анеиса, нянька, старуха 80 л1^тъ. 

Д-Ьйствхе происходить въ губернскош» город! 



ДЪЙСТВШ ПЕРВОЕ. 

Въ дом-Ь Прозоровыхъ. Гостиная съ колоннами, за которыми видеяъ 
большой залъ. Полдень; на двор* солнечно, весело. Въ зал'Ь накры- 
ваютъ столъ для завтрака. Ольга въ синемъ форменно мъ платье 
учительницы женской гимназ1и, все время поправляетъ ученичесшя 
тетрадки, стоя и на ходу; Маша въ черномъ платье, со шляпкой на 
колъняхъ сидитъ и читаетъ книжку; Ирина въ б1Ьломъ плать1Ь стоить 

задумавшись. 



Ольга. Отоцъ умеръ ровно годъ назадъ, какъ разъ въ 
этотъ день, пятаго мая, въ твои именины, Ирина. ' Было 
очень холодно, тогда шелъ сн-Ьгъ. Мн^Ь казалось, я не пе- 
реживу, ты лежала въ обморок*, какъ мертвая. Но вотъ 
прошелъ годъ, и мы вспоминаемъ объ этомъ легко, ты уже 
въ б^ломъ платье, лицо твое с1яетъ (часы бьютъ двгьиад- 
цать), И тогда также били часы (пауза). Помню, когда 
отца несли, то играла музыка, на кладбищ* стр-Ьляли. Онъ 
былъ генералъ, командовалъ бригадой, между т*Ьмъ, народу 
шло мало. Впрочемъ, былъ дождь тогда. Сильный дождь 
и снЬгъ. 

Ирина. Зач*мъ вспоминать! 
(За колоннами, въ залгь около стола показываются баронъ 
ТузенбахЪу Чебупгыкинъ и Соленый), 

Ольга. Сегодня тепло, можно окна держать настежь, а 
березы еще не распускались. Отецъ получилъ бригаду и 
вы-Ьхалъ съ нами изъ Москвы одиннадцать л*тъ назадъ 
и, я отлично помню, въ начал* мая, вотъ въ эту пору 
въ Москв* уже все въ цв-Ьту, тепло, все за.1ито солпцемъ. 
Одиннадцать д-Ьгв прошло, а я помню тамъ все, какъ будто 

6* 
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вы'Ьхали вчера. Боже мой! Сегодня утромъ проснулась, 
увидала массу св'Ьта, увид'Ьла весну, и радость заволно- 
валась въ моей душЬ, захогЬлось на родину страстно. 

Чебутыкииъ. Чорта съ два! 

Тузенбахъ. Конечно, вздоръ. 

Маша (задумавшись надъ ппгююкой^ тихо пастстываетъ 
тьсню), 

Ольга. Не свисти, Маша. Какъ это ты можешь! (пауза). 
Оттого, что я каждый день въ гимназш и потомъ даю 
уроки до вечера, у меня постоянно болитъ голова и так1я 
мысли, точно я уже состарилась. И въ самомъ д*.!*, за 
эти четыре года, пока служу въ гимназш, я чувствую, какъ 
изъ меня выходятъ каждый день по каплямъ и силы, и 
молодость. И только растетъ икр-Ьпиегь одна мечтй^... 

Ирина. У4хать въ Москву. Продать домъ, покончить все 
зд-Ьсь и въ Москву... 

Ольга. Да! Скорее въ Москву. 

(Чебушыкинъ и Тузенбахъ смгьюшся). 

Ирина. Братъ, в-Ьроятно, будетъ профессоромъ, онъ все 
^завно не станетъ жить зд-Ьсь. Только вотъ остановка за 
о-Ьдиой Машей. 

Ольга. Маша будетъ ирх^зжать въ Москву на все л'Ьто, 
каждый годъ. 

Маша (тихо насвистываешь пгьсню). 

Ирина. Богъ дастъ, все устроится (глядя въ окно). Хо- 
рошая погода сегодня. Я не знаю, отчего у меня на душ* 
такъ св'Ьтло! Сегодня утромъ вспомнила, что я именинница, 
и вдругъ почувствовала радость, и вспомнила д-Ьтство, когда 
еп1.е была жива мама. И как1я чудныя мысли волновали 
меня, кашя мысли! 

Ольга. Сегодня ты вся с1яешь, кажешься необыкновенно 
красивой. И Маша тоже красива. Андрей былъ бы хорошъ, 
только онъ располн'Ь.1ъ очень, это къ нему не идетъ. А я 
постар'Ьла, похуд'Ьла сильно, оттого, должно-быть, что сер- 
жусь въ гимназш на д-Ьвочекъ. Вотъ сегодня я свободна, 
я дома, и у меня не болитъ голова, я чувствую себя мо- 
ложе, ч'Ьмъ вчера. Мн-Ь двадцать восемь л-Ьгв, только... 
Все хорошо, все отъ Бога, но мн* кажется, ес.1И бы я 
вышла замужъ и ц'Ьлый день сид'Ьла дома, то это было бы 
лучше (пауза). Я бы любила мужа. 

Тузенбахъ (Соленому). Такой вы вздоръ говорите, надсЬло 
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васъ слушать (входл въ гостиную), Забылъ сказать. Сего- 
дня у васъ съ вйзйтомъ будегь напгь новый батарейный 
комаНДйрЪ Вершийинъ (еадитсл у пганино), 

Ольга. Ну, что-жъ1 Очень рада. 

Ирина. Онъ старый? 

Тузенбахъ. Н'Ьтъ, ничего. Самое большее, л-Ьтъ сорокъ, 
сорокпг» пять (ттго иатрываетъ), Повидимому, слйвйЫй 
малый. Не глупъ, йто — несомй-Ьнио. Только говоритъ много. 

Ирина. Интересный челов-Ькъ? 

Тузенбахъ. Да, ничего себ*, только жена, теща и дв-Ь 
д'Ьво'зСки. Притомъ женатъ во второй разъ. Онъ Д'ЬлаеП) 
визиты и везд'Ь говорить, что у него жена и дв4 девочки. 
И зд-Ьсь скажетъ. Жена какая-то полоумная, съ длинной 
девической косой, говоритъ одн* высокопарныя веш,й, фи- 
лософсТвуетъ и часто покушается на самоуб1йство, оче- 
видно, чтобы насолить мул{у. Я бы давно ушелъ отъ такой, 
но онъ терпитъ и только жалуется. 

Соленый (входя гсзъ залы въ юстиную съ Чебутыкинымг). 
Одной рукой я поднимаю только полтора пу^да, а двумл 
пять, даже шесть пудовъ. Изъ этого я заключаю, что два 
человека сильн4е одного не вдвое, а втрое, даже больше... 

Чебутыкинъ (чишаешъ на ходу газету). При выпадети 
волосъ... два золотника нафталина на полбутылки спирта... 
растворить и употреблять ежедневно... (запиоываетъ въ 
книжку), Запишемъ-съ1 (Соленому), Такъ вотъ, я говорю 
вамъ, пробочка втыкается въ бутылочку, и сквозь нее 
проходитъ стехслянная трубочка... Потомъ вы берете щепо- 
точку самыхъ простыхъ, обыкновеннМшихъ квасцовъ... 

Ирина. Иванъ Романычъ, милый Иванъ Романычъ! 

Чебутыкинъ. Что, д-Ьвочка моя, радость моя? 

Ирина. Скажите мн4, отчего я сегодня такъ счастлива? 
Точно я на парусахъ, надо мной широкое голубое небо и 
носятся больш1я б^лыя птицы. Отчего это? Отчего? 

Чебутыкинъ (щьлуя ей обгь руки, нгьжпо). Птица моя 
б-Ьлая... 

Ирина. Когда я сегодня проснулась, встала и умылась, 
то мнЬ вдругъ стало казаться, что для меня все ясно на 
этомъ св-Ьт-Ь, и я знаю, какъ надо жить. Милый Иванъ 
Романычъ, я знаю все. Челов-Ькъ долженъ трудиться, ра- 
ботать въ погЬ лица, кто бы онъ ни былъ, и въ этомъ 
одномъ заключается смыслъ и ц-Ьль его жизни, его счастье, 
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его восторги. Какъ хорошо быть рабочимъ, который'встаетъ 
чуть св*тъ и бьетъ на улиц* камни, или пастухомъ, или 
учителемъ, который учить д-Ьтей, или машинистомъ на же- 
лезной дорог-Ь... Боже мой, не то что челов-Ькомъ, лучше 
быть воломъ, лучше быть простою лошадью, только бы ра- 
ботать, ч-Ьмъ молодой женщиной, которая встаетъ въ две- 
надцать часовъ дня, потомъ пьетъ въ посте-ти кофе, по- 
томъ два часа одевается... о, какъ это ужасно! Въ жаркую 
погоду такъ иногда хочется пить, какъ мн* захотелось 
работать. И если я не буду рано вставать и трудиться, 
то откажите мн* въ вашей дружб*, Иванъ Романычъ. 

Чебутыкинъ (птьоюно). Откажу, откажу... 

Ольга. Отецъ пр1училъ насъ вставать въ семь часовъ. 
Теперь Ирина просыпается въ семь и, по крайней м-Ьр*, 
до девяти лежитъ и о чемъ-то думаетъ. А лицо серьезное! 
(см)ьешся). 

Ирина. Ты привыкла видеть меня д-Ьвочкой, и теб* 
странно, когда у меня серьезное лицо. Мн-Ь двадцать л^тъ! 

Тузенбахъ. уоска по труд'Ь, о Боже мой, какъ. она мн* 
понятна! Я не работалъ ни разу въ жизни. Родился я въ 
Петербург*, холодномъ и праздномъ, въ семь*, которая 
никогда не знала труда и никакихъ заботъ. Помню, когда 
я прйзжалъ домой изъ корпуса, то лакей стаскивадъ съ 
меня сапоги, я капризничалъ въ это время, а моя мать 
смотрела на меня съ благогов4шемъ и удивлялась, когда 
друпе на меня смотрели иначе. Меня оберегали отъ труда. 
Только едва ли удалось оберечь, едва ли! Пришло время, 
надвигается на всЬхъ насъ громада, готовится здоровая, 
сильная буря, которая идетъ, уже близка и скоро сдуетъ 
съ нашего общества л*Ьнь, равнодуш1е, предуб^жденхе . къ 
труду, гнилую скуку. Я буду работать, а черезъ как1я- 
нибудь 25 — 30 л-Ьтъ работать будетъ уже каждый чело- 
в-Ькъ. Каждый! 

Чебутыкинъ. Я не буду работать. 

Тузенбахъ. Вы не въ счетъ. 

Соленый. Черезъ двадцать пять л-Ьтъ васъ уже не будетъ 
на св-Ьт*, слава Богу. Года черезъ два-три вы умрете отъ 
кондрашки, или я вспылю и всажу вамъ пулю въ лобъ, 
ангелъ мой (вынимаетъ изъ шрмана флакопъ съ духами 
и опрыскиваетъ себгь грудь ^ руки), 

Чебутыкинъ (смгьетсл). А я въ самомъ д-Ьл* никогда 
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Нечего не д'Ьлалъ. Какъ вышелъ изъ университета, такъ 
не ударилъ пальцемъ о палецъ, даже ни одной книжки не 
прочелъ, а читалъ только одн^ газеты... (вытшаетъ изъ 
кармана другую газету), Вотъ... Знаю по газетамъ, что 
былъ, положимъ, Добролюбовъ, а что онъ тамъ писалъ — 
не знаю... Богъ его знаетъ... (слышно, какъ стучашъвъ 
полъ изъ нижняго этажа), Вотъ... Зовутъ меня.внизъ, 
кто-то ко мн-Ь прише.1ъ. Сейчасъ приду... погодите... (то- 
ропливо уходитъу расчесывая бороду), 
-Ирина. Это онъ что-то выдумалъ. 

Тузенбахъ. Да. Ушелъ съ торжественной физ10Н0м1ей, 
очевидно, принесетъ вамъ сейчасъ подарокъ. 
. Ирина. Какъ это непр1ятно! 

Ольга. Да, это ужасно. Онъ всегда д'Ьлаетъ глупости. 

Маша. У лукоморья дубъ зеленый, златая ц'Ьпь . на дуб* 
томъ... Златая ц'Ьпь на дуб* томъ... (встаешъ и натьваетъ 
гпихо), 

Ольга. Ты сегодня не веселая. Маша. 

Маша (напгьвая^ над^ьваетъ гиляпу), 

Ольга. Куда ты? 

Маша. Домой. 

Ирина. Странно... 

Тузенбахъ. Уходить съ именинъ! 

Маша. Все равно... Приду вечеромъ. Прощай, моя Хо- 
рошая... (ц}ьлуетъ Ирину). Желаю теб* еще разъ, будь 
здорова, будь счастлива. Въ прежнее время, когда былъ 
жпвъ отецъ, къ намъ на именины приходило всякШ разъ 
по тридцать-сорокъ офицеровъ, было шумно, а сегодня 
только полтора человека и тихо, какъ въ пустын'Ь... Я 
уйду... Сегодня я въ мерлехлюндш, не весело мн^, и ты 
не слушай меня (смгьясь сквозь слезы). Поел* поговоримъ, 
а пока прощай, моя милая, пойду куда-нибудь. 

Ирина (недовольная). Ну, какая ты... 

Ольга (со слезами). Я понимаю тебя, Маша. 

Соленый. Если философствуетъ мужчина, то это будетъ 
философистика, или тамъ софистика; если же философ- 
ствуетъ женщина, или дв-Ь женщины, то ужъ это будетъ— 
потяни меня за палецъ. 

Маша. Что вы хотите этимъ сказать, ужасно страшный 
^елов'Ькъ? 
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Сйленый. Ничего. Онъ ахнуть не усп-Ьлъ, какъ на него 
медв4дь йас4лъ (пауза). 

Маша (Олы'^ь, сердито). Не реви! 

(ВходАшъ Апвиба и Фёрйпонтъ еь тбртомъ). 

Аидиса. Сюда, батюшка мой* Входй, ноги у тебя адсТыя 
(Иришь). Изъ земской управы, огь Протопопова, Михаила 
Иваныча... Пирогь. 

Ирина. Спасибо. Поблагодари (прингшаетъ тортъ), 

Ферапонтъ. Чего? 

Ирина (громче). Поблагодари! 
, Ольга. Нянечка, дай ему пирога. Ферапонтъ, иди, тамъ 
теб-Ь пирога дадутъ. 

Ферапонтъ. Чего? 
^ Анонса. Пойдемъ, батюшка, Ферапонтъ Спиридонычъ, 
Пойдемъ... (уходить съ Ферапоншомъ). 

Маша. Не люблю я Протопопова, этого Михаила Пота- 
пыча, или Иваныча. Его не сл^Ьдуетъ приглашать. 

Ирина. Я не приглашала. 

Маша. И 'прекрасно. 
(Входить Чебушыкынъ, за нимъ солдатъ сь серебрянымъ 
еамоваромь; гуль изумленья и недовольства), 

Ольга (закрываешь лгщо руками), Самоваръ! Это ужасно! 
(уходить въ залу кь столу), 

Ирина. Голубчикъ, Иванъ Романычъ, что вы д-Ьлаете! 

Тузенбахъ (смпешся), Я говорилъ вамъ. 

Маша. Ивапъ Романычъ, у васъ просто стыда н-Ьтъ! 

Чебутыкинъ. Милыя мои, хорошш мои, вы у меня един- 
ственныя, вы для меня* самое дорогое, что только есть на 
св'Ьт*. Мн* скоро шестьдесятъ, я старикъ, одинокШ, ни- 
чтожный старикъ... Ничего во мн* н^тъ хорошаго, кром* 
этой любви къ вамъ, и если бы не вы, то я бы давно 
уже не жилъ на св-Ьт-Ь... (Иришь), Милая, деточка моя, я 
зналъ васъ со дня вашего рождешя... носилъ на рукахъ... 
я люби.1ъ покойницу маму... 

Ирина. Но зач^мъ так1е доропе подарки! 

Чебутыкинъ (сквозь слезы^ сердито). Доропе подарки... 
Ну васъ совсЬмъ! (денщику). Неси самоваръ туда... (фаз- 
иитъ). Доропе подарки... (денщикъ уносить самоваръ вг 
залъ). 

Анеиса (проходя черезъ гостиную), Милыя, полковнйкъ 
незнакомый. Ужъ пальто снялъ, д'Ьточки, сюда идетъ. Ари- 
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нушка, ты же будь ласковая, в-Ьжливенькая... (уходя), И 
завтракать уже давно пора... Господи... 

Тузенбахъ. Вершининъ, должно-быть. 

(Входишь Вершининъ). 

Тудбнбахъ. Подполковний'Ь Вершининъ! 

Вбршининъ (Маит « Иримь). Честь им'Ью представиться: 
Вершининъ. Очень, очень радъ, что, »наконедъ, я у васъ. 
Как1я вы стали! Ай! ай! , 

Ирина. Садитесь, пожалуйста. Намъ очень пр1Ятно. 

Вершининъ (весело), Какъ я радъ, какъ я радъ! Но в-Ьдь 
васъ три сестры. Я помню — три Д'Ьвочки. Лицъ ужъ не 
помню, но что у вашего отца, полковника Прозорова, 
были три маленькихъ д'Ьвочки, я отлично помню и вид'Ьлъ 
собственными глазами. Какъ идетъ время! Ой, ой, какъ 
идетъ время! 

Тузенбахъ. Александръ Игнатьевичъ изъ Москвы. 

Ирина. Изъ Москвы? Вы изъ Москвы? 

Вершининъ. Да, оттуда. Вашъ покойный отецъ былъ 
тамъ батарей нымъ командиромъ, а я въ той же бригаде' 
офицеромъ (Маит). Вотъ ваше лицо немножко помню, 
кажется. 

Маша. А я васъ — н'Ьтъ! 

Ирина. Оля! Оля! (кргтитъ въ залу). Оля, иди же! 

Ольга (входить изъ залы вь гостиную). 

Ирина. Подполковникъ Вершининъ, оказывается, изъ 
Москвы. 

Вершининъ. Вы, стало-быть, Ольга СергЬевна, старшая... 
А вы Мар1я... А вы Ирина — младшая... 

Ольга. Вы изъ Москвы? 

Вершининъ. Да. Учился въ Москв-Ь и началъ службу 
въ Москве, долго служилъ тамъ, наконецъ, получилъ зд'Ьсь 
батарею — перешелъ сюда, какъ видите. Я васъ не помню 
собственно, помню только, что васъ было три сестры. Вашъ 
отецъ сохранился у меня въ памяти, вотъ закрою глаза и- 
вижу, какъ живого. Я у васъ бывалъ въ Москве... 

Ольга. Мн* казалось, я всЬхъ помню, и вдругъ... 

Вершининъ. Меня зовутъ Александромъ Игнатьеви- 
чемъ... 

Ирина. Александръ Игнатьевичъ, вы изъ Москвы... 
Вотъ неожиданность! 

Ольга. В-Ьдь мы туда пере4зжаемъ. 
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Ирина. Думаемъ, къ осени уже будемъ тамъ. Нашъ 
родной, городъ, мы родились тамъ.. На Старой Басманной 
улиц*... (обть смгьются ошъ радости). 

Маша. Неожиданно земляка увидали (живо). Теперь 
вспомнила! Помнишь, Оля, у насъ говорили: «влюбленный 
маюръ». Вы -были- тогда поручикомъ и въ кого-то бьри 
влюблены, и васъгвсЬ дразнили почему-то маюромъ... 

Вершининъ (см}ьетея). — Вотъ, вотъ... Влюбленный майоръ, 
это такъ... ^ г . 

Маша. У васъ были ^тогда только усы... О, какъ вы 
постар'Ьли! (сквозь -слезы), Какъ вы постарели! 

Вершининъ. Да, когда меня звали влюбленнымъ майо- 
ромъ, я былъ еще молодъ, былъ влюбленъ. Теперь не то. 

Ольга. Но у васъ еще ни одного сЬдого волоса. Вы по- 
старели, но еще не стары. 

Вершининъ. Однако, уже сорокъ третШ годъ. Вы давно 
Бзъ Москвы? . , 

Ирина. Одиннадцать л-Ьтъ. Ну, что : ты. Маша, плачешь, 
чудачка... (сквозь слат). И я заплачу. 
. Маша. Я ничего. А на какой вы улиц* жили? 

Вершининъ. На Старой Басманной. 

Ольга. И мы тамъ тоже... 

Вершининъ. Одно время я жилъ на Немецкой улиц'Ь. 
Съ Н'Ьмецкой улицы я хаживалъ въ Красныя казармы. 
Тамъ по пути угрюмый мостъ, подъ мостомъ вода шумигь. 
^Одинокому становится грустно на душ* (пауза), А зд-Ьсь 
какая широкая, какая богатая р-Ька! Чудесная р-Ька! 

Ольга. Да, но только холодно. Зд'Ьсь холодно и комары... 

Вершининъ. Что вы! Здесь такой здоровый, хорошШ, 
славянсшй климатъ. Л'Ьсъ, р^ка... и зд^сь тоже березы. 
Милыя, скромный березы, я люблю ихъ больше всЬхъ де- 
ревьевъ. Хорошо зд-Ьсь жить. Только странно, вокзалъ же- 
лезной дороги въ двадцати верстахъ... И никто не знаетъ, 
почему это такъ. 

Соленый. А я знаю, почему это такъ (вс^ь глядятъ иа 
пего). Потому что, если бы вокзалъ былъ близко, то не 
былъ бы далеко, а если онъ далеко, то, значитъ, не 
близко. 

(Неловкое молчанге). 

Тузенбахъ. Щутникъ, Васил1й Васильичъ. 
. ; Одьта. Теперь и я вС;Цомни.р васъ. Помщо. 
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Вершининъ. Я вашу матушку зналъ. 

Чебутыкинъ. Хорошая была, царство ей небесное. 

Ирина. Мама въ Москв-Ь погребена. * 

Ольга. Въ Ново-Д'Ьвичьемъ... 

Маша. Представьте, я уже начинаю забывать ея лицо. 
Такъ и о насъ не будугь помнить. Забудутъ. 

Вершининъ. Да. Забудутъ. Такова ужъ судьба наша, ни- 
чего не поделаешь. То, что кажется намъ серьезнымъ, зна- 
чительнымъ, очень важнымъ, — придетъ время, — будетъ за- 
быто, или будетъ казаться неважнымъ (пауза). И инте- 
ресно, мы теперь совсЬмъ не можемъ знать, чтб собственно 
будетъ считаться высокимъ, важнымъ, и что жалкимъ, 
см-Ьшнымъ. Разв'Ь открыт1е Коперника, или, положимъ^ 
Колумба не казалось въ первое время не нужнымъ, см-Ьш- 
нымъ, а какой-нибудь пустой • вздоръ, написанный чуда- 
комъ, не казался истиной? И можетъ статься, что наша 
теперяшняя жизнь, съ которой мы такъ миримся, будетъ 
со временемъ казаться странной, неудобной, неумной, недо- 
статочно чистой, быть-можетъ, даже гр'Ьшной... 

Тузенбахъ. Кто знаетъ? А, быть-можетъ, нашу жизнь на- 
зовутъ высокой и вспомнятъ о ней съ уважетемъ. Теперь 
н'Ьтъ пытокъ, н'Ьтъ казней, нашествШ, но вм^ст-Ь съ т'Ьмъ 
сколько страдашй! 

Соленый (шонкгшъ голосомъ), Ципъ, ципъ, ципъ... Барона 
кашей не корми, а только дай ему пофилософствовать. 

Тузенбахъ. Васил1й Васильичъ, прошу васъ оставить 
меня въ поко4... (садится на друюе мгьсто). Это скучно, 
наконецъ. 

Соленый (тонкимъ юлосомъ). Ципъ, ципъ, ципъ... - 

Тузенбахъ (Вершинину). Страдашя, который наблюда- 
ются теперь, — ихъ такъ много! — говорятъ все-таки объ из- 
в'Ьстномъ нравственномъ подъем*, котораго уже достигло 
обш;ество... 

Вершининъ. Да, да, конечно. 

Чебутыкинъ. Вы только-что сказали, баронъ, нашу жизнь 
назовутъ высокой; но люди все же низеньк1е... (вешаешь). 
Глядите, какой я низенькШ. Это для моего ут-Ьшенхн надо 
говорить, что жизнь моя высокая, понятная вещь. 

(За сценой игра на скрипкгъ). 
. Маша. Это Андрей играетъ, нашъ братъ. 

Ирина. Онъ у насъ ученый. До.шно-быть, будетъ про- 
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фессоромъ. Папа былъ военным^», а его сынъ избрала се 6^1 
ученую карьеру» 

Маша. По желан1ю папы. 

Ольга. Мы сегодня его задразйилй. Онг, кажется, Влю- 
бленъ немножко. 

Ирина. Въ одну зд'Ьшнюю барышню. Сегодня она будетъ 
у насЪ) по всей в'Ьроятнос1Рй. 

Маша. Ахъ, какъ она одевается! Не то, чтобы некра- 
сиво, не модно, а просто йсалко. Какая-то странная, яркая, 
желтоватая юбка съ этакой пошленькой бахрамой и красная 
кофточка. И шеки так1я вымытыя, вымытыя! Андрей но 
влюбленъ — я не допускаю, все-таки у него вкусъ есть, а 
просто онъ такъ, дразнить насъ, д}фачится. Я вчера слы- 
шала, она выходит1> за Протопопова, предсЬдате.ш здешней 
управы. И прекрасно... (вь боковую дверь). Андрей, подп 
сюда! Милый, на минутку! 

(Вхо&ашъ Андрей), 

Ольга. Это мой брать, Андрей Серг^ичь. 

Вершининъ. Вершининь. 

Андрей. Прозоровь (утираетг вепот^ьеиьее лицо). Вы 
кь намь батарейнымь командиромь? 

Ольга. Можешь представить, Александрь Игнатьичъ изь 
Москвы. 

Андрей. Да? Ну, поздравляю, теперь мои сестрицы не 
дадуть вамь покою. 

Вершининъ. Я уже усп'Ь.1ъ надоесть вашимь сестрамь. 

Ирина. Посмотрите, какую рамочку для портрета пода- 
риль мн'Ь сегодня Андрей! (показываетъ рамочку). Это онъ 
самь сд-Ьлаль. 

Вершининъ (иядя на рамочку и не зная, что сказать). 
Да... вещь... 

Ирина. И вотъ ту рамочку, что надь шанино, онь тоже 
сд'Ьлалъ. 

Андрей (машетъ рукой и отходить). 

Ольга. Онь у насъ и ученый, и на скрипке играоть, и 
выпиливаетъ разныя штучки, однимь словомь, мастерь на 
ВС* руки. Андрей, не уходи! У него манера — всегда ухо- 
дить. Поди сюда! 

(Магаа и Ирина берутъ ею подъ руки и со слтхомъ ведутъ 

назпдъ). 

Маша. Р1ди, иди! 
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Андрей. Оставьте, пожалуйста. 

Маша. Какой см4шной1 Александра Игнатьевича назы- 
вали когда-то влюбленнымъ ма1оромъ, и онъ нисколько не 
сердился. 

Вершининъ. Нисколько! 

Маша. А я хочу тебя назвать: влюбленный скрипачъ! 

Ирина. Или влюбленный профессоръ!.. 

Ольга. Онъ в.1юбленъ1 Андрюша влюбленъ! 

Ирина (аплодируя). Браво, браво! Бисъ! Андрюшка 
влюбленъ! 

Чебутыкинъ (подходишь сзади къ Андрею и беретъ его 
обтьими руками за тамю). Для любви одной црирода насъ 
на св'Ьтъ произвела! (хохочешь; онь все время сь газетой), 

Андрей. Ну, дово.1ЬНО, довольно... (ушираешь лицо), Я 
всю ночь не спалъ и теперь немножко не въ себ-Ь, какъ 
говорится. До четырехъ часовъ читалъ, потомъ легь, но 
ничего не вышло. Думалъ о томъ, о семъ, а туть раннШ 
разсв-Ьтъ, солнце такъ и л-Ьзетъ въ спальню. Хочу за л-Ьто, 
пока буду зд-Ьсь, перевести одну книжку съ англШскаго. 

Вершининъ. А вы читаете по-англШски? 

Андрей. Да. Отецъ, царство ему небесное, угнеталъ насъ 
воспитан1емъ. Это см'Ьшно и глупо, но въ этомъ все-таки 
надо сознаться, поел* его смерти я сталъ полнеть и вотъ 
располн'Ьлъ въ одинъ годъ, точно мое гЬло освободилось 
отъ гнета. Благодаря отцу, я и сестры знаемъ француз- 
ский, н'Ьмещай и англШск1й языки, а Ирина знаетъ еш;е 
по-итальянски. Но чего это стоило! 

Маша. Въ этомъ город* знать три языка ненужная рос- 
кошь. Даже и не роскошь, а какой-то ненужный прида- 
токъ, въ род* шестого пальца. Мы знаемъ много лишняго! 

Вершининъ. Вотъ-те на! (смпешся). Знаете много лиш- 
няго! Мн* кажется, н'Ьтъ и не можетъ быть такого скуч- 
наго и унылагб города, въ которомъ былъ бы не нуженъ 
умный, образованный челов'Ькъ. Допустимъ, что среди ста 
тысячъ населен1я этого города, конечно отсталаго и гру- 
баго, такихъ, какъ вы, только три. Само собою разумеется, 
вамъ не победить окружающей васъ темной массы; въ те- 
чен1е вашей жизни, мало-по-малу, вы должны будете усту- 
пить и затеряться въ стотысячной толп*, васъ заглушитъ 
жизнь, но все же вы не исчезнете, не останетесь безъ 
ВЛ1ЯН1Я; такихъ, какъ вы, поел* васъ явится уже, быть- 
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можетъ, шесть, потомъ двенадцать и такъ дад-Ье, пока на- 
конецъ, так1я, какъ вы, не станутъ больншнствомъ. Черезъ 
дв4сти, триста л^тъ жизнь на земл* будетъ невообразимо 
прекрасной, изумительной. Человеку нужна такая жизнь, п 
если ея н^тъ пока, то онъ долженъ предчувстъовать ее, 
ждать, мечтать, готовиться къ ней, онъ долженъ для этого 
видеть и знать больше, ч-Ьмъ видели и знали его д-Ьдъ 
и отецъ (смгьешсл), А вы жалуетесь, что знаете много 
лишняго. 

Маша (енимаешъ тляпу), Я остаюсь завтракать. 

Ирина (со вздохомъ). Право, все это сл-Ьдовало бы за- 
писать... 

(Андрея нгьшъ, онъ незамгьшно уьиелъ). 

Тузенбахъ. Черезъ. много л^тъ, вы говорите, жизнь на 
земл-Ь будетъ прекрасной, изумительной. Это правда. Но, 
чтобы участвовать въ ней теперь, хотя издали, нужно при- 
готовляться къ ней, нужно работать... 

Вершининъ (встаешь). Да. Сколько, однако, у васъ цв-Ь- 
товъ! (оглядываясь), И квартира чудесная. Завидую! А я 
всю жизнь мою болтался по квартиркамъ съ двумя стульями, 
съ однимъ диваномъ, и съ печами, которыя всегда дымятъ. 
У меня въ жизни не хватало именно вотъ такихъ цвЬтовъ... 
(пошираешъ руки). Эхъ! Ну, да что! 

Тузенбахъ. Да, нужно работать. Вы, небось, думаете: 
расчувствовался н'Ьмецъ. Но я, честное слово, русск1й и 
по-н'Ьмецки даже не говорю. Отецъ у меня православный... 
(пауза), 

Вершининъ (ходишь по сцеагь). Я часто думаю; что, если 
бы ' начать жизнь снова, притомъ сознательно? Если бы 
одна жизнь, которая уже прожита, была, какъ говорится, 
начерно, другая — начисто! Тогда каждый изъ насъ, я ду- 
маю, постарался бы прежде всего не повторить самого 
себя, по крайней м'Ьр'Ь создалъ бы для себя иную обста- 
новку жизни, устроилъ бы себ4 такую квартиру съ цве- 
тами, съ массою св'Ьта... У меня жена, двое д-Ьвочекъ, при- 
томъ жена дама нездоровая и такъ дал'Ье, и такъ дал4е, 
ну, а если бы начинать жизнь сначала, то я не женился 
бы... Н-Ьгв, н-Ьгв! 

(Входишь Кулыгинь еь форменномь фрать). 

Кулыгинъ (подходить къ Иринп»). Дорогая сестра, позволь 
кн^ поздравить тебя съ днемъ твоего ангела и пожедать 
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искренне, отъ души, здоровья и всего того, что можно ло- 
жёлать д-Ьвушк* твоихъ л-Ьтъ. И потомъ поднести теб4 въ 
подарокъ вогь эту книжку (подаешь кнгююку). Истор1я на- 
шей гимназ1и за пятьдесятъ л'Ьтъ, написаннай! мною. Пу- 
сташная книжка, написана оп> нечего делать, но ты все- 
таки прочти. Здравствуйте, господа! (Вергигшииу), Кулы- 
гинъ, учитель зд-Ьшней гимназш. Надворный сов'Ьтникъ 
(Ирингь). Въ этой книжке ты найдешь списокъ вс^хъ, кон- 
чившихъ курсъ въ нашей гимназш за эти пятьдесягь л'Ьтъ. 
ГвС1, дио(1 ро1и1, /ас1ап1: теИога ро1еп1е8 (ц1ьлуетъ Машу). 

Ирина. Но в'Ьдь на 'Пасху ты уже подари.1ъ мн-Ь такую 
книжку. 

Кулыгинъ (смтьется). Не можетъ быть! Въ такомъ случае 
отдай назадъ, или вотъ лучше отдай полковнику. Возьмите, 
ПОЛКОВНИК'^. Когда-нибудь прочтете отъ. скуки. 

Вершининъ. Благодарю васъ (собирается уйти), Я чрез- 
вычайно радъ, что познакомился... 

Ольга. Вы уходите? Н-Ьгв, н-Ьтъ! 

Ирина. Вы останетесь у насъ завтракать. Пожалуйста. 

Ольга. Прошу васъ! 

Вершининъ (кланяется). Я, кажется, попалъ па име- 
нины. Простите, я не зна.ть, не поздравилъ васъ... (ухо- 
дгтп съ Ольгой въ залу). 

Кулыгинъ. Сегодня, господа, воскресный день, день от- 
дыха, будемъ же отдыхать, будемъ веселиться каждый со- 
образно съ своимъ возрастомъ и положетемъ. Ковры надо 
будетъ убрать на л-Ьто и спрятать до зимы... Персидскимъ 
порошкомъ, или нафталиномъ... Римляне были здоровы, по- 
тому что ум^ли трудиться, ум^ли и отдыхать, у нихъ была 
теп8 вапа ш согроге вапо. Жизнь ихъ текла по извйет- 
нымъ формамъ. Нашъ директоръ говорить: главное во всяг 
кой жизни — это ея форма... Чтб теряетъ свою форму, то 
кончается — и въ нашей обыденной жизни то же самое (бе- 
ретъ Машу за талгю, см)ьясь). Маша меня любить. Моя 
жена меня любитъ. И оконныя занавески тоже туда.съ 
коврами... Сегодня я веселъ, въ отлпчномъ настроенш духа. 
Маша, въ четыре часа сегодня мы у директора. Устраи- 
вается прогулка педагоговъ п ихъ семействъ. 

Маша. Не пойду я. 

К^лытмнъ (спорченный)^ Милая Маша, почему? 
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Маша. Поел* объ этомъ... (сердито). Хорошо, я пойду, 
только отстань, пожалуйста... (отходить), 

Кулыгинъ. А загЬмъ вечеръ проведемъ у директора. Не- 
смотря на (?Ьое бол-Ьзненное состоянхе, этотъ челойкъ ста- 
рается прежде всего быть общественнымъ. Превосходная, 
светлая личность. Великолепный челов'Ькъ. Вчера, поел* 
совета, онъ мн* говорить: «Усталъ, ведоръ Ильичъ! 
Усталъ!» (смотритъ на сшгьнные часы, потомъ на свои). 
Ваши часы сп-Ьшать на семь минуть. Да, говорить, усталь! 
(За сценой игра на скрипкгь). 

Ольга. Господа, милости просимь,' пожалуйте завтракать! 
Пирогъ! 

Кулыгинъ. Ахь, милая моя Ольга, милая моя! Я вчера 
работаль сь. утра до одиннадцати часовь вечера, усталъ и 
сегодня чувствую себя счастлйвымь (уходитъ^въ залу къ 
столу). Милая моя... 

Чебутыкинъ (кладетъ газету въ карманъ, причесываешь 
бороду), Пирогь? Великол'Ьпно' 

Маша (Чебутыкину строю). Только смотрите: ничего не 
пить сегодня. Слышите? Вамь вредно пить. 

Чебутыкинъ. Эва! У меня ужь прошло. Два года, какъ 
запоя не было (нетерпгьливо), Э, матушка, да не все ли 
равно! 

Маша. Все-таки не смейте пить. Не смМте (сердито, 
но такъ, чтобы не слыгиаль мужъ). Опять, чорть подери, 
скучать ц^лый вечерь у директора! 

Тузенбахъ. Я бы не поше.1ь на вашемь м'Ьст*... Очень 
просто. 

Чебутыкинъ. Не ходите, дуся моя. 

Маша.. Да, не ходите... Эта жизнь прок.11Ятая, невыноси- 
мая... {идетъ вь залу). 

Чебутыкинъ {идетъ кь ней), Ну-у! 

Соленый (проходя въ залу), Ципь, ципь, ципь... 

Тузенбахъ. Довольно, ВасилШ Васильичь. Будеть. 

Соленый. Ципь, ципь, ципь... 

Кулыгинъ (весело). Ваше здоровье, полковникь! Я педа- 
гогь, и зд'Ьсь вь дом* свой челов'Ькь, Машинъ мужъ... Она 
добрая, очень добрая... 

Вершининъ. Я выпью воть этой темной водки... {пьешь). 
Ваше здоровье! {Ольиь), Мн* у вась такь хорошо!.. 

(Вь юстиной оапаются только Ирина и Тузенбахъ), 
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Ирина. Маша сегодня не въ дух4. Она вышла замужъ 
восемцаддати л^тъ, когда онъ казался ей самымъ умнымъ 
челов-Ькомь. А теперь не то. Онъ самый добрый, но не 
самый умный. 

Ольга (пешерпуьливо). Андрей, иди же, наконел;^! 

Андрей (за сценой). Сейчасъ (входитъ м идешъ къ столу). 

Тузенбахъ. О чемъ вы думаете? 

Ирина. Такъ. Я не люблю и боюсь этого вашего Соле- 
наго. Онъ говорить одн* глупости... 

Тузенбахъ. Странный онъ челов'Ькъ. Мн* и жаль его, и 
досадно, но больше жаль. Мн* кажется, онъ засгЬнчивъ... 
Когда мы вдвоемъ съ нимъ, то онъ бываетъ очень уменъ 
и ласковъ, а въ обп^еств* онъ грубый челов'Ькъ, бреттеръ. 
Не ходите, пусть пока сядутъ за столъ. Дайте мн* побыть 
около васъ. О чемъ вы думаете? (пауза), Вамъ двадцать 
л'Ьтъ, МП* еще н'Ьтъ тридцати. Сколько л'Ьтъ намъ осталось 
впереди, длинный, длинный рядъ дней, полныхъ моей любви 
къ вамъ... 

Ирина. Николай Львовичъ, не говорите мн* о любви. 

Тузенбахъ (не слушая). У меня страстная жажда жизни, 
борьбы, труда, и эта жажда въ душ! слилась съ любовью 
къ вамъ, Ирина, и, какъ нарочно, вы прекрасны, и жизнь 
мн* кажется такой прекрасной! О чемъ вы думаете? 

Ирина. Вы говорите: прекрасна жизнь. Да, но если она 
только кажется такой! У насъ, трехъ сестеръ, жизнь не 
была еще прекрасной, она заглушала насъ, какъ сорная 
трава... Текутъ у меня слезы. Это не нужно... (быстро вы- 
пшрастъ лицо, улыбается). Работать нужно, работать. От- 
того намъ невесело и смотримъ мы на жизнь такъ мрачно, 
что не знаемъ труда. Мы родились отъ людей, презирав- 
шихъ трудъ... 

(Наталья Ивановна входитъ; она въ розовомъ платыь, съ 
зеленымъ 7юясомъ). 

Наташа. Тамъ уже завтракать садятся... Я опоздала... 
{мелькомъ гля&ится въ зеркало, поправляется). Кажется, 
причесана ничего себ-Ь... {увидп^въ Ирину). Милая Ирина 
Серг'Ьевна, поздравляю васъ! (цгьлуетъ кргьпко и продол- 
жительно), У васъ много гостей, мн'Ь, право, совестно... 
Здравствуйте, баронъ! 

Ольга (входя въ гостиную). Ну, вотъ и Натал1я Ива- 
новна. Здравствуйте, моя милая! (ц}Ы1уются). 

Сочинешя А. П. Чехова. Т. XIV. 7 



— 98 — 

Наташа. Съ именинницей. У васъ такое большое обще- 
ство, я смущёна ужасно... 

Ольга. Полно, у насъ все свои (в'>юлюлоса гшгуганно). 
На васъ зеленый поясъ! Милая, это не хорошо! 
, Наташа. Разв-Ь есть примата? 

Ольга. Н*тъ, просто не.идетъ... и какъ-то странно.. 

Наташа {плачущимъ голосомъ). Да? Но в'Ьдь это не зе- 
леный, а скорее матовый (идешь за Ольюй въ залу). 

(Въ залгь садятся завтракать; въ юстиной ни души), 

Кулыгинъ. Желаю теб-Ь, Ирина, жениха хорошаго. Пора 
теб* ужъ выходить. 

Чебутыкинъ. Наталья Ивановна, и вамъ женишка желаю. 

Кулыгинъ. У Натальи Ивановны уже есть женишокъ. 

Маша (сшучитъ вилкой по тарелкгь). Выпью рюмочку 
винца! Эхъ-ма, жизнь малиновая, гд* наша не пропадала! 

Кулыгинъ. Ты ведешь себя на три съ мицусомъ. 

Вершининъ. А наливка вкусная. На чемъ это настоено? 

Соленый. На тараканахъ. 

Ирина (плачущимъ юлосомъ). Фу! Фу! Какое отвращеше!.. 

Ольга. За ужиномъ будетъ жареная инд-Ьйка и сладкШ 
пирогъ съ яблоками. Слава Богу, сегодня ц^лый день я 
дома, вечеромъ — дома... Господа, вечеромъ приходите. 

Вершининъ. Позвольте и мн'Ь придти вечеромъ! 

Ирина. Пожалуйста. 

Наташа. У нихъ попросту. 

Чебутыкинъ. Для .1юбви одной природа насъ на св'Ьтъ 
произвела (слтется), 

. Андрей {сердито). Перестаньте, господа! Не надо-бло 
вамъ. 
(Федотиш и Рода входятъ съ большой корзиной г^гьтовъ), 

Федотикъ. Однако, уже завтракаютъ. 

Рода {громко и картавя). Завтракаютъ? Да, уже завтра- 
каютъ... 

Федотикъ. Погоди минутку! {снимаеть фотографт). Разъ! 
Погоди еще немного... (снимаешь другую фотографт). Два! 
Теперь готово! (берутъ корзину гь идутъ въ залу, гдгь илъ 
встргьчають съ шумомъ). 

Родэ (громко). Поздравляю, желаю всего, всего! Погода 
сегодня очаровательная, одно великол-Ьше. Сегодня все утро 
гулялъ съ гимназистами. Я преподаю въ гимназш гим- 
настику... 
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Федотикъ. Можете двигаться, Ирина Сергеевна, можете! 
(снимая фоштрафгю). Вы сегодня интересны (шнимаешъ 
иэъ кармана волчокъ). Вотъ, между прочимъ, волчокъ... 
Удивительный звукъ... 

Ирина. Какая прелесть! 

Маша. У лукоморья дубъ зеленый, златая д-Ьпь на дуб* 
томъ... Златая ц-Ьпь на дуб4 томъ... (плаксиво}. Ну, за- 
ч-Ьмъ я это говорю? Привязалась ко мн* эта фраза съ са- 
маго утра... 

Кулыгинъ. Тринадцать за столомъ! 

Родэ (громко). Господа, неужели вы придаете значеше 
предразсудкамъ? (смгьосъ). 

Кулыгинъ. Если тринадцать за столомъ, то, значить, есть 
тутъ влюбленные. Ужъ не вы ли, Иванъ Романовичъ, чего 
добраго... (смгьхъ). 

Чебутыкинъ. Я старый • гр-Ьшникъ, а вотъ отчего Наталья 
Ивановна сконфузилась, р^пштельно понять не могу. 
(Громкш см^ьхъ; Натагиа выбгьшетъ г^зъ залы въ гостиную, 
за ней Андрей), 

Андрей. Полно, не обращайте вниман1я! Погодите... по- 
стойте, прошу васъ... 

Наташа. Мн-Ь стыдно... Я не знаю, что со мной делается, 
а они поднимаютъ меня на см'Ьхъ. То, что я сейчасъ 
вышла изъ-за стола, неприлично, но я не могу... не могу... 
(закрываешь лицо руками), 

Андрей. Дорогая моя, прошу васъ, умоляю, не волнуй- 
тесь. Уверяю васъ, они шутятъ, они отъ добраго сердца. 
Дорогая моя, моя хорошал, они всЬ добрые, сердечные 
люди, и любя'гь меня и васъ. Идите сюда къ окну, насъ 
зд'Ьсь не видно имъ... (оглядывается), 

Наташа. Я такъ не привыкла бывать въ обществ-Ы.. 

Андрей. О, молодость, чудная, прекрасная молодость! Моя 
дорогая, моя хорошая, не волнуйтесь такъ!.. Верьте мн*, 
верьте... Мн* такъ хорошо, душа полна .1юбвн, восторга... 
О, насъ не видятъ! Не видятъ! За что, за что я полюбилъ 
васъ, когда полюби.1ъ — о, ничего не понимаю. Дорогая моя, 
хорошая, чистая, будьте моей женой! Я васъ люблю, люблю... 
какъ никого никогда... (Пт{)ьлуй), 

(Два офгщера входятъ, и увидгьвъ ц)ьлуюи{уюся пару, оста- 

иавливаются въ изумленгп). 

Занавгьсъ, 
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ДЪЙСТВШ ВТОРОЕ. 

Декорац1я перваго акта. 

Восемь часовъ вечера. За сценой на улиц1Ь едва слышно играютъ 

на гармонике. Щтъ огня. Входить Наталья Ивановна въ капот!, со 

св^ЬчоЙ; она идетъ и останавливается у двери, которая ведетъ въ 

комнату Андрея. 



Наташа. Ты, Андрюша, что д'Ьлаешь? Читаешь? Ни*1вго, 
я такъ только... (идетъ^ отворяешъ другую дверь щ загля- 
пувъ въ нее, затворяетъ). Огня н'Ьтъ ли... 

Андрей (входишъ съ книгой въ рукгь). Ты что, Наташа? 

Наташа. Смотрю, огня н4тъ ли... Теперь масляница, при- 
слуга сама не своя, гляди да и гляди, чтобъ чего не вы- 
шло. Вчера въ полночь прохожу черезъ столовую, а тамъ 
св4ча горитъ. Кто зажегъ, такъ и не добилась толку (ста- 
витъ св1ьму). Который часъ? 

Андрей (взглянувъ на часы), Девятаго четверть. 

Наташа. А Ольги и Ирины до сйхъ поръ еще Н'Ьтъ. Не 
пришли. Все трудятся б4дняжки. Ольга на педагогическомъ 
сов'Ьт'Ь, Ирина на телеграф*... (вздыхаетъ). Сегодня утромъ 
говорю твоей сестр*: «Побереги, говорю, себя, Ирина, го- 
лубчикъ». И не слушаетъ. Четверть девятаго, говоришь? Я 
боюсь, Бобикъ нашъ совсЬмъ нездоровъ. Отчего онъ холод- 
ный такой? Вчера у него бы.1ъ жаръ, а сегодня холодный 
весь... Я такъ боюсь! 

Андрей. Ничего, Наташа. Мальчикъ здоровъ. 

Наташа. Но все-таки лучше пускай д1эта. Я боюсь. И 
сегодня въ десятомъ часу, говорили, ряженые у насъ бу- 
дутъ, .1учше бы они не приходили, Андрюша. 

Андрей. Право, я не знаю. Ихъ в-Ьдь звали. 

Наташа. Сегодня мальчишечка проснулся утромъ и гля- 
дитъ на меня, и вдругъ улыбнулся; значить, узналъ. «Бо- 
бикъ, говорю, здравствуй! Здравствуй, милый!» А онъ смеется. 
Д-Ьтн понимаютъ, отлично понимаютъ. Такъ, значить, Ан- 
дрюша, я скажу, чтобы ряженыхъ не принимали. 

Андрей (нергьиттельно). Да в'Ьдь это какъ сестры. Он4 
тутъ хозяйки. 

Наташа. И он* тоже, я имъ скажу. Он* добрыя... (идешь). 
Къ ужину я вел-Ьла простокваши. Докторъ говорить, теб* 
нужно одну простоквашу "Ьсть, иначе не похудеешь (оста- 
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птливается). Бобикъ холодный. Я боюсь, ему холодно въ 
его комнат*, пожалуй. Надо бы хоть до теплой погоды по- 
м-Ьстить его въ другой комнат*. Наприм'Ьръ, у Ирины ком- 
ната, какъ разъ для ребенка: и сухо, и ц^лый день солнце. 
Надо ей сказать, она пока можетъ съ Ольгой въ одной ком- 
нат*... Все равно днемъ дома не бываетъ, только ночубтъ... 
(пауза). Андрт^апанчнкъ, отчего ты молчишь? 

Андрей. Такъ, задумался... Да и нечего говорить... 

Наташа. Да... Что-то я хот4ла теб* сказать... Ахъ, да. 
Тамъ изъ управы Ферапонтъ пришелъ, тебя спрашиваетъ. 

Андрей (згьваетъ). Позови его. 
(Наташа уходишъ; Андрей, нагнувшись къ забытой ею 
свгьч1ь^ 'цитаетъ книгу, Входмт7» Ферапонтъ; от въ ста- 
ромъ шрепанномъ пальто, съ поднятымъ воротттомъ^ уши 

повязаны), 

Андрей. Здравствуй, душа моя. Что скажешь? 

Ферапонтъ. Председатель прислалъ книжку и бумагу ка- 
кую-то. Вот7>... (подаетъ книгу и пакешъ), 

Андрей. Спасибо. Хорошо. Отчего же ты пришелъ такъ 
не рано? В-Ьдь девятый часъ уже. 

Ферапонтъ. Чего? 

Андрей (громче). Я говорю, поздно пришелъ, уже девя- 
тый часъ. 

Ферапонтъ. Такъ точно. Я пришелъ къ вамъ, еще светло 
было, да не пускали все. Варинъ, говорятъ, занять. Ну, 
что-жъ. Занять, такъ занять, сп*пшть мн* некуда (думоя, 
что Андрей спрашиваешь его о чемъ-то). Чего? 

Андрей. Ничего (разсматривая пишу). Завтра пятница, 
у насъ н^тъ присутств1Я^ но я все равно лриду... займусь. 
Дома скучно... (пауза). Милый д^дъ, какъ странно меняется, 
1М1,къ обманываеть жизнь! Сегодня отъ скуки, отъ нечего 
д-Ьлать, я взялъ въ руки вотъ эту книгу — старыя универ- 
сйтетсшя лекщи, и мн* стало смешно... Боже мой, я се- 
кретарь земской управы, той управы, гд* предсЬдатель- 
ствуеть Протопоповъ, я секретарь, и самое большое, на что 
я могу надеяться, это— быть членомъ земской управы! Мн* 
быть членомъ зд'Ьшней земской управы, мн*, которому 
снится каждую ночь, что я профессорь московскаго уни- 
верситета, знаменитый ученый, которымъ гордится русская 
земля! 

Ферапонтъ. Не могу знать... С.1ышу-то плохо. 
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Андрей. Если бы ты слышалъ какъ сл4дуетъ, то я, быть- 
можетъ, и не говорилъ бы съ тобой. Мн* нужно говорить 
съ к'Ьмъ-нибудь, а жена меня не понимаетъ, сестеръ я 
боюсь почему-то, боюсь, что он* засм-Ьють меня, застыдить... 
Я не пью, трактировъ не люблю, но съ какимъ удоволь- 
ств1емъ я посид4лъ бы теперь въ Москв* у Т-Ьстова, или 
въ Большомъ Московскомъ, голубчикъ мой. 

Ферапонтъ. А въ Москв'Ь, въ управ* давеча разсказы- 
валъ подрядчикъ, как1е-то купцы -Ьди блины; одинъ, кото- 
рый съ-Ьдъ сорокъ б.1инОвъ, будто померъ. Не то сорокъ, 
не то пятьдесятъ. Не упомню. 

Андрей. Сидишь въ Москв*, въ громадной зал* ресто- 
рана, никого не знаешь и тебя никто не знаетъ, и въ то 
же время не чувствуешь себя чужимъ. А зд-Ьсь ты всЬхъ 
лнаешь и тебя всЬ знаютъ, но чужой, чужой... Чужой и оди- 
нокШ. 

Ферапонтъ. Чето"? (пауза). И тотъ же подрядчикъ скавы- 
валъ — можетъ, и вретъ, будто поперекъ всей Москвы ка- 
иатъ протянутъ. 

Андрей. Для чего? 

Ферапонтъ. Не могу знать. Подрядчикъ говорилъ. 

Андрей. Чепуха (читаетъ книгу). Ты былъ когда-нибудь 
въ Москве? 

Ферапонтъ (посмь паузы). Не былъ. Не привелъ Богъ 
(пауза), Мн* идти? . 

Андрей. Можешь идти. Будь здоровъ (Ферапонтъ ухо- 
дить). Будь здоровъ (читая). Завтра утромъ придешь, 
возьмешь тутъ бумаги... Ступай... (пауза), Овъ утелъ (зво- 
1юкъ), Да, Д'Ьла... (^ютятвается и не тьтыиа уходить къ 
себгь), 

(За сценой поетъ нянька, укачивая ребенка. Входяшъ Маша 

и Вершининь. Пока они потомъ беаьдуюшъ^ юрничиая 

заокмгаешъ лампу и шъчи). 

Маша. Не знаю (пауза). Не знаю. Конечно, много зна- 
чить привычка. Поел* смерти отца, наприм'Ьръ, мы долго 
не могли привыкнуть къ тому, что у насъ уже н-Ьгв ден- 
п1;иковъ. Но и помимо привычки, МП* кажется, говорить во 
мн* просто справедливость. Можеть-быть, въ другихъ м*- 
стахъ и не.такъ, но въ нашемъ город* самые порядочные, 
самые б.1агороднью и воспитанные люди— это военные*. 

Вершининъ. Мн* пить хочется. Я бы выпилъ чаю.- 
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Маша (взгляну въ па часы). Скоро дадутъ. Меня выдали 
замужъ, когда мн-Ь было восемнадцать л'Ьтъ, и я своего 
мужа боялась, потому что онъ былъ учителемъ, а я тогда 
едва кончила курсъ. Онъ казался мн4 тогда ужасно уче- 
нымъ, умнымъ и важнымъ. А теперь ужъ • не то, къ со- 
жал'Ьшю. 

Вершининъ. Такъ... да. 

Маша. Про мужа я не говорю, къ нему я привыкла, но 
между штатскими вообще такъ много людей грубыхъ, не 
лгобезныхъ, не воспитанныхъ. Меня волнуетъ, оскорбляетъ 
грубость, я страдаю, когда, вижу, что челов*кт> недоста- 
точно тонокъ, недостаточно мягокъ, любезенъ. Когда мн* 
случается быть среди учителей, товарищей мужа, то я про- 
сто страдаю. - 

Вершининъ. Да-съ... Но мн* кажется, все равно, что 
штатсшй, что военный, одинаково интересно, по крайней 
м*р*, въ этомъ городе! Все равно! Если послушать зд'Ьш- 
няго интеллигента, штатскаго или военнаго, то съ женой 
онъ замучился, съ домомъ замучился, съ им'Ьшемъ заму- 
чился, съ лошадьми замучился... Русскому человеку въ 
выспгей степени свойствененъ возвышенный образъ^ мы- 
слей, но окажите, почему въ жизни онъ хватаетъ такъ не- 
высоко? Почему? 

Маша. Почему? 

Вершининъ. Почему онъ съ детьми замучился, съ же- 
ной замучился? А почему жена и д-Ьти съ нимъ заму- 
чились? 
- Маша. Вы сегодня немножко не въ дух4. 

Вершининъ. Можетъ быть. Я сегодня не об-Ьдалъ, ни- 
чего не 'Ьлъ съ утра. У меня дочь больна немножко, а 
когда бол'Ьютъ мои девочки, то мною овлад4ваетъ тревога, 
меня мучаетъ совесть за то, что у нихъ такая мать. О, 
если бы вы видели ее сегодня! Что за ничтожество. Мы 
начали браниться съ семи часовъ утра, а въ девять я хлоп- 
нулъ дверью и ушелъ (пауза).. Я никогда не говорю ббъ 
этомъ, и странно, жа.1уюсь только вамъ одной (цгьлуетъ 
руку), И^ сердитесь на меня." Кром* васъ одной, у меня 
Н'Ьтъ никого,- никого... (пауза), . : 

Маша. Какой шумъ въ печк%. У насъ* не задолго до 
смерти отца гуд'Ь.ю въ труб^Ь. Вотъ точно такъ. : ■ 

Вершининъ. Вы съ предразсудками? 
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Маша. Да. 

Вершининъ. Странно это (цплуетъ руку). Вы великод-Ьп- 
ная, чудная женщина. Великол-Ьиная, чудная! Зд4сь темно, 
но я вижу блескъ ваншхъ глазъ. 

Маша (садится на друюй стулъ). Зд'Ьсь св'ЁтлМ... 

Вершининъ. Я люблю, люблю, люблю... Люб.1Ю ваши 
глаза, ваши движен1я, которыя мн* снятся... Ведикол-Ьп- 
начЯ, чудная женщина! 

Маша (тихо см^ьясь). Когда вы говорите со мной такъ, 
то я почему-то см'Ьюсь, хотя мн4 страшно. Не повторяйте, 
прошу васъ... (вполголбса). А, впрочемъ, говорите, мн* все 
равно... (закрьшаетъ лицо руками), Мн'Ь все равно. Сюда 
идутъ, говорите о чемъ-нибудь другомъ... 

(Ирина и Тузсибахъ входять уорезъ залу). 

Тузеибахъ. У меня тройная фамилхя. Л1еня зовутъ ба- 
ронъ Тузенбахъ-Кроне-Альтшауеръ, но я русск1й, право- 
славный, какъ вы. Н'Ьмецкаго у меня осталось мало, разв'Ь 
только терпеливость, упрямство, съ какимъ я надоедаю 
вамъ. Я провожаю, васъ каждый вечоръ. 

Ирина. Какъ я устала! 

Тузенбахъ. И каждый день буду приходить на телеграфъ 
и провожать васъ домой, буду десять, двадцать л-Ьтъ, пока 
вы не 1фогоните (увидтвъ Машу п Вершинина, радостно). 
Это вы? Здравствуйте. 

Ирина. Вотъ я и дома, наконецъ {Маш'^ь), Сейчасъпри- 
ходитъ одна дама, телеграфируетъ своему брату въ Сара- 
товъ, что у ней сегодня сынъ умеръ, и никакъ не можетъ 
вспомнить адреса. Такъ и послала безъ адреса, просто въ 
Саратовъ. Плачетт». И я ей нагрубила ни съ того, ни съ 
сего. «Мн*, говорю, некогда». Такъ глупо вышло. Сегодня 
у насъ ряженые? 

Маша. Да. 

Ирина (садится вь кресло). Отдохнуть. Устала. 

Тузенбахъ (съ улыбкой). Когда вы приходите съ долж- 
ности, то кажетесь такой молоденькой, несчастненькой... 
(щуза). 

Ирина. Устала. Н'Ьтъ, не люблю я телеграфа, не люблю. 

Маша. Ты похуд-кла... (иасвистываетъ), И помолодела, и 
на мальчишку стала. похожа лицомъ. 

Тузенбахъ. Это отъ прически. 

Ирина. Надо поискать другую должность, а эта не ло ми*. 
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Чего я такъ хотела, о ^емъ мечтала, того-то именно въ 
ней и н-Ьтъ. Трудъ безъ поэзщ, безъ мыслей... (стукъ въ 
ПОЛЬ), Докторъ отучить (Тузенбаху). Милый, постучяте. 
Я не могу... устала... 

Тузенбахъ (сщучгть въ полъ). 

Ирина. Сейчасъ придетъ. Надо бы принять как1я-нибудь 
м-Ьры. Вчера докторъ и нашъ Андрей были въ клуб* и опять 
1фоигрались. Говорятъ, Андрей двести рублей проигралъ. 

Маша (равнодугино). Что-жъ теперь .д-Ьлать? 

Ирина. Дв* недели назадъ проигралъ^ въ декабр* про- 
игралъ. Скорее бы все проигралъ, быть-можетъ, уЬхали бы 
изъ 8Т0Г0 города. Господи Боже мой, мн* Москва снится 
каждую ночь, я совс^мъ какъ помешанная (слтется). Мы 
дере'Ьзжаемъ туда въ шн*, а до шня осталось еще... фе- 
враль, мартъ, апрель, май... почти полгода! 

Маша. Надо только, чтобы Наташа не узнала какъ-ни- 
будь о проигрыше. 

Ирина, Ей, я думаю, все равно. 

(Чебушыкинъ, только-ушо ветавшш еь постели^ — онъ от- 

дыхалъ послгь обпда, — входитъ въ залу и причесыва^пъ 

бороду, пошомъ садится тамг за столъ и выиимаетъ изъ 

кармана газету). 

Маша. Вотъ пришедъ... Онъ заилатй.1ъ за квартиру? 

Ирина (см^ьешся). Н-Ьгв. За восемь м-Ьсяцевъ ни копеечки. 
Очевидно, забыдъ. 

Маша (смгьется). Какъ онъ важно сидитъ! (всп> смгьются[ 
^шуза), 

Ирина. Что вы молчите, Алоксандръ Игнатьичъ? 

Вершининъ. Не знаю. Чаю хочется. Полжизни за ста- 
канъ чаю! Съ утра ничего не -Ьдъ... 

Чебутыкинъ. Ирина Серг4евна! 

Ирина. Что вамъ? 

Чебутыкинъ. Пожалуйте сюда. Уепег 1С1. (Ирина идетъ 
и садится за столъ). Я безъ васъ не могу (Ирина раскла- 
дываетъ насьянсъ), 

Вершининъ. Что-жъ? Если но даютъ чаю, то давайте 
хоть пофилософствуемъ. 

Тузенбахъ. Давайте. О чемъ? 

Вершининъ. О чемъ? Давайте помечт^емъ... наприм'Ьръ, 
о той жизни, какая будетъ посй насъ, л-Ьтъ черезъ дв-Ьсти- 
триста. 
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Тузенбахъ. Что-жъ? Поел* насъ будутъ летать па воз- 
душныхъ шарахъ, изменятся пиджаки, • откроютъ, быть-мо- 
жетъ, шестое чувство и разовьютъ его, но жизнь останется 
все та же, жизнь трудная, полная тайнъ и счастливая. И 
черезъ тысячу л'Ьтъ челов'Ькъ будетъ такъ же вздыхать: 
«ахъ, тяжко жить!» — и вм-ЬсгЬ съ гЬмъ точно такъ же, 
какъ теперь, онъ будетъ бояться и не хогЬть смерти. 

Вершининъ (подумав). Какъ вамъ сказать? 51н'Ь ка- 
жется, все на земл* должно измениться мало-по-малу, и 
уже м-Ьняется на нашихъ глазахъ. Черезъ двести, триста, 
наконецъ, тысячу л-Ьтъ, — ^д*ло не въ срок*, — настанетъ 
новая счастливая жизнь. Участвовать въ этой жизни мы 
не будемъ, конечно, но мы для нея живемъ теперь, рабо- 
табмъ, ну, страдаемъ, мы творимъ ее — и въ этомъ одномъ 
ц-Ьль нашего быт1я и, если хотите, наше счастье. 

Маша {тихо слтется). 

Тузенбахъ. Что вы? 

Маша. Не знаю. Сегодня весь день см-Ьюсь съ утра. 

Вершининъ. Я кончилъ тамъ же, гд* и вы, въ академш 
я не былъ; читаю я много, но выбирать книгъ не умёюи 
читаю, быть-можетъ, совсЬмъ не то, что нужно, а между 
т-Ьмъ, ч-Ьмъ больше живу, т'Ьмъ больше хочу знать. Мои 
волосы с4д4ютъ, я почти старикъ уже, но знаю мало, ахъ 
какъ мало! Но все же, мн4 кажется, самое главное, и на- 
стояп];ее я знаю, крепко знаю. И какъ бы мн* хогЬлось 
доказать вамъ, что счастья н'Ьтъ, не должно быть и не 
будетъ для насъ... Мы должны только работать и работать, 
а счастье это уд-Ьлъ нашихъ далекихъ потомковъ (пауза). 
Не я, то хоть потомки потомковъ моихъ. 
^ведотикъ и Родэ показываются въ залп»; они садятся и 
нагтваютъ тихо, наигрывая на ггтгарп»), 

Тузенбахъ. По-вашему, даже не мечтать о счасть*! Но 
если я счастливъ! г 

Вершининъ. Н'Ьтъ. 

Тузенбахъ (воглесиувъ руками и см1ьясь). Очевидно, мы 
не понимаемъ другъ друга. Ну, какъ мн* убедить васъ? 

Маша {тихо см/гьешся). 

Тузенбахъ {показывая ей палецъ). СмМтесь! {Вершинину), 
Не то: что черезъ двести или триста, но и черезъ миддюнъ 
л^тъ жизнь останется .таков же,: какъ и была; она не ме- 
няется, остается постоянною, следуя своимъ собственньшъ 
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паконамъ, до которыхъ намъ н4тъ д-Ьда или, по крайней 
м-Ьр-Ь, которыхъ вы никогда не узнаете. Перелетныя птицы, 
журавли, наприм'Ьръ, летятъ и летятъ, и как1я бы мысли, 
высок1я или малыя, ни бродили въ ихъ головахъ, все же 
будутъ лет-Ьть и не знать, зач-Ьмъ и куда. Они летятъ и 
будутъ летЬть, как1е бы философы ни завелись среди нихъ; 
и пускай философствуютъ, какъ хотятъ, лишь бы лет4ли... 

Маша. Все-таки смыс.1Ъ? 

Тузенбахъ. Смыслъ... Вотъ сн'Ьгъ идетъ. Какой смыслъ? 
(пауза). 

Маша. Мн'Ь кажется, челов*къ долженъ быть в'Ьрую- 
щимъ, или долженъ искать в4ры, иначе жизнь его пуста, 
л;^ста... Жить и не знать, для чего журавли летятъ, для 
чего д-Ьти родятся, для чего зв-Ьзды на неб-Ь... Или знать, 
для чего живешь, или же все пустяки, трынь-трава (пауза). 

Вершининъ. Все-таки жалко, что молодость прошла... 

Маша. У Гоголя сказано: скучно жить на этомъ св'Ьт'Ь, 
господа! 

. . Тузенбахъ. А я скажу: трудно съ вами спорить, господа! 
Ну васъ совсЬмъ... 

Чебутыкинъ (читая газету). Бальзакъ в-Ьичался въ Бер- ^ 
дичев*. 

Ирина (иатьваетъ тихо). 

Чебутыкинъ. Даже запишу себ'Ь это въ книжку (запи- 
сываешь). Бальзакъ венчался въ Бердичев* (читаешь 
газету). 

Ирина (раскладываешь пасьянсъ, задумчиво). Бальзакъ 
венчался въ Бердичев*. 

Тузенбахъ. Жреб1й брошенъ. Вы знаете, Мар1я Серге- 
евна, я подалъ въ отставку. 

Маша. Слышала. И ничего я не вижу въ этомъ хоро- 
шаго. Не люблю я штатскихъ. 

Тузенбахъ. Все равно (ветшаешь)... Я не красивъ, какой 
я военный? Ну, да все равно, впрочемъ.,: Буду работать. 
Хоть одинъ день въ моей жизни поработать такъ, чтобы 
придти вечеромъ домой, въ утомлеН1И повалиться въ по- 
стель и уснуть тотчасъ же (уходя въ залу). Рабоч1е, долж- 
но-быть, спятъ кр4пко1 

Федотикъ (Ириигь). Сейчасъ на Московской у Пыжикова 
купилъ для васъ цв'Ьтныхъ карандашей. И вотъ этотъ.но- 
жичекъ... . ., - 
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Ирина. Вы привыкли обращаться со мной, какъ съ ма- 
ленькой, но в-Ьдь я уже выросла (5^е;мг карандаши ипо- 
жичекъ, радостно). Какая прелесть! 

Федотикъ. А для себя я купилъ ножикъ... вотъ погля- 
дите... ножъ, еще другой ножъ, трет1й, это въ ушахъ ковы- 
рять, это ножнички, это ногти чистить... 

Родэ (громко). Дркторъ, сколько вамъ л'Ьтъ? 

Чебутыкинъ. Мн-Ь? Тридцать два (смгьхъ). 

Федотикъ. Я сейчасъ покажу вамъ другой пасьянсъ... 
(Раскладываетъ пасьянсъ). 

(Подаюшъ самоваръ; Антсса около салювара; немною погодя 
прг1ходитъ Наташа и тоже суетится около стола; прив- 
ходить Соленый щ поздоровавшись, садится за столъ), 

Вершининъ. Однако, какой в-Ьтеръ! 

Маша. Да. Надо-йла зима. Я уже и забыла, какое л-Ьто. 

Ирина. Выйдетъ пасьянсъ, я вижу. Будемъ въ Москв*. 

Федотикъ. Н-ЬтБ, не выйдетъ. Видите, осьмергса легла 
на двойку пикъ (см)ьется). Значить, вы не будете въ 
Москв'Ь. 

Чебутыкинъ (читаетъ газету). Цицикаръ. Зд'Ьсь свиреп- 
ствуетъ оспа. 

Анеиса (подходя къ Магшь), Маша, чай кушать, матушка 
{Вершинину), Пожалуйте, ваше высокоблагород1р... про- 
стите, батюшка, забыла имя, отчество... 

Маша. Принеси сюда, няня. Туда не пойду. 

Ирина. Няня1 

Анеиса. Иду-у1 

Наташа {Соленому). Грудныя д'Ьти прекрасно понимаютъ. 
«Здравствуй, говорю, Бобикъ. Здравствуй, мцлый!» Онъ 
взглянулъ на меня какъ-то особенно. Вы думаете, во мн* 
говорить только мать, но н'Ьть, н'Ьть, уверяю вась! Это 
необыкновенный ребенокъ. 

Соленый. Если бы этотъ ребенокъ бы.1ъ мой, то я изжа- 
рилъ бы его на сковородк* и съ-Ьдъ бы {пдетъ со сшака- 
номъ въ гостиную и садится въ уюлъ). 

Наташа (закрьшъ лгщо руками). Грубый, невоспитанный 
челов'Ькъ! 

Маша. Счастливь тоть, кто не зам'Ьчаетъ, л-Ьто теперь 
или зима. Мн* кажется, если бы я была въ Москве, то 
относилась бы равнодушно къ погод*... 

Вершининъ. На-дняхъ я читалъ дневникъ одного фран- 
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цузскаго министра, писанный въ тюрьм*. Министръ былъ 
осужденъ за Панаму. Съ какимъ упоен1емъ, восторгомъ 
упоминаетъ онъ о птицахъ, которыхъ видитъ въ тюрем- 
номъ окн^Ь и которыхъ не зам-Ьчадъ раньше, когда былъ 
министромъ. Теперь, конечно, когда онъ выпущенъ на сво- 
боду, онъ уже попрежнему не зам'Ьчаетъ птицъ. Также и 
вы не будете замечать Москвы, когда будете жить въ ней. 
Счастья у насъ н-Ьтъ и не бываетъ, мы только желаемъ его. 

Тузенбахъ (беретъ со стола коробку). Гд* же конфеты? 

Ирина. Соленый съ4лъ. 

Тузенбахъ. Вс4? 

Анеиса (подавая чаи). Вамъ письмо, батюшка. 

Вершининъ. Мн*? (беретъ письмо), Отъ дочеррг (чи- 
таешь). Да, конечно... Я, извините, Мар1я Сергеевна, уйду 
потихоньку. Чаю не буду пить (встаетъ взволнованный), 
В'Ьчно эти исторш... 

Маша. Что такое? Не секреть? 

Вершининъ (тихо). Жена опять отравилась. Надо идти. 
Я пройду незам-Ьтно. Ужасно непрхятно все это (цп>луетъ 
Магшь руку). Милая моя, славная, хорошая женщина... Я 
зд-Ьсь пройду потихоньку... (уходишь), 

Анеиса. Куда же онъ? А я ^ай подала... Экой какой. 

Маша (разсердившись). Отстань! Пристаешь тутъ, покоя 
отъ тебя н'Ьтъ... (идешь съ чашкой къ ополу): Надоела ты 
мн*, старая! 

Анеиса. Что-жъ ты обижаешься? Милая! 

Голосъ Андрея. Анеиса! 

Анеиса (дразнить), Анеиса! Сидитъ тамъ... (уходить). 

Маша (вь зал/1ь у стола сердито). Дайте же мн* с*сть! 
(лтшаеть на столп» карты), РазсЬлись тутъ съ картами: 
Пейте чай! 

Ирина. Ты, Машка, злая. 

Маша. Разъ я злая, не говорите со мной. Не трогайте 
меня! 

Чебутыкинъ (слтясь). Не трогайте ея, не трогайте... 

Маша. Вамъ шестьдесятъ л'Ьтъ, а вы, какъ мальчишка, 
всегда городите чортъ знаетъ что. 

Наташа (вздыхаешь). Милая Маша, къ чему употреблять 
въ разговор* так1я выражен1я? При твоей прекрасной на- 
ружности въ приличномъ св'Ьтскомъ обп^еств4 ты, я теб* 
прямо скажу, была бы просто очаровательна, если бы не 
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ЭТИ твои слова, ^е уоиз рпе, рагдоппег шо1, Мапе, та18 
уоив ауег йев шашёгёз ип реи §го881ёге8. 

Тузенбахъ (сдероютал смгьхъ). Дайте мн-Ь... дайте лн*... 
Тамъ, кажется, коньякъ... 

Наташа. II рагаН, дне шоп Бобикъ йе]й пе йог! раз, 
проснулся. Онъ у меня сегодня нездоровъ. Я пойду къ нему, 
простите... (уходишь), 

Ирина. А куда ушелъ Александръ Игнатьичъ? 

Маша. Домой. У него опять съ женой что-то необычайное. 

Тузенбахъ (идетъ къ Соленому^ въ рукаосъ графинчикъ съ 
коньлкомъ). Все вы сидите одинъ, о чемъ-то думаете --- и 
не поймешь, о чемъ. Ну, давайте мириться. Давайте вы- 
пьемъ коньяку (пьютъ). Сегодня мн-Ь придется играть на 
танино всю ночь, вероятно, играть всякШ вздоръ... Куда 
ни шло! 

Соленый. Почему мириться? Я съ вами не ссорился. 

Тузенбахъ. Всегда вы возбуждаете такое чрство, какъ 
будто между нами что-то произошло. У васъ характеръ 
странный, надо сознаться. 

Соленый (декламируя), Я страненъ, не страненъ кто-жъ! 
Не сердись, Алеко! 

Тузенбахъ. И при чемъ тутъ Алеко... (пауза). 

Соленый. Когда я вдвоемъ съ к-Ьмъ-нибудь, то ничего, я 
какъ всЬ, но въ обп^еств* я унылъ, заст-Ьичинъ и... говорю 
всякШ вздоръ. Но все-таки я честн-Ье и благороднее очень, 
очень многихъ. И могу это доказать. 

Тузенбахъ. Я часто сержусь на васъ, вы постоянно при- 
дираетесь ко мн^, когда мы бываемъ въ обп^еств^, но все 
же вы МП* симпатичны почему-то. Куда ни шло, напьюсь 
сегодня. Выпьемъ! 

Соленый. Выпьемъ (пьютъ). Я противъ васъ, баронъ, ни- 
когда ничего не им^лъ. Но у меня характеръ Лермонтова 
(ти<со), Я даже немножко похожъ на Лермонтова... какъ 
говорятъ... (достаешъ изъ кармана флаконъ съ духами и 
льетъ на руки), 

Тузенбахъ. Подаю въ отставку. Баста! Пять л^тъ все 
раздумывалъ и, наконецъ, р^шилъ. Буду работать. 

/Соленый (декламируя). Не сердись, Алеко... Забудь, за- 
будь мечтан1я свои... 

(Пока они говорятъ, Андреи вхо&итъ съ книгой тихо и са- 
дится у сепии). 
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Тузенбахъ. Буду работать. 

Чебутыкинъ (идя въ гостгтую съ Ириной). И угощеше 
было тоже настоящее кавказское: супъ съ лукомъ, а йа 
жаркое — ^чехартма, мясное. 

Соленый. Черемша вовсе не мясо, а растенхе въ род* 
нашего лука. 

Чебутыкинъ. Н-Ьгв-съ, ангелъ мой. Чехартма не лукъ, а 
жаркое изъ баранины. 

Соленый. А я вамъ говорю, черемша — лукъ. 

Чебутыкинъ. А я вамъ говорю, чехартма — баранина. 

Соленый. А я вамъ говорю, черемша — лукъ. 

Чебутыкинъ. Что же я буду съ вами спорить! Вы никогда 
не были на Кавказ* и не *ли чехартмы. 

Соленый. Не -Ьлъ, потому что терпеть не могу. Отъ че- 
ремши такой же запахъ, какъ отъ чеснока. 

Андрей (умоляюще). Довольно, господа! Прошу васъ! 

Тузенбахъ. Когда придутъ ряженые? 

Ирина. Об'Ьщали къ девяти; значитъ, сейчасъ. - 

Тузенбахъ (обнимаешь Андрея). Ахъ вы сЬни, мои сЬнн, 
с4ни новыя мои... 

Андрей (пллгиешъ и поетъ). С^ни новыя, кленовыя..* 

Чебутыкинъ (пляшешь). Р-Ьгаетчаты-я! (смгьооъ). 

Тузенбахъ (цгьлуетъ Андрея). Чортъ возьми, давайте вы- 
пьемъ. Андрюша, давайте выпьемъ на ты. И я съ тобой, 
Андрюша, въ Москву, въ университетъ. 

Соленый. Въ какой? Въ Москв* два университета. 

Андрей. Въ Москв* одинъ университетъ. 

Соленый. А я вамъ говорю — два. 

Андрей. Пускай хоть три. Т-Ьмъ лучше. 

Соленый. Въ Москв* два' университета! (ротшъ и ши- 
канье). Въ Москв4 два университета: старый и новый. А 
если ^вамъ неугодно слушать, если мои слова раздражаютъ 
васъ, то я могу не говорить. Я даже могу уйти въ другую 
комнату... (уходить въ одну изъ дверей). 

Тузенбахъ. Браво, браво! (см}ьется). Господа, начинайте, 
я -сажусь играть! См-Ьшной этотъ Соленый... (садится за 
шанино^ играешь вальсь). 

Маша (танцуешь вальсь одна). Баронъ пьянъ, баронъ 
пьянь, баронъ пьянъ! 

(Входишь Нашаиш). 

Наташа (Чебутытту). Иванъ Романычъ! (юворишь о 
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чемъ-шо Чебушыкину, птпомъ тихо у ходить; Чебутыкинъ 
трогаетъ Тузенбаха за плечо и гиепчегпъ ему о чемъ-то). 

Ирина. Что такое? » 

Чебутыкинъ. Намъ пора уходить. Будьте здоровы. 

Тузенбахъ. Спокойной ночи. Пора уходить. 

Ирина. Позвольте... А ряженые?.. 

Андрей (сконфуженный), Ряженыхъ не будетъ. Видишь 
.1И, моя милая, Наташа говорить, что Бобикъ не совсЬмъ 
здоровъ, и потому... Однимъ словомъ, я не знаю мн* ре- 
шительно все равно. 

Ирина (пожимая плечами). Бобикъ нездоровъ! 

Маша. Гд* наша не пропадала! Гонять, стало-быть, надо 
уходить (Иринп>). Не Бобикь болень, а она сама... Вотъ! 
(спгучишъ пальцемъ по лбу). Мещанка! 
(Андрей уходить вь правую дверь къ себп^^ Чебутыкинъ 
идешь за нимь; вь зал/гь прощаются). 

Федотикъ. Какая жалость! Я разсчитываль провести ве- 
черокь, но если болень ребеночекъ, то, конечно... Я завт5)а 
принесу ему игрушекъ... 

Родэ (громко). Я сегодня нарочно выспался цосл* об-Ьда,' 
думалъ, что всю ночь буду танцевать. В-Ьдь теперь только 
девять часовъ! 

Маша. Выйдемь на улицу, тамъ нотолкуемъ. Р4шимъ, 
что и какъ. 

(Слышно: «Прогцайте! Будьте здоровы!» Слыгиенъ веселый 
см)ьхь Тузенбаха. Всгь уходять. Анеиса и горничная уби- 
рають со столщшушать огни. Слышно^ какъ поетъ нянька. 
Андрей вь ^ьальшо и шляпп) и Чебутыкннь тихо входять). 

Чебутыкинъ. Жениться я не усп^ль, потому что жизнь 
промелькнула, какъ молшя, да и потому, что безумно лю- 
би.тъ твою матушку, которая была замужемь... 

Андрей. Жениться не нужно. Не нужно, потому что скучно. 

Чебутыкинъ. Такъ-то оно такъ, да одиночество. Какъ 
тамъ ни философствуй, а одиночество страшная пггука, 
голубчикъ мой... Хотя вь сущности... конечно, решительно 
все равно! 

Андрей. Пойдемте скорей. 

Чебутыкинъ. Что же спешить? Усп^евгь. 

Андрей. Я боюсь, жена бы не остановила. 

Чебутыкинъ. А! 

Андрей. Сегодня я играть не стану, только такъ посийсу. 
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Нездоровится..^ Что мн* делать, Иванъ Ррманычъ, отъ 
одышки? 

Чебутыкинъ. Что спрашивать! Не помню, годубчикъ. Не 
знаю. 

Андрей. Пройдемъ кухней (уходяшъ). 
(Звонакъ, потомъ опять звонокь; слышны юлоса, смгьхь), 

Ирина (входить). Что тамъ? 

Анеиса (шопотрмъ). Ряженые! (звонокь). 

Ирина. Скажи, нянечка, дома н'Ьтъ никого. Пусть извинятъ. 
(АнЬиса уходить, Иргша въ раздумыь ходить по комнатгь; 
она взволнована. Входить Соленый). 

Соленый (вь недоумгьнш). Никого н'Ьтъ.,. А гд* же вс4? 
; Ирина. Уш.11и домой. 

Соленый. Странно. Вы одн* тутъ? 

Ирина. Одна (пауза). Прощайте. 

Соленый. Давеча я велъ себя недостаточно сдержанно, 
нетактично. Но вы не такая, какъ всЬ, вы высоки и чисты, 
вамъ видна правда... То.1ько вы одна можете понять меня. 
Я люблю, глубоко, безконечно люблю... 

Ирина. Прош,айте1 Уходите. 

Соленый. Я не могу жить беаъ васъ (идя за ней). О, 
'мое блаженство! (сквозь слезы). О, счастье! Роскошные, чуд- 
ные, изумите.1ьные глаза, коихъ я не вид'Ьлъ ни у одной 
женш;ины... 

Ирина (холодно). Перестаньте, Васил1Й Васильичъ! 

•Соленый. Первый разъ я говорю о любви къ вамъ, и 
точно я не на земл*, а на другой плапотЬ (трешь себп 
лобь). Ну, да все равно. Насильно милъ не будешь, ко- 
нечно... Но счастливыхъ соперниковъ у меня не должно 
быть... Не должно... Клянусь вамъ всЬмъ святымъ, сопер- 
ника я убью... О, чудная! 

(Натата проходить со свгьчой). 

Наташа (загляды^аеть въ одну дверь, вь другую и прохо- 
дить мимо двери, ведуи^еи вь комнату муоюа). Тутъ Андрей. 
Пусть читаетъ. Вы простите, ВаснлШ ВасильичЪ; я не 
знала, что вы зд'Ьсь, я по-домашнему. 

Соленый, Мн* все равно. Прош,айте! (уходить). 

Наташа. А ты" устала, милая, бедная моя девочка! (щь- 
луеть Ирину). Ложилась бы спать пораньше. 

Ирина. Бобикъ спдтъ? 

Наташа. Спитъ. Но неспокойно спитъ. Кстати, милая, я 
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хотела теб-Ь сказать, да всё то тебя н'Ьтъ', то мн* некогда... 
Бобику въ теперешней датской, мн* кажется, холодно и 
сыро. А твоя комната такая хорошая дли {ребенка." МиЛая, 
родная, переберись пока къ Ол4! 

Ирина (не ^юнимая). Куда? 
(Слышно, къ дому подыьзоюаетъ тройка съ бубенчиками). 

Наташа. Ты съ Олей будешь въ одной комнагЬ, пока 
что, а твою комнату Бобику. Онъ такой ^милашка, сегодня 
я говорю ему: «Бобикъ, ты мой! Мой!» А онъ на меня 
смотритъ своими глазеночками (звонокъ). Должно-быть, Ольга. 
Какъ она поздно. 
(Горничная подходить къ Наташ^ь и шепчетъей на ухо). 

Наташа. Протопоповъ? Какой чудакъ. Прйхалъ Прото- 
поповъ, зоветъ меня покататься съ нимъ на тройк*. (см^ьется), 
Как1е странные эти мужчины... (звонокъ). Кто-то тамъ при- 
шелъ. По-Ьхать разв'Ь на четверть часика прокатиться... 
(горничной): Скажи, сейчасъ (звонокъ), ЗвОнятъ... тамъ Ольга, 
должно-быть (уходитъ). 

(Горничная убгьгаетъ; Ирина сид'шпъ задумавшись; входлтъ 
Кулыгинъ, Ольга, за ними Верйшнинъ), 

Кулыгинъ. Вотъ теб'Ь и ра^^ъ. А говорили, что у ннхъ 
будетъ вечеръ. 

Вершининъ. Странно, я ушелъ недавно, полчаса назадъ, 
и ждали ряженыхъ... 

Ирина. ВсЬ ушли. 

Кулыгинъ. И Маша ушла? Куда она ушла? А зач'Ьмъ 
Протопоповъ . внизу адетъ на тройЁ'Ь? Кого онъ ждетъ? 

Ирина. 'Не задавайте вопросовъ... Я уста.та. 

Кулыгинъ. Ну, капризница... 

Ольга. Сов'Ьтъ только-что кончился. Я замучилась. Наша 
начальница больна, теперь я вместо нея. Голова, голова 
болитъ, голова... (садится), Андрей проигралъ вчера въ 
карты двести рублей... Весь городъ говорить объ этомъ... 

Кулыгинъ. Да, и я уста.1Ъ на сов'Ьт'Ь (садится), 

Вершининъ. Жена моя сейчасъ вздумала попугать меня, 
едва не отравилась. Все обошлось и я радъ, отдьйсаю те- 
перь... Стало-быть, надо уходить? Что-жъ, позвольте по- 
желать всего хорошаго. ведоръ Шьичъ, пойдемте со мной 
куда-нибудь! Я дома не могу оставаться, совсЬмъ не могу... 
Пойдемте! 
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Кулыгинъ. Уоталъ. Не по^^-^ .(вспшстъ). Усшлъ, Жена 
домой пошла?,.- ., . . • 

чЙрина. Должэотбьггь* * , 

Кулыгинъ (цгьлуетъ Иришь руку)^ Прощай. Завтра и 
послезавтра ц'Ьлый день отдыхать. Всего хоропхаго (идешъ). 
Чаю очень хочется^ Разсчитывалъ провести вечеръ въ 
1ф1ятйомъ обществ* и — о, Ш1асет Ьотшиш врет!.. Вини- 
тельный падежъ при восоиданш... 

Вершининъ. Значить, одинъ по-Ьду (уходцтъ съ Еулыт- 
нымъ, посвистшая). 

Ольга. Голова болитъ, голова... Андрей проигралъ... весь 
городъ говорить... Пойду лягу (идетъ). Завтра я^ свободна.. . 
О, Боже мой, какъ это пр1ятно1 Завтра свободна, после- 
завтра свободна... Голова болитъ, голова... (уходитъ). 

Ирина (одна), ВсЬ ушли. Никого н^ть. 

(На у лиц1ь гармоника, нянька поешь пгьсню). 

Натаща (въ шуб^ь и гиапюь идешь черезъ залу; за пей 
горничная). Черезь полчаса я буду дома. Только проедусь 
немножко (уходишь). 

Ирина (оставшись одна, тоскуешь). Въ Москву! Въ 
Москву! Въ Москву! 

Занавгьсъ. 

ДФЙСТВ1Е ТРЕТЬЕ. 

Комната Ольги и Ирины. Налево и направо постели, загороженный 
ширмами. ТретШ часъ ночи. За сиеной быогь въ начать по случаю 
пожара, начавшагося уже давно. Впдно, что въ дом^ еще не ложи- 
лись спать. На диване лежитъ Маша, од^Ьтая, какъ обыкновенно, въ 
черное платье. Входятъ -Ольга и Анеиса., 



Анеиса. Сидятъ теперь внизу подъ л-Ьстнидей... Я го- 
ворю — «пожалуйте наверхъ, нещто, говорю, можно такъ»,- - 
плачуть. «Папаша, говорятъ, не знаемъ гд*. Не дай Богъ, 
говорить, сгор'Ьлъ». Выдума.1и! И на двор-Ь как1я-то... тоже 
разд'Ьтыя. 

Ольга (вынимаешь шъ гикапа платья). Вотъ это сйрёнь- 
кое возьми... И вотъ это... Кофточку тоже... И эту уооку 
бери, нянечка... Что же это такое. Боже мой! Кирсановск1й 
переулокъ весь сгор'Ьлъ, очевидно... Это возьми... Это возьми... 
(кидаешь ей па руки платье). Вершинины бедные напуга- 
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лись... Ихъ дощ) едв^ не сгор'Ьлъ. Пусть у насъ пер^цо- 
чуютъ... домой ихъ нельзя пускать... У б'Ьднаго Федотика 
все сгорало, ничего не осталось... 

Анеиса. Ферапонта позвала бы, Олюшка, а тоне донесу... 

Ольга (звонить). Не дозвонишься... ((ш» дверь). Подите 
сюда, кто тамъ есть! (въ открытую дверь видно окно, крас- 
ное отъ зарева; слитно, какъ мимо дома щогьзжаетъ по^ 
жарная команда). Какой это ужась. И какъ надоело! 
(Входить Ферапонть),, 

Ольга. Вотъ возьми снеси внизъ... Тамъ подъ лестницей 
стоятъ барышни Колотилины... отдай имъ. И это отдай... 

Ферапонтъ. Слушаю. Въ дв'Ьнадцатомъ году Москва тож^ 
горела. Господи ты Боже мой! Французы удивлялись. 

Ольга. Иди, ступай... 

Ферапонтъ. Слушаю (уходить), 

Ольга. Нянечка, милая,, все отдавай. Ничего нам;ъ не 
надо, все отдавай, нянечка... Я устала, едва на ногахъ 
стою... Вершининыхъ нельзя отпускать домой... Д'Ьвочки 
лягутъ въ гостиной, а Александра Игнатьича внизъ къ 
барону... ведотика тоже къ барону, или пусть у насъ 
въ зал*... Докторъ, какъ нарочно, пьянъ, ужасно пьянъ, 
и къ нему никого нельзя. И жену Вершинина тоже въ 
гостиной. 

Анеиса (утомленно), Олюшка, милая, не гони ты меня! 
Не гони! 

Ольга. Глупости ты говоришь, няня. Никто тебя не гонитъ. 

Анеиса (кладешь ей голову на грудь). Родная моя, золо- 
тая моя, я тружусь, я работаю... Слаба стану, всЬ скажутъ:. 
пошла! А куда я пойду? Куда? Восемьдесятъ л'Ьтъ. Восемь- 
десятъ второй годъ... 

Ольга. Ты посиди, нянечка.., Устала ты, бедная... (уса- 
ла1ваеть ее). Отдохни, моя хорошая. Побл'Ьдн^ла какъ! 
(Наташа входить), 

Наташа. Тамъ говорятъ, поскор-Ье нужно составить обще- 
сгво для помощи погор'Ьльцамъ. Что-жъ? Прекрасная 
мысль. Вообш;о нужно поскорее помогать б'Ьднымъ людямъ, 
это обязанность богатыхъ. Бобикъ и Софочка спятъ себ4, 
спятъ, какъ ни въ чемъ не быва.1о. У насъ такъ много наг 
роду везд*, куда ни дойдешь, полонъ домъ. Теперь въ го- 
род! инфлуэнца, боюсь, какъ бы не захватили дъти. 
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Ольга (не слушая ел). Въ этой комнате не видно по- 
жара, тутъ покойно... 

Наташа. Да... Я, должно -быть, растрепанная (передъ 
зеркаломъ), То:вор^ъ, я. пополнила... и не правда! Ничуть! 
А Маша спитъ, утомилась, бедная... (Антшь холодно): При 
мн-Ь не см-Ьй сид-Ьть! Встань! Ступай отсюда! (Анонса ухо- 
дить-, пауза), И зач4мъ ты держишь эту старуху, не понимаю! 

0^ъVд^ (ошоропгьвъ). Извини, я тоже не понимаю... 

Наташа. Ни къ чему она тутъ. Она крестьянка, должна 
въ деревн'Ь жить... Что за баловство! Я люблю въ дом-Ь по- 
рядокъ! Липшихъ не должно быть въ дом-Ь (гладитъ ее по 
щекгь). Ты, б'Ьдняжка, устала! Устала наша начальница! А 
когда моя Софочка ?]ыростетъ и поступить въ гимназхю, я 
буду тебя бояться. 

Ольга. Не буду я начальницей. 

Наташа. Тебя выберутъ, Олечка. Это р-Ьшено. 

Ольга. Я откажусь. Не могу... Это мн'Ь не по силамъ... 
(пьешъ воду). Ты сейчасъ такъ грубо обошлась съ няней... 
Прости, я не въ состояши переносить... въ глазахъ по- 
темнело... 

Наташа (взволнованно). Прости, Оля, прости... Я не хо- 
тела тебя огорчать. 
(Маша встаетъ, беретъ подугику и уходить, сердитая) 

Ольга. Пойми, милая... мы воспиташ^, быть-можетъ, 
странно, но я не переношу этого. Подобное отношенге угне- 
таетъ меня, я заболеваю... я просто падаю духомъ! 

Наташа. Прости, прости... (цплуетъ се). 

Ольга. Всякая, даже малейшая грубость, неделикатно 
Сказанное слово волну етъ меня... 

Наташа. Я часто говорю лишнее, это правда, но согла- 
сись, моя милая, ойа могла бы жить въ деревн'Ь, 

Ольга. Она уже тридцать л4тъ у насъ. 

Наташа. Но в'Ьдь теперь она не можетъ работать! Или 
я не понимаю, или же ты не хочешь меня понять. Она не 
способна къ труду, она только спитъ или сидитъ. 

Ольга. И пускай сидитъ. 

Наташа (удивленно). Какъ пускай сидигь? Но в-Ьдь она 
же прислуга (сквозь слезы). Я тебя не понимаю, Оля. У 
меня нянька есть, кормилица есть, у насъ горничная, ку- 
харка... для чего же намъ еп1;е эта старуха? Длтя чего? 
(За сценой бьюшъ въ набашь.) 
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Ольга. Въ эту ночь я: постар-Ьдана десйт^^' л-Ьтъ. 

Наташа. Намъ йужно уговориться, Оля. Ты въ гимнайй, 
я — ^дома, у тебя ученье, у меня — хозяйство. И если Й 
говорю что насчётъ прислуги, то знаю, чта говорю; я 
знаю,, что го-во-рю... И чтобъ завтра'^ не было зд-Ьсь 
этой старой воровки, старой ^^ичевш.,. (стучишъ ногами). 
этой ведьмы!.. Не см-йть меня раздралсать! Не см4ть (спо- 
.твативитсь). Право, если ты не перебереиться внизъ, то мы 
всегда будемъ ссориться. Это ужасно. 

(Входишь Еулыгйиъ), 

Кулыгинъ. Гд* Маша? Пора бы уже домой. Пожаръ, 
говорятъ, стихаетъ (1юшяггш(гется), Сгор'Ьлъ только одинъ 
кварталъ, а в-Ьдь былъ в*Ьтеръ, вначал* казалось, что го- 
ритъ весь городъ (садится). Утомился. Олечка моя милая... 
Я часто думаю: если бы не Маша, то я на теб* бы же- 
нился, Олечка. Ты очень хорошая... Замучился (прислу- 
тивается). 

Ольга. Что? 

Кулыгинъ. Какъ нарочно, у доктора запой, пьянъ онъ 
ужасно. Какъ нарочно! (встаетъ). Вотъ онъ идетъ сюда, 
кажется... С.1ышите? Да, сюда... (слтется). ЭкШ какой, 
право... Я спрячусь (идетъ кь гакапу и становится въ 
углу). ЭтакШ разбойникъ. 

Ольга. Два года не пилъ, а тутъ вдругъ взялъ и на- 
пился... (уходигйъ съ Наташей въ глубину комнаты). 
(Чебутыкин1^ входить; не шатаясь, какъ трезвый, прохо- 
дить по комнатп}, останавливается, смотришь^ потомъ 

подходить къ рукомойнику и начипаетъ мышь рукг^)^ 

Чебутыкинъ (угрюмо). Чортъ бы зсЬхъ побралъ... по- 
дралъ... Думаютъ, что я докторъ, ум'Ью лечить всяк1Я бо- 
лезни, а я не знаю решительно ничего, все позабылъ, что 
зналъ, ничего не помню, решительно ничего (Ольга и На- 
таша, незамгьтно для нею, уходятъ). Чортъ бы побралъ. 
Въ прошлую среду л^чилъ на Засыпи женщину — умерла, и 
я виноватъ, что она умерла. Да... Кое-что я зналъ л-Ьтъ 
двадцать пять назаД^>, а теперь ничего не помню. Ничего. 
Можетъ-быть, я и не челов^къ, а только вотъ д-Ьлаю видъ, 
что у меня и руки, и ноги, и голова; можетъ-быть, я и не 
существую вовсе, а только кажется мн*, что я хожу, -Ьмъ, 
сплю (плачешь). О, если бы но существовать! (перестаешь 
плакать, угрюмо). Чортъ знаетъ... Третьяго дня разговоръ 
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въ клуб-Ь; говор|ггъ, Шекспиръ, Вольтеръ... Я не читалъ, 
совсЬмъ не читалъ, а на лиц* своемъ показадъ, будто читалъ. 
И друпе тоже, ка|съ я. Пошлость! Низость! Й та женщина, 
что уморидъ въ среду, вспомнилась... и все вспомнилось и 
стало на душ* криво, гадко, мерзко... пошелъ, запилъ... 
, (Иринщ Вершипинъ и Тузеи^аагь входлшъ; на Тузенбахгь 
штатское платщ новое и модное), 

Ирийа. Зд'Ьсь посидимъ. Сюда никто не войдетть 

Вершининъ. Если бы не солдаты, то сгор'Ьлъ бы весь 
городъ. Молодцы! (потираешъ отъ удовольствгя руки), 36- 
лотой народъ! Ахъ, что за молодцы! 

Кулыгинъ (подходя къ нимъ). Который часъ, господа? 

Тузенбахъ. Уже четвертый часъ. Св'Ьтаетъ. 
' Ирина. ВсЬ сидятъ въ зал-Ь,* никто не уходитъ. И вашъ 
9тх)тъ Соленый сжщтъ.., (Чебутыкину). Вы бы, докторъ, 
шли спать< 

Чебутыкинъ. Ничего-съ... Благодарю-съ. (пргшееытетг 
бороду), 

Кулыгинъ (см^ьетея). Назюзюкался, Иванъ Романычъ! 
(хлогшетъ по плечу), Молодецъ! 1п У1П0 уепиз, говорили 
древше. 

Тузенбахъ. Меня все просятъ устроить концертъ въ пользу 
погор'Ьльцевъ. 

Ирина. Ну, кто тамъ... 

Тузенбахъ. Можно бы устроить, если захотеть. Марья 
СергЬевна, потмоему, играетъ на рояли чудесно. 

Кулыгинъ. Чудесно играетъ! 

Ирина. Она уже забыла. Три года не играла... или 
четыре. , . 

Тузенбахъ. Зд'Ьсь въ город* р-Ьшительно никто не понит 
маетъ музыки, ни одна душа, но я, я понимаю и честнымъ 
словомъ ув4ряю васъ, что Мар1я Серг'Ьевна играетъ всли- 
кол'Ьпно, почти талантливо. 

Кулыгинъ. Вы правы, баронъ. Я ее очень .1юблю, Машу. 
Она славная. 

Тузенбахъ. Ум-Ьть играть такъ роскошно и въ то же 
Время сознавать, что тебя никто, никто не понимаетъ! 

Кулыгинъ (вздыхаешь). Да... Но прилично ли ей уча- 
ствовать въ концерте? (пауза), Я в'Ьдь, господа, ничего не 
знаю. Мол:етъ-быть, это и хорошо будетъ. Долженъ при- 
знаться, нашъ директоръ хорош1й чслов'Ькъ, даже очень хо- 
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рош1й, умнМшШ, но у него так1е взгляды... Конечно, не 
его д'Ьло, но все-таки, если хотите, то я, пожалуй, поговорю 
съ нимъ. . 

Чебутыкииъ (беретъ въ руки фарфоровые часы и разбма- 
шриваешг иосъ). ^ 

Вершининъ. На пожар-Ь я загрязнился весь, ни на что 
не похожъ (пауза). Вчера я мелькомъ слышалъ» будто 
нашу бригаду хотятъ перевести куда-то далеко. Одни гово- 
рятъ въ Царство Польское, друпе — будто въ Читу. 

Тузенбахъ. Я тоже слышалъ. Что-жъ? Городъ тогда со- 
всЬмъ опуст'Ьетъ. 

Ирина. И мы у-Ьдемъ! 

Чебутыкинъ (ро;^ле;пг чаеы, которые разбиваются). Вдре- 
безги! 

(Пауза; вс^ь огорчены и сконфуоюепы). 

Кулыгинъ (подбирая осколки). Разбить такую дорогую 
вещь, — ахъ, Иванъ Романычъ, Иванъ Романычъ! Ноль съ 
минусомъ вамъ за поведенхе! 

Ирина. Это часы покойной мамы. 

Чебутыкинъ. Можетъ-быть... Мамы, такъ мамы. Можетъ, 
я не разбивалъ, а только кажется, что разбилъ. Можетъ- 
быть, намъ только кажется, что мы существуемъ, а на са- 
момъ д-Ь-тЬ насъ н-Ьтъ. Ничего я не знаю, никто ничего не 
знаетъ (у двери). Что смотрите? У Наташи романчикъ съ 
Протопоповымъ, а вы не видите... Вы вотъ сидите тутъ п 
ничего не видите, а у Наташи романчикъ съ Протопопо- 
вымъ... (поетъ). Не угодно ль этотъ финикъ вамъ принять... 
(уходить). 

Вершининъ. Да... (см)ьется). Какъ* все это въ суш;ности 
странно! (пауза). Когда начался пожаръ, я поб-Ьжалъ скорМ 
домой; подхожу, смотрю—домъ нашъ д'Ьлъ и невредимъ ^и 
вн-Ь опасности, но мои дв4 девочки стоятъ у порога въ 
одномъ б'Ьль'Ь, матери н'Ьтъ, суетится народъ, б'Ьгаю'тъ ло- 
шади, собаки, и у д-Ьвочекъ на лицахъ тревога, ужасъ, 
мольба, не знаю что; сердце у меня сжалось, когда я уви- 
д-Ьлъ эти лица. Бож^ мой, думаю, что придется пережит^ 
еще этимъ д-Ьвочкамъ въ течете долгой жизни! Я хватаю 
. ихъ, б-Ьгу и все думаю одно: что имъ придется пережить 
еще на этомъ св'ЬгЬ! (набатъ; пауза). Прихожу сюда, а мать 
зд'Ьсь, кричитъ, сердится. - 

(Магиа входитъ съ тюдушкой и садится на ди^анъ.) 
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Верши«инъ. И когда мои дйочки ст(^яли у порога въ 
одномъ б'Ьль'Ь, й улица была красной отъ огня, былъ страш- 
ный шумъ, то я подумалъ, что н^Ьчто похожее происходило 
много л'Ьтъ назадъ, когда наб'Ьгалъ неожиданно вр^гъ, гра- 
билъ, зажигалъ... Между т-Ьмъ, въ сущности, какая разница 
между гЬмъ, что есть и что было! А пройдетъ еще немного 
времени, какихъ-1й1будь ' дв-Ьсти-триста л'Ьтъ, и на нашу, 
теперешнюю жизнь такъ же будутъ смотреть и со страхомъ, 
и съ насм'Ьшкой, все нын-Ьшнее будетъ казаться и углова- 
тымъ, и тяжелымъ, и очень неудобнымъ и страннымъ. О, 
нав'Ьрное, какая это будетъ жизнь, какая жизнь! (слтется). 
Простите, я опять зафилософствовался. Позвольте продол- 
жать, господа. Мн-Ь ужасно хочется философствовать, такое 
у меня теперь настроенхе (пауза). Точно спятъ всЬ. Такъ 
я говорю: какая это будетъ жизнь! Вы можете себ* только 
представить... Вотъ такихъ, какъ вы, въ город* тепе^^ь 
только три, но въ сл-Ьдующихъ покол'Ьн1яхъ будетъ больше, 
все бо.тгьше и больше, и придетъ время, когда все изменится 
по-вашему, жить будутъ по-вашему, а потомъ и зы уста- 
реете, Зародятся люди, которые будутъ лучше васъ... 
(смгьется). Сегодня у меня какое-то особенное настроен1е. 
Хочется жить чертовски...' (>гоетг). Любви всЬ возрасты по- 
корны, ея порывы б.т1аготйорны... (смгьется). 

Маша. Трамъ-тамъ-тамъ... 

Вершининъ. Тамъ-тамъ... 

Маша. Тра-ра-ра? 

Вершининъ. Тра-та-та (смгьется). 

(Входить Федошикъ), 

Федотикъ (танцуетъ), Погор^лъ, погор'Ьлъ! Весь до-чиста! 

(СМ'1ЬХЪ). 

Ирина. Что-жъ за шутки. Все сгорало? 

Федотикъ (см1ъешея). Все до-чиста. Ничего не осталось. 
И гитара сгорала, и фотограф1я сгорала, и всЬ мои письма... 
И хогЬдъ подарить вамъ записную книжечку — тоже сгорала. 
(Входить Соленый), , 

Ирина. Н^тъ, пожалуйста, уходите, Васил1Й Васильичъ. 
Сюда нельзя. 

Соленый. Почему же это барону можно, а мн-Ь нельзя? 

Вершининъ. Надо уходить, въ самомъ д-Ьл*. Какъ пожаръ? 

Соленый. Говорятъ, стихаетъ. Н'Ьтъ, мн-Ь положительно 
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странно, почему это барону можно, а мн4 нельзя? (5?шг/- 
маетъ флатюиъ съ духами и прыскается), ; . ., 

Вершининъ. Трамъ-тамъ-тамъ. 

Маша. Трамъ-тамъ. 

Вершининъ (смгьешсяу Соленом^/), Пойдемте въ залу. 

Соленый. Хорошо-съ, такъ , и запишемъ. Мысль -эту 
можно бъ бол* пояснить, да боюсь, какъ бы гусей не раз- 
дразнить... (иядя на Тузенбаха). Ципъ, ципъ, ципъ... (уооо- 
дишъ съ Вершининымъ и Федотикомъ), 

Ирина. Еакъ накурилъ этотъ Соленый... (въ педоумпнш). 
Баронъ. спить! Баронъ! Баронъ! 

Тузенбахъ (очнувшись), Усталъ я, однако... Кирпичный 
заводъ... Это я не брежу, а въ самомъ д-Ьл*, скоро по-Ьду 
на кирпичный заводъ, начну работать... Уже былъ разговоръ 
(Ирить нгьоюно). Вы такая бледная, прекрасная, обаятель- 
ная... Мн* кажется, ваша бледность проясняетъ темный 
ъоздухъ, какъ св'Ьтъ... Вы печальны, вы недовольны жизнью... 
О, ло-Ьдемте со мной, по'Ьдемте работать вм-Ьст-Ы 

Маша. Николай Львовичъ, уходите отсюда. 

Тузенбахъ (см'^ьяеь). Вы зд'Ьсь? Я не вижу (ц1ьлуетъ 
Ирипгь руку). Прощайте, я пойду... Я гляжу на васъ те- 
перь, и вспоминается мн*, какъ когда-то давно, въ день 
вашихъ именинъ, вы, бодрая, веселая, говорили о радо^ 
стяхъ труда... И какая мн4 тогда мерещилась счастливая 
жизнь! Гд* она? (щьлуешъ руку), У васъ слезы на глазахъ. 
Ложитесь спать,, ужъ св-Ьтаеть... начинается утро... Если бы 
МП* было позволено отдать за васъ ясизнь свою! 

Маша. Николай Львовичъ, уходите! Ну, что право... 

Тузенбахъ. Ухожу... (уходгтьъ), . 
. Маша (ложась). Ты спишь, ведоръ? 

Кулыгинъ. А? 

Маша. Шелъ бы домой. 

Кулыгинъ. Милая моя Маша, дорогая моя Маша... 

Ирина. Она утомилась. Далъ бы ей отдохнуть, ведя. 

Кулыгинъ. Сейчасъ уйду... Жена моя хорошая, славная... 
Люблю тебя, мою единственную... 

Маша (сердито), Ашо, атаз, ата!;, ататиз, атайз, атап1. 

Кулыгинъ (см^ьется). Н-Ьгв, право, она удивительная. 
Жонатъ я на теб* семь л-Ьтъ, а кажется, что в-Ьнчалцсь 
тодько вчера. Честное слово. Н'Ьтъ, право, ты удивительная 
женщина. Я доводенъ, я -доводенъ, я доволенъ! 
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М^ша. Надо^лоу надо-Ьдо^ надЛО;.. ('вста^тг и говаритъ 
сидя), И вотъ не выходить у меня изъ головы...- Просто 
возмутительно. Сидитъ гвоздемъ въ голов*, не могу молчать. 
Я про Андрея... Заложилъ онъ этотъ домъ въ банк* и всЬ 
деньги забрала еШ жена, а в'Ьдь домъ принадлежитъ не 
ему одному, а йамъ четверымъ! Онъ долженъ ато знать, 
если онъ порядочный челов'Ькъ. 

Кулыгинъ. Охота теб*. Маша! На что теб*? Андрюша 
кругомъ до.1гженъ, ну, и Богъ съ нимъ. 

Маша. Это во всякомъ случа-Ь возмутительно (ло^м/нсл). 

Кулыгинъ. Мы съ тобой не б'Ьдны. Я работаю, хожу въ 
гимназш, потомъ уроки даю... Я честный челов4къ. -Про- 
стой... Отп1а теа тесит рог1;о, какъ говорится. 

Маша. Мн* ничего не нужно, но меня возмущаетъ не- 
справедливость (пауза). Ступай, ведоръ. 

Кулыгинъ {цгьлутпъ ее). Ты устала, отдохни съ полчасика, 
а я тамъ посижу, подожду. Спи... (идешъ). Я доволенъ, я 
доволенъ, я^ доволенъ (уходишъ). 

Ирина. Въ самомъ . д-Ьл-Ь, какъ изме.1ьчалъ нашъ Андрей, 
какъ онъ выдохся и постар'Ьлъ около этой женщины! Когда- 
то готовился въ профессора, а вчера хвалился, что попадъ, 
наконецъ, въ члены земской управы. Онъ членъ управы, а 
Протопоповъ предсЬдатель... Весь городъ говорить, см-Ьется, 
и только онъ одинъ ничего не знаетъ и не видитъ... И вотъ 
всЬ побежали на пожаръ, а онъ сидитъ у себя въ комнат'Ь 
и никакого вниман1я. Только на скрипк-Ь играетъ (нервно). 
О, ужасно, ужасно, ужасно! (плачешь). Я не могу, не могу 
переносить больше!.. Не могу, не могу!.. 

(Ольга входишь, убираешь около своего сшолика). 

Ирина (громко рыдаешь). Выбросьте меня, выбросьте, я 
больше не могу!.. 

Ольга (испугавшись). Что ты, что ты? Милая! 

Ирина (рыдая). Куда? Куда все ушло? Гд* оно? О, Боже 
мой. Боже мой! Я все забыла, забыла... у меня перепута- 
лось въ голов*... Я не помню, какъ по-итальяноки окно, 
или вотъ потолокъ... Все забываю, каждый день забываю, 
а жизнь уходитъ и никогда не вернется, никогда, никогда 
мы не уЬдемъ въ Москву... Я вижу, что не уЬдемъ... 

Ольга. Милая, милая... 

Ирина (сдероюиваясь). О, я несчастная... Не могу я ра- 
ботать, не стану работать. Довольно, довольно! Была теле- 
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графисткой, теперь служу въ городской управ-Ь и ненавижу, 
и презираю все, что только мн* даютъ делать... Мн* уже 
двадцать четвертый годъ, работаю уже давно, и мозгь вы- 
сохъ, похудела, подурнела, постарела, и ничего, ничего, 
никакого удовлетворетя, а время идетъ и все кажется, что 
уходишь отъ настоящей 'прекрасной жизни, уходишь все 
дальше и дальше, въ какую-то пропасть. Я въ отчаяши, 
и какъ я жива, какъ не убила себя до сихъ поръ, не по- 
нимаю... 

Ольга. Не плачь, моя д'Ьвочка, не плачь... Я страдаю. 

Ирина. Я не плачу, не плачу... Довольно... Ну, вотъ я 
уже не плачу. Довольно... Довольно! 

Ольга. Милая, говорю теб-Ь, какъ сестра, какъ другъ, 
если хочешь моего сов'Ьта, выходи за барона! 

Ирина (тихо пличешъ), 

Ольга. . В-Ьдь ты его уважаешь, высоко ценишь... Онъ, 
правда, некрасивый, но онъ такой порядочный, чистый... 
В-Ьдь замужъ выходятъ не изъ любви, а для д-ого, чтобы 
исполнить свой до.лгъ. Я, по крайней м'Ьр-Ь, такъ думаю, 
и я бы вышла безъ любви. Кто бы ни посваталъ, все 
равно бы пошла, лишь бы порядочный челов^къ. Даже за 
старика бы пошла... 

Ирина. Я все ждала, переселимся въ Москву, тамъ мн4 
встр-Ьтится мой настояпцШ, я мечтала о немъ, любила... Но 
оказалось, все вздоръ, все вздоръ... 

Ольга (обнимаешь сестру). Милая моя, прекрасная се- 
стра, я все понимаю; когда баронъ Николай Львовичъ оста- 
вилъ военную службу и пришелъ къ намъ в'в пиджахЛ, то 
показался мн-Ь такимъ некрасивымъ, что я даже заплакал^... 
Онъ спрашиваетъ: «что вы плачете?» Какъ я ему скажу! 
Но если бы Богъ, привелъ ему жениться на теб*, то я 
была бы счастлива. Тутъ в-Ьдь другое, совсЬмъ другое. 
(Наташа со свгьчой проходить черезъ сцену изъ правой 
двери ^ь мьвую молча). 

Маша (садится). Она ходптъ такъ, какъ будто она по- 
дожгла. 

Ольга. Ты, Маша, глупая. Самая глупая въ нашей 
семь-Ь, это ты. Извини, пожалуйста (пауза). 

Маша. Мн-Ь' хочется каяться, милыя сестры. Томится 
душа моя. Покаюсь вамъ и ужъ больше никому, никогда... 
Скажу сш минуту (т,ихо). Это моя тайна, но вы все 
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ДОЛЖНЫ знатьм. Не могу ]У10лчать.^. 0щуза), Я лю0лк>, 
люблю... Люблю этого человека... Вы гвго только -что ви- 
дели,.. Ну, да что тамъ. Однимъ словомъ, люблю Верши- 
нина..^ 

Ольга (идетъ къ себ'^ь за ширмы). Оставь это. Я все 
равно не слышу. 

Маша. Что же д-Ьлать! (берется за голову), Онъ казался 
мн* сначала страннымъ, потомъ я жал-Ьла его... дотомъ по- 
любила... полюбила съ его голосомъ, его словами, несчастьями, 
двумя д-Ьвочками... 

Ольга (за ширмой). Я не слышу все равно. Как1я бы 
ты глупости ни говорила, я все равно не слышу. 
' Маша. Э, глупая ты, 0.1Я. Любдю—такая, значить, судьба 
моя. Значить, доля моя такая... И онъ меня любить... 
Это все страшно. Да? Не хорошо это? (шлнетъ Ирину за 
руку, привлекаетг къ себ'^ь). О, моя милая... Какъ-то мы 
проживемъ нашу жизнь, что изъ насъ будегь... Когда чи- 
таешь романъ какой-нибудь, то калсетдя, что все это старо, 
и все так^ понятно, а какъ сама полюбишь, то и видно 
теб*, что никто ничего не знаеть и каждый долженъ ре- 
шать самъ за себя... Милыя мои, сестры мои... Призналась 
вамъ, теперь буду молчать... Буду теперь, какъ гогодевсШ 
сумасшедшШ..,' молчанхе... молчаше... 

(Андрей, за нимъ Ферапоншъ), 

Андрей (сердито). Что теб-Ь нужно? Я не понимаю. 

Ферапонтъ (еъ дверяхъ, нешертьливо). Я, Андрей СергЬе- 
вичъ, ужъ говоридь разъ десять. . 

Андрей. Во-первыхь, я теб* 1?е Андрей Серг'Ьевичъ, а 
ваше высокоблагород1е! 

Ферапонтъ. Пожарные, ваше высокород1е, просить, поз- 
вольте на р-Ьку садомъ проехать. А то кругомъ 4зд1ютъ, 
'Ьздштъ— чистое наказан1е. 

Андрей. Хорошо. Скажи, хорошо (Фератнтъ уходшт), 
Надо'Ьли. Гд'Ь Ольга? (Ольга выходить и^-за гтрмы), Я 
пришелъ къ теб*, дай мн'Ь ключъ отъ шкапа, я затерялъ 
свой. У тебя есть такой маленькШ ключикъ, 

Ольга (подаетъ ему молча плючъ, Ирина идетъ кг себп 
за ширму; пауза), 

Андрей. А какой громадный пожаръ! Теперь стало ути- 
хать. Чорть знаетъ, разоздилъ моня этотъ ферапонтъ, я 
ск^^заль ему глупость,,. Ваше высокоблагород1е... (пауза). 
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Ирина. Когда-нибудь встр^Ьтимся. 

Федотикъ. Л'Ьтъ черезъ десять - пятнадцать? Но тогда 
мы едва узнаемъ другъ друга, холодно поздороваемся... 
(енимаетъ фотографгю). Стойте..^ Еще въ посл4днШ 
разъ. 

Родэ (обнимаешь Тузенбаха). Не увидимся больше... 
(щьлуешъ руку Ирить), Спасибо за все^ за все! 

Федотикъ (съ досадой). Да постой! 

Тузенбахъ. Дастъ Богъ, увидимся. Пишите же намъ. 
Непременно пишите. 

Родэ (окидываепгъ взгллдомъ садъХ Прощайте, деревья! 
(кргтишъ), Гопъ-гопъ! (пауза). Прощай, эхо! 

Кулыгииъ. Чего добраго, женитесь тамъ, въ Польше... 
Жена полька обниметъ и скажетъ: «кохане!» (омгьешся). 

Федотикъ (взгляну въ на часы). Осталось меньше часа. 
Изъ нашей батареи только Соленый пойдетъ на барж*, мы 
же со строевой частью. Сегодня уйдутъ три батареи диви- 
310НН0, завтра опять три — и въ город* наступить тишина 
и спокойств1е. 

Тузенбахъ. И ску^шща страшная. 

Родэ. А Мар1я СергЬевна гд-Ь? 

Кулыгииъ. Маша въ саду. 

Федотикъ. Съ ней проститься. 

Родэ. Прощайте, надо уходить, а то я заплачу... (обни- 
маетъ быстро Тузенбаха и Кулыгнна, Ц1ьлуетъ руку 
Я^ргт^1>)., Прекрасно мы зд^сь пожили... 

Федотикъ (Культшу). Это вамъ на память... книжка съ 
карандашикомъ... Мы зд-Ьсь пойдемъ къ р^к*... (ошзсодятъ, 
оба оглядываются), 

Родэ (кричитъ). Гопъ-гопъ! 

Кулыгииъ (щ>ичитъ). Прощайте! 
(Въ глубшт сцены Федотикъ и Родэ втпртчаю7пся съ 

Машей и прощаются съ нею; она уходитъ съ ними). 

Ирина. Ушли... (садится на ниоюнюю ступень террасы), 

Чебутыкинъ. А со мной забыли проститься. 

Ирина. Вы же чего? 

Чебутыкинъ, Да и я какъ-то забылъ. Впрочемъ, скоро 
увижусь съ ними, ухожу завтра. Да... Еще одинъ денекъ 
остался. Черезъ годъ дадутъ мн* отставку, .опять приду 
сюда и буду доживать свой в-Ькъ около васъ. Мй до пен- 
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сш только одинъ годочекъ остался... (кладешь въ карманъ 
газету. ^ вынимаешь другую). Прх'Ьду сюда къ вамъ и изм'Ьшо 
жизнь кореннымъ образомъ. Стану такимъ тихонькимъ, 
благо... благоугоднымъ, приличненькимъ... 

Ирина. А вамъ надо бы изменить жизнь, голубчикъ. 
Надо бы какъ-нибудь. 

Чебутыкинъ. Да. Чувствую (тихо патьваеть), Тарара..! 
бумб1Я... сижу на тумб* я... 

Кулыгинъ. Неисправимъ Иванъ Романычъ! Неисправимъ. 

Чебутыкинъ. Да вотъ къ вамъ бы на выучку. Тогда бы 
исправился. 

Ирина, ведоръ сбрилъ себ* усы. Видеть не 'могу! 

Кулыгинъ. А что? 

Чебутыкинъ. Я бы сказа.1ъ, на что теперь похожа ваша 
физюномхя, да не могу, 

Кулыгинъ. Что-жъ! Такъ принято, это тойиз У1УепШ. 
Директоръ у насъ съ выбритыми усами, и я тоже, какъ 
сталъ инсиекторомъ, побрился. Никому не нравится, а для 
меня все равно. Я доволенъ. Съ усами я, или безъ усовъ, 
и я одинаково доволенъ... (садится). 
(Въ глубить сцены Андрей провозишь вь колясачть спящего 

ребенка). 

Ирина. Иванъ Романычъ, голубчикъ, родной мой, я 
страшно обезпокоена. Вы вчера были на бульвар-Ь, скажите, 
что произошло тамъ? 

. Чебутыкинъ. Что произошло? Ничего. Пустяки (читаешь 
газету). Все равно! 

Кулыгинъ. Такъ разсказываютъ, будто Соленый и баронъ 
встретились вчера на бульвар* около театра... 

Тузенбахъ. Перестаньте! Ну, что право... (махаешь рукой 
и уходить вь домь). 

Кулыгинъ. Около театра... Соленый сталъ придираться къ 
барону, а тотъ не стерп'Ьлъ, сказалъ что-то обидное... 

Чебутыкинъ. Не знаю. Чепуха все. 

Кулыгинъ. Въ какой-то семинарш учите.1ь написалъ на 
сочиненш «чепуха», а ученикъ прочелъ «реникса» — думалъ 
что по-латыни написано (смпетея). Смешно, удивительно. 
Говорятъ, будто Соленый влюбленъ въ Ирину и будто возне- 
навид'Ь.1ъ барона... Это понятно. Ирина очень хорошая 
девушка. Она даже похожа на Машу, такая же задумчивая. 
Только у тебя, Ирина, характеръ мягче. Хотя и у Маши, 

Сочинешя А. II. Чехова. Т. XIV г) 
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впрочеыъ, тоже очень хорошШ характер.ъ> Л ^е^е люблю,. 
Мащу. 

\(Бъ глубингь сада за сценой: <иАу1 Гопг^ гопъ!у^). 

Ирина (вздрагиваешь). Меня какъ-то все цугаетъ сего- 
дня (>гаг/за). Т меня уже все готово, я посл-Ь об-Ьда отпра- 
вляю свои вещи. Мы съ барономъ завтра венчаемся, завтра 
же уфзжаемъ на кирпичный заводъ и посл-Ьзавтра я уже въ 
шкод*, начинается новая жизнь. Какъ-то мн'* поможетъ 
Богъ! Когда я держала экзаменъ на учительницу, то даже 
плакала отъ -радости, отъ благости... ()шуза). Сейчасъ пр1- 
•Ьдетъ подвода за вещами... 

Кулыгинъ. Такъ-то оно такъ, только какъ-то все это не 
серьезно. Одн* только идеи, а серьезнаго мало. Впрочемъ, 
отъ души теб* желаю. 

Чебутыкинъ (вь улшжнги). Славная моя, хорошая... Золо- 
тая моя.... Далеко вы ушли, не догонишь васъ. Остался я 
позади, точно перелетная птица, которая состарилась, не 
можетъ легЬть. Летите, мои милыя, летите съ Богомъ! (пауза). 
Напрасно, ведоръ Ильичъ, вы усы себ* сбрили. 

Кулыгинъ. Вудетъ вамъ! (вздыхаешь), Вотъ сегодня уйдут^ 
военные, и все опять пойдете по старому. Чтобы тамъ нк 
говорили. Маша хорошая, честная женщина, я ее очевд) 
люблю и благодарю свою судьбу. Судьба у людей разная.,^* 
Тутъ въ акциз* служить н'Ькто Козыревъ. Онъ учился со 
мной, его уволили изъ пятаго класса гимназ1и за то, что 
никакъ не могъ понять и! сопвесиНуиш. Теперь онъ ужасно 
б'Ьдствуетъ, боленъ и я, когда встречаюсь, то говорю ему:- 
«Здравствуй, и! соп8еси1^Vит». — Да, говорить, именна 
соп^есииуиш... а самь кашляеть. А мн-Ь вотъ всю мою- 
^кизнь. везетъ, я рчастливь, вотъ им'Йо даже Станислава 
Бторой степени, и самь теперь преподаю другимь это 
и! сопзесийуит. Конечно, я умный челов'&къ, умн-Ье очень 
многйхъ, но счастье не въ этомъ... 

(Вь домгь играють па рояли ^Молитву Дгьвы»). 

Ирина. А завтра вечеромъ я уже не буду слышать этой 
«Модитвы Д'Ьвы»,не буду встречаться съ Протопоповымъ... 
(пауза). А Протопоповъ сидитъ тамъ въ гостиной; и сего- 
дня, пришедъ... 

Кулыгинъ. Начальница еще не ирх-Ьхала? 

Ирина. Н^тъ. За ней послали. Если бъ только вы знади, 
какъ мн-Ь трудно жить зд^сь одной, безь Оли... Она живетълъ. 
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гимназш; ош начальница, ц-Ьдый день занята д'Ьломъ, а я 
одна, мн* скучно, нечего делать, и ненавистна комната, въ 
которой живу... Я такъ и р4шил* если мн* не суждено 
быть въ Москв*, то такъ тому и быть. Значить, судьба. 
Ничего не поделаешь. Все въ Божьей вол*, это правда, 
Николай Львовичъ сд'Ьлалъ мн* предложеше... Что-;^ъ? По- 
думала и решила. Оиъ хорош1й челов-Ькъ, удивительно даже, 
такой хорошШ... И у меня вдругъ точно крылья выросли 
на душ4, я повесел'Ьла, стало мн* легко и опять захотелось 
работать, работать... Только вотъ вчера произошло что-то, 
какая-то тайна нависла надо мной... 

Чебутыкинъ. Реникса. Чепуха. 

Наташа (въ окно). Начальница! 

Кулыгинъ. Прйхала нача.1ьница. Пойдемъ. 
(Уходить съ Ириной въ домъ). 

Чебутыкинъ (читаетъ газету и тихо напгьваетъ), Тара-ра... 
бумб1Я... сижу на тумб4 я... 
(Магиа подходить; въ глубипгь Андрей провозить колясочку). 

Маша. Сидитъ себ'Ь зд-Ьсь, посиживаетъ... 

Чебутыкинъ. А что? 

Маша (садится). Ничего... (п-ауза). Вы .1юбили мою мать? 

Чебутыкинъ. Очень. 

Маша. А она васъ? 

Чебутыкинъ (послть паузы). Этого я уже не помню. 

Маша. Мой зд-Ьсь? Такъ когда-то наша кухарка Мароа 
говорила про своего городового: мой. Мой зд-Ьсь? 

Чебутыкинъ. Н^тъ еще. 

Маша. Когда берешь счастье урывочками, по кусочкамъ, 
потомъ его теряешь, какъ я, то мало-по-малу груб'Ьешь, 
становишься злюш.ей (указываетъ себ^ь на грудь): Вотъ 
тутъ у меня кипитъ... (глядя на брата Андрея^ который про- 
вози^пь'колясочку), Вотъ Андрей нашъ, братецъ... ВсЬ надежды 
пропали. Тысячи народа поднимали колоколъ, потрачено было 
много труда и денегъ, а онъ вдругъ упалъ и разбился. 
Вдругъ, ни съ того, ни съ сего. Такъ и Андрей... 

Андрей. И когда, наконецъ, въ дом* успокоятся. Такой 
шумъ. 

Чебутыкинъ. Скоро (смотришь на часы). У меня часы 
старинные, съ боемъ... (заводить часы, они бьюупь). Первая, 
вторая и пятая батарея уйдутъ ровно въ часъ {пауза): К я- 
завтра. 
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Андрей. Навсегда? . 

Чебутынинъ. Не знаю. Можетъ, черезъ годъ веррусь. Хотя, 
чортъ его знаетъ... вре •равно... . 
(блышио, какъ гдпг-то далеко шраютъ на арфгь и скрипкть), 

Андрей. ОпусгЬетъ городъ. Точно его колпакомъ накроюгь 
(пауза). Что-то произошло вчера около театра; вс4 гово- 
рятъ, а я не знаю. 

Чебутынинъ. Ничего. Глупости. Соленый сталъ приди- 
раться къ барону, а тотъ вспылилъ и оскорбилъ его, и вы- 
шло такъ въ конц* концовъ, что Соленый обязанъ былъ 
вызвать его на дуэ.1ь (смотришь на часы). Пора бы, кажется, 
ужъ... Въ половин* перваго, въ казенной рощ*, вотъ въ 
той, что отсюда видать за р-Ькой... Пифъ-пафъ (смгьется). 
Соленый воображаетъ, что онъ Лермонтовъ, и даже стихи 
пишетъ. Вотъ шутки шутками, а ужъ у него третья дуэ.1ь. 

Маша. У кого? 

Чебутынинъ. У Соленаго. 

Маша. А у барона? 

Чебутынинъ. Что у барона? (пауза). 

Маша. Въ голов'Ь у меня перепуталось... Все-таки, я го- 
ворю, не сл'Ьдуетъ имъ позволять. Онъ можетъ ранить барона 
или даже убить. 

Чебутынинъ. Баронъ хорошШ челов'Ькъ, но однимъ баро- 
номъ больше, однимъ меньше— не все ли равно? Пускай! 
Все равно! (за садомъ крикъ: </^Ау! Гопъ-гопъ!^) Подождешь. 
Это Скворцовъ кричитъ, секундантъ. Въ додк'Ь срдитъ 
()шуза). 

Андрей. По-моему, и участвовать на дуэли, и присутство- 
вать на ней, хотя бы въ качеств* врача, просто безнрав- 
ственно. 

Чебутынинъ. Это только кажется... Насъ н-Ьтъ, ничего 
н4тъ на св'Ьт'Ь, мы не суш;вствуемъ, а только кажется, что 
суш,ествуемъ... И не все ли равно! 

Маша. Такъ вотъ ц'Ьлый день говорятъ, говорятъ... (идешь). 
Живешь въ такомъ климат*, того гляди сн'Ьгъ цойдегь, а 
тутъ еще эти разговоры... (останавлибаясь). Я не пойду въ 
домъ, я не могу туда ходить... Когда придетъ Вершининъ, 
скажите мн*... (идешь по аллегь). А уже летдт'ь перелетный 
цтицы... (глядишь вверхь). Лебеди или гуси... Милые мои, 
счастливые мои... (уходишь). 

Андрей. ОпусгЬетъ нашъ домъ. У'Ьдутъ офицеры, у4двтв 
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ВЫ, сестра замужъ выйдетъ и останусь въ дом-Ь я одинъ. 

Чебутыкинъ. А жена? 

(Ферапонтъ входишъ съ бумагами), 

Андрей. Жена есть жена. Она честная, порядочная, ну, 
добрая, но въ Ней есть при всемъ томъ Н'Ьчто принижаю- 
щее ее до мелкаго, слепого, этакого шаршаваго животнаго. 
Во всяЕомъ случа-Ь, она не челов'Ькъ. Говорю, вамъ, какъ 
другу, единственному челов-Ьку, которому могу открыть свою . 
душу. Я люблю Наташу, это такъ, но иногда она кажется 
мн* удцвительно пошлой и тогда я теряюсь, не понимаю, 
за что, отчего я такъ люблю ее, или, по крайней м^Ьр*, 
любилъ... 

Чебутыкинъ (встастъ). Я, братъ, завтра уЬзжаю, можетъ, 
никогда не увидимся, такъ вотъ теб* мой сов-Ьтъ. Знаешь. 
над'Ьнь шапку, возьми въ руки палку и уходи... уходи и 
иди, иди безъ оглядки. И ч'Ьмъ дальше уйдешь, т'Ьмъ 
лучше. 

(Соленый проходить въ глубингь сцены сг двумя офицерами; 

увид}ьвь Чебуупыкина, онъ поворачиваешь кь нему; офицеры 

идутг дальше). 

Соленый. Докторъ, пора! Ужо половина перваго (здоро- 
вается съ Лндреемъ), 

Чебутыкинъ. Сейчасъ. Надоели вы мн'Ь всЬ (Андрею), 
Если кто спросить меня, Андрюша, то скажешь, что я сей- 
часъ... (вздыхаешь). Охо-хо-хо1 

Соленый. Онъ ахнуть не усп'Ьлъ, какъ на него медведь 
насЬлъ (идешь съ нимь). Что вы кряхтите, старикъ? 

Чебутыкинъ. Ну! 

Соленый. Какъ здоровье? 

Чебутыкинъ (сердито), Какъ масло коровье. 

Соленый. Старикъ волнуется напрасно. Я позволю себ* 
немного, я только подстрелю его, какъ вальдшнепа (выпи- 
мае)У1ъ духи и брызгаетъ па руки), Вотъ вылилъ сегодня 
ц'Ьлый флаконъ, а он* все пахнуть. Он-Ь у меня пахнуть 
Трупомъ (пауза). Такъ-съ... Помните стихи? А онъ, мятеж- 
ный, ищеть бури, какъ будто въ буряхъ есть покой... 

Чебутыкинъ. Да. Онъ ахнуть не усп'Ь.тъ, какъ на него 
медведь насЬлъ (уходишь съ Соленымь), 
(Слышны крики: ^Гопь! Ау!> Андрей и Ферапоншь входишь). 

Ферапонтъ. Бумаги подписать... 
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Андрей (нервно). Отстань отъ меня! Охстань! Умоляю! 
(уходить съ колясочкой), 

Ферапонтъ. На то в'Ьдъ и бумаги, чтобъ. ихъ подписы- 
вать (уходить въ глубину сцены). 
(Входять Ирина и Тузенбахъ въ соломенной шлнпгьу Еуяы- 

гинь проходить чрезь сцену , крича: <Ау, Маша^ (х^у!*)* 

Тузенбахъ. Это, кажется, единственный челов'Ькъ въ го- 
роде, который радъ, что уходятъ военные. 

Ирина. Это понятно (пауза), Нашъ городъ опусгЬетъ 
теперь. 

Тузенбахъ. Милая, я сейчасъ приду. 

Ирина. Куда ты? 

Тузенбахъ. Мн* нужно въ городъ,. зат'Ьмъ... проводить 
товарищей. 

Ирина. Неправда... Николай, отчего ты такой разсЬян- 
ный сегодня? (пауза). Что вчера произошло около театра? 

Тузенбахъ (нетершьливое движете). Черезъ часъ я вер- 
нусь и опять буду съ тобой (цгьлуешь ей руки). Ненагляд- 
ная йоя... (всматривается ей въ лицо). Уже пять Л'Ьтъ про- 
Ш.10, какъ я люблю тебя, и все не могу привыкнуть, и ття 
кажешься мн* все прекрасн-Ье. Как1е прелестные, чудные 
волосы! Кате глаза! Я увезу тебя завтра, мы будемъ рабо- 
тать, будемъ богаты, мечты мои оживутъ. Ты будешь счаст- 
лива. Только вотъ одно, только одно: ты меня не любишь! 

Ирина. Это не въ моей власти! Я буду твоей женой, и 
в-Ьриой, и покорной, но любви н-Ьтъ, что же делать! (плачетъ). 
Я не любила ни разу въ жизни. О, я такъ мечтала о любви, 
мечтаю уже давно, дни и ночи, но душа моя, какъ дорогой 
рояль, который запертъ и хаючъ потерянъ (пауза). У тебя 
Везпокойный взглядъ. 

Тузенбахъ. Я не спалъ всю ночь. Въ моей жизни н^Пэ 
ничего такого страшнаго, что могло бы испугать меня,^ и 
только этотъ потерянный ключъ терзаетъ мою душу, не даетъ 
мн* спать. Скажи мн* что-нибудь (пауза). Скажи мн* 
что-нибудь... 

Ирина. Что? Что сказать? Что? 

Тузенбахъ. Что-нибудь. 

Ирина. Полно! Полно! (пауза), 

Тузенбахъ. Как1е пустяки, какщ глупыя мелочи иногда 
пр1обр'Ьтаютъ въ жизни значен1е, вдругъ ни съ того, ни съ 
сего. Попрежнему см-Ьешься надъ ними, считаешь пустя- 
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ками^ и -все же идешь и чу]^ствуешь, что у тебя н4тъ'силъ 
остановиться. О, не будсмъ говорить объ этомъ! Мн4 весело.' 
Я точно первый разъ въ жизни вижу эти елй, клены, березы,' 
и все смотритъ на меня съ любопытствомъ и ждетъ. КаЕ1я 
красивыя деревья и, въ сущности, какая должна быть около 
нихъ красивая жизнь! (Т^е^лг: «^2//Г(тг-гопг/»^. Надо идти 
уже пора... Вотъ дерево засохло, но все же оно вм4сгЬ съ 
другими качается- отъ в^тра. Такъ, мн* кажется, если я и 
умру, то все же буду участвовать въ' жизни такъ или иначе. 
Прощай, моя милая... (цгьлуетъ руки). Твои бумаги, что ты 
мн4 дала, лежать у меня на стол*, подъ календаремъ. 

Ирина. И я съ тобой пойду. 

Тузёнбахъ (тревожно). Н^тъ, н4тъ! (быстро идетъ, на 
аллель останавливается). Ирина! 
. Ирина. Что? 

Тузёнбахъ (не зная, что сказать). Я не пилъ сегодня 
'кофе. Скажешь, чтобы мн* сварили... (быстро уходгшьъ). 

(Ирица стоить задумавшись, потюмг уходить въ глубину 
сцены и садится на качели, Входитъ Андрей съ колясоч- 
кой, показывается Ферапонть). 

Ферапонтъ. Андрей СергЬичъ, бумаги-то, в'Ьдь, не мои, а 
казенныя. Не я ихъ выдума.ть. ^ 

Андрей. О, гд* оно, куда ушло мое прошлое, когда я 
быдъ молодъ, весе.1ъ, уменъ, когда я мечта.1ъ и мыслилъ 
изяпщо, когда настоящее и будущее мое озарялось надеждой? 
Отчего мы, едва начавши жить, становимся скучны, сЬры, 
неинтересны, ленивы, равнодушны, безполезны, несчастны... 
Городъ нашъ существу етъ уже двести л'Ьтъ, въ немъ сто 
тысячъ жителей, и ни одного, который не былъ бы похожъ 
на другихъ, ни одного подвижника ни въ прошломъ, ни въ 
настоящемъ, ни одного ученаго, ни одного художника, нп 
мало-мальски зам-Ьтнаго человека, который возбуждалъ бы 
зависть, или страстное желан1е подражать ему. Только 
-Ьдятъ, пьютъ, спятъ, потомъ умираютъ... родятся друг1е и 
тоже •Ьдятъ, пьютъ, спятъ, и," чтобы не отупеть отъ скуки, 
разнообразятъ жизнь свою гадкой сплетней, водкой, картами, 
сутяжничествомъ, и жены обманываютъ мужей, а мужья 
лгутъ, д-Ьлаютъ видъ, что ничего не видятъ, ничего но 
слышать, и неотразимо пошлое вл1яшо гнетеиз д'Ьтей и 
искра Бож1я гаснетъ въ нихъ, и они становятся тагсимп жо 
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жалкими, ПОХОЖИМИ другь на друга мертвецами, какъ ихъ 
отцы и матери.,. (Ферапонту сердито). Что теб*? 

Ферапонть - Чего? Бумаги подписать. 

Андрей. Надб'Ьлъ ты мн*. , ^ 

Ферапонтъ (подавая бумаги), Сейчасъ твейцаръ изъ ка- 
зенной палаты сказывалъ... Будто, говорить, зимой въ 
Петербурге морозъ б1илъ въ двести градусовъ. 

Андрей. - Настоящее противно, но зато, когда я думаю о 
будущемъ, то ка1;ъ хорошо! Становится такъ легко, такъ 
просторно; и вдади забрезжетъ св-Ьп», я вижу свободу, я 
вижу, какъ я и д^ти мои становимся свободны отъ празд- 
ности, отъ квасу, отъ гуся съ капустой, отъ сна посл'Ь об4да, 
отъ подлаго тунеядства... 

Ферапонтъ. Дв'Ь тьхсячи .тюдей померзло будто. Народъ, 
говорить^ ужасался. Не то въ Петербурге, не то въ Москв* — 
не упомню. 

Андрей (охваченный ' мъжнымг чувствомъ), Милыя мои 
сестры, чудныя мой. сестры! (сквозь слезы). Маша, сестра 
моя..> 

Наташа (въ окнгь). Кто зд-Ьсь разговариваетъ такъ громко? 
Это ты, Лндрюша? Софочку разбудишь. II пе ^аи! раз Шге 
(1и Ьгий, 1а ЗорЫе ез! йогтёе деза. Уоиз 61е8 ип сига 
(разбердывшжь). Если хочешь разговаривать, то отдай коля- 
сочку съ ребенкомъ кому-нибудь другому. Ферапонтъ, возьми 
у барина колясочку! 

Ферапонтъ. Слушаю (беретъ колясочку) 

Андрей (сконфуженно). Я говорю тихо. 

Наташа (за окномг^ лаская своего мальчика). Бобикъ! 
Шалунъ Бобикъ! Дурной Бобикъ! 

Андрей (оглядывая бумаги). Ладно, пересмотрю и, что 
нужно, подпишу, а тй снесешь опять въ управу... (уходить 
въ домЪу читая бумаги; Ферапонтъ везетъ колясочку въ 
глубину сада). 

Наташа (за окномъ). Вобщ!.ъ, какъ зовутъ твою маму? 
Милый, милый! А это кто? Это тетя Оля. Скажи тет*: 
здравствуй, Оля! 

(Бродячге музыканты^ мужчина и дп^вушка играютъ на 
скрипкп) и арфп>; изъ дому выходятъ Вершинииъ, Ольга и 
Лнеиса и съ минуту слушаютъ молча; подходить Ирина). 

Ольга. Нашъ садъ, какъ проходной дворъ, черезъ него 
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п ходяп И Фздятъ. Няня, дай этимт; музьтантамъ что- 
нибудь!.. 

Анеиса (подаешь музыканшамъ), Удодите ,съ Богомъ; 
сердечные (музыканты кланяются и уходять), Горьюй 
народъ. Отъ сытости не заиграещь (Ирымъ). Здравствуй, 
Ариша! (цгьлуетъ ее), И-и, Д'Ьточка, вотъ живу! Вотъ живу! 
В'Ь гимказ1й на казенной квартир*, вм-Ьст* съ Олю?пкой — 
опред'Ьлилъ Господь на старости л'Ьтъ. Отродясь я, греш- 
ница, -такъ не жила... Квартира большая, казенная, и мн* 
ц-бльная комнатка п кроватка. Все казенное. Проснусь 
ночью и— о Господи, Матерь Божш, счастливей меня че- 
ловека н^ту! 

Вершининъ (взглянувъ на часы). Сейчасъ уходимъ, Ольга 
Сергвевна. Мн* пора (пауза), Я желаю вамъ всего, вс^го... 
Где Мар1я СергЬевна? 

Ирина. Она где-то въ саду. Я пойду, поищу ее. 

Вершининъ. Будьте добры. Я тороплюсь. 

Анеиса. Пойду и я поип1,у (кричишь), Машенька, ау! 
(уходить вмпсшгь съ Ириной въ глубину сада), А-у, а-у! 

Вершининъ. Все имеетъ свой конецъ. Вотъ и, мы раз- 
стаемся (смот>рить па часы). Городъ давалъ намъ что-то 
въ роде завтрака, пили шампанское, городской голова го- 
ворилъ речь, я елъ и слуша.1ъ, а душой былъ эдесь, у 
васъ... (оглядываетг садъ). Привыкъ я къ вамъ. 

Ольга. Увидимся ли мы еще когда-нибудь? 

Вершининъ. Должно быть^ нетъ (пауза). Жена моя и обе 
девочки проживутъ здесэ еще месяца два; пожалуйста, 
если что случится, или что понадобится... \ 

Ольга. Да, да, конечно. Будьте покойны (пауза). Въ 
городе завтра не будетъ уже ни одного военнаго, все ста- 
нетъ воспоминашемъ и, конечно, для насъ начнется новая' 
жизнь... (пауза). Все делается не по-нашему. Я не хотела 
быть начальницей, и все-таки сделалась ею. Въ Москве, 
значить, не быть... 

Вершининъ. Ну... Спасибо вамъ за все. Простите мне, 
если что не такъ... Много, очень ужъ много я говорилъ — 
и за это простите, не поминайте лихомъ. 

Ольга (утираетъ глаза). Что-жъ это Маша не идетъ... 

Вершининъ. Что же еще вамъ сказать на Црощан1е? 0. 
чсмъ пофилософствовать?., (стьется): Жизнь тяжела: Она 
представляется многимъ изъ насъ глухой и безнадежной, ' 
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ПО все же, надо сознаться, ойа становится все ясн-Ье' и 
легче, и, повидимому, недалеко то время, когда она станетъ 
совсЬмъ светлой (смотришь на часы). Пора мн*, пора! 
Прежде человечество было занято войнами, заполняя все 
свое существованхе походами, наб-Ьгами, победами, теперь 
же все это отжило, оставивъ поел* себя громадное пустое 
, м-Ьсто. которое пока неч-Ьмь зайолнить; человечество страстно 
ищетъ, и, конечно, найдетъ. Ахъ, только бы поскор-Ье! 
(пауза). Если бы, знаете, къ трудолюбхю прибавить обра- 
зован1е, а къ образованш трудолюб1е (смотришь на часы). 
Мн*, однако, пора... 

Ольга. Вотъ она идетъ. ^ . 

(Маша входить). 

Вершининъ. Я пришелъ проститься.;. (Ольга отходить 
немного въ сторону, чшойы не п6мтии)пь прощатю). 

}Адлм^ (.смотря ему вь лицо). Прощай... (продол^юитель- 
ный поцгьлуй). 
' Ольга. Будетъ, будетъ... 

Маша {сильно рыдаешь). ' 

Вершининъ. Пиши мн^... Не забывай! Пусти меня... 
пора... Ольга Серг4евна, возьмите ее, мн4 уже... пора... 
опоздалъ... (растроганный цгьлуеть руки Ольггь, потомъ 
егце ра^ обнимаешь Машу и быстро уходишь). 

Ольга. Будетъ, Маша! Перестань, милая... (входить Ку- 
лыгинь). 

Кулыгинъ (вь смущенги). Ничего, пусть поплачетъ, пусть... 
Хорошая моя Маша, добрая моя Маша... Ты моя жена, и 
я счастливъ, что бы тамъ ни было... Я не жалуюсь, не д*- 
^Ь.ю тебе ни одного упрека... вотъ и Оля свид-Ьтельницй... 
Начнемъ жить опять по-старому, и я теб4 ни одного слова, 
ни намека... 

Маша (сдерживая рыдангя). У лукоморья дубъ зеленый, 
златая ц^пь на дуб4 томъ... златая ц-йпь на дуб* томъ... 
Я съ ума схожу... У лукоморья... дубъ зеленый... 

Ольга. Успокойся, Маша... Успокойся.;. Дай ей воды. 

Маша. Я больше не плачу... 

Кулыгинъ. Она уже не плачетъ... она добрая... 
(Слыи^ень глухой далекгй выстр^ьль). 

Маша. У лукоморья дубъ зсиепый, златая ц'Ьпь на\дуб'Ь 
том^)... Котъ зе.1еный... дубъ зелёный... Я путаю..: (йг^^ша 
воду): Неудачная жизнь... Ничего мн4 теперь не нужно... 
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Я сейчасъ успокоюсь,.. Вес равно... Что.значитъ у луко- 
морья? Почему .ато слово у меня въ 10.11064? Путаются 
мысли. . • 

(Ирина входить), 

Ольга. Успокойся, Маша. Ну, вотъ умница... Пойдемъ 
въ комнату. - . . 

Маша (сердито). Не пойду я туда ('ры(?я(?тг^ но тот- 
пасъ же останавливается). Я въ домъ уже не хожу, и не 
пойду... 

Ирина. Давайте посидимъ вм-Ьст*, хоть помолчимъ. В4дь 
завтра я уЬзжаю... (пауза). 

Кулыгинъ. Вчера въ третьемъ классЬ у одного мальчу- 
гана я отяялъ вотъ усы и бороду... (надгьваетъ усы и бо- 
род]^). Похожъ на учителя н-Ьмецкаго языка..;. >(<ш«брз!^^сл). 
Не правда ли? Смешные эти мальчингки. 

Маша. Въ самомъ д'Ь.^'Ь похожъ на вашего Н'Ьмца...' 

Ольга (смгьется). Да. 

Маша (плачетъ). 

Ирина. Вудетъ, Маша! 

Кулыгинъ. Очень похожъ. 

(Входишь Наташа), 
^длдлпд^ (горничной). Что? Съ Софочкой посидитъ Про- 
топоповъ, Михаилъ Иванычъ, а Бобика пусть покатаетъ 
Андрей СергЬичъ. Столько хлопотъ съ детьми... (Ирингь). 
Ирина, ты завтра уезжаешь — такая жалость. Останься еще 
хоть нед'Ьльку (увидгьвъ Кулыгина, вскрикиваешь; 7Потъ 
смгьется и снимаешь усы и бороду). Ну васъ совсЬмъ, 
испугали! (Ирингь). Я къ теб* привыкла й разстаться съ 
тобой, ты думаешь, мн* будетъ легко? Въ твою комнату я 
велю переселить Андрея съ его скрипкой — пусть тамъ пи- 
литъ!— а въ его комнату мы пом^стимъ Софочку. Дивный, 
чудный ребенокъ! Что за д'Ьвчурка! Сегодня она посмотрела 
на меня такими глазками и — «мама!» 

Кулыгинъ. Прекрасный ребенокъ, это в-Ьрио. 

Наташа. Значить, завтра я уже одна тутъ (вздыхаешь). 
Велю прежде всего срубить эту еловую аллею, потомъ вотъ 
этотъ кленъ.- По вечерамъ онъ такой некрасивый... (Иришь). 
Милая, совсЬмъ не къ лицу теб* этотъ поясъ... Это без- 
вкусица. Надо что-нибудь светленькое. И тутъ везде я 
велю понасажать цв^точкобъ, цветочковъ, и будетъ запахъ... 
(строго). Зач^мъ зд^сь на скамь* вач^яется вилка? (проходя 
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въ домь, горничной), Зач'Ьмъ зХ'бсь на скамь* валяется 
вилка, я спрашиваю? (кричитъ). Молчать! 

Кулыгинъ. Разошлась! 
(За сценой музыка играешь маршь; $т слушпютъ). 

Ольга. Уходятъ. 

(Входишь Чеоушыкинъ). 

Маша. Уходятъ наши. Ну, что-жъ... Счастливый имъ 
путь! (муоюу). Надо домой,.. Гд-! моя ш-тяпа и тальма. 

Кулыгинъ. Я въ домъ отнесъ.,. Принесу сейчасъ. 

Ольга. Да, теперь можно по домамъ. Пора. 

Чебутыкинъ. Ольга Сергеевна! 

Ольга. Что? (пауза). Что? 

Чебутыкинъ. Ничего... Не знаю, какъ сказать вамъ... 
(шепчешь ей на ухо). 

Ольга (вь испугть). Не можетъ быть! 

Чебутыкинъ. .Да... такая истор1я... Утомился я, заму- 
чился, больше не хочу говорить... (сь досадой), Впрочемъ, 
все равно! 

Маша. Что случилось? 

Ольга (обнимаешь Ирину), Ужасный сегодня день... Я 
не знаю, какъ теб* сказать, моя дорогая... 

Ирина. Что? Говорите скорей: что? Бога ради! (плачешь). 

Чебутыкинъ. Сейчасъ на дуэли убитъ баронъ. 

Ирина (шихо плачешь), Я знала, я знала.. .^ 

Чебутыкинъ (въ глубингь сцены садится на скамью). Уто- 
мился... (вынимаешг изъ кармана газету). Пусть попла- 
чутъ... (шихо натьваешь), Та-ра-ра-бумб1Я... сижу на тумб'Ь 
я... Не все ли равно! 

(Три сестры сшояшь, прижавшись другь къ другу). 

Маша. О, какъ играетъ музыка! Они уходятъ отъ насъ, 
одинъ уше.1Ъ совсЬмъ, совсЬмъ навсегда, мы останемся 
одн-Ь, чтобы начать нашу жизнь снова. Надо жить... Надо 
жить... 

Ирина (кладешь голову на грудь Олыгь). Придетъ время, 
всЬ узнаютъ, зач4мъ все это, для чего эти страдан1Я, ни- 
какихъ не будегь тайнъ, а пока надо жить.... надо рабо- 
тать, только работать! Завтра я по'Ьду одна, буду учить въ 
школ* и всю свою жизнь отдамъ т'Ьмъ, кому она, быть- 
можетъ, нужна. Теперь осень, скоро придетъ зима, засы- 
плетъ сн'Ьгомъ, а я буду работать, буду работать... 

Ольга (обнимаешь обгьихь сестеръ). Музыка играетъ такъ 
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весело, бодро, и хочется жить! О, Боже мой! Пройдетъ 
Бремя, и мы уйдемъ навыки, насъ забудутъ, забудутъ наши 
лица, голоса и, сколько насъ было, но страдан1я наши пе- 
рейдутъ въ радость для т'Ьхъ, кто будетъ жить посл'Ь йасъ, 
счасгье и миръ настанут'ъ на земл-Ь, и помянутт> добрш1Ъ 
словомъ и благословятъ т4хъ, кто живетъ теперь. О, ми- 
лыя сестры, жизнь наша еще не кончена. Будемъ жить!^ 
Музыка играетъ такъ весело, такъ радостно и, кажется, 
еще немного, и мы узнаемъ, зач-Ьмъ мы живемъ, зач-Ьмъ 
страдаемъ... Если бы знать, если бы знать! 
(Музыка играешь все тише и, шигщ Кулыггшъ' веселый, 
улыбающшсяу несетпъ шляпу и пшльму, Андрей везетъ 
колясочку, въ которой сидишь Бобикь), 

Чебутыкинъ (шихо напгьваеть). Тара... ра... бумбхя... сижу 
па тумб-Ь я... (чит^еш/ь газету). Все равно! Все равно! 

Ольга. Если бы знать, если бы знать! 

Заиавгьсъ. ' • 



о ВРЕДЪ ТАБАКА. 

Сцена-монологъ въ одномъ д-Ьйствш. 

ДЕЙСТВУЮЩЕЕ ЛИЦО: 

Иванъ |!зановичъ Нюхинъ, иужъ своей жены, содержательницы музы- 
кальной школы и женскаго пансюна. 

Сцена предапавлнетъ эстраду одною изъ прошпцгальныхъ 

клубовъ. 

Нюхинъ (Ьй длинными бакенами, безъ усовъ, въ сшаромъ 
7юиошенномъ фрать, величественно входить, кланяется и 
ноправляетъ оюилешку), Милостивыя государыни и нЬкото- 
рымъ образамъ милостивые государи (расчесываетъ бакены). 
Жен'Ь моей было предложено, чтобы я съ благотворительною 
ц'Ьлью. прочелъ зд-Ьсь какую-нибудь популярную лекдш. 
Что жъ? Лекщю, такъ лекцш — мнЬ решительно все равно. Я, 
конечно, не профессоръ и чуждъ ученыхъ степеней, но, 'гЬмъ 
не мен4е, все-таки я вотъ уже тридцать лЬтъ, не переста- 
вая, -можно даже сказать, для вреда собственному здоровью 
и прочее, работаю надъ вопросами строго-научнаго свойства, 
размышляю и даже пишу иногда, молгетесеб'Ь представить, 
ученыя статьи, то-есть не то, чтобы ученыя, а такъ, изви- 
ните за выражеше, въ род* какъ бы ученыя. Между про- 
чимъ, на сихъ дняхъ мною написана была громадная статья 
подъ заглавхемъ: «О вред^ некоторыхъ насЬкомыхъ». Доче- 
рямъ очень понравилось, особенно про клоповъ; я же про- 
читалъ и разорвалъ. В^Ьдь, все равно, какъ ни пиши, а безъ 
перси дскаго порошка не обойтись. У насъ даже въ рояли 
клопы... Предметомъ сегодняшней моей лекцхи я избралъ, 
такъ сказать, вредъ, который приноситъ человечеству по-. 
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треблен1е табаку. Я самъ курю, но жена ъюя велела чи- 
тать сегодня о вредЬ табака и, стало-быть, нечего тутъ 
разговаривать. О табак4, такъ о табак4 — мн4 решительно 
все равцо, вамъ же, милостивые государи, предлагаю от- 
нестись къ моей настоящей лекщи съ должною, серьез- 
ностью, иначе какъ бы чего не вышло. Кого же пугаетъ 
сухая, научная лекщя, кому не нравится, тотъ можетъ н6 
слушать и выйти (поправляепгъ оюилешку). Особенно прошу 
вниман1я у присутствуюпцихъ зд^сь господъ врачей, кото- 
рые могутъ почерпнуть изъ моей лекпди много полезныхъ 
св-Ьд'ЬнШ, такъ какъ табакъ^ помимо его вредныхъ дМ- 
ств1й, употребляется также въ медицин*. Такъ, наприм4ръ, 
если муху посадить въ табакерку, то она издохнетъ, в-Ь- 
роятно, отъ разстройства нервовъ. Табакъ есть, главными 
образомъ, растете... Когда я читаю лекщю, то обыкновенно 
подмигиваю правымъ глазомъ, но вы не обращайте 'щт^- 
шя; это отъ волнешя. Я очень нервный челов4къ, вообще 
говоря, а глазомъ началъ подвшгивать въ 1889 году 13-го 
сентября, въ тотъ самый Д1энь, когда у моей жены родилас!^, 
Н'Ькоторымъ образомъ, четвертая дочь Варвара. У меня всЬ 
дочери родились 13-го числа. Впрочемъ (поглядтьвъ па чат^г), 
въ виду недостатка времени, не станемъ отклоняться отъ 
предмета лекщи. Надо вамъ зам-Ьтить, • жена моя со*-- 
держитъ музыкальную школу- и частный пансюнъ, .т-о-есть 
не то - чтобы панс1онъ, а такъ, нЬчто въ род*. Между нами 
говоря, жена любитъ пожаловаться на недостатки, но у нея 
кое-что припрятано, этакъ тысячъ сорокъ, или пятьдесятъ, 
у меня же ни копейки за душой^ ни гроша — ну, да -что^ 
толковать! Въ пансюнЬ я- состою зав'Ьдующимъ козяйствен»^ 
ною час'1ъю. Я закуцаю провиз1ю, проверяю прислугу^ за- 
писываю расходы, шью тетрадки^ вывожу клоповъ,- прогул 
.ниваю женину собачку, ловлю мышей... Вчера вечеромъ на 
моей обязанности лежало выдать кухарк* муку и масло, 
такъ • .какъ ; преддолагались блиды. . Ну-съ,- одиимъ €ло- . 
вомъ, сегодня, кагда блины были уже испечены, моя 
жена пришла на кухню сказать,- -что три воспитанницы 
не будутъ кушать блиновъ, такъ какъ у -нихъ распух.1и 
гланды. Такимъ образомъ оказалось, ^чфо мы испекли не- 
сколько лишвнхъ блиновъ. Куда прикажете д4вать ихъ?. 
Жена сначала велЬла отнести ихъ на п6гребъ,^а потомъ 
подумала, подумала, и говорихъ-.т-лЪ^пь эти ^,^блины- самъ, 
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чучело». Она, когда бываетъ не в'^» дух*, зоветъ меня 
такъ: чучело, или аспидъ, или Ьатана^; А вддойя сатана? 
Она всегда не въ дух*. И я не съ'Ьлъ, а. прогдотилъ, не 
жевавши, такъ какъ всегда бываю, голоденъ. Вчера, на- 
прим'Ьръ, она не дала мн* обедать. — «Тебя, говорить, 
чучело, кормить не для чего...» Но, однако (смотриупь 
па часы), мы заболтались и несколько уклонились отъ 
темы. Будемъ продолжать. Хотя, конечдо, вы охотн-Ье про- 
слушали бы теперь романсъ, или какую-нибу^ц» этакую 
симфонш, или арш... (Запгьваетъ.) «Мы не моргнемъ въ 
пылу сраженья гдазомъ,..» Не помню ужъ, откуда это...' 
Между прочимъ, я забылъ сказать вамъ, что въ музыкаль- 
ной школ'Ь моей жены, кромЬ зав-Ьдывашн хозяйствомъ, на 
мн'Ь лежигь еще преподаван1е математики, физики, хим1и, 
географхи, истор1и, сольфедж1о, литературы и прочее. За 
танцы, п4ше и рисованхе жена беретъ особую . цлату, хотя 
танцы и п'Ьнхе преподаю тоже я. Наше музыкальное учи* 
лиш.е находится въ Пятисобачьемъ переулкЬ, въ дом'Ь Лз ХЗ. 
Вотъ потому-то, в'Ьроятно, и жизнь моя такая неудачная, 
что живемъ мы въ дом^ Ле 13. И дочери мои родились 
13-го числа, и въ дом'Ь у насъ 13 охгошекъ... Ну, да что 
толковать! Для переговоровъ жену мою можно застать дома 
во всякое время, а программа писолы, если желаете, про- 
дается у швейцара по 30 коп. за экземпляръ (еьтимаешъ 
изъ кармана нгьскольш) брошщокъ). И вотъ я, если желаете, 
могу поделиться. За каждый экземп.1яръ по 30 копеекъ! 
Кто желаегь? (Пауза.) Никто не желаетъ? Ну, по 20 ко- 
пеекъ! (Пауза.) Досадно. Да, домъ Л- 13! Ничто мн4 не- 
удается, постар'11лъ, поглуп'Ьлъ... Вотъ читаю лекщю, на 
видъ я веселъ, а самому такъ и хочется крикнуть во все 
горло, или полет'Ьть куда-нибудь . за тридевять земель. И 
пожаловаться некому, даже плакать хочется... Вы ска- 
жете: дочери... Что дочери? Я говорю имъ, а он* только 
см'Ьются... У моей жены семь дочерей... Н'Ьтъ, вино- 
вагь, кажется, шесть... (Живо.) Семь! Старшей изъ нихъ 
Анн4, 27 л4тъ, младшей 17. Милостивые государи! ((уьляды- 
ваетсл). Я несчастливъ, я обратился въ дурака, въ ничто- 
жество, но въ суцщости вы видите передъ собой счастди- 
в-Ьйшаго изъ отцовъ. Въ сущности это такъ должно быть, и 
я не см'Ью говорить иначе. Если бъ вы только знали! Я 
прожилъ съ женой 33 года и, могу сказать, это. были луч- 
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ш1е годы моей жизни, не то чтобы лучшхе, а такъ вообще. 
Протекли они, однимъ словомъ, какъ одинъ счастливый 
зшгъ, собственно говоря, чортъ бы ихъ побрилъ совсЬмъ. 
(оглядывается). Впрочемъ, она, кажется, еще не пришла, ея 
зд'Ьсь н^тъ, и можно говорить все, что ]ггодно... Я ужасно 
боюсь... боюсь, когда она на меня смотритъ. Да, так^ь вотъ я 
и говорю: Дочери мои не выходятъ такъ дол^ замужъ вероятно 
потому, что он* застенчивы, и потому, что мужчины ихъ ни- 
когда не видятъ. Вечеровъ давать жена моя не хочетъ, на 
об-Ьды она никого не приглашаетъ, это очень скупая, сердитая, 
сварливая дама, и потому никто не бываетъ у яасъ, но... 
могу вамъ сообщить по секрету (приближается кь рампгь).,. 
Дочерей моей жены можно видЬть по большимъ праздни- 
камъ у тетки ихъ Натальи Семеновны, той самой, которая 
страдаегь ревматизмомъ и ходитъ въ этакомъ желтомъ 
платье съ черными пятнышками, точно вся осыпана тарака- 
нами. Тамъ подаютъ и закуски. А когда тамъ не бываетъ 
моей жены, то можно и это... (щел/каетъ себя по шегь). 
Надо вамъ заметить, пьяною я отъ одной рюмки, и отъ 
этого становится хорошо на душ'Ь и в^, то же время такъ 
грустно, что и высказать не могу; вспоминаются почему-то 
молодые годы, и хочется почему-то бежать, ахъ если бы 
вы знали, какъ хочется! (съ ублеченгемъ). Бежать, бросить 
все и бежать безъ оглядки... куда? Все равно, куда... 
.1ишь бы б-Ьжать отъ этой дрянной, пошлой, дешевенькой 
жизни, превратившей меня въ стараго, жалкаго дурака, 
стараго, жалкаго ид1ота, бежать отъ этой глупой, мелкой, 
злой, злой, злой скряги, отъ моей жены, которая мучила 
меня 33 года, бЬжать отъ музыки, отъ кухни, отъ жени- 
ныхъ денегъ, отъ всЬхъ этихъ пустяковъ и пошлостей... и 
остановиться гдЬпНибудь далеко-далеко въ пол'Ь и стоять 
деревомъ, столбомъ, огороднымъ пугаломъ, подъ широкимъ 
небомъ, и гляд-Ьть всю ночь, какъ надъ тобой стоитъ тих1й, 
ясный мЬсяцъ, и забыть, забыть... О, какъ бы я хотЬлъ 
ничего не помнить!.. Какъ бы я хотЬлъ сорвать съ себя 
этотъ подлый, старый фрачишко, въ которомъ я 30 лЬтъ 
назадъ венчался... (срываетъ еъ себя фракъ) въ которомъ 
постоянно читаю лекцш съ благотворительною ц^лью... 
Вотъ теб'Ь! (топчешъ фракъ). Вотъ тебК! Старъ . 'я, 64- 
денъ, жалокъ, какъ эта самая лсилетка съ ея поношен- 
ной, обл'Ьзлой спиной... (показываешь спину). Не нужно 
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мн'Ь ничего! Я вытие и чище этого, я былъ когда-то мо- 
лодь, умонъ, учился въ университед'Ь, мечталъ, счлталъ 
себя челов'Ькомъ... Тс^люрь не нужно мнЬ ничего! Ничего бы, 
кром-Ь покоя... кром'Ь покоя! (Иоглядгьвъ въ сторону^ быстро 
падгьваешъ фракъ). Однако, за кулисами стоить жена... 
Пришла и ждетъ меня тамь... {смотришь на чеша). Уже 
прошло время... Если спросить она, то пожалуйста, прошу 
вась, скажите ей, что лекпдя была... что чучело, то-есть я, 
держалъ себя съ достоинствомь (смошритъ въ сторону, от- 
кашливсшшся). Она смотритъ сюда... (возвысглвъ юлосъ). Исходя 
изъ того положения, что табакъ заключаеть въ себЬ страшный 
ядъ, о которомь я только-что говориль, курить ни вь какомь 
случае не слЬдуетъ, и я позволю себ*, нЬкоторымь обра- 
зомь, над'Ьяться, что эта моя лекщя «о вред'Ь табака» 
принесетъ свою пользу. Я все сказалъ. Б1х1 е^ апхташ 1е 
уауЦ (Кланяется и величественно уходитъ). 
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жалкими, ПОХОЖИМИ другь на друга мертвецами, какъ ихъ 
отцы и матери.,. (Ферапонту сердито). Что теб*? 

Ферапонтъ. - Чего? Бумаги подписать. 

Андрей. Надо^лъ ты мн*. . ^ 

Ферапонтъ (подавая бумаги), Сейчасъ щвейцаръ изъ ка- 
зенной палаты сказывалъ... Будто, говорить, зимой въ 
Петербурге морозъ былъ въ двести градусовъ. 

Андрей/. Настоящее противно, но зато, когда я думаю о 
будущемъ, то ка1;ъ хорошо! Становится такъ легко, такъ 
просторно; и вдали забрезжетъ св-Ьп», я вижу свободу, я 
вижу, какъ я и д'Ьти мои становимся свободны отъ празд- 
ности, отъ квасу, отъ гуся съ капустой, отъ сна посл-Ь об-бда, 
отъ подлаго тунеядства... 

Ферапонтъ. Дв'Ь тысячи .тодей померзло будто. Народъ, 
говоритъ^ ужасался. Не то въ Петербурге, не то въ Москве — 
не утгомню. • * 

Андрей (охваченный нгьжнымъ чувствомъ), Милыя мои 
сестры, чудныя мои. сестры! (сквозь слезы). Мата, сестра 
моя... 

Наташа (въ окнгь). Кто зд-Ьсь разговариваетъ такъ громко? 
Это ты, Лндрюша? Софочку разбудишь. II пе Гаи^ раз Шге 
с1и ЬгиИ, 1а 8ор1пе ез! йогтёе йе^а. Уоив ё1е8 ип оигз 
(разЫрдившжь). Если хочешь разговаривать, то отдай коля- 
сочку съ ребенкомъ кому-нибудь другому. Ферапонтъ, возьми 
у барина колясочку! 

Ферапонтъ. Слушаю (берешь колясочку) 

Андрей (сконфуженно). Я говорю тихо. 

Наташа (за окномъ, лаская своего мальчика). Бобикъ! 
Шалунъ Бобикъ! Дурной Бобикъ! 

Андрей (оглядывая бумаги). Ладно, пересмотрю и, что 
нужно, подпишу, а тй снесешь опять въ управу... (уходить 
въ домъ, читая бумаги; Ферапонтъ везетъ колясочку въ 
глубину сада). 

Наташа (за окномъ), Бобцкъ, какъ зовутъ твою маму? 
Милый, милый! А это кто? Это тетя Оля. Скажи тет*: 
здравствуй, Оля! 

(Бродячге музыканты^ мулсчина и дп>вушка играютъ на 
екрипкп) и арфп>; изъ дому выходяшъ Вершининь, Ольга и 
Анеиса и съ минуту слушаютъ молча; подходить Ирина). 

Ольга. Нашъ садъ, какъ проходной дворъ, черезъ него 
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п ходятт) и Фздятъ. Няня, дай этимт» музыкантамъ что- 
нибудь!.. 

Анеиса (подаетъ муэыкантамг). Уходите .съ Богомъ, 
сердечные (музыканты кланяются и уходятг). Горьюй 
народъ. Огь сытости но заиграешь (Ирымъ). Здравствуй, 
Ариша! (цгьлуетъ ее), И-и, деточка, вотъ живу! Вотъ живу! 
Въ гимказ1и на казенной квартир*, вм^ст-Ь съ Олющкой — 
опред'Ьлидъ Господь на старости л-бть. Отродясь я, греш- 
ница, такъ не жила... Квартира большая, казенная, и мн* 
цельная комнатка и кроватка. Все казенное. Проснусь 
ночью и —о Господи, Матерь Бож1я, счастливей меня че- 
ловека нету! 

Вершининъ (взглянувъ на часы), Сейчасъ уходимъ, Ольга 
Сергъевна. Мне пора (пауза). Я желаю вамъ всего, вс^го... 
Где Мар1Я СергЬевна? 

Ирина. Она где-то въ саду. Я пойду, поищу ее. 

Вершининъ. Будьте добры. Я тороплюсь. 

Анеиса. Пойду и я поищу (кричишь). Машенька, ау! 
(уходить в.лтстгь съ Ириной въ глубину сада). А-у, а-у! 

Вершининъ. Все имеотъ свой консцъ. Вотъ и. мы раз- 
стаемся (смотришь па часы), Городъ давалъ намъ что-то 
въ роде завтрака, пили шампанское, городской голова го- 
ворилъ речь, я елъ и слушалъ, а душой былъ эдесь, у 
васъ... (оглядываеть сад?,). Привыкъ я къ вамтп 

Ольга. Увидимся ли мы еще когда-нибудь? 

Вершининъ. Должно быть^ нетъ (пауза). Жена моя и обе 
девочки проживутъ здесь еще месяца два; пожалуйста, 
если что случится, или что понадобится... 

Ольга. Да, да, конечно. Будьте покойны (пауза). Въ 
городе завтра не будетъ уже ни одного военнаго, все ста- 
нетъ воспоминанхемъ и, конечно, для насъ начнется новая 
жизнь... (пауза). Все делается не по-нашему. Я не хотела 
быть начальницей, и все-таки сделалась ею. Въ Москве, 
значитъ, не быть... 

Вершининъ. Ну... Спасибо вамъ за все. Простите мне, 
если что не такъ... Много, очень ужъ много я говорилъ — 
и за это простите, не поминайте лихомъ. 

Ольга (утираешь глаза). Что-жъ это Маша не идетъ... 

Вершининъ. Что же еще вамъ сказать на йрощан1е? О, 
чомъ пофилософствовать?., (смпется): Жизнь тяжела; Она 
представляется многимъ изъ насъ глухой и безнадежной, 



— 138 — 

ПО все же, надо сознаться, она становится все ясн-Ье и 
легче, и, повидимому, недалеко то время, когда она станетъ 
совсЬмъ светлой (смотришь на часы). Пора мн*, пора! 
Прежде человечество было занято войнами, заполняя все 
свое существоваМе походами^ наб-Ьгами, победами, теперь 
же все это отжило,, оставивъ поел* себя громадное пустое 
г м-Ьсто. которое пока неч-Ьмь заполнить; человечество страстно 
йщетъ, и, конечно, найдетъ. Ахъ, только бы поскорее! 
(пауза). Если бы, знаете, къ трудолюбш прибавить обра- 
зован1е, а къ образованш трудолюбхе (смотришь -на часы). 
Мн-Ь, однако, пора- 
Ольга. Вотъ она идетъ. ' 
. (Маша входить). 

Вершининъ. Я пришелъ' проститься.;. (Ольга отходить 
немного въ сторону,' чтобы не помгытть прощатю). 

Маша (слеотрл ему вь лицо). Прощай... (продол^юишель- 
ный поцгьлуй). 
' Ольга. Будетъ, будетъ... 

Маша (сильно рыдаешь), 

Вершининъ. Пиши мн^... Не забывай! Пусти меня... 
пора... Ольга Серг4евна, возьмите ее, мн4 уже... пора... 
опоздалъ... (растроганный г^гьлуеть руки Ольггь, потомъ 
егце ра^ обнимаешь Машу и быстро уходишь). 
• Ольга. Будетъ, Маша! Перестань, милая... (входить Еу- 
лыгинь). 

Кулыгинъ (вь смущенги). Ничего, пусть поплачетъ, пусть... 
Хорошая моя Маша, добрая моя Маша... Ты моя жена, и 
я счастливъ, что бы тамъ ни было... Я не жалуюсь, не д*- 
^Ь.ю тебе ни одного упрека... вотъ и Оля свид-Ьтельницй... 
Начнемъ жить опять по-старому, и я теб4 ни одного слова, 
ни намека... 

Маша (сдерживая рыдангя). У лукоморья дубъ зеленый, 
златая ц'Ьпь на дуб1 томъ... златая ц4пь на дуб* томъ... 
Я съ ума схожу... У .чукоморья... дубъ зеленый... 

Ольга. Успокойся, Маша... Успокойся.;. Дай ей воды. 
' Маша. Я больше не плачу... 

Кулыгинъ. Она уже не плачетъ... она добрая... 
(Слышёнь глухой далекгй выстр'1ьль). 

Маша. У .иукоморья дубъ зелёный, златая Ц'Ьпь на дуб'Ь 
Т0М5)... Котъ зе.1еный.,. дубъ зелёный'.. Я Щ12^,)^.:: (Ыетъ 
воду): Неудачная' й?изнь... Ничего мн4 теперь не нужно... 
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Я сейчасъ успокоюсь... Вес равно... Что.значитъ у луко- 
морья? Почему ,это, слово у. меня въ 101064? Путаются 
мысли. 

(Ирина входить), 

Ольга. Успокойся, Маша. Ну, вотъ умница... Пойдемъ 
въ комнату. - . . 

Маша (сердито). Не пойду я туда (рыдатгъ^ но тот- 
пасъ же останавливаете я), Я въ домъ уже не хожу, и не 
пойду... 

Ирина. Давайте посидимъ вм-Ьст*, хоть помолчимъ. В4дь 
завтра я уЬзжаю... (пауза), • 

Кулыгинъ. Вчера въ третьемъ классЬ у одного мальчу- 
гана я отяядъ вотъ усы и бороду... (надгьваетъ усы и бо- 
роду). Похожъ на учителя н1мецкаго языка.*;^ (осш'у^сл). 
Не правда ли? Смешные эти мадьчипгки. 

Маша. Въ самомъ д'Ьл'Ь похожъ на вашего Н'Ьмца./ 

Ольга (смгьется). Да. 

Маша (плачешь). 

Ирина. Вудетъ, Маша! 

Кулыгинъ. Очень похожъ. 

(Входить Наташа), 
^Ыд^тд^ (горничной). Что? Съ Софочкой посидитъ.Про- 
топоповъ, Михаилъ Иванычъ, а Бобика пусть покатаетъ 
Андрей СергЬичъ. Столько хлопотъ съ детьми... (Ирингь). 
Ирина, ты завтра уЬзжаешь — такая жалость. Останься еще 
хоть нед'Ьльку (увидп»въ Кулыгина, вскрикиваешь; 7Поть 
слтется и снимаешь усы и бороду). Ну васъ совсЬмъ, 
испугали! (Иринп>). Я къ теб* привыкла й разстаться съ 
тобой, ты думаешь, мн* будетъ легко? Въ твою комнату я 
велю переселить Андрея съ его скрипкой — пусть тамъ пи- 
литъ! — а въ его комнату мы пом'Ьстимъ Софочку. Дивный, 
чудный ребенокъ! Что за девчурка! Сегодня она посмотрела 
на меня такими глазками и — «мама!» 

Кулыгинъ. Прекрасный ребенокъ, это в-Ьрио. 

Наташа. Значить, завтра я уже одна тутъ (вздыхаешь). 
Велю прежде всего срубить эту еловую аллею, потомъ вотъ 
этотъ кленъ. По вечерамъ онъ такой некрасивый... (Ирить). 
Милая, совсЬмъ не къ лицу теб^ этотъ поясъ... Это без- 
вкусица. Надо что-нибудь светленькое. И тутъ везд^ я 
велю понасажать цв'Ьточковъ, цв-Ьточковъ, и будетъ запахъ... 
(строго), Зач^мъ зд-Ьсь на скамье ваV^яется вилка? (проходя 
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въ домь, горничной). Зач'Ьмъ зХ'Ьсь на скамь'Ь валяется 
вилка, я спрашиваю? (тфмчмтг). Молчать! 

Кулыгинъ. Разошлась! 

(За сценой музыка играешь маршъ; $ть елушаютъ). 

Ольга. Уходятъ. 

(Входишь Чебушыкинъ), 

Маша. Уходятъ наши. Ну, что-жъ... Счастливый имъ 
путь! (муо1су). Надо домой... Гд-! моя шляпа и тальма. 

Кулыгинъ. Я въ домъ отнесъ... Принесу сейчасъ. 

Ольга. Да, теперь можно по домамъ. Пора. 

Чебутыкинъ. Ольга Серг'Ьевна! 

Ольга. Что? (пауза). Что? 

Чебутыкинъ. Ничего... Не знаю, какъ сказать вамъ... 
(гиепчешъ ей па ухо). 

Ольга (въ испут). Не можетъ быть! 

Чебутыкинъ. .Да... такая истор1я... Утомился я, заму- 
чился, больше не хочу говорить... (съ досадой). Впрочемъ, 
все равно! 

Маша. Что случилось? 

Ольга (обнимаешь Ирину). Ужасный сегодня день... Я 
не знаю, какъ теб* сказать, моя дорогая... 

Ирина. Что? Говорите скорей: что? Бога ради! (плачешь). 

Чебутыкинъ. Сейчасъ на дуэли убитъ баронъ. 

Ирина (упихо плачешь). Я знала, я знала.. .^ 

Чебутыкинъ (въ глубгит сцены садится на скамью). Уто- 
мился... (вынимаешъ изъ кармана газету). Пусть попла- 
чутъ... (тихо натьваешь). Та-ра-ра-бумб1Я... сижу на тумб'Ь 
я... Не все ли равно! 

(Три сестры сшояшь, прио1савшисъ другь къ другу). 

Маша. О, какъ играетъ музыка! Они уходятъ отъ насъ, 
одинъ уше.1ъ .совсЬмъ, совсЬмъ навсегда, мы останемся 
одн-Ь, чтобы начать нашу жизнь снова. Надо жить... Надо 
жить... 

Ирина (кладешь голову на грудь Олыгь). Придетъ время, 
всЬ узнаютъ, зач4мъ все это, для чего эти страдашя, ни- 
х^акихъ не будегь тайнъ, а пока надо жить.... надо рабо- 
тать, только работать! Завтра я по'Ьду одна, буду учить въ 
школ'Ь и всю свою жизнь отдамъ т-Ьмъ, кому она, быть- 
можетъ, нужна. Теперь осень, скоро придетъ зима, засы- 
плетъ сн'Ьгомъ, а я буду работать, буду работать... 

Ольга (обнимаешь обгьихь сестеръ). Музыка играетъ такъ 
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весело, бодро, и хочется жить! О, Боже мой! Пройдетъ 
время, и мы уйдемъ дайки, насъ забудутъ, забудут^ наши 
лица, голоса и, сколько насъ было, но страдан1я наши пе- 
рейдутъ въ радость для т-Ьхъ, кто будетъ жить посл'Ь йасъ, 
счасгье и миръ настанут^» на земл*, и помянутт^ добрымъ 
словомъ и благословятъ т4хъ, кто живетъ теперь. О, ми- 
лыя сестры, жизнь наша еще не кончена. Будемъ жить! 
Музыка играетъ такъ весело, такъ радостно и, кажется, 
еще немного, и мы узнаемъ, зач'Ьмъ мы живемъ, зач-Ьмъ 
страдаемъ... Если бы знать, если бы знать! 
(Музыка играетъ все тише и шите; Еулыгинъ' веселый, 
улыбающшсяу нестпъ шляпу и тальму, Андрей везетъ 
колясочку, въ которой сидитъ Бобикь). 

Чебутыкинъ (тихо наппваетъ). Тара... ра... бумбхя... сижу 
па тумб* я... (читдеть газету). Все равно! Все равно! 

Ольга. Если бы знать, если бы знать! 

Занавчьсъ, 



о ВРЕДЪ ТАБАКА. 

Сцена-монологъ въ одномъ д-Ьйствш. 

ДЕЙСТВУЮЩЕЕ ЛИЦО: 

Иванъ\Изановичъ Нюхинъ, мужъ своей жены, содержательницы музы- 
кальной школы и женскаго панеюна. 

Сцена прсдапсшлнетъ эстраду одною изъ провиш{гальнызсъ 

клубовъ, 

Нюхянъ (Ь?^ длинными бакенамщ безъ усовъ, въ сшаромъ 
поиошенномъ фракщ величественно входишь, кланяется гь 
1юправляетъ оюилепгку). Милостивыя государыни и н'Ькото- 
рымъ образомъ милостивые государи (расчесываетъ баке^ш). 
ЗКен'^ моей было предложено, чтобы я съ благотворительною 
ц'Ьлью. прочелъ зд-Ьсь какую-нибудь популярную лекщю. 
Что жъ? Лекщю, такъ лекцш — мн'Ь решительно все равно. Я, 
конечно, не профессоръ и чуждъ ученыхъ степеней, но, т^мъ 
не мен!Ье, все-таки я воть уже тридцать лЬтъ, не переста- 
вая, -можно даже сказать, для вреда собственному здоровью 
и прочее, работаю надъ вопросами строго-научнаго свойства, 
размышляю и даже пишу иногда, можете себ* представить, 
ученыя статьи, то-есть не то, чтобы ученыя, а такъ, изви- 
ните за выражен1е, въ род* какъ бы ученыя. Между про- 
чимъ, на сихъ дняхъ мною написана была громадная статья 
подъ заглав1емъ: «О вредЬ н'Ькоторыхъ насЬкомыхъ». Доче- 
рямъ очень понравилось, особенно про клоповъ; я же про- 
читалъ и разорвалъ. В'Ьдь, все равно, какъ ни пиши, а безъ 
персидскаго порошка не обойтись. У насъ даже въ рояли 
клопы... Предметомъ сегодняшней моей лекцти я избралъ, 
такъ сказать, вредъ, который приноситъ человечеству по-. 
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треблен1е табаку. Я самъ курю, но жена зюя вел'Ьла чи- 
тать сегодня о вред* табака и, ста.1о-быть, нечего тутъ 
разговаривать. О табак4, такъ о табак'Ь — мн* решительно 
все равцо, вамъ же, милостивые государи, предлагаю от- 
нестись къ моей настоящей лекщи съ должною, серьез- 
ностью, иначе какъ бы чего не вышло. Кого же пугаетъ 
сухая, научная лекщя, кому не нравится, тотъ можетъ не 
слушать и выйти (поправляепгъ оюимшку). Особенно прошу 
вниман1я у присутствуюпцихъ зд-Ьсь господъ врачей, кото- 
рые могугь почерпнуть изъ моей лекц1и много полезныхъ 
св-Ьд^Ьихй, такъ какъ табакъ-, помимо его вредныхъ дМ- 
ствШ, упо^гребляется также въ мвдицин4. Такъ, наприм'Ьръ, 
если муху посадить въ табакерку, то она издохнетъ, В'Ь- 
роятно, отъ разстройства нервовъ. Табакъ есть, главными 
образомъ, растете... Когда я читаю лекщю, то обыкновенно 
подмигиваю правымъ глазомъ, но вы не обраш;айте ?вдм^т 
шя; это отъ волнешя. Я очень нервный челов4къ, вообп1;е 
говоря, а глазомъ началъ подмигивать въ 1889 году 13-гр 
сентября, въ тотъ самый д^нь, когда у моей жены род илас1>, 
н'Ькоторымъ образомъ, четвертая дочь Варвара. У меня всЬ 
дочери родились 13-го числа. Впрочемъ (птллдгьвъ на чать), 
въ виду недостатка времени, не станемъ отклоняться отъ 
предмета лекщи. Надо вамъ заметить, • жена моя со^- 
держитъ музыкальную шко.1у- и частный пансюнъ, .тю-есть 
не то чтобы панс1онъ, а такъ, нЬчто въ род*. Между нами 
говоря, жена любитъ пожаловаться на недостатки, но у нея 
кое-что припрятано, этакъ тысячъ сорокъ, или иятьдесятъ^ 
у меня же ни копейки за душой, ни гроша — ну, да что^ 
толковать! Въ пансюн'Ь я состою зав'Ьдуюш;имъ хозяйственг 
ною частью. Я закупаю провизш, проверяю прислугу^ за- ^ 
писываю расходы, шью тетрадки^ вывожу клоповъу прогу- 
ливаю женину собачку, ловлю мышей... Вчера вечеромъ на г 
моей обязанности лежало выдать кухарке муку и масло, 
такъ • какъ. нредцолагались блины. _ -Ну-съ,: однимъ. ело- . .. 
вомъ, сегодня, кагда блины были уже и<5пвчены, мол 
жена пришла на кухню сказать,- что три воспитанницы 
не будутъ кушать б.1иновъ, такъ какъ у нихъ распух.ш 
гланды. Такимъ образомъ оказалось, ^что мы испекли не- 
сколько лишнихъ блиновъ. Куда прикажете д4вать ихъ? 
Жена сначала велЬла отнести ихъ на погребъ,^а потомъ : 
подумала, подумала и говоритъгт-л'Ьиь ати.л^лины^ самъ, ^< 
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чучело>>. Она, когда бываетъ не въ .дух*, зоветъ меня 
такъ: чучело, иди аспидъ, или Ьатанб^; А ц^дой я сатана? 
Она всегда не въ дух*. И я не съ'Ьлъ, а, прогдотилъ, не 
жевавши, такъ какъ всегда бываю голоденъ. Вчера, на- 
прим'Ьръ, она не дала мя* об-Ьдать. — «Тебя, говорить, 
чучело, кормить но для чего...» Но, однако (смотришь 
па часы), мы заболтались и несколько узслонились отъ 
темы. Будемъ продолжать. Хотя, конечно, вы охотнее про- 
слз^шали бы теперь романсъ, иди какую-нибудь этакую 
симфонш, или ар1ю... (Заптьваетъ,) «Мы не моргнемъ въ 
пылу сраженья глазомъ...» Не помню ужъ, откуда это...' 
Между прочимъ, я забылъ сказать вамъ, что въ музыкаль- 
ной школ'Ь моей жены, кромЬ зав-Ьдывашн хозяйствомъ, на 
мн'Ь лежитъ еще преподаваше математики, физики, химш, 
географ1и, истор1и, сольфедж1о, литературы и прочее. За 
танцы, п-Ьихе и рисоваше жена беретъ особую цлату, хотя 
танцы и п'Ьнхе преподаю тоже я. Наше музыкальное учи* 
лиш,е находится въ Пятисоба'1ьемъ переулкЬ, въ дом'Ь Л» 13. 
Вотъ потому-то, вЬроятно, и жизнь моя такая неудачная, 
что живемъ мы въ дом'Ь Ле 13. И дочери мои родились 
13-го числа, и въ дом'Ь у насъ 13 окошекъ... Ну, да что 
толковать! Для переговороръ жену мою можно застать дома 
во всякое время, а программа писолы, если желаете, про- 
дается у швейцара по 30 коп. за экземпляръ (еынимаетъ 
изъ кармана нгьскомко ^огшорокь). И вотъ я, если желаете, 
могу под-Ьдиться. За каждый экземп.1яръ по 30 копеекъ! 
Кто желаегь? (Пауза.) Никто не желаетъ? Ну, по 20 ко- 
пеекъ! (Пауза.) Досадно. Да, домъ Л» 13! Ничто мн4 не- 
удается, постар'къ, поглуп-Ьдъ... Вотъ читаю лекщю, на 
видъ я веселъ, а самому такъ и хочется крикнуть во все 
горло, или полет'Ьть куда-нибудь . за тридевять земель. И 
пожаловаться некому, даже плакать хочется... Вы ска- 
жете: дочери... Что дочери? Я говорю имъ, а онЬ только 
см'Ьются... У моей жены семь дочерей... Н'Ьтъ, вино- 
ватъ, кажется, шесть... (Живо.) Семь! Старшей изъ нихъ 
Анн*, 27 л^тъ, младшей 17. Милостивые государи! (огляды- 
вается). Я несчастливъ, я обратился въ дурака, въ ничто- 
жество, но въ сушдости вы видите передъ собой счастли- 
в4йшаго изъ отцовъ. Въ сущности это такъ должно быть, и 
я не см'Ью говорить иначе. Если бъ вы только знали! Я 
прожилъ съ женой 33 года и, могу скаг^ать, эхо. были луч- 
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ш1е годы моей жизни, не то чтобы лучш1е, а такъ вообще. 
Протбкли они, однимъ словомъ, какъ одинъ счастливый 
мигъ, собственно говоря, чортъ бы ихъ побралъ совсЬмъ. 
(оглядывается). Впрочемъ, она, кажется, еще не пришла, ея 
зд-Ьсь шЬтъ, и можно говорить все, что угодно... Я ужасно 
боюсь... боюсь, когда она на меня смотритъ. Да, так^ь вотъ я 
и говорю: Дочери мои не выходятъ такъ дол^ замужъ вероятно 
потому, что ошЬ застенчивы, и потому, что мул;чины ихъ ни- 
когда не видятъ. Вечеровъ давать жена моя не хочетъ, на 
об-Ьды она никого не приглашаетъ, это очень скупая, сердитая, 
сварливая дама, и потому никто не бываетъ у яасъ, но... 
могу вамъ сообщить по секрету (приближается къ рамть).,. 
Дочерей моей жены можно видеть по большимъ праздни- 
камъ у тетки ихъ Натальи Семеновны, той самой, которая 
страдаетъ ревматизмомъ и ходить въ этакомъ желтомъ 
платье съ черными пятнышками, точно вся осыпана тарака- 
нами. Тамъ подаютъ и закуски. А когда тамъ не бываетъ 
моей жены, то можно и это... (щелкаешъ себя по шеп>). 
Надо вамъ заметить, пьяною я отъ одной рюмки, и отъ 
этого становится хорошо на душ* и въ то же время такъ 
грустно, что и высказать не могу; вспоминаются почему-то 
молодые годы, и хочется почему-то бежать, ахъ если бы 
вы знали, какъ хочется! (съ уёлечетемъ}. Бежать, бросить 
все и бежать безъ оглядки... куда? Все равно, куда... 
.ташь бы б-Ьжать отъ этой дрянной, пошлой, дешевенькой 
жизни, превратившей меня въ стараго, жалкаго дурака, 
стараго, жалкаго иддота, бежать отъ этой глупой, мелкой, 
злой, злой, злой скряги, отъ моей жены, которая мучила 
меня 33 года, бЬжать отъ музыки, отъ кухни, отъ жени- 
ныхъ денегъ, отъ всЬхъ этихъ пустяковъ и пошлостей... и 
остановиться гдЬ-нибудь далеко-далеко въ пол-Ь и стоять 
деревомъ, столбомъ, огороднымъ лугаломъ, подъ широкимъ 
небомъ, и глядеть всю ночь, какъ надъ тобой стоитъ тих1й. 
ясный мЬсяцъ, и забыть, забыть... О, какъ бы я хогЬлъ 
ничего не помнить!.. Какъ бы я хотЬлъ сорвать съ себя 
этотъ подлый, старый фрачишко, въ которомъ я 30 ж\\тъ 
назадъ венчался... (срываешъ съ себя фракь) въ которомъ 
постоянно читаю лекцш съ благотворительною ц4лью... 
Вотъ теб'Ь! (шопчетъ фракь). Вотъ тебЬ! Старъ . 'я, 64- 
денъ, жалокъ, какъ эта самая лсилетка съ ея поношен- 
ной, обл'Ьзлой спиной... (показываешь спину). Не нужно 
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мн'Ь ничего! Я выше и чище этого, я быдъ когда-то мо- 
лодъ, умонъ, учился въ университетЬ, мечталъ, счпталъ 
себя челов'Ькомъ... Теперь не нужно мнЬ ничего! Ничего бы, 
ьром-Ь покоя... кром'Ь покоя! (Цоълядгьвъ въ сторону^ быстро 
надгьваешъ фракъ). Однако, за кулисами стоить жена... 
Пришла и ждетъ меня тамъ... (смотритъ на часы). Уже 
прошло время... Если спроситъ она, то пожалуйста, прошу 
васъ, скажите ей, что лекц1я была... что чучело, то-есть я, 
держалъ себя съ достоинствомъ (смотритъ въ сторону, от- 
кашливается). Она смотритъ сюда... (возвысивъ юлось). Исходя 
изъ того положения, что табакъ заключаетъ въ себ-Ь страшный 
ядъ, о которомъ я только-что говорилъ, курить ни въ какомъ 
случае не слЬдуетъ, и я позволю сей, нЬкоторымъ обра- 
зомъ, над'Ьяться, что эта моя лекцдя «о вред^ табака» 
принесетъ свою пользу. Я все сказалъ. 01x1 е1 ашшат 1е 
уауЦ (Кланяется и величественно уходитъ). 
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